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獻給

哈德的書生

Maxapioi ot jttcoj(oi ra m/evyaTt

福哉

苦靈的人

《馬人福音》5:3



刖 旨

譯經與古人為伴，迄今快九年了。先攻聖法，復求智慧，如今這一本《新 

約》，是第三卷。本想如前兩卷那樣，作一篇序，附上釋名、年表的。可是一 

稿下來，惦一掂，已經相當厚重，便略去了，將來另刊；只留一份簡要的書 

目，供讀者參考。這兒就談談譯經的原理、大勢和拙譯的體例，或對閲覽研 

習、査經解惑有所裨益。

大凡經典，都有層出不窮的譯本，《新約》尤甚。究其原因，大致有三。 

一是學術在進步，二十世紀中葉以降巴勒斯坦和近東地區一系列重要的考古發 

現，猶太教同早期基督教偽經及各派“異端”文獻的解讀，極大地豐富了學界 

對耶穌時代的宗教思想、政治、法律、經濟、社會體制和物質文明的瞭解。 

《新約》各篇的許多譯名、詞語源流、人物史實乃至教義，都有了新的考釋。 

前人的譯本，從學術角度看，就需要修訂甚而重起爐灶，推陳出新了。

其次是語言即讀者母語的變遭。舊譯之讓人感覺“舊”，一半是由於譯文 

的語彙表達，跟讀者的社會語言習慣和文學標準——廣義的文學，包括形象化 

的宗教思想與道德感情表述——有了距離，變得不好懂了，容易誤會，對不上 

經文的原意。因此，舊譯的訂正、翻新，往往又是不得已的事。而且，譯文既 

是原著的一時一地的解釋，時間便是譯本的死亡天使，再怎麼忠實順暢也逃脱 

不了——除非譯作有幸加入母語文學之林，脱離原著而自成一間文字殿堂，門 

楣上塗了天才的血，深夜大地哀哭之際，那專取頭生子性命的毀滅者才會逾越
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前言

不入（《出埃及記》12:23）。當然，這是在講譯家的理想了（詳見拙著《寬寬信 

箱與出埃及記》，頁79以下）"。

第三，西方資本主義消費社會的建立，全球化經濟體制和文化輸出，催生 

了文化多元、價值開放、包容異見異端的大潮。從前傅統社舍，宗教或宗法信 

條是道德的基礎；可是從啓蒙開始，進入現代資本主義，如康德所言，兩者顛 

倒了關係，道德反而成了宗教的基礎。當今道德立場的多元趨勢，就不免顛 

潸一部分傳統悄值，影轡到人們對經文的詮解和運用。不僅學術譯本，連較 

為保守的傳教或“牧靈”譯本也受了壓力。例如，英文“新國際本”（NIV， 

1978）是美國新教保守派陣營的傳教譯本。原是針對欽定本的“修訂標準 

本”（RSV，1952）的自由派傾向，組織教會的專家班子翻譯的，為的是捍衛經 

文“無錯” （inerrant）的信條，堅守新教傳統教義。可是，不久前新聞報道，新 

國際本也在修訂，且專家班子已開會決定，採納“兩性包容”原則，學一些跨 

教派學術譯本如“新修訂標準本”（NRSV，1990）的榜樣，把沒有必要，但可 

能理解為，僅指男性而排斥女性的經文一律改掉。例如陽性單數第三人稱代詞

“他” （he, his, him），改成不分性別的複數“他們” （they, their, them） ＞或代之以 

無性別色彩的名詞。試想，這得改動多少句子，從摩西的誡命到保羅的規勸； 

又是多大的傳教“牧靈”壓力，才會讓主事者向美國社會的主流意識形態和

“政治正確”妥協，變相放棄經文“無錯”的信條？.

順便説一句，相較之下，中文的“他”遠沒有英文那麼硬性，用法也活得

多，常能兼容男女兩性，或者泛指、虛指（如睡他一覺），還可以用作指示代詞 

（他人、他鄉）。中文表達，在好些方面，確實跟古典希伯來語和《新約》的希 

臘語普通話（koine）有相通之處；就文字的簡潔含蓄與靈動而言，甚而十分相 

似。這是現代英譯，尤其學院派的造句修辭（因譯者多數是大學教授）所無法比 

擬的。

中文《新約》不時需要修訂和重譯，也不外乎這幾條道理。不過具體到舊 

譯的諸多困難，似可拈出以下幾點略作剖析。

馮象： ＜宽寬信箱與出埃及記》，北京三聯丼店，2007



前言

舊譯的成就，以新教和合本（1919）為最髙，堪稱幾代英美傳教士在華譯經 

的“天鵝之歌”（見拙譯《摩西五經》前言）。然而和合本的舛誤極多，且被之 

後的白話譯本大量繼承，如思髙本（1968）、呂振中本（1970）等，給讀者造成不 

少困惑，亟需糾正。比如，近東名物每每誤譯：海棗（椰棗）作棕櫚，毒麥作稗 

子，提燈作燈籠。猶大領來抓耶穌的一營士兵和差役，居然“拿着燈籠”（和合 

本《約翰福音》18:3） ＞純如國產古裝大片裏的場面。動詞更是錯得離譜：迫害 

作逼迫，記住/掛念作記念，驚愕/驚訝作希奇。有個百夫長愛僕病重，懇請耶 

穌救治；他雖是外族，卻非常虔敬，耶穌聽H也的信仰表白“就希奇”（和合本 

《路加福音》7:9），彷彿太陽下真有什麼新事，讓降神迹的人子少見多怪了。

有鑒於此，本卷夾注在簡短的釋義、重要的異文異讀之外，擇要舉出舊譯 

一些典型的舛訛及語病，以和合本為主，兼及思高本。例如《馬太福音》五 

章，耶穌登山訓眾，第一句“福哉，苦靈的人”，夾注：“苦靈，喻（甘願）貧 

賤。舊譯虛心、神貧，誤”。分別指和合本、思高本的誤譯。希伯來傳統， 

“靈”（ruah，希臘語：pneuma）指人的生命之氣、整個的人、精神、靈魂；

“苦靈'' （ptochoi to pneumad），實際是一句希伯來/亞蘭語習語--- 耶解與門徒

百姓講亞蘭語，故福音書所載非耶穌原話，而是經後人整理編輯，譯成希臘文 

的數個版本——指人在精神上或整個的人甘願貧賤；絕不是要人“虚心”行事 

（謙虛），或安於“神貧”（精神貧乏）的狀態。耶穌以舉揚貧苦人為“九福”之

首，否定傳統偏見，指明了他的天國福音的一個核心理念。

再如，耶穌被捕前同門徒一起吃逾越節晚餐，席間他吿訴眾人：你們當中

有一個要把我交出去。門徒們又悲又惱，一個接一個問他：不是我，對吧？ 

出賣老師的猶大也説：不是我，對吧，拉比？耶穌的回答，若依照和合本的 

譯法，“你説的是”（《馬太福音》26:25）.即是同意猶大，自相矛盾了。其 

實這句話（sy eipas）也是亞蘭語習語，直譯如欽定本：Thou hast said，你説了， 

“你”（sy）字重讀；通常用來表示事實不容否定，委婉拒絕對方的想法，暗示 

其錯誤，和當於漢語“那是你説的”。正如後來羅馬總督彼拉多審訊耶穌時， 

問他：你是猶太人的王，是嗎？耶穌又這麼回答：“那是你説的”（sy legeis，同
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上，27:11）。暗示自己並非要稱王作亂，反抗羅馬；基督的國+屬今世，乃是在 

天上。舊譯“你説的是”，卻成了人子招供，承認耶路撒冷祭司當局的指控和 

捏造的罪名；而彼拉多把他當作羅馬的敵人釘十字架處死，就是合法的了。

有趣的是，舊譯有個別關鍵術語的誤譯，按學術標準不足取，卻可能不是 

疏忽，而是傳教士的刻意選擇=例如，和合本將“言” （logos ＞欽定本：word） 

譯作“道”：“太初有道”（《約翰福音》1:1）。無論講本義、轉喻，還是闡發 

傳統教義，這“道”都是誤譯。希臘語“言”的動詞（lego）本義，有收集、安 

排、挑選的意思（荷馬史詩的用法），言説在希臘傳統，便蘊含着思辨、理智、 

啓示、精神追求，故而可以用來指稱人格化的不朽不滅的神性。這一用法恰好 

跟希伯來語《聖經》衷“言”（dabar）的一些義項吻合。後者不僅指言説的內 

容，也指言説行為及其後果。所謂“創世之言”或“聖言”，並非只是《創 

世記》一章記載的那幾句話（“上帝説”），它着重的是至髙者的大能、一言創 

世，及延續至今而達於萬代的救世宏岡：聖言乃是人類作為受造之物的道德與 

信仰依據，拯救的預定同保證。故在希伯來智慧文學中，又把它描寫為參與創 

世的大智慧（hokmah，七十士本：sophia） ＞賦予人格化的詩意的形象（《箴言》 

8:12-31 -次經《德訓篇》24章）。耶穌時代的猶太哲人，如亞歷山大城的菲羅 

（Philo of Alexandria）.對此多有闡述。這些，都不是植根於中國哲學的傳統術語

“道”所能涵蓋的。所以，為準確理解計，還是直譯作“言”較好；能够提醒 

讀者注意外來的宗教思想和表達。

然而，和合本不僅把“言”改作“道”，還進一步，有選擇地把另外三 

個重要術語“道/路” （hodos） ' “真理”（aletheia）與“信仰” （pistis） ＞也譯作 

了 “道”或“真道”（《雅各書》3:14，《迦拉太書》1:23 -《提摩太前書》 

1：19） °跟希伯來語經文的用法一樣，《新約》中的“道”，除了本義道路， 

還可轉指人的精神生活方向、道德準則、上帝之道等。基督的會眾便美稱為

“道”（《使徒行傳》19:23 . 22:4），信徒則叫“入道之人”（同上，9:2）。而和合 

本將聖言、耶穌之言（即福音）跟信仰、真理合併，歸在“道”之下，就從根本 

上修正了教義。這恐怕不是一時的草率。
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我對清末民初的傳教史沒有研究。這兒僅指出舊譯在若干核心術語上的混 

淆。但為什麼傳教士譯者要引入“道”，這樣一個傳統中國哲學與宗教術語， 

不惜曲解經文改造教義，一定是有着現實的考慮或傳教經驗支持的。不管動機 

如何，這一選擇的歷史意義是深遠的。因為，加上其他一些重要術語有意無意 

的誤譯，如“信仰”也譯作“信心”——强調立信皈依基於心願，而淡化預定 

論和選民觀念——新教的傳佈，就有了鮮明的“中國特色”；殊可視為基督教 

中國化的一項成果。因此，雖然以學術要求衡量，我們把此類曲解混淆列為誤 

譯，就傳教策略跟教派發展而言，卻顯示了傳教士的注重實際、善於妥協。我 

以為，在這宗教復興的時代，和合本等中文舊譯對基督教核心術語同教義的改 

造，是特別值得研究的。而且可以預見，隨着中國社會開始倫理重建，民族 

自信心日漸提髙，包括基督教在內的本土宗教思想，會有更為多元的發展， 

甚至產生新的宗派，一如歷史上佛教在中土的流佈。到那時，一些關鍵術語 

的改造創新，便很可能再次成為傳道者的選擇。換言之，傳教“牧靈”的譯 

經，若能揚棄學術之道，由“誤譯”生發新枝，將是基督教中國化的必由之 

路的一個標識。

拙譯依據的底本，《新約》用德國斯圖加特版Nesde-Aland匯校本第二十七 

版（NTG，1993），夾注以“原文”稱之；希伯來語《聖經》（舊約）則取斯圖加 

特版Kktel-Kahle-Elliger-Rudolph傳統本第五版（BHS，1997）。詳見參考書目。

本卷的體例與前兩卷相同。希臘文、希伯來文語詞，皆用拉丁字母轉寫， 

略長短音和部分軟音符號；詞源語音的演化方向，則以“>”表示。但正文裏 

添了三個提示符號，説明如下：

圓括弧內，是匯校本正文採用的讀法或諸抄本所載異文。例：《馬太福 

音》3:16，耶穌受洗完畢，從水裏上來，“忽然，諸天（為他）開了”。“為 

他”（auto）二字，西奈山抄本和梵蒂岡抄本脱，但其他主要抄本都有，故匯校 

本採用，拙譯從之。

方括弧內，是原文省略，但中文必須寫明才好理解的文字，包括所有原文
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沒有而譯文補入的聖名（上帝、耶穌、基督等）。例：《使徒行傳》17:26，“他 

從一［人】造出萬族”。原文無“人”字，聖傑羅姆拉丁語通行本直譯：ex uno， 

從一。不好懂。故後世西方抄本多寫作“一血”，路德本、欽定本從之。古人 

認為，血孕育生命，屬t帝。人，指人祖亞當，據《申命記》32:8 ；或作族、祖 

先（如新修訂標準本），亦通。參較和合本：“他從一本造出萬族的人”，费解。

星號“*”表示存疑，即所標記的經文不見於早期抄本、善本與譯本，往往 

也未有早期教父引用，加之語言特徵思想觀點同上下文迥異，學界通説解於後 

人增補。如《馬可福音》16:9-20 -所謂“長結尾”；《約翰福音》7:53-8:11 >

“淫婦”的故事。《馬可福音》原來的結尾突兀：塔城的瑪麗亞等三人買了膏 

遺體的香料，趕來墓窟，卻遇上一個穿白袍的年輕人（天使）。後者説耶穌復活 

了，要她們轉吿彼得和眾門徒。她們“嚇暈广’，“誰也沒敢吿訴，因為害 

怕”（16:8）。完。似乎敍述被打斷f，抄本脱落一葉。後人遂參照《馬太福音》 

等的描寫，補了 -短一長兩種結尾。拙譯從通例，取長結尾，標以星號。“淫 

婦”的故事，則是一則膾炙人口的寓言，但早期抄本與基督教成為羅馬帝國官 

方宗教之前的教父文獻皆不載；或錄自口傳的福音傳統。該傳統源遠流長，一 

直延續到屮世紀末期，包括阿拉伯語和伊斯曲世界流傳的無數充滿智慧的耶穌 

福音（參見哈里迪《穆斯林耶穌》，2001）"。

前兩卷面世以來，收到許多讀者和信友的電郵，提問、商榷、談心得或祝 

禱，於我都是極大的勉勵，在此一併致謝。還要謝謝清華大學“法律與宗教” 

班的同學，跟我一塊兒探討經文律法，研究宗教倫理信仰和現代政法體制的依 

存與矛盾關係。而能够順利開展這一領域的教學，則須感謝清華同仁的關愛， 

並江陰孫志華君的鼎力支持。

和往常一樣，內子擔任第一讀者，在初稿上畫楨槓打鈎鈎，提出疑問和詳 

細的修改意見，不放過一個字，一個標點=我願人人讚經頂真若此。

* 哈里迪（Tanf Khalidi）（譯H:）:《穆斯林耶穌》［The Muslim Jesus: Sayings and Stories in Islamic 

Literature），哈佛大學出版社，2001。
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這本書獻給書生。我不知道，一個卑賤者走失，他是第幾次被凱撒的法定 

罪，歸於忤逆之列（《以賽亞書》53:12，《路加福音》2237）。但哀牢見證，有 

人銘記，將近四十年前那一段同為“苦靈”而蒙福的日子。因為，那福藉着這 

言，已彰示。

二零一零年三月於麻省新伯利港娥盆齎
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馬太福音

耶穌家譜

一章

亞伯拉罕之子大衛之子耶穌基捋之家譜：f，猶言後裔。下同。

2亞伯拉罕生以撒，取以色列視角，自聖祖起算，不似《路加福音》3:23以下，上溯亞 

當。以撒生雅各，雅各生猶大及諸兄弟，3猶大由塔瑪生裴裂、謝拉，塔瑪，衲 

大的守寡兒媳，為得名分而扮妓女與公公交合成孕，《創世記》38章。裴裂生希斯命，希斯 

侖生亞朗，又名曲，《路得記》4:18以卜。4亞蘭生阿米納達，阿米納達生拿順，拿 

順生薩門，5薩門由拉哈生波阿斯，拉哈(吨哇)，事迹不詳，一説即耶利哥城外救助以色列 

探子的妓女，《約害亞記》2章，後世梨為義人，《雅各書》2:25。波阿斯由路得生俄貝，塔 

瑪、拉哈、路得及下節耶光妻皆外族女f，特意列出。俄貝生耶西，6耶西生大衛王。

大衛由耶光妻生所羅門，耶光(‘uriyah)，大衛王侍從，其妻誓女(bath-shefea')沐浴時被 

大衛干.看中，私通成孕，《撒母耳記下》11章。7所，羅門生，羅波安，以下至11節皆南國猶大 

王。羅波安生阿比雅，阿比雅生亞撒，8亞撒生約沙法，約沙法生約蘭，此處 

略去三代，以合二七完滿之數，下文17節。約蘭生烏西雅，9烏西雅生約坦，約坦生 

亞哈茲，前736~716在位，向亞述朝貢求和，容忍異教，《列王記下》16$。亞哈茲生希士 

迦，前716~687在位，厲彳7改革，幣頓軍備，禁lh學殿以外的舉所祭祀，鏟除異教偶像，同t， 

18-20草。w希士迦生瑪納西，瑪納西生阿蒙，另作阿摩司，在位樹年被刺。阿蒙生 

約两亞，八歲繼位(前640~609)，重新確立聖殿為唯_••聖所，禁拜異神，與埃及軍作戰身亡， 

"約西亞生耶合尼雅及諸兄弟，後皆被擄去巴比倫。

*2自巴比倫之囚以降，耶合尼雅生撒拉帖，撒拉帖生澤魯巴別，率子民從 

巴比倫回返迦南的二領袖之一。13澤魯巴别生阿比玉，以下至15節各代生平不詳。阿比玉
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1:14

生艾利雅金，艾利雅金生阿卓，14阿卓生撒督，撒督生亞欽，亞欽生以律， 

15以律生艾利阿澤，艾利阿澤生馬丹，馬丹生雅各，16雅各生約瑟，即瑪麗

亞的丈夫：另作：童貞女瑪麗亞的末婚夫。瑪麗亞生耶穌，又稱基督。Christos，本義 

受青者，指青立歸聖的王，喻救世主。

17如此，從亞伯拉罕至大衛共十四代，古人四十年算一代；十四則是希伯來名“大

衛’(dwd)三個字母的數值。從大衛至擄去巴比倫亦卄四代，從巴比倫之囚至基督 

復又十四代。

降生

11(耶穌基督降生的經過如下：他母親瑪麗亞許配了約瑟，瑪麗亞(MaHa)，希 

伯來名米連(miryam)，未及合卺，卻發現她已有身孕，懷自璧靈 ° pneuma，本義風、 

氣，轉指精神-意志、生命力，上帝(陚予人以生命)的叛，《創世記》1:2。14她丈夫約瑟是個 

義人，不願她公開蒙羞，就有意私下休了。古俗，未婚夫視同丈夫，女方若不貞，可 

解約如休妻》2(＞正在思忖這事，忽得一夢，有主的使者向他顯現，道：約瑟呀 

大衛之子，你別怕、就娶瑪麗亞為妻吧，因為她的身孕，是得自於聖靈。 

21她會生一個兒子，你要給他取名耶稣，Iesous -希伯來名約書亞(yehoshua'，耶和華拯 

救)。因為將來救+民脱罪的是他！子民(hos)，以色列人，泛指H姓亦通。22這一切， 

乃是應驗主藉着先知所傳之言：引七十土本《以赛亞書》7:14 o

23看哪，童貞女要懷孕生子 ’童貞女(parthenos)，傳統本原文：'almah，少女、新婦。

人要稱他“以馬內利 5 "immanu’el，同上，8:8 ' 10 «

那名字意思是“上帝與我們同在”。伏筆，呼胞28:20。

24約瑟醒來，便遵照主的使者吩咐的，娶瑪麗亞為妻；25但未敢與她相

認，eginosken 婉言同房，《創世記》4:1。後世遂有聖母永葆童貞的説法。直到兒子誕下， 

另作：待她誕下頭生子。强凋孩子的合法爆承人身份，《路加福音》2:7。取名耶穌。

• 2 •
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智士

二章

耶穌誕於猶大的伯利恒，beth lehcm -大衛王家鄉•窄城以南8公里處。正當希律為 

王之時°希津（Herodes），羅馬立的藩王，在位期間（前37〜4）大興上木，擴建璺殿；性格多疑， 

殘殺妻兒。忽一日，有幾位智士從東方來到耶路撒冷，智士（magoi），特指巴比倫（束 

方）占里術士。件謀博士、贤丄-，不妥。2説：那個新生兒，猶太人的王，在哪裏？我 

們望見他的星升起，enuatmok，或作（星）在束方。兆示救世主來世，＜民數妃》24:17 * 9 * * 12。 

特來朝拜！ 3希律王聽説，大吃一驚，懐疑有人要借受ft者/救世主的信仰鬧唞，1:16

注。耶路撒冷全城人心惶惶。4他把祭司長和子民的經師全數召來詢問，祭司

長（archiereis），療數統稱祭司集團的上層•，經師（gramnweis），摩西之律專家，多颺法利賽宗派，3:7

注。那受膏者該降生何處。5眾人回禀：在猶大的伯利恒哪，因為先知是這麼

寫的：化自 ＜彌迦書》5:1-3。

6伯利恒哪，你在猶大，

猶大的頭領中你絕非最小，頭領（hegem ones），傳統本原文：’alphe ’千、宗族。

因為你要出一位首領，

他將牧育以色列我的子民。

7於是希律將智士悄悄叫去，細細問了那星出現的日期，'然後差他們前往

伯利恒，道：去，好好尋訪那嬰兒，找到即報信與我，讓寐人也去敬拜！

9智士們接旨，動身上路。不敢耽擱連夜出發，只見自己看着升起的那一顆 

星，突然走在前頭，將他們引到嬰兒的住處，才停下了。仰望那星，他們 

忻喜異常；"進屋，見那嬰兒與母親瑪麗亞在一起，他們伏地便拜。接着，

打開寶匣，為他一一獻上禮品----黄金、乳香與沒藥。呼禮，如朝覲君王。教父祝

之為耶穌王權（黃金權W；）、神舉（乳香祭祀）、受難（沒藥包殮）的象徵。後世由禮品推想，智士為三人。

12但他們於夢中得了警吿，不可回去見希律，便由另一條路返家鄉去了。
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埃及

13他們走後，便有主的使者來約瑟夢中，道：起來，帶上嬰兒和他母 

親，躲到埃及去，在那兒等我的消息。因為希律馬上要來搜這孩子，拿去 

殺掉！ 14約瑟慌忙起身，帶着母子星夜逃往埃及，15—直躲到希律去世。於 

是應驗了主藉着先知所傳之言：引《何西阿書》11:1，以摩两比耶穌。

從埃及我:羽回了我的兒子'原指以色列子民，解作聖子避難之預象。

16原來，希律察覺自己被智士耍了，反言智士沒有上當。勃然大怒，派人將 

伯利恒及城外四周的男童，按他從智士問來的口期計算，兩歲以下的一總

殺光°衲太傳説，摩西誕生後，法老受術士檄惑，曾下令屠殺男嬰。參較《出埃及記》1:22注= 

不幸應驗r先知耶利米所言：引《耶利米書》3i:i5。

18啊，拉瑪傳來一個聲音，拉瑪，在伯利恒附近，有拉結基，《創世記》35:19。

痛哭哀號的聲音！

是拉結在哭她的孩兒，原指拉結後商以法蓮、瑪納西、本雅明支族遭亞述軍堪殺。

不願意讓人安慰，因為

孩兒沒了。

拿撒勒

19希律一死，公元前4年。主的使者便來埃及托夢於約瑟，説：起來，帶 

上孩兒和他母親，回以色列去吧；那些岡謀這孩兒性命的人，都死了！呼應 

《出埃及記》4:19。21約瑟便起身，帶着母子，返歸以色列。22然而，當他聽説亞 

基勞繼了父親希律之位統治《趙大，希律死後，領地分治，南部猶大由亞基勞(Archekos) 

繼求，任藩王，公元6年被奧古斯都皇帝撤職，流放髙慮。就不敢去那裏了；加之夢中得

'4
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了警吿，便繞道至加利利境內，加利利(galil)，巴勒斯坦北部山區，歸希律W—子安提帕 

(Andpas)統治，《路加福音》3:1。23去到一座叫拿撒勒的村子住下。拿撒勒(NaZar«)，加 

利利南部山村。原文稱其為“城” (polis) •但考古證寅，居民不足五百。如此，應驗了眾先 

知所言：出處不詳，或化fi ＜士師記》13:5，《以赛亞書》11:1。

他要被稱岛拿撒勒人。Nazoraios ' 一説游&獻身若(nazir) •新芽(ne^er)，喻救世主。

施洗約翰

三章

卻説那時出了一個施洗者約翰Ioannes •希fQ來名：yohanan »耶和華恩顧在猶 

大荒野裏宣道。猶大荒野，指死海西岸的荒涼山地，沿約旦河谷至紅海帶。2悔改吧， 

metanoeite » 本義變心意，兼指悔罪，改過而皈依、獲救他説，天网已近！天國，婉言上帝 

之永te:統治》3正是先知以賽亞所説的那人：引七十上本 ＜以赛亞害＞ 40:3 o

荒野裏一個呼喊者的聲音：

你們預備好主的大道，hodos .為迎接上帝率子K重出“埃及”。

他的路，一一*修直！

4好個約翰•他穿一件駱駝毛衫子，胯上繫一根皮腰布，恰似先知以利亞的

装束，《列王記卜)1:8，如以利亞再世，＜馬拉基害〉3:23 ＜吃的是蝗蟲野蜜。律法規定， 

W蟲町食，《利未記＞ 11:22。4 5 * 7四方的人都來找他，從耶路撒冷，從猶大各地，從 

約旦河兩岸；h他們"F到約旦河裏受他的洗禮，原是古代近束宗教通行的祛哚除罪的

潔槽與入教皈依之槽，約翰改作悔罪之榷、即自新者準備恭迎救世主的洗搏，＜使徒行傳》19:4。 

一個個懺悔認罪。

7然而，他一見許多法利賽人和撒都該人也來受洗，法利養人(?1^;^。0，猶 

太宗派，嚴守痄西之法，承襲U傳律例。另一派撒都該人(Saddoukaioi)則否定口傳律例，代義I:

• 5 •
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層祭司的利益。便説他們：毐蛇養的！誰警吿你們了，想逃避那臨頭的天怒？ 

orgc，喻報應之日，上帝審判那就結出果子來吧，跟懺悔配一配，喻改過自新，言 

行-致。9別自以為是，説：反正我們祖宗是亞伯拉罕。我吿訴你們，上帝能 

從這些石頭生出子孫，給亞伯拉罕！石頭/子孫，希伯來語或亞曲語雙關諧音：ebanim/ 

banhn。|(＞斧子，已經擱樹根上了；凡不結好果子的，都要砍倒，扔在火裏。 

同7:19。11我這是用水給你們施洗，以求悔改。但後面要來的那一位，婉宫接 

替者，即耶穌.4:17能力比我大得多，我連替他提鞋都不配。將來他給你們施 

洗，要用聖靈與火"指潔淨心茱之火，象徵義人最後的考驗，《撒迦利亞害》13:9。12他手 

持揚穀鏟，要揚淨自己的禾場，將麥粒收進穀倉；而秕糠，卻要用不熄的 

火燒盡。象徴惡人永受懲罰，《詩篇》21:9 »

耶穌受洗

13而後，耶穌就來了，從加利利來到約旦河，請約翰施洗。14約翰想勸 

阻他，説：我本該受洗於你，你反而來找我！15可是耶穌回答：請別推辭r

吧，這麼辦，我們才好將公義成全。公義，直譯：一切義。兼指上帝的救恩、宏阚，及 

人子降世的任務，約翰便不再推辭。

16耶穌受洗已畢，立刻從水裏上來，忽然，諸天(為他)開了！但約翰與岸上

的人未看到，《馬可福音》1:10。只見上帝的靈如一隻鴿子降臨，鵾子，聯想挪亞出方舟 

時，《創世記》8:10以下。來到自己頭頂；呼應太初創世，聖靈盤旋，同上，1:2 ;彷彿育立人 

子，開關新天地，《使徒行傳》10:38。17啊，還有一個聲音，從天上説：眾人賊見。這 

是我的愛子，他是我的喜悦。暗示先知預言的上帝忠僕(pais)即聖f(pais)，《以赛亞書》 

42:1 .《詩篇》2:7。

• 6 •
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惡魔

四章

之後，耶穌由聖靈引導，入荒野經受惡魔的誘惑。惡W(diabO|OS)，七十士本用 

以譯撒&，特指1:帝和子民的敵手，惡天使之長，25:41。2他不吃不嗎，整整四十晝夜' 

一如摩W在W奈山，＜出埃及記》34:28饑渴之中，3那誘惑者上前道：你若是上帝 

的兒子，或神子：為神揀選而建立親密關係者，如天使、子民或膏立的王；羅馬皇帝亦號稱神 

子。不妨命這些石子變成麪餅！ 4但是他回答：經文有言，引《申命記》83。

人活着，不僅靠麪餅，

更要靠上帝□中的每一句話。認定生命的源泉在上帝之言；招絕為私欲而行神迹。

5接着，惡魔將他帶到聖城，即耶路撒冷讓他立於聖殿之顛，6説：你若 

是上帝的兒子，就跳下去吧：經文不是有言，引 ＜詩篇〉91:11-12.

他要遣天使看護你，直譯：命他的使者，關於你。

他們會把你托在手上，

以免石子絆你的腳。

7可是耶穌説：是呀，經文有言，引《申命記＞ 6:16 -

主，你的上帝，你不可試探。參見“磐石出水”故事，《出埃及記》17:1以下。

s惡魔又帶他登上一座極髙的山，把世上萬阈及其榮耀指給他看，榮耀， 

形容君王的功業。9説：凡此種種，都賜給你，只要你伏地向我叩拜！ 耶穌喝

道：走開，撒旦！道出惡魔的名字。因為經文有言，引七十士本 ＜申命記》6:13 «

• 7 •
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主，你的上帝，你當敬拜，

唯有他，你必侍奉。

11惡魔便遁去了。［耶穌］面前，忽有眾天使來服事。

加利利

12他聽説約翰下了獄，事見14:3以下。就退回加利利。13後來又離開拿撒 

勒，去海邊的那鴻莊居住，那鴻莊（kephar nabum），加利利湖（古名琴海）北岸漁村。希伯來 

習惯，湖稱海，fill鹽海（死海）靠近西布倫和拿弗他利的邊界。以色列北部約旦河以西二 

支版。14恰好應驗了先知以賽亞所言：引 ＜以赛亞畲》8:23-9:1 «

15两布倫的地呀拿弗他利的地-

海邊的路通往約且河對岸，指柬方。

啊，加利利給了異族！公元前734年亞述人侵' 擄以色列人，礓外族填加利利。

16然而坐於黑暗裏的人

見到了大光，喻救主，賜生命者，《約翰福咅》8:12 »

把死影之鄉的居民

全都照亮！暗示盼來了 “以馬內利”，1:23。

17自那以後，耶穌開始宣道，説：悔改吧，天阈已近！接過施洗約翰的口號，3:2，11。

收徒

IX他走到加利利海邊' 見有兄弟二人，正在往海裏撒網•乃是打魚的西門， 

又名彼得，和弟弟安德烈。Andreas .希瞬名。彼得，是後來耶穌賜的名，16:18。19便對他 

們説：跟我走吧，我讓你們做網人的漁夫！ 他們立即丢下漁網•跟了他。
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5:5

21再往前走，又見一對兄弟， 

我的禮物)，船主，家境較好，僱打幫工， 

補他們的漁網。聽得［耶穌］召喚

親，呼應10:37，＜列王記上》19:19以下=

卻是蔡伯家的雅各同弟弟約翰，«ffl(zabdi - 

＜馬可福音〉1:20。正在船上和父親蔡伯一起 

a蹕：他叫他們。22他們立刻跳下船，吿別父 

跟了他。

治病

23他走遍了加利利，在他們的會堂施教，會堂(synagogc)，猶太人用於禮拜祈猪諕 

經，及開件議喷的房f，來訪者亦可m'S經。宣講天國的福音，為百姓醫治各種疾病。 

顯神迹，同9:35。24他的名聲傳遍了敍利亞；羅馬行省，下轄巴勒斯坩；此處泛指加利利 

及鄰近地區，《馬可福音＞ 1:28。凡有病痛煎熬的，無論邪靈附體、癫癇癱瘓，都 

來找他，他一一治癒。25跟從他的人成群結隊，來自四面八方：加利利、十 

城' Dekapolis -敍利亞南部、約旦北部十多個希瞅化商城的聯盟。將撒?令’猶大和約旦 

河對岸。

九福

五章

他見人多，便上了山。那鴻莊附近的小山，《馬可福音〉3:13。坐定，如會堂講經， 

《路加福音》4:20待門徒們來到跟前，2就啓唇訓導他們，參校摩西登西奈山為子民 

頒布聖法，《出埃及記》19:3 =道：

3福哉，苦靈的人，福战(makahoi)，傳統逋語，〈詩篇＞ 1:1，33:12，《箴言＞ 3:13。

因為天阈觸於他們。苦靈加0(：11心0|＞咖01«0,喻(甘願)貧晓。铒譯虚心、神貧，誤。

4福哉，哀痛的人，泛指被迫者。

因為他們必受安慰。呼應:《以賽亞書〉61:2。

5福哉，恭順的人，語出七十士本《詩篇》37:11，《K败記》12:3。傳譯溫柔/良，誤。
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5:6

因為他們必繼承土地。此節两方抄本接第3節，一説是補注，《申命記》4:38。 

h福哉，求義似饑渴的人，參觀《詩篇》107:5，《阿W］軎》8:11。

因為他們必得飽足。

7福哉，憐憫的人，

因為他們必蒙垂憐。獲上帝賜福，6:14，7:1，《箴言》14:21。 

x福哉，心地純潔的人，强调守潔在心，15:18注，《詩篇》51:10 -餺譯清心，誤。

因為他們必見到上帝。得救而進天®，《啓示錄》22:4。

9福哉，締和平的人，與人和睦相處，《希伯來書》12:14。

因為他們要叫作上帝之子。美稱信仰者，4:3注。

10福哉，為了義而遭迫害的人，不畏險阻•準備犧牲，《彼得前書》3:14。

因為天國屬於他們。

11福哉，若是你們為我的緣故，受人辱駡迫害、傳謀ig迫，誤。下同。百般 

誣蜮中傷；呼應10:17以下，《使徒0傳》5:41。12就該歡喜不盡，因為你們住天的報 

償必豐，一如之前那些先知' 遭人迫害。比作先知，乃至殉道成義，23:34。

鹽與光

13你們是大地的鹽'防腐消炎，象徴潆淨、智慧。近束古俗，禮邱締約皆需用鹽，《出 

埃及記》30:35 -鹽如果失了味，moranthe -雙關：變傻/無味。死海井鹽多雜質，如不篩淨會

變味。又如何使它再鹹？它一無用處，只能扔掉，任人踐踏了。

14你們是世界的光。象徴生命，《約翰福音》8:12，城，建在山頂就不可能隱 

藏。如新耶路撒冷，《啓示錄》21:10以下。15人點了燈，不會擱在斗下面，斗(nwdios)， 

穀物景具，約合公制7.4升，通常有腳' 故可藏燈。而是放上燈枱，給屋裏所有人照

明。16同樣，你們的光也要照在眾人面前，讓他們看見你們的善功，而將榮 

耀歸於你們的天父。
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5:28

成全律法

17莫以為我是來廢除律法或先知的，指摩西五經與先知酋，希伯來聖經的上中二 

編，我來不是要廢除，而是要成全。保羅發揮、解作W法成全於信仰耶稣，《迦拉太 

書》3:24以下。1（＜阿門，amen .本義堅定，用作語氣詞，可表權威、祈願、讚美等。我吿訴你 

們：即使天地滅了，這律法也不會少掉一點一劃，定將全部實現。19所以， 

誰若違反這些誡命中哪怕最小的一條、逮反（lyse），本義放粘•轉指背棄、逮犯、還唆 

使人效法，他在天阈就會被叫作“最小”；但如果好好遵行、教人信守， 

在天國他就要稱為“偉大”。

M因此我街訴你們：除非你們的義遠勝於經師和法利賽人，見2:4, 3:7注。 

你們決計進不了天國。以下舉例説明，怎樣成全而達於完滿。

21你們聽過祖宗之法：A譯：古（人）所受/傳的。聽，指妗堂耩習律法。不可殺人； 

殺人者必受裁判。見《出埃及記〉20:13，21:12 « 21 22但是我吿訴你們：凡對兄弟發怒

的，另作：無故發怒。兄弟，泛指族人或同道，下同。都要受裁判；誰駡兄弟是“空腦 

殼” ，rhaka ＜亞阑語racp，猶W笨蛋。就要面對公會；syncdrion -地區公妗sX耶路撒冷的大 

公會，捫太人的議事與祇判拽構，由長老祭司和經師組成。誰指人“背叛 ，more，傻瓜，

猶太人借指（音近希伯來文）逆子、背教者，《申命記》21:18。就要下火獄 ° geenna rou pyros， 

原指聖城西南-條山谷，用於傾倒垃圾焚化閧體，後轉喻地獄，＜以諾記上》54:1 » 23所以，若 

你到祭堉前獻祭，想起兄弟間還有嫌怨未釋，24應把祭品留在祭壇前，先去 

找你的兄弟和好，然後再來獻祭。25爭執路上，你應快快同對頭和解；天國

已近，戒與鄰人率訟。免得那對頭把你交給判官，判官再交給差役，將你投進大

牢。26 27阿門，我吿訴你，直到你還清最後一文錢，kodrantes -羅馬幣制的圾小眾位，

一銀幣的1/64。你休想出獄！

27這一條你們聽過：不可姦淫。見《出俟及記》20:14 = 28但是我吿訴你們：凡
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5:29

見了女子便動淫念的，女子，特指別人的老、婢同上，20:17。這人在心裏已對她 

犯姦了。29假若你的右眼令你跌跤，喻觸罪，11:6。剜了它，扔掉；寧可缺損一 

官，也比全身丢地獄裏要好。若是你的右手令你跌跤，砍了它，扔掉；寧 

可缺損一肢' 也比全身下地獄要强。同18:8-9。

”再如這一條：人若休妻，須給她下休書。見《申命記〉24:1但是我吿訴 

你們：除非因為妻子不貞，porneia •見1:19注。一説指非法婚姻或亂倫，則不貞非離婚之 

條件。休妻就是遍她做淫婦；而那娶棄婦的，則與通姦無異。參較19:3-9。

33你們還聽過祖宗之法：不可發假督，epiorkeseis - aK作（不可）背誓。向主許諾 

須實踐。見《利未記》19:12，《民數記》30:3，《中命記》23:22 = 14但是我吿訴你們：什 

麼誓也別立——別指天，因為那是上帝的寶座；35別指地，因為那是他的腳 

凳；引 ＜以賽亞畲＞ 66:1。别指耶路撒冷，因為那是至大之王的都城。引《詩篇》 

48:2。36更不可指你的頭立誓，因為你連一根頭髮也不能變白變黑。37其實一 

個字足够了： “是”就“是”，“不”就“不”；熟語，形容心口一致•郞遺真 

誠，＜哥林多後書＞ 1:17，《稚各書〉5:12。多餘的話，便是出於大惡◊ tou ponerou，婉言 

撒旦。

38這一條你們聽過：以眼還眼，以牙還牙。見 ＜出埃及記》21:24 *但是我吿 

訴你們：不要反抗惡人。戒暴力報復，而非否定與不義作鬥爭，《羅馬書》12:19，21相 

反，若有人批你的石頰，你把左頰轉過來也給他；4°若有人想吿你，奪你的 

內袍，如作抵押，＜出埃及記＞ 22:25你連外袍也讓他拿去；41若有人强迫你走一 

里，直譯：一千步。合公制M78.5米。指羅馬軍抓勞役，27:32。你就跟他走二里'42凡求 

你的，都要周濟；人想借貸，你莫拒絕。

43這一條你們聽過：你要愛你的鄰人，見 ＜利未記〉19:18，恨你的仇人。此 

句出處不詳。44但是我吿訴你們：要愛你們的仇人，諸抄本另有：給組咒你們的祝福， 

對恨你《的行善，為凌辱你們的（祈樓）。為迫害你們的人祈禱；45如此，才當得你們 

天父的子孫。因為他讓太陽升起，照惡人也照好人，降附，亦不分義與不 

義。46假若你們只愛那些愛你們的人，會有什麼報償？又與税吏何異？税吏 

（telonai）-荇羅馬當局收税的當地承包人的僱S，有貪污，搜刮百姓的惡名，9:11注。47若是你們
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只問候自己的兄弟，算是什麼傑出？ pcrisson，提處-超越，意為子K應做萬族的表率。 

又與外族何異？外族(ethnikoi)，相對於以色列子民，猶言異教徒-角譯外邦人，不確。48所 

以，你們必須達於完滿，teleioi -全忠全信，永葆聖潔而加人上帝之愛，＜申命記〉18:13， 

《利未記》19:2，《歌羅西書》3:14 如你們的天父完滿。

施捨與禱告

六章

(但)你們要注意，行義莫張揚，直譯：人前莫U義。指施捨、祈播、禁食等栖太 

人的善功。莫引人矚目；否則，天父面前你們得不着報償。2既是施捨，你 

切勿吹號開路，喻吹嘘招搖像那些假善人在會堂和街上裝模作樣，假善人 

(hypokritai).本義演員.偽裝者，借指法利赛人，15:7。意在博人讚譽。阿門，我吿訴你 

們，他們自有他們的回報！滅剌3所以你施捨時，不要讓左手知道右手在幹 

什麼，4以把施捨留在暗處。而天父明察一切隱秘，或作：在暗中(察看)。意同《詩 

篇》139:1-3。必會賞賜你。另作：公開赏賜你。

5你做禱吿，也不可學那些假善人；他們喜歡在會堂和街口站着祈檎， 

賺人眼目。阿門，我吿訴你們，他們自有他們的回報！ 6所以你禱吿時，應 

當進裏屋，關上門，以先知為榜樣，《列王記下》4:33，七十士本《以賽亞害〉26:20。向 

隱而不露的天父祈禱。而天父明察一切隱秘，必會賞賜你。

主禱文

7你們做禱吿，不可嘮叨，猶如外族；見5:47注.他們以為話多了會蒙垂 

允。受神普顧。8莫學他們的樣。因為天父知道，你們需要什麼，不待你們求

他。上帝全知，故祈梅須慎S，《傅道書》5:1，《德訓篇》7:14 = 9所以，你們應當這樣祈 

禱：一共七願。
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我們在天之父，

願你的名尊為至聖，盼萬族皈依。

111願你的天國降臨，

願你的旨意實現，

一樣天上人間'直譯：地上如同在天。

11我們每日的麪餅，arws，提喻贪W。

求你今天賜予；毎日(epicmsios)，或作明日、生存所锚，無定解。傳譯H用，不通。

12並寬免我們的債，opheilemata，嗡罪通，《路加福音》11:3。

一如我們免别人的債。

13求你讓我們不陷誘惑，

救我們擺脱大惡。見5:37注。諸抄本另有：因國惟榮擢皆聪於你，直至永遠，阿門＜

14是的，若你們寬恕別人的罪過，paraptomata •泛指一切途背道德準則的言行。參觀《歌 

羅W書》3:13。你們的天父也必寬赦你們；15但如果你們不寬恕別人，同樣，天 

父也不寬赦你們的罪過。

禁食

16你們禁食，守節悔罪的儀式，《利未記》16:29以下。不可學那些假善人哭喪着 

臉；他們扮~■番苦相，aphanizousin ta prosopa，變險，如演戲，無確解•不音在人前表 

演禁食。阿門，我吿訴你們，他們自有他們的回報！ ”所以你禁食時，應當 

香油抹頭、以示虔誠1*1新、傳課梳頭，誤、洗臉，18別讓人看出你在禁食' 除了隱 

而不露你的天父。而天父明察一切隱秘，必會賞賜你。

財寶和眼睛

19莫在世上為自己蓄積財寶，給蟲蛾蛀蝕，^(brosis).本義吃、触，轉指如通行
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本：蛀蟲欽定本：銹(烛)。亦通。讓賊人掘洞盗竊。財寶應當攒在天上，反言散 

財濟貧，19:21。那裏既無蟲蛾蛀蝕，也沒有賊人掘盜。因為你的財寶放在何 

處，何處就繫着你的心。古人視為思想感W與意志之官，《約伯記〉12:3注，

22眼睛，是身體的燈。因而，你的眼睛若是完好，haplous •獨一、誠，锊指 

完幣、健康。你全身就充滿光明。23但如果你的眼睛生病 ，poneros，本義惡，20:15 

注，你全身就陷於黑暗。那麼一旦黯了你內中的光，即精抻之光' 喻信仰，13:21。 

那黑暗該有多大！

錢財

24 —奴不事二主：他要麼恨這個而愛那個，要麼效忠這邊而鄙棄那邊。

你們不能又侍奉上帝，又侍奉錢財 ° mamonas » 亞阑語借詞，擬人，《路加福音》 

16:9。

求天國

25所以我吿訴你們，不必替自己的性命擔憂，性命(psyche)，本義氣，帏指心 

藤•生命、粮個的人，2:20，16:26。吃什麼(喝什麼)，也無須為身體和衣着操心。難 

道性命不如飲食，身子不比衣裳要緊？ 26看看空中的飛鳥吧，不種不收，也 

不用倉廋貯藏；可天父照樣將它餵養。莫非你們還不及鳥兒饩貴？ 27你們中 

間有誰，因為憂慮，能把自己的命數延長一肘？ pechys，中指尖到时的距離，短肘 

等於六掌，長肘七掌，約合公制45/53厘米。命數(helikia)，或如通行本：身材。28至於衣裳， 

又何必操心？想一想田間的百合花，krina，通説指銀連花(anemone coronaria)，巴勒斯 

坦常見，花奋紅，紫等色，春大開放。它如何生長：既無辛勞，也不紡綫。29但是我 

吿訴你們’哪柏是所羅門衰冕煌煌’ pase te doxe，形容帝王服飾也趕不上_■朵百 

合。30信不了的人哪！ oligopistoi，直譯：少信的人。責其W前顧後，信仰不堅。田間的野 

草只有今天，明日就塞進爐膛，上帝尚且給它這般裝飾，何況你們？31故而
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6:32

不用擔心，説：我們吃什麼，喝什麼，穿什麼呀？ 32這點事情，唯有外族才 

念念不忘。呼應上文7節。你們所需的一切，天父都知道。《首先，應當追求 

（上帝的）阈，求他的義，然後，那一切皆會賜予你們。

34所以，你們不必為明天檐心：明天自有明H憂，一日煩難一天受

够了n巴！成語，强凋信上帝求天國之迫切，時不我待。煩難（kakh），統稱烺惱禍害。

評判

七章

莫評判，krinece -（門徒或佶眾之間）作K分-批評•战判ft澤論斷，判斷，不通。以免 

自己受評判。被上帝•帝判。2因為你們用什麼評判人，自己也必受什麼評判；你 

們拿什麼衡量人，自己也必被什麼衡量。3為何只看到你兄弟眼中的木屑， 

涔譯不妥：刺•自己眼衷的大樑卻從不在意呢？木W/大樑•傳統的誇张修辭，參較 

19:24。■•你自己眼裏一根大樑，怎麼還對你兄弟説：讓我把木屑從你眼中取出 

來？ 5假善人哪，你先搬走自己眼裏的大樑，看清楚了，才取得出你兄弟眼 

中的木屑！

聖物

6莫把聖物餵狗，嗶物，指獻饫歸璀的肉，阐祭司之份，《出埃及記》29:33 •《利未紀＞ 

10:12以下。也不要將你們的珍珠扔在豬玀跟前；玷狗不潔，或借喻拒絶福音（申物與珍 

珠）•迫窗子民的異族，15:26注免得它們用蹄爪糟踐，又轉過身來撕咬你們。

祈求

7你們只要祈求，就會受賜；尋覓，就會找到；敲門，門就開開。條件是 

對天瞬須充滿信心，6:33。8是的，凡祈求的，都要獲得；尋覓的，都要找到；敲
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7:21

門的，門都開開。9你們中間哪一個人，當兒子要麪餅時，會給塊石頭？11•或 

者他要魚，卻給一條蛇？ 11你們未脱惡性，poneroi，相對"完人”或神明而言，暗示 

“大惡”對世人的影製5:37。尚且懂得拿好東西給自己孩子，何況你們的在天之 

父，對於求他的人，豈不更要降賜厚禮了？ ag«ha，直譯：好（槽物）。或喻舉靈，《路 

加福音》11:13 •

金律

12所以，你們願意人怎樣待你們，你們也應怎樣待人。合誡命“愛人如己”

與箴a “己所不欲，勿施於人”為一；習稱“金律”，《利未記》19:18 .《多俾亞傳》4:15。此 

乃律法和先知［之教］。先知，指先知書，5:17注。

生死二途

13你們要進窄門，因為寬門闊路引向滅亡，儘管走的人多。14而那通向 

生命的卻是窄門與逼仄小徑，形容信天阈而求義之途的瓶巨。找到它的人真少！

假先知

15要當，假先知，阅夢預言、鼓吹異端而招攬信徒的“偽基督”，24:5，11，《申命記》

13:2以下。他們來找你們，身上披着羊皮，心裏卻是貪婪的狼。16不過你們可 

從他們的果子認出他們 :果子，喻行為後果，3:8。荆棘上摘不到葡葡，葡草叢 

裏哪能收無花果？薊草（tribolos，三刺），幾種巴勒斯坦常見帶刺野花，如瑪麗亞劍或水飛蓟 

（sibylum marianum） » 17同樣，好樹結佳果，病樹生劣果；18而決不會是好樹結劣 

果，病樹生佳果。呼應12:33。I，凡結不出好果子的樹，都要砍倒，扔在火裏。 

同3:10〃°是呀，就看他們的果子，你們能認出他們。

21也不是所有向我説“主啊主啊”的人，都能進天國，除非他遵行我在
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6:22

天之父的旨意。2:當那一天來臨，末日番判之時會有許多人向我説：主啊• 

主啊，我們不是奉你的名預言，奉你的名驅邪靈，daimonia，介於人神之間的靈 

物，附體可令人生病、神志不淸• 4:24 .還奉你的名施了好些奇迹嗎？竭盡假先知的能 

事，W利米書＞ 可是我將正吿他們：我從來不認識你們；造噔的一

夥，你們走開！引《詩篇＞ 6:8。

地基

24所以•凡是聽了我這些話即照着做的，彷彿一個明智的人，把房子建 

在磐石之上：25大雨澆淋，洪水淹來，狂風驟起，吹打那房子，可它就是不 

倒，因為地基連着磐石。呼應《箴言》12:3, 7。26而那些聽了我這些話卻不照着 

做的，好似一個蠢漢，把房子建在沙土上了： 27—遇下雨水淹狂風吹骐，暗

示逃不脱h帝懲¥!，《以西結离》13:13-14。那房子便塌r--- 塌個精光！直譯：其塌好

大。第一篇（登山）訓言完。

28耶穌講完這一席話，眾人對其教導都甚為驚異。两譯希奇，誤。29因為他訓 

誨時儼如權柄在握，而不像他們的經師。經師好引經據典、諸抄本W有：和法利赛人。

治癩病

八章

下得山來，跟從者益發多了。2忽有一個生癩病的上前，癞病（lepros），鱗狀

（皮），某些嚴歌皮虜病的統稱，＜利未記》13:2注《餺蹕麻風，不晡。向他跪拜，如見王公或神 

明。説：主啊•你若願意，必能使我潔淨！並結束流浪，敝妃》5:2»3（耶穌）伸 

手摸了摸他，道：我願意，潔！立刻•那人的癩病便乾淨了。••耶穌又吩咐 

他：此事切勿外傳。以免百姓誤钤，以為信仰需要一個個奇迹來證明。去，把身子讓祭 

司查驗•獻上摩两規定的祭品，給他們為證即可。他們，指祭司或鄰人，＜利未 

記》14章。



馬太福音 

8:17

百夫長

5他進了那鴻莊，見4:13注。有個百夫長來求他，百夫長(hekatontarchos)，維馬駐 

軍的軍官》6説：大人，kyrie，尊稱，或作主啊。我的孩兒躺在家裏，孩兒(pais)，或指奴 

僕，參照《路加福音》7:2，7。見3:17注二癱瘓了，痛得不行哪！ 7(耶穌)道：是要我 

去治好他嗎？通作陳述句。但原文“我”字重讀，作疑問句更切合語境。8百夫長回答： 

大人，我不配請您來我的屋頂下面；唯恐觸犯納太人的戒汴或忌諱，對客人不敬。您 

只消一句話，我那孩兒即可痊癒。9我只是服從命令的人，説明身4＜由己，非子 

民的敵人。雖然手下也有幾個士兵；叫一個“走”，他便走，唤一個“來”， 

他便來，要我的奴隸“做這個”，他就去做。

耶穌聽了，十分驚訝，對跟從的人説：阿門，我吿訴你們，如此虔信 

的，pisds，特指無保留地信從耶穌，9:2。舊譯信心，誤我在以色列也未曾遇見一個。 

"但是我吿訴你們，將來許許多多的人要從東方和两方來到天國，與亞伯拉 

罕、以撒和雅各同席'枬太傅統，拯救之日萬族(從東方和西方)皈依，將在耶和華面前會餐 

歡鹿，《以賽亞書》25：6 « 12唯有這一國的子孫，指敵役耶穌的同胞。要被抛棄在外頭 

的黑暗裹，隨他們在那兒哀號’咬牙！惡人受詛咒狀，《詩篇》112：10 »

13接着耶穌對百夫昆道：回去吧。既然你信，就成全你了！同9:29。立 

時，那孩兒就痊癒了。

彼得家

14耶穌來到彼得家，見彼得的岳母病倒在床，發着燒。15他摸了摸她的 

手，燒就退了；她還起身服事了他。

16傍晚時分，他們帶來好些邪靈附體的人，他一句話就趕走了惡鑌，見 

7:22注一。治好了所有病人。17於是應驗了先知以賽亞所言：引《以赛亞書》53：4 «

他承受的是我們的病痛’ astheneia ＞希伯來語：Jjoli。舊譯救弱、脆弱，不通
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8:18

帶走的是我們的疾苦。暗示耶穌替世人贖罪，是上帝的羔羊，《約翰福音〉1:29。

死人葬死人

1!i耶穌見圍的人多了，便吩咐上對岸去。加利利湖柬岸。19有一個經師上 

前，向他説：老師，我願追随左右，不管往哪裏去！ 2••耶穌道：狐狸有穴， 

飛鳥有巢，人子卻連一塊枕頭的地方也沒有。人子，謙稱，並暗示受脅者/基督的身 

份，《但以理書》7:13。

還有一個門徒對他説：主啊，請允許我先回去安葬父親。22但是耶穌 

回答：你跟我走，讓死人去葬他們的死人！天國已近，不信者不得救，《如死人， 

1037。

平風浪

23言畢，眾門徒跟着，他就上了船。24突然間，海上刮起了風暴，眼看 

那船要葬下波濤了，他卻在熟睡。25(門徒)慌忙把他喊醒，説：主啊，救命 

哪，我們完了！ 26不料他道：你們害怕什麼，信不了的人？見6:3◦注然後站 

起，將風和海一頓呵斥，一切就平靜了。呼應《詩稳》107:29。27眾人大笟，議 

論紛紛：這人了不得了，連狂風大浪也對他遵命！

惡靈與豬

28剛抵達對岸加達拉人的地界，加達拉(Gadara)，加利利湖束南市鎮•阐於十城聯 

盟，4:25注。便有兩個邪靈附體的鑽出基穴，迎面走來——那條道鬧了這一對 

兇煞，已經無人敢走了。29忽然，他們大叫起來：你要我們幹啥，上帝的兒 

子？邪靈和撒旦一樣，知道耶穌的來歷，4:3注。時候未到，你怎麼就來這兒折磨我 

們？ 30遠處恰有一大群豬在吃食，子民遵律法不食猪肉，但外族人放養，7:6注二。31邪
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9:11

靈遂向他求饒，説：你真要趕我們，就把我們投在那豬群裏吧。32他喝一 

聲：去！它們就出來，被壁避逐出，12:28。去附了豬體：啊，頓時一群豬全部 

衝下陡坡，栽進海裏淹死了。33放豬的逃回城去' 將事情經過，那兩個附體 

邪靈的下場，一五一十報吿了。34於是乎全城出動來看耶穌，感謝他祛除惡礙。

見了，卻又央求他離開他們的地方。或因抿失了豬群，不願接待。

治癱癉T

九章

（耶穌）復又上船，渡海回到自己的莊子。即那鴻莊，4:13。

2忽有人抬一張床來找他，床上躺着個癱子。耶穌見他們是信的，見8:10

注，便對癱子道：勇敢些，孩子，teknon，愛稱，非指小輩，如下文22節。你的罪赦 

免了。傳統説法，災病源於罪過。但耶穌强調悔罪皈依，《約翰福音》5:14。3有幾個經師剛 

巧［在旁］，心説：這人出言褻漬！ 4耶穌看透了他們的心思，道：你們為何 

心懷那般惡念？ 5到底哪一樣容易，是説“你的罪赦免了”，還是説“你起 

來走路吧” ？ 6不過為了讓你們明白，人子在世上掌赦罪之權——他轉而對

瘫子道----起來，拿上你的床，Wine，人用草滿當床。同家去吧！ 7那人馬上起

身，往家裹去了。《眾人見了，個個敬畏，都把榮耀歸於上帝，因他將如此 

權能賜了人。故而會眾（教會）亨有赦罪之權，18:18。

馬太

9耶穌走出莊子，直譯：離開那衷。見税亭裏坐着一個人，那鴻莊靠近加利利邊 

界，當局置税亭（telonion），向來往客商收税。名叫馬太，又名利未，《馬可福音》2:14 .《路加 

福音》5:27。便對他説：跟我走吧。他就起身，跟了［耶穌］。

10卻説他［們］在屋裏吃着飯，anakeimevou，斜倚、半躺，轉指吃飯，即希臘/羅馬式的 

半躺君進餐。進來好幾個税吏和罪人，坐下與耶穌和眾門徒同席。11法利賽人
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看見了，對門徒説：你們老師怎麼同税吏、罪人一起用餐哪？税吏視同罪人， 

不潔，子民舆其同席• 途反潔淨律，5:46注。12（耶穌）聽見，答道：人健康用不着辩 

生，患了病才需要。13去，學習一下這話什麼意思：不是祭品，是仁愛中我 

的意。引（何两阿卉》6:6，意謂侍奉［:帝不靠繁文缛節•須S心W意。同12:7。我來不是要 

召義人，而是要召罪人。

新郎

14之後，有一些約翰的門徒來見他，説：我們同法利賽人（經常）禁食1 

施洗約翰的門徒希罕加速未日審判的降臨，和法利赛宗派一楼强凋禁食，次披超出律法規定。你 

的門徒卻不禁食，什麼道理？ 15耶穌回答：伴郎還陪着新郎呢，Q比傅描&的 

新郎，後世以新娘喻教會參較22:2以h WV宴的》喻總不能哀哭吧？但是，待到新郎 

從他們中間捉走的H子，摄言人子受難他們就要禁食。16沒有人會拿未縮水 

的布來補舊袍子，因為那補丁只會扯壞袍子，讓破洞更破。17同理，也不會 

新酒裝在舊皮囊裏，不然那皮囊一破，酒流掉，皮囊也就廢了。角袍子、傳皮 

典，喻舊法和芮教義無法修補：未縮水的新布和新酒，則象徵人音。不，新酒須裝入新 

皮囊，才可兩樣都保全了。

堂長的閨女

正説着這一番話，忽有一位［會堂］堂長過來，據（馬可福音》5:22,名叫亞 

fV拜倒在他面前•説：我女兒剛過世，求您快來把手放她身上，叫她活轉 

來！ 19耶穌起身，讓他引路，眾門徒緊隨左右。

20這時從他背後趕來一個婦人，摸他外袍的穗子。kraspcdou -缝在方袍四 

角，以示虔敬、信守誡命，《民數記》15:38以下。原來她患血漏有十二年了，血澜 

（haimorroousa） •即經期超常，淋漓不止，律法視為不潔，《利未記〉15:25以下》21心想：只要 

我摸一摸他的袍子，就會好的！直課：得救，22耶穌轉過身，看着她道：勇敢
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些，女兒；愛稱，如上文2節。你信，就有救。礼萍：你的信仰救r你。那婦人立時就

好了。

21耶穌來到那堂長家裏，見吹蕭的弔喪的亂成一團，如同中闊近束亦有僱\號 

溲的占俗，《傳道蠡》12:5。24便命他們：都出去！小閨女沒死，不過睡着罷了。他 

們反而譏誚他。25那些人被攆走之後，他才入內，握住孩子的手，起死回生的神 

迹須獨ft施行，《使徒行傳》9:39以下。那閨女就起來了。26這件事在當地遐邇聞名。

治盲人啞巴

27回家路上，K擇：離開那與。有兩個瞎子跟來，向耶穌喊叫：可憐我們 

明P，大衛的兒子！猶太傳統，受青者/救世主的稱呼，但耶穌對此有所保留，22:41以下， 

28進了屋子，待瞎子來到跟前，耶稣問他們：你們真信，我能做到？主啊， 

我們信！兩人回答。29他便摸了他們的眼睛，道：按你們信的，就成全你 

們 !同8:13。他們的眼睛就開了。耶穌還正色吿誡：此事切勿外傳。見8:4注 

一、31但是他們出了門，就把這事傳遍了四方。

32他們才走，就有人領一個邪靈附體的啞巴來見他。參較12:22-24 » 31及至 

邪靈逐出，啞巴開口，眾人皆驚訝不已，説：這可是以色列聞所未閗的！ 

34可是法利賽人卻説：他是請魔頭驅邪靈罷了。責其表演巫術。魔頭，即撒口_， 

10:25注。西方抄本無此節。

好年成

35就這樣，耶穌走遍了城鎮村莊，在他們的會堂施教，宣講天阈的福 

音，辩治各種疾病。闻4:23。*每當他見到民眾，便十分憐憫，因為他們受盡 

欺凌孤苦無依，就像失去牧人的羊群。引 ＜民數記》27:17。”於是向眾門徒道： 

好年成哪，可勞力太少；38所以你們應祈求那莊稼的主，多派勞力收他的莊

稼！喻傳福音，為下窃鋪墊。
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10:1

十二使徒

十章

然後，他把十二個門徒叫攏來，象徴並代表以色列十二支族，做傳榀音的使者，故 

稱使徒，19:28授了他們制伏即驅除不潆惡靈並醫治各種疾病的權能。

2那十二使徒的名字如下：西門為首，又名彼得，及弟弟安得烈，蔡伯 

之子雅各、約翰兄弟；此n人為門徒之“內圈"》3腓力和巴多爾麥，bartoimay，多爾 

麥之子，-説即《約翰福音》1:45之納丹列。腓力(Philippos)，希臘名。托馬與税吏馬太；托 

馬，te oma--雙胞胎，同上，11:16阿爾亦之子雅各、塔岱、Thaddaios，胸脯，又名雅各 

之(子)猶大，《路加福音》6:16，(使徒行傳》1:13。4奮鋭'黨西蒙，解鋭黨(Kananaios)，激進的 

猶太愛阈者。以及加略人猶大，加略人(kkariotes)，或作(反抗羅馬統治的)匕酋黨(sikarios)，諧 

音亞瞄語：sheqarya，騙f »即把他交出去的那個。交出去(paradous)，指出资耶穌，26:15。

5這十二人耶稣一一分派了，囑咐道：

外族的路你們莫走，撒瑪利亞人的城別進。撒现利亞，以色列古都，被亞述擄 

走貴族否姓，逛人外族與附近居民通婚，後裔稱撒瑪利亞人》也拜上帝，奉摩西五經為正典。6相 

反，應先去以色列家迷途的笮那裏；傳道始於受颳迫的f•民，或上帝揀選之產業•《利 

未記》20:26，《民數，记> 23:9 7邊走，邊宣講天國已近。促悔改皈依，3:2，4:17 » x病人 

你們要治好，死者你們要復活，癩病你們要祓淨，邪靈你們要驅除。無償 

領受的，旅指耶稣所授的權能與福S你們施與也應無償。9腰帶裹莫放金銀，連 

銅錢也別放。10上路不用皮口袋，p、ra •旅人的乾榭袋或背袋也無須備兩件內袍 

或鞋、棍，因為做工的理應有他的飲食。

"無論何城何村，你們進去，即應打聽誰是有徳之人，直譯：誰配得上(好客 

虔诚之德)上他家借宿，直至離開。12進門，要道平安。aspasasthe -況主人閩家平 

$(shah>m)而象福。"倘若那一家有徳，你們祈求的平安就定會降臨；若無徳， 

那平安則回歸你們。W福無效。14若有誰不歡迎你們，不肯聽你們所傳之言， 

logous •即天困福音• 13:19你們走出那家或那城的時候•要把腳七的塵土跺落。 

艄太傳統，福地以外塵土不潔；此處引申，栴絕聖5之處的塵土同様不潔。15阿門，我吿訴你
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10:25

們，待到審判之日，那座城要比所多瑪和俄糜拉還慘！二城闪罪行衆繫，被上帝

降天火毀滅，《創世記》19:24。

羊入狼群

16看哪，我派遣你們，彷彿羊入狼群——你們務必機警似蛇，化自七十士 

本《創世記＞ 3:1。清白如鴿。清白(akeraioi)，即不沾罪惡，(羅馬害＞ 16:19 »舊譯馴良-純 

楼，誤。

17你們要防備那些人' 他們會把你們交給公會，見5:22注三。在他們的會 

堂鞭打你們。如懲罰逮背摩西五經者，《申命記＞ 25:2。18而且為了我的緣故，你們 

會被帶到總督和君王面前，向他們及外族人作證。martyrion -當上帝與天瞬的證人 

(martyros) ＞後世特指因此而殉道者。19但是當你們被交出去時，paradosin ＞喻G我犧牲，做 

上帝的忠僕，七十士本《以赛亞書》53:6 »不用擔心如何説話或説什麼；該説的話' 

那一刻你們自會領受。2"因為説話的不是你們，乃是你們身上天父的靈。受 

聖靈激發而得言。

21那時，兄弟會把兄弟交給死亡，父親會交出孩子；兒女會起來與父母 

為敵，不惜將他們殺害。宗教衝突子民分裂，是謂末世，照應h文34節。22為了我的名 

字，你們會遭人人仇恨；同24:9。只有那堅持到底的，才能獲拯救。23倘若他 

們在這座城迫害你們，你們可躲進下一座城。阿門，我告訴你們，不待你 

們走完以色列的城鎮，人子便要來到。兼指平城毀滅、“芮天地”傾W和末曰救臍

24弟子不可髙過老師，奴僕不可凌駕主人；成語，《約翰损音》13:16。25至 

多，弟子變得像是老師，奴僕好似主人。但如果他們管一家之主叫“巴力 

王” ，beclzcboul -迦南雷神，主豐收，生育、戰爭；借指撒旦，貶稱蠅巴力或绳J:(ba、l zebub). 

＜列王記F》1:2。他的家人又該當什麼馬名？ M應法利赛人的指ft，9:34。
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認定

26所以，不必害怕他們。因為沒有什麼能掩蓋了永遠不露，抑或隱藏了 

就不會公開。27我在黑暗中給你們講的，因公開傅道受附或遭边害，帏人地卜。你們 

要在白天傳揚；寄希項於十二使徒你們由耳語聽到的，要在房頂上宣吿。教義

不得秘傅。

28那些殺得肉體殺不了靈魂的人，也莫怕；真要怕的，是能把靈肉一起 

滅於地獄的那一位。雙關：瑰言上帝，暗指撒a。29不是兩隻麻雀賣一個銅板嗎？ 

assarion -羅馬銅饱，一銀幣的1/16然而它們一隻也不會掉地上，若非你們天父允 

許！ W便是你們的頭髮，也已一根根數過了。31是的，完全不必害怕——麻 

雀多多，哪有你們饩貴！

32凡在人面前認定我的，我必在我的天父面前認定他。超，定（honwlogeo），兼 

指表白，信從（耶稣）、揀選與興制義民），25:34 » 33但是，誰若在人面前否認我，我在

天父面前也必將他否認。

刀劍

34莫以為我來是要世上太平；我帶來的不是太平，而是刀劍。喻福音引 

發乎鬥，耶稣成為“攻訐的記號”，＜路加福音＞ 2:34。35因為我來是要（兒子）與父親作 

對，女兒與母親不和，媳婦與婆婆相爭——36人與自己的家人為敵。引 ＜摘迪 

害》7:6。

”誰愛父母甚於愛我，便不配［跟從］我；誰愛兒女甚於愛我，也不配。侍

奉主不應以家庭為累，《申命記〉33:9。38凡不背起自己的十字架跟從我的，死刑犯得 

背自己的十字架，此處借喻受人譏嘲，迫害，都不酉己。19任何人，即使找到自己生命， 

找到•婉Sift取，＜箴言》21:21也要喪失；但為我的緣故而喪失的生命，必將復 

得。同 16:24-25。
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報償

411誰歡迎你們，就是歡迎我 ;迎使者如迎主人，18:5。誰歡迎我，便是歡迎派 

我來的那-一位。即上帝。

41誰歡迎先知，認先知的名，因其身份而接待。必得先知的報愤；誰歡迎義 

人，認義人的名，必得義人的報償。

42任何人，只要認門徒的名，給這些孩子中的一個哪怕是喝一杯涼

水----阿門，孩子（mikron），愛稱門徒，9:2注，18:6鳄譯小子，歧義不妥。我吿訴你們，

就決不會失去他的報償。第二篇（使徒）訓言完。

十一章

耶穌為十二門徒訓示已畢，就離開那裏，與眾門徒分®傳道。到他們的城鎮

施教宣講去了。他們，指猶太人，9:35，10:6 »

要來的那一位

2卻説約翰在牢裏聽到基督的事迹，h接4:12，施洗約翰仍ft獄中等候判決。便讓 

（兩個）門徒前來問他：3你可是要來的那一位，子民企盼中的受青荇；當時常有人自稱 

基督來世，以色列救睛在望。還是我們須等待別個？ 4耶穌回答：去，把你們的所 

見所聞通通吿訴約翰；5就是盲眼重光，瘸腿走路，癩病祓淨，膂子聽見， 

死人復活，貧苦人得了福音，化fl ＜以赛亞害》26:19 ＞ 29:18 . 35:5-6 . 61:1 » 6凡沒有 

拒我而跌倒的，因不信或背信而陷於罪惡，《羅馬#》9:33 «都要蒙福！

7他們走後，耶穌便開始與眾人談論約翰：你們去荒野，為了看什麼？ 

不會是風搖蘆葦吧 ?約曰.河畔景象，3:6 » 8那又是去看什麼呢？看人衣着細軟？ 

可是，身披細軟的在王宫裏呀。9究竟是去看什麼呢？看先知？對了！我吿 

訴你們，他何止是先知----Kl他就是經文寫的：引 ＜馬拉基奔》3:1。
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看哪，我要派我的使者給你開路，直課：（走）在你前面。

為你準備前行的道。呼應3:3，＜以赛亞書》40:3

11阿門，我吿訴你們，凡女人所生的，夏娃子裔。還未有一個及得上施洗 

約翰之大；然而在天國，即便最小的也比他大。因約翰只是迎接基督，尚未進天 

國。12自施洗約翰的日子迄今，天國一直忍受着暴力，biazetai，指天®引來迫害- 

犧牲與反抗。解作反身動詞：（天剛彰顯大力，亦通。被强暴者攫取。或作：由解勇荇爭取。 

13因為，眾先知和律法全部的預言，都是引向約翰的；14而他，若你們願意 

接受，即相信就是男P定要再酿的以利亞。息謂在約翰身上，胞驗了 ＜馬拉基砉》關於 

先知以利亞冉世，宣吿末1］救《的預言，t文io節.15願有耳朵的，都聽見了！

這一代

16至於這一代，genea -統稱時人、角謂世代，不通。像個什麼呢？像是坐在街市 

上的小童，相互嚷嚷：

17我們給你們吹蕭•你們不跳舞，

我們唱了哀曲，你們不哭！竜謠，《刺做紅講排場，9:23。

18因為約翰來時，不吃不喝，苦行以勤人悔改，3:4他們就説他中了邪镟。18 19 * 21人

子來了，也吃也呢，他們彻説：瞧，一個纔嘴的醉鬼，指其途犯俾法，應受懲 

罰，《申命記》21:20税吏跟罪人的朋友！如9:11。然而智慧稱義，A比宵慈，11=28- 

30，12:42。在她的事功。指下句“奇迹”。另作：她的孩子。

2U接着，便譴責那些見過他許多奇迹的村鎖，痛斥其不肯悔改：

21科拉鎮哪，Chorazin •那鴻莊西北集鎮，以小麥而聞名。你有禍了！漁人莊哪、

beth zayidah -位於那鴻莊東邊，約旦河注入加利利湖處。是門徒彼得、安得烈和腓力的家鄉。你 

禍難逃！因為，那些給你們施的奇迹，要是給丫推羅和两頓，腓尼基（異族）繁華
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港城•曾屢受先知詛咒，《以赛亞書》23章，《以西結書＞ 26-28章。他們早就披麻蒙灰，

認罪如率概。悔改了。22可是我吿訴你們，待到審判之H，推羅和西頓要比你 

們好過！ 23還有你，那鴻莊，你想登上天庭？不，你要被扔下陰間！ GI《以赛 

亞書》14:13，15。因為，那些給你施的奇迹，要是給了所多瑪，她至今還安然 

無恙呢。24可是我吿訴你們，待到番判之H，你要比所多瑪那地方還慘！同 

10:15 °

父與子

25其時，耶穌還作一祝吿'：我讚美你，或作：向你感恩，＜詩篇》136:26。父親 

啊天地之主！因為你將這些事對聰明練達的人藏起，聰明練建，飄刺法利丧人Q以 

為是卻顯蔣給广幼兒 ° nepioi ， 喻門徒弱小何純潔，呼應13:11。26是呀，父親' 那是 

你的慈恩美意。27—切皆已由天父託付與我：除了父，無人知子；一如無人 

知父，除了子，參較《智慧篇》2:13，《約翰福音》1:18。以及子所決定啓示之人。

28來我這兒吧，所有疲憊而不堪重負的人，或暗示法利赛人死守律法，成為子 

民的ft擔或障礙我會讓你們安息。29背上我的軛，喻智慈、教埤•正義，《徳訓篇》 

51:26跟我學吧，因為我恭順、心衷謙卑，希伯來帮經描繪的“卑微者”的品質，耶 

穌引為同道，5:5，12:18以卜。你們會給自己的靈找到安寧的。引《耶利米書》6:16 » 

30是呀，我的軛背了舒服，我的擔子很輕。

安息日

十二章

那一天安息日，耶穌經過一片麥田。有門徒餓了，掐麥穗吃。採摭本身不 

違律法，《申命記》23:26 »但挑刺者祝之為“勞作”，破安息日誡命，《出埃及記》34:21。2法

利賽人見了，就對他説：看你的門徒，安息日不許做的事他們也幹！ 3可是 

他冋答：你們沒念過，大衛和隨從饑餓時幹了什麼？事見《撒母耳記上》21:2以
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T 他如何進上帝之屋拿供餅吃，雖然那供餅本是不許他和随從吃的，只有

祭司可食？供餅，安息日舉所供奉、燒獻上帝的十二隻麪餅，《利未記》24:5-9。5還有，你

們沒念過，律法上説，安息日祭司在聖殿不守安忠，直擇：較消安息。亦不為

罪？因獻祭不算努作，＜K数妃＞ 28:9。6我吿訴你們吧，這兒有比聖殿還大的----

7假如你們懂得這一句話：不是祭品，是仁愛中我的意，引 ＜何內阿書》6:6,同 

9:13。你們就不會給無辜者定罪了——。因為，人子才是安息日的主。故有權環 

新解釋，即以天國福音“成全’’律法，5:17 »

1離開那裏，（耶穌）來到他們的會堂。|（）剛好那兒有一個人，一隻手萎縮 

了，XCran，癱痪引起，＜»篇＞ 137:5。科譯乾枯，不妥他們便問他：安息日治病是否 

允許？想找茬兒吿他一狀。"可是他回答：你們中間若是誰僅有一隻羊，安 

息日那羊掉在坑裏，難道就不去抓住它，拉它上來？顯然這是法利费人同意的例 

外。12人不比羊饩貴多了？所以，安息日行善是允許的。11説着，便要那人： 

你伸手來。那人伸出看時，手已經完好如初，跟另一隻一模一樣了。

14然而，法利賽人出去就謀剷起來，認為耶穌狂妄，亵《（神*S，《約翰福音＞ 

5:18。算計着如何將他除掉。

耶和華的僕人

15耶穌知道後，就離開r那裹。跟從他的人成群結隊，全都得了腎治；

16但他吿誡他們，切勿傳揚他［的名］。解tUi何耶触未很快揚名，8:4注一。17如此， 

應驗:T先知以賽亞所言：引 ＜以#亞沓＞ 42:1-4 .

看哪•我親自揀選的僕人，

我的鍾愛，我心中的歡愉，

我要將我的靈賜給他，呼應3:16，

讓他向萬族宣佈正義。krisis •甫判，轉指公義或神的正義。萬族，SS作外族。

他不爭執，也不叫喊，
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街上聽不見他的聲音，

2(|颳扁的蘆葦他不折斷，

燈芯煙餘他不吹熄，

直至他使正義獲全勝；

21萬族把希望寄與他的名。

巴力王

22之後，有人領一個邪靈附體又瞎又啞的人來見他；S複9:32-34，為耶穌語 

錄做引子。他一治，那啞巴便能説能看了。23眾人驚訝，議論紛紛：莫非此人 

是大衛的兒子？兑9:27注。24法利賽人聽説了，卻稱：這人驅趕邪靈，不過是 

仰仗巴力王那魔頭罷j"。見10:25注。

25(耶穌)看透了他們的心思，對他們道：一國若分裂內訌，必成廢墟； 

一城一家若分裂內鬥，必不長久。26而撒且若是趕撒且，便是自我分裂，他 

的國又如何不倒？ 27假如我驅邪靈靠的是巴力王，那麼你們的兒子驅邪靈又 

是靠誰？兒子，泛指成員或代表，希伯來晋語.難怪他們要做你們的判官了。淇刺。 

2*但如果我是以上帝的靈驅邪靈 ，見3:11 •＞上帝的國就已經來到，你們跑不了 

了！

29同樣，誰能進得壯士的家，打劫他的財物？除非先將那壯士捆起，然 

後才劫得成他家。

凡不跟我一起的，是與我為敵；直譯：反對我。凡不聚在我身邊的，是要 

散開。如群羊散失，走上歧途、死路。31所以我吿訴你們，一切罪過和褻瀆，人皆 

可得寬赦，只有褻漬聖靈絕無赦免。32即便出言反對人子的，也可得寬赦；

不知人子乃基督，是無心之過。唯獨出言否定聖靈的，不認耶穌的神迹，則屬故意詆毀善 

功、拒絕.卜.帝，5:16 •此世與未來之世概無赦免。未來之世(ho aion mellon) ＞ BP末世＞ 10:21 

注。舊譯來世，不妥。
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言出於心

”樹種好了，果子也好；樹生病了，果子也劣。故而看果子即可知樹。 

意同7:16以下。3••毒蛇養的呀，同3:7。你們既是惡人，怎説得出好話？因為口上 

流露的，無非是心裏裝滿的。後世弓I以説懺悔須及時。35善人從(心底)所存的善中 

取善，惡人從(心底)所存的惡中取惡。旅指a•語品徳及後果，《箴言》io:i4 36但是 

我吿訴你們，人説的每一句無謂的話，rhema argon -婉宵不實之斯。辫课閑話、廢SS， 

不妥■待到審判之日，都要做交代。37因為，定你為義要憑你的話，定你有罪 

也憑你的話。

約拿的徵兆

38於是，有幾個經師和法利賽人接過話頭去，説：那麼老師，可否顯一 

個徵兆給我們看呢？微兆(semeion)，指神迹，以證明耶穌的惟楠。叫耶穌］回答：真是 

邪惡又淫亂的一代，淫亂•喻背棄I:帝教傳，＜申命記》135。要看什麼徵兆！除了 

先知約拿的徴兆，還有哪一樣徵兆可以示人？同16:4。一如約拿曾在巨鯨腹 

中過了三天三夜，引《約牟書》2:1。巨鲸(ketos)，或作海怪，《削世記》1:21。人子也有 

三天三夜要人大地的，|＞。暗示基锊受難“入土’’，第三日復活，乃是世人需要的唯徵 

兆。41待到審判之時，尼尼微人將要復起 5 anascesontai ' 復活；上帝用知悔改的異族作 

一道德標尺，定“淫亂”子民的罪，定這一代人的罪。因為，他們聽了約拿宣講就

悔改了----看哪，這兒有比約拿還大的！婉占人f觀臨施教，上文6節。4:當審判

之時，南方女王也要復起，南方女王，即阿拉伯半島四南示巴女王，矜携厚禮妨問所羅門 

王，《列王記上＞ 10:1-13。定這一代人的罪。因為，她從地極跋涉而來，聆聽所 

羅門的智慧——看哪，這兒有比所羅門還大的！

«每當不潔惡靈逸出人身•它就在無水之鄉流蕩，無水之鄉，即荒W，古人視 

為惡逝的《處，＜利未記〉16:10找地方休憩，卻覓不着。44只好説：還是回我丢 

下的那間屋去吧！回肉身。到那兒一看，裏頭空着，並無养靈人居、打祕過r，
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整整齊齊。45便去糾集了七個更比自己還兇惡的靈來，七，概數，谓多鑽進去住 

下了。結果，那人落得比原先還要糟糕。這邪惡的一代，也不脱如此下場。

母親

46正在向眾人講論，忽然他母親帶着弟弟們來了，弟弟，或作兄弟，按希伯來 

習惯"I泛指男性親戚，《剖世記》29:15，《利未記》10:4=參見13:55，站在外邊，要同他説 

話。47(有人吿訴他：瞧，你母親和兄弟站在外邊，要同你説話呢)。此節諸抄 

本無，或聪後人添補。48可是他回那報信的道：我母親是誰3我兄弟又是誰？ 49説 

着，伸出手，指着自己的門徒：看，這才是我的母親、我的兄弟！ 50是的， 

誰遵行我在天之父的旨意，誰就是我的兄弟姊妹、我的母親。强调信從，挑W 

傳統家庭觀念，8:22，10:37，19:29 °

撒種

十三章

那天，發婚詞，不接上文。耶穌從家裏出來，家，指那鴻莊住處，4:13。坐於海

邊。2［—會兒］身邊聚起大群百姓，他只好找一條船坐了，讓眾人站在岸 

上。3他給他們講f許多道理，都是用的諷喻。parabolc -運用比擬法敍事説理的箴

言、寓言、歌遂、链語等。

聽着！他説，有個農人出門去撒種。喻傅道。鹿人(speiron)，直譯：播柿者。4一 

些種子撒在路旁，未人土。鳥兒飛來吃了。5—些落在覆着薄土的亂石上，很 

快發r芽，"但日頭一職，因為沒根，便枯死了。7還有一些掉在荊棘叢中， 

被茂密的荊棘窒息了。茂密(aneb«an)，s譯：長大/高。8只有播在沃土裏的，最後 

結了籽實，得了一百倍、六十倍、三十倍不等的收穫。y願有耳朵的，都聽 

見了！同11:15。

眾門徒湊近了問他：對百姓講話，為什麼要用諷喻？"［耶穌］回答：因
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為天國的奥秘，是只許你們知道而不許他們知道的。12凡有的，更要多給，

叫他有餘；凡沒有的，則連他僅有的也要奢去。福音成全律法，得之“有餘”，ini 

抗拒者到頭來守不住律法。同25:29我之所以用諷喻對他們説話，是因為他們視 

而不見，聽而不聞，什麼都不明白！ 14在他們身上，正應了以賽亞的預言： 

引七十士本(以賽亞書》6:9-10。

你們聽是聴了，但就是不明白，

看也看了，卻什麼都不見！

15這些人的心全肥腫广，epachynthe -喻遲鈍愚頑》

他們耳背眼閉，

唯恐眼睛看見，

耳朵聽到，心裏明白

而悔改，讓我治好他們！悔改(epistrepsosin)，本義折回，轉指悔悟，改信。

16但蒙福的是你們的眼睛，因為看得見；是你們的耳朵，因為聽得到。

17阿門，我吿訴你們，有多少先知和義人曾想看你們所看的，卻不得見，想

聽你們所聽的，卻不得■聞！意為往聖雖冇預言，但基符的奥秘未向他們啓示，《彼得前 

書》1:10以下。

18你們就聽好這撒種農人的諷喻吧：16 17 18 19 *凡聽了天阈之言還不明白的，天國 

之言(logos)，即承載並啓示天國奥秘的聖言。角譯道、話，不妥，＜約翰福音〉1:1注。那大惡會

來，見5:37注。把撒在他心裏的奪去，就是那撒在路旁的［種子］。而那落在亂

石上的，便是聽了那言，馬上歡喜而領受的人。21可是他內中無根，守持不

久，只要為那言吃一點苦或遭受迫害，立刻就跌倒了。昭人罪惡，11:6。22那掉

在荊棘叢中的，則是聽了那言，卻讓俗世煩惱和財富誘惑將那言障蔽，俗世 

(aion)，此世、現世，相對於未來之世，12:32故而結不出籽實的人。23那播在沃土裏

的，才是聽了那言會明白的人；唯有他能結籽實，要得一百倍、六十倍、 

三十倍不等的收穫。
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毒麥

24繼而另舉一則諷喻，對他們説：天阈好比有人在自家地裏播了良種。 

指麥棟25大家熟睡之際，他的仇人潛來，往麥田衷撒了毒麥 5 zizania ＞ 常見野 

草，與小麥、大麥.燕麥混生，學名lolium temulentum。角'譯稗子，秀子，不確溜走了0 26待 

到抽苗吐穗的時節，毒麥也冒了頭。27田主的奴隸來向他報吿：老爺，地裏 

不是播了良棟嗎？哪來的這些個毒麥呀？ 28田主道：那是仇人幹的。奴隸又 

問：要不我們去薅一蔣？29答：不必了。只怕薅了毒麥，連麥子也一塊兒拔 

了。不急於清除惡人，®傳及無辜。3U就讓它們一起長，等着收穫季節吧。臨收之 

前，我會吩咐割麥的人：先薅毐麥，一捆捆打好，當柴火；直誘：(將來)燒掉。 

然後再收麥子入倉。喻求B審判，3:12 •

芥子和酵子

31意猶未盡，又舉一則諷喻，説：天國彷彿一粒芥子，有人拿了栽在自 

家地裏。32那芥子是所有種子裏最小的，長大了卻比各樣菜蔬都髙，成了一

棵樹，黑芥(sinapisnigm)在巴勒斯坦可卨建三米以上，芥+細小，可榨油或研成芥末撊味，讓空 

中的飛鳥來它的枝上做窩。象徴天下皈依，＜以西結壽＞ 17:23 •《但以理書》4:9。

»還有一則諷喻，也給他們講了 ：天國彷彿醇子，zyme • -古人用作酵

子，＜出埃及記＞ 12:15注、女人拿來揉進三斗麪裏，斗(saw)，希伯來語借詞，乾《眾位， 

一斗約合公制15升，《創世記〉18:6。能發好幣個®團。由小變大，由卑而岛，象徴天阈。

諷喻

34所有這些耶穌給百姓講的，都是諷喻；不用諷喻，他不向他們説話。

35於是應驗：T先知所言：化自《詩篇》78:2 «部分抄本作：先知以赛亞所言。
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我要啓齒道出諷喻，

把（世界）奠基以來的隱秘揭開。

36待人群散去，或作：離開人群。（耶穌）回到家中，眾門徒上前又問：那田 

間毒麥的諷喻，可否為我們點明？37答：那播良種的，就是人子。31＜那田 

地，是世界；良種，是天國的子民；毒麥，是大惡的子裔；39撒毒麥的仇 

人，則是惡魔。見4:1注。那收穫季節，即世界的末日；syntekia .時間終了。割麥 

的人，便是天使。就像毒麥要薅了投火裏燒掉，時間終了也是如此：41人 

子要派遣他的天使，將一切叫人跌倒的東西連同造孽者從他的阈中拔起， 

42扔下那口火爐，喻地獄，引《但以理書》3:6隨他們在那兒哀號、咬牙。同8:12。 

43而後，義人就要一個個瑞璨如太陽，進他們天父之國。由聖f之國（獲救）而抵達 

天父面前（永生）。願有耳朵的，都聽見了！同上文9節

寶藏與珍珠

44天國就像是地裏埋着的寶藏，有人發現了又重新埋好；他喜滋滋地去 

變賣家產，傾其所有，買下那一片地。

45天阈又像是一個商人尋覓上好的珍珠；46—俟發現一粒貴重的，他就 

去變賣家產，傾其所有，買下那珍珠。欲進天國-不可眷戀身外之物，19:21。

拖網

47天阈又像是一張拖網撒在海裏，拖網（sagene），大網，帶浮子和哦子，拖拉捕魚。

阐了各色各樣的［魚］。48網一滿，人便拖上岸來，然後坐下，揀好的放籃筐 

裏，agge ■堉耀篮度等器UIL。差的就丢棄。49這世界的末日也是如此：要來天使， 

將惡人從義人中間揪出 ，暗示淸除偽善。5°扔下那口火爐，隨他們在那兒哀

號、咬牙。同上文40-42節。
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51所有這些，你們都明白了？眾人答：明白了。52（耶穌）又道：所以，凡

經師做了天國的門徒，或作：凡經師從天國受教的。一説此句是作者的自畫像就像一 

家之主從庫房裏' 將新舊寶物一總取了出來。新矜，指福S•與伴法。第三篇（飄喻）訓

言完。

”耶穌講完這些諷喻，就離開了那裏。

先知在家鄉

54他回到家鄉，即贫撒勒，耶稣®年生活的山W，2:23便去他們的會堂施教。眾 

人聴了驚訝不已，議論紛紛：這人哪來的這等智慧跟奇能 ? dynameis，行神迹的 

權能，呼應11:19。55不就是個木匠的兒子麼？他媽媽叫瑪麗亞，他弟弟叫雅各、 

約瑟、另作約曲7約翰。西蒙、猶大，不是嗎？ 56他還有幾個妹妹，不也都在我

身邊？據此，頭生子之後，瑪麗亞與約瑟育有子女；早期教會並無聖母永葆竜貞的説法，1:25 

注＜ 那麼他這些名堂，又是打哪兒來的呢？ 57他們竟然拒絕他•跌倒了。眾鄉 

親執迷不悟，11:6耶穌對他們道：先知在他的故鄉，在自己家裏，反而不受人 

尊敬！

58於是他沒有在那裏多施奇迹，因為他們不信。

約翰就義

十四章

其時，藩主希律也聽説了耶穌的事迹，akoe，本義聴，钟指傅聞、名押-故事。 

藩主希律，即安提帕，希律王（大希律）之子，加利利領地，2:22注。：對臣僕説：這是施 

洗約翰哪，他從死人當中復活了，所以才有奇能在他身上！梢備固執.如耶触的 

鄉親，13:54 •

3原來，當初捉拿約翰，將他鎖進大牢的，就是這個希律。接1?14:12。因 

為他同赫羅迪婭，Herodias -大希律的孫女。他弟弟腓力夫人的事情，腓力，安提帕
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的異母弟，與另一藩主腓力同名，16:13注＜ 4約翰曾向他直言：迎娶不法。概亂倫之3P，

《利未記〉18:16 他本想殺掉約翰，可又忌憚百姓，因為他們都把約翰看作先 

知。呼應21:26。

6 —晃到了希律的生日，筵席上，赫羅迪婭的女兒翩翩起舞。女兒，躲氏興 

前夫所生，名莎樂美，後嫁與藩主腓力，約瑟夫《捫太史》18:136。參敉（馬对福音〉6:22 希律 

大喜，7起宵應允，随她要什麼皆可賞賜。8不想她受了母親教唆，道：那就 

貧我施洗約翰的腦袋，拿盤子盛來！'藩主後悔不迭，藩上，么H :王然而誓 

言既出，又是當着客人們的面•只好下令給她去辦，派人至大牢取約翰首 

級。'^那顆頭顱便盛在一個托盤裏，送到少女面前；少女（konuion），暗示莎樂美年 

幼無知。傳譯女子，誤，少女卻遞給了她母親。

12［約翰］的門徒們來收屍安葬，忠勇之人，不似耶穌的弟子膽小，26:56還去報 

吿了耶穌。

五塊餅

13耶穌聞報，就悄悄坐船' 避去一僻遠地方。也因在家鄉傅道受阻，13:58。百 

姓聽説，擁出村鎮，徒步趕來。定陸路向南追趕。14因而他一上岸，加利利湖W 

岸‘便看見一大群人，不免心生憐憫，治好了他們的病痛。呼應936。

15傍晚時分，門徒們來他面前，説：這地方荒僻，時候不早了。讓大 

家散了吧，這樣他們可去村子裏自己買吃的。16不料（耶穌）回答：他們不用 

去，你們給他們些吃的吧。17門徒説：我們這兒有什麼，只有五塊餅、兩條 

魚呀！ 18［耶穌］道：拿來給我。19遂命眾人在草地上坐了，然後接過那五塊餅 

和兩條魚，抬眼向天，祝福了，掰開麪餅，古俗，家長掰餅，始可進食。呼應聖餐之 

槪，26:26，遞給門徒，由門徒再分給百姓。但不提分魚，＜馬可福音》6:41。2°人人都 

吃了個飽，剩下的碎塊拾攏來，裝了滿滿十二隻籃子。象徴以色列十二支族，BS 

合先知以利沙分餅之奇迹，《列王記下》4:42-44。21分食的人，婦孺不算，足有五千。 

只計男丁，彷彿以色列出埃及，《出埃及記》12:37。
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踏海

22他隨即催促門徒們上船先行，往對岸去，自己卻留下招呼百姓離去。 

23待人散盡了，便獨自登山去做禱吿。耶穌的??，呼應26:38以下。夜幕沉沉，山 

上只他一人；24這時那船已駛出去幾里，肓譯：好多跑。一跑（stadion）約合公制170-190 

米•羅馬里（千步）的1/8，5:41.注。另作：海中央。頂着風，在浪濤裏顛簸。25夜闌四更 

時分，凌展三S •黎明前亂黑B音B.V他踏着海水，向他們走來。26眾門徒見他踏 

海而行，都嚇壞了 ：啊，鬼來了！他們害怕得驚叫起來。27（耶穌）趕緊唤他 

們：勇敢些呀，是我 ，ego eimi，BS示學.名：我乃我是者（ego cimi ho on） »七十士本《出埃及 

記》3:14。莫慌張！ 28主啊，彼得回答，果真是你的話，請命令我踏水來你面 

前！命令，婉言行冲迹。”來吧，［耶穌］道。彼得便下了船•踏上波濤-朝耶穌 

走去。可是他看那風（急），心裏-*慌，就搖搖欲沉，脱口喊道：主啊，救 

救我！呼胞《時篇》69:1 » 31耶穌立刻伸手拉住他，道：信不了的人哪，同6:30, 

8:26。你怎麼就懷疑了 ？ 32他們一到船裹，風便停了。33船上的人一齊拜倒在 

他面前，説：千真萬確，你就是上帝的兒子！呼胞16:16。

34渡過海來，他們在琴原登岸。琴原（GC，sar«） •加利利湖（琴海）两北沿岸平原，土 

地肥沃，人口稠密。35當地人認出了他，一傳十' 十傳百，四下都得了消息，紛紛 

把病人領來，36只求摸一摸他外袍的穗子。見9:20注一。凡摸了的，都康復了。

洗手

十五章

之後，有法利賽人和經師自耶路撒冷來見耶穌，説：2你的門徒為何背

離先人的成規？ paradosis .為信守摩西之律，以色列長老世代傳承•閘發的各棟成規、芮譯遺 

傳-傳授，誤。也不洗手，就吃麪餅！參觀《馬可福音＞ 7:3-4。3［耶穌］回答：那麼你 

們為何背離上帝的誡命，去遷就自己的成規”上帝説了：要孝敬父母。還 

説：咒駡父母者，死。引《出埃及記》20:12，21:17。5你們卻聲稱：人只要吿訴父
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母，我把瞻養你們的拿去做了獻儀，6即可不孝敬父（母）了。藉口財物許願歸準

Ifti逃避險萑義務寅塒氓假筲願，後世猶太拉比認為無效，《猶太法典/符願篇》9:1 =你們就這 

樣籍着那些成規，把上帝之言廢了。言，另作法/誡命7假善人哪-以赛亞預言 

的正是你們，一點沒錯：引七十士本《以賽亞書＞ 29:n。

8這一族敬我，只動動嘴皮，

心，卻離得我遠遠；

9可是拜我也是枉然，

人的指令他們傳作了教義！斥其虛偽，背枭聖言，＜詩篇》78:36-37。

10他把眾人叫攏來，道：你們聽好，想明白了，"不是吃進嘴裏的玷污 

人，而是嘴裏吐出的玷污人。

12這時，法利食人和經師走後。門徒來報：［老師］可知法利賽人聽了這話，都 

氣倒了？ eskandalisthesan ＞暗示罹罪，11:6 • 13［耶穌］回答：凡不是我天父栽種的草 

木，廉指“假善人”及其成規。將來都要連根拔除。u隨他們去吧，他們是盲人跟 

從（盲人），瞎子給瞎子引路，終必一塊兒掉坑裹。似成語。

15彼得便向他請求：可否為我們講解一下那句諷喻？因上文11節的説法似與 

潔淨律矛盾，《利未記＞ 11章。叫耶穌）道：怎麼，連你們也不明白嗎？ 17難道你們 

不知，無論什麼吃進嘴裏，就要下肚，終要填茅廁？ 18而嘴裏所出卻來自心 

I迄，呼應1234-35、男P是會玷污人的呀。故而潔淨律須服從道徳津，以道徳是非論潔與不 

潔。19因為，心底可生發種種惡念：兇殺、通姦、淫亂 、porneiai，包括不貞、亂 

倫，5:32注•偷盗、作偽證、毁謗教漬。均觸犯摩西十誡，《出埃及記》20:13-16。20這 

些才是玷污人的東西。但不洗手就進食，玷污不了人。

小狗

21離開那裹，耶穌避入推擁和i两頓境內。當時敝羅馬帝的敍利亞行肖，11:21
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注三，22忽有一個迦南婦人從家鄉趕來，家鄉直繹：那地區。向(他)呼喊：可憐 

可憐我，主啊大衛的兒子！亨猶太人稱呼受离•者，9:27注.我女兒被惡靈折磨得 

好苦！ 23可是他一言不發。眾門徒上前懇求，説：就答應她，讓她走吧1 

apolyson auten -特指讓人滿意地離去她跟着我們喊了好久了。24［耶穌］回答：我奉 

差遣，只是為了以色歹！J家迷途的羊明P °傳道救助，子民優先，是馬太反復强调的立 

場.10:6。25那婦人卻追了上來，一頭拜倒在他腳下：主啊，求你救助！ 26［耶 

穌］道：把孩子的餅拿了扔給小狗，kynapia -當時猶太人對異族的貶稱，7:6。不好啊。 

27婦人急説：對呀，我主！哪怕小狗，也有主人飯桌上掉下的碎屑吃呀。

28於是耶穌回答：好吧，女人。既是大信，直繹：你信大。網吉篤信。就遂你 

的願，成全你！立時，她女兒就痊癒了。如治百夫長之女，8:13。

七塊餅

29耶穌由那兒繼續前行，再折回加利利海沿岸一帶。經推羅沿地中海北上西 

頓，然後南下至琴海乘岸外族地區，＜馬可福音〉7:31。登上山，方才坐定，場K似5:1。

便擁來大群百姓，携着跛殘盲啞各樣病人，一個個領到他的腳前，請他醫 

治。31及至啞巴開口，殘疾康復，跛腳走路，盲眼重光，呼應11:5。眾人看了

皆驚嘆不已，把榮耀歸了以色列的上帝。指明以色列，因當地百姓多是外族。

32耶穌卻把門徒都召來身邊，道：這些百姓真讓我心疼，參較14:13-21， 

地點細節不同，一稱子民，-舉外族。跟着我整整三天了，還沒吃上東西。我不願 

叫他們餓着回去，怕他們半路暈倒了。33門徒為難了：宣譯：對他説。四面荒 

野，我們上哪兒去找許多麪餅，供這一大群人吃呢？ 34耶穌又道：你們還有 

多少餅？答：七塊，另有幾條小魚。七，迦南異族之數，《申命記》7:1。35於是他 

命眾人就地坐下，36然後接過那七塊餅和魚，道了感恩，掰開•遞給門徒， 

由門徒再分給百姓。37人人都吃了個飽，剩下的碎塊拾攏來，裝了滿滿七 

筐。spyrides •比籃F(kophinoi - 14:20)大而結實，可吊人下城牆，《使徒行傳》9:25。38分食的 

人，婦孺不算，足有四千。
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39他招呼百姓散去了，才上船，來到馬加丹地界。Magadan .另作搭城，27:56

注。

酵子

十六章

來了些法利賽人和撒都該人，見3:7注•.想試探他，耍他從天上顯個徴兆 

給他們看。2［耶穌］回答：傍晚你們説，天色發紅，要放晴了。3早晨又説， 

天色紅但雲頭低，stygnazon，陰沉狀。今日有風雨。天的面相你們曉得辨別，觀 

測、解釋天象卻不識時世的徵匕。不知神迹所指，天阈已近，12:38注。部分抄本無“傍 

晚徴兆”。4真是邪惡又淫亂的一代，要看什麼徵兆！除了約拿的徵兆，還 

有哪一樣徵兆可以示人？同1239。説罷，就丢下他們走了。

5抵達對岸，湖束岸。眾門徒才想起忘了帶麪餅。＜'耶稣説了一句：當心， 

提防法利賽人和撒都該人的酵子。麪ft發酵易腐，不可做祭品，(利未記》2:11。參見 

13=33 '他們便彼此議論起來：都怪我們沒帶餅。x耶穌看在眼裏，道：信不 

了的人哪，再三ft誡，6:30，8:26 , 14:31。沒帶餅有什麼可議論的？ 9你們還不明白 

嗎？不記得那五塊餅五千人吃，你們裝了多少隻籃子？ |(1還有那七塊餅四千 

人食，後來又裝了幾筐？見14:21，15:38。11你們怎麼就不明白，我講的不是 

餅，而是要你們當心法利賽人、撒都該人的酵子！ 12他們這才醒悟，［耶穌］ 

要他們提防的並非發麪餅的酵子，乃是法利賽人與撒都該人的教義。

磐石

1•'耶穌來到腆力的凱撒城境內時，阱力的凱撒城(Kaisareia he Philippou)，大希彳龙之 

子藩主腓力的都城，位於黑門山两南鲔，扼推羅至大馬1：革商路。參見14:3，6注。這麼問自己 

的門徒：傳言怎麼講，人子是誰？人子，耶穌8:20。1、他們回答：有人説是 

施洗約翰，見14:2。有人説以利亞，見11:14注也有説耶利米或另一位先知的。
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百姓皆視耶穌為先知，21:11 ■ 46。15（耶穌＞又問：那麼你們説呢，我是誰？ 16你是基 

督，西門彼得脱口而出，直譯：接過去（0掩）説。是永生上帝的兒子！大弟子代表 

十二門徒，第一次認耶稣為基锊。

17於是耶稣對他説：福哉，約拿之子西門！因為啓示你的不是槭血肉

的，提喻人類，强凋其物質的易朽的一面，＜哥林多前#〉15：50而是我的在天之父◦ 
18我還要苦訴你，你是彼得：Petros，本義磐石，譯自亞曲語：kepha- »在此磐石之 

上，我要建我的會眾，ekklesia -希伯來語：qahal，泛稱f民；此處特指一末世共同體，信 

守並傳揚耶稣福音，後世稱教钤。而冥府之門決計勝不了她°冥府之門，擬人喻惡勢力， 

＜約伯記》38:17。19我（還）要把天國的鑰匙給你：執'革件眾/教钤，引導世人走天阈之路。 

凡你在地上捆住的，在天上也必捆住；凡你在地上鬆開的，在天上也必鬆 

開。捆住/鬆開，律法術語，意為定罪/赦免、禁止/允許。同18:18 »

然後，他厳令門徒，不許對任何人説他是基督。另作：耶穌基督。

十字架

21從此，耶穌就把話對眾門徒講明了，預言犧牲■做上帝的羔羊與忠價，8:17， 

10:19注。自己注定了要上耶路撒冷，要落在長老、祭司長和經師手裏，受盡 

折臍，乃至處死，但第三日必復活。22彼得忙把他拉到一旁，連勸帶貴：主 

啊，萬萬不可，這種事決不能讓你碰上！見《馬4禍音＞ 8:32注二。23不意他轉過 

身來，説彼得：你給我後邊去•撒旦！你絆了我的腳了。skandalon •闻套•針腳 

（石）•轉指誘惑：彼得好心卻擋f基的道，不啻被惡撖利用，故須教訓，4:10、上帝的意思 

你不去體會，只想着人的事情！

24接着，耶穌向眾門徒道：誰願意追隨我，當捨棄個人，背起自己的十 

字架來跟從我。25因為，凡只求保命的，都要喪命；但為我的緣故而喪失的 

生命，必將復得。同10:38-39。26是的，縱然嬴了全世界，卻賠上自家靈魂， 

psyche .同上節“命”，6:25注於人又有何益？人，又能拿出什麼，來換取自己的 

鹽？
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27因為，將來人子要在天父的榮耀之中，與他的天使一同降臨；主持末 

曰甫判，25:31以下、而後，他要按各人的行事一一報應。化自《詩篇》62:12，28阿 

門，我吿訴你們，這兒站着的人當中，有人不必宵到死的滋味，即可見着 

人子降臨於他的天阈。呼應10:23，24:30。

顯聖容

十七章

過了六天，呼嘸摩西登西奈山領受十誡，〈出埃及記》24:16。耶穌帶着彼得和雅 

各、約翰兄弟，領他們悄然登上一架髙山，傳統上指加利利湖西南的聖山塔博山； 

另説是黑門峰，距腓力的凱撒城較近，16:13 » 2就在他們面前，將形象變了：顯砗聖容。 

他的臉太陽般放光，聯想摩西見上帝後，《出埃及記〉34:29。衣袍潔白炫目。直譯： 

如光。另作：如雪，283，《但以理害》7:9。3俄而又見摩西和以利亞，在同他交談。 

象徵律法與先知，成全於耶穌，5:17。4於是彼得向耶穌説：主啊，太好了，我們來 

了這兒！若你願意，我就地搭三座棚，skenas .如守住棚節，象徵子民重出埃及，新紀 

元開始。我，另作我們。你一座，摩西一座，以利亞一座。5正説着，突然一片極 

亮的雲覆蓋了他們，啊，雲裏傳來一個聲音：這是我的愛子，他是我的育• 

悦 °同3:17你們要聽從他！

6門徒聽了，一齊俯伏在地•驚駭不已。7耶穌過來，摸了摸他們，如給人 

治病，8:3，15 »道：起來，别怕！。他們抬眼看時，卻是空空如也，只有耶穌一 

人。

以利亞

9下山途中，耶穌叮囑他們：這異象你們誰也不可吿訴，異象(horama)，特

指神明顯現，如净西見荊棘燃燒，受耶和華召逍，《出埃及記》3:2以下，《使徒行傳》7:31。要

等到人子從死者中復活。w門徒問他：可那些經師怎麼説，以利亞定會先
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來？門徒已認耶穌為基督（16:16），且得了異象，但仍不見先知預言的以利亞降世，《馬拉基害》 

3:25-24。耶穌）回答：以利亞確實要來，他還要讓萬事復興。12但是我吿訴 

你們，以利亞已經來了，人卻不認識他，反而肆意加害。故先行者未能完成“復 

興”大类，14:3以下。同樣，人子也注定了要在他們手裹受難。再言犧ft，16:21。

H門徒們這才明白，他説的是施洗約翰。呼應11:14。

信可移山

14他們回到人群那裏，有一人走上前來，跪倒在地：15主啊，他説，可 

憐可憐我的兒子！他中了月癫風，seleniazetai 即珣癇，古人以為是月亮圓缺影蕃人體， 

惡采乘慮而人（中邪）所致，故名病得好苦；時不時就跌跟斗，栽火上，掉水裏！ 

16我領他去看過您的門徒，可他們治不了。「啊，耶穌嘆道，不信而腐敗的 

一代！參較12:39，＜申命記〉32:5。我同你們一起•還要多久？多久，我還得容忍 

你們？反言暗示，自己在世不久。你把他帶過來吧。|!＜耶穌一聲呵斥，邪靈便逃逸 

了，孩子的病立時就好了。

19事後，眾門徒私下來問耶穌：我們趕它不走，是什麼緣故？2"（耶穌） 

道：是因為你們信不了啊！見6:30注，16:8»阿門，我告訴你們，假若你們的信 

仰有一粒芥子大小，即可對這座山説：給我移到那邊去！它就會移去一

你們就沒有做不成的事了'諸抄本另有21節：但此類（惡靈），非祈播禁食不能逐出•借自 

＜馬可福音＞ 9:29。

悲哀

22他們在加利利會合時’ systrcphom enon，卞:備逾越節上帮城。另作anastrcphomenon， 

逗留時耶穌對他們説：人子注定了要交在人的手裏，23遭他們殺害，但第三 

日必復活。三0犧牲，上文12節。眾人都陷入了悲哀。elypethe san，也不再發問。色满费

愁、勞傳，誤。
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殿税

24回到那鴻莊，有幾個收殿税的來見彼得，殿税（didrachmon），捎太男丁每年£ 

月交半舍克銀f（兩天工錢），供養噔殿，＜出埃及記〉30:13。捫太起義失敗後，此税劓歸朱庇特 

神廟説：你們老師不納殿税嗎？ 25納呀，彼得回答。進了屋，耶穌沒等他 

説話便問：西門，你的看法如何：世上的君王向誰徵關税、丁税？向自己 

的兒子，變關兼指臣民、人子。還是向外人？ 26向外人，彼得回答。耶穌道：那 

麼好，兒子免了。27不過，也别得罪他們。直譯：絆倒他們即同意廉猶太人義務■ 

你去海邊落個釣鈎，拿釣起的第一條魚，開開它的口，就會發現一枚四日 

銀。S«ter，希臘銀幣，合一個傭上四天的工錢。你拿去交給他們，作你我的殿税。

誰為最大

十八章

這時，門徒到齊了，問耶穌：天阙裏面，誰為最大？ 2（耶穌）喚過一個小 

童，叫他站在眾人中間，3道：阿門，我吿訴你們，除非變成像孩童一般• 

你們決計進不了天國。4所以，誰口J■使自己卑微似這小童，卑微（tapein。^），兒鹿 

如奴隸，無法律地位及寅任能力，《迦拉太酋》4:1。舊譯嫌卑，不妥。誰在天國就是最大。

5誰奉我的名迎接這樣一個小童，借喻忠信者，10:42。名，提喻信仰，便是迎接了 

我。

6但是，誰如果去絆倒一個信我的孩子，我寧願他脖子上掛一扇驢拉的 

病盤，mylos onikos -碾殺的大磨石。沉卜*海底。"啊，這紳人的禍害世界！跌胶的 

事固然難免，但那絆人的難逃禍殃！

'假若你的手或腳令你跌跤，砍了它，扔掉：寧可帶着殘疾進入生命，即 

永生。也比手腳俱全拋下永世大火要好。永世大火，地獄的别名，《以諾記上》10:13。 

9若是你的眼睛令你跌跤，剜了它，扔掉；寧可瞎一隻眼進入生命，也比兩 

眼都在丢火獄裏要强。同5:29-30。
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w你們要當心，這些孩子一個也不可鄙視。我吿訴你們，他們有使者在

天上常見我天父的壁容。諸抄本另有11節：因為人子是來救那喪（生）的。參較《路加福音》 

19:10。

亡羊

12你們想一想，人如果有一百隻羊，走失了其中一隻，怎麼辦？難道他 

不會放下山坡上那九十九隻，去尋那迷途的羊？11如果找到了，阿門，我吿 

訴你們，這一隻帶給他的忻喜，要比那九十九隻沒走失的還大。14同樣，這 

些孩子一個也不許走失，便是你們在天之父的意願。你們，另作我的。參見《以《 

結會》34:12以下。

兄弟之間

15若你的兄弟觸罪（於你），觸犯教規，未必直接損害他人。肖譯得罪你，誤。兄弟， 

特指信&。你應去向他私下指出。也是序四之律的耍求，《利未記》19:17。要是他聽你 

的，你就贏回了一個兄弟；|（，要是不聽，你就帶一兩個人同去——任何指控 

若想成立，須有兩名或三名證人作證。引《申命記》19:15。17要是他仍然拒絕聽 

從，則報吿會眾；見16:18注二。要是他連會眾也不肯聽從，那就把他看作外族 

跟税吏。即革除教籍。

18阿門，我吿訴你們，凡你們在地上捆住的，在天上也必捆住；凡你們 

在地上鬆開的，在天上也必鬆開。將賜給彼得的權能授予了會眾/教仵，16:19。

19（阿門）我還要吿訴你們，這世上你們若是有兩個齊心的，無論祈求什 

麼，我的在天之父都會讓它實現。2（）因為無論何處，只要兩人或三人奉我的 

名聚會，我就在他們中間。
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寬恕

21於是彼得上前，問道：主啊，若我的兄弟觸罪傷害我，與上文15節悄況 

不同我該寬恕他幾次？七次行了吧？ 22不，耶穌回答，不是七次，我吿訴

你，是七十又七次！或作七十個七次。並由此推及一切人，依照愛人如己的誡命，（利未 

記〉19:18。

”如此，天國好比某位君王，決定和他的臣僕淸賬。24清査開始，帶上 

堂來的是個欠了一萬秤銀子的。誇張修辭，一秤（tabmnm）約合公制M公斤，《出埃及記＞ 

25:39注；用於幣制，折合3,000舍克或6,000羅馬銀幣。25因那人無力償還，主子便下令， 

主子，奴僕稱君王。將他連同妻小家產一併賣了抵債。26那僕人跪下央求：（主 

子）見憐，寬限一回，奴才一定全部還清！ 27做主子的就動了慈悲、放了僕 

人，還免了他的債=2X那僕人出來，正好遇上一個欠了他一百銀幣的同伴， 

銀幣（denarion），即羅馬銀幣■當時一個傭I：一天的工錢為一銀幣■ 20:2便一把揪住，掐着 

那人的喉嚨説：還我錢來！ 29那同伴跪在（他腳下）哀吿：求求你，寬限一 

回，將來一定還清！ 30但是他不答應，反而把那人下在牢裏，逼他償債。 

31眾僕人見他這般作為，都很氣愤，去把事情一五一十禀報了主子。32於是 

主子將他召來，道：好個惡奴！我聽你哀求，就把你的債一總免了。難道 

你不該憐憫你那同伴，學學我對你的憐憫？呼，6:12。34—怒之下，主子將 

他交給獄吏上刑，直至欠債償清。

35你們每一個人，如果不從心底寬恕自己的兄弟，我的天父也要這樣待

你們。第四篇（會眾）剃言完。

十九章

耶穌講完了這一席話，便離開加利利，來到約且河對岸猶大地界。即繞

道束咲南下（去耶路撒冷），避開柄太人視為異端與仇敵的撒瑪利亞，10:5注。2那兒，又是大群

百姓跟隨，由他一一治癒。
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休妻

3有幾個法利賽人來他面前，試探他説：丈夫休妻，隨便什麼理由，都

允許嗎？摩W之律未規定休妻的條件，故經師毎毎爭辯。4［耶穌］回答：你們沒有念過 

嗎，太初造物主造人，是一男一女。5且説：這就是為什麼男人要離開自己 

的父母去依戀妻子，倾人結為一體。引《創世記》1:27，2:24。6所以夫妻不再是 

倆人，而是一體。凡上帝結合的，人不可拆散！

7他們又問：那麼，為什麼摩两的誡命説，休妻要下休書？見《申命記〉 

24:1。8（耶穌）回答：摩西是因為你們心偁硬，喻其愚頑，＜出埃及記＞ 8:11，才允許 

你們休妻；但起初並非如此。‘'我吿訴你們，除非妻子不貞，一説指亂倫或近親 

結婚，5:32注。任何人休妻另娶，便是犯姦淫。部分抄本另竹：而那娶棄婦的，則與通姦 

無異。

10眾門徒不解，説：夫妻之間若是那樣，反倒是不結婚好了！ B音示有悖 

於上帝要人繁衍的誡命，《削世記》1:28，"［耶穌］道：這道理不是人人能領悟的， 

chorousin ＞本義去到、通建，t#指把握、領會只有那蒙恩賜的，才可以。12正如有人 

從娘胎出來便是閹臣，也有被人閹的；但還有的卻是自阐，是為了天國。獨

身而歸聖於天國，後世奉為禁欲修行的信條。參見保羅的闡發，《哥林多前書》7:1以下。就讓能

領悟的來領悟吧！

小童

13接着，有人領了些小童來，請他把手按着他們祈禱。為之祝福門徒就 

呵斥他們，14可是耶穌説：讓孩子來我這兒吧，別欄着他們；因為天國所 

辎，正是這樣的人哪！呼應18:3-4 •與下文富人對比。15他抬手按過他們，才起身 

離去。
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富人與天國

16忽一日，有人來見，問他：老師，另作：善的老師。！ill《馬可福音》10:17。我

該做什麼善事，才能獲得永生？17［耶穌］回答：善事為何問我？善，只有一 

位呀。即上帝，《申命記》6:4 »另作：h何稱我為善？除r上帝，别無他善。但如果你想進 

入生命，守誡命即可。lx又問：哪些誡命呢？耶穌道：就是不可殺人，不可 

姦淫，不可偷盜，不可作偽證，W要孝敬父母，以及要愛鄰人如愛自己。引 

＜出埃及記＞ 20:12-16 -《利未記》19:18 » 那年輕人説:年輕人（neaniskos），未滿四十者。 

角譯少年人，誤這些我都遵守了，另作：從小就遵守。還缺哪一樣呢？ 21耶穌道： 

你若想達於完滿，見5:48注去，把家產變資了，分給萌人，你就有財寶在天 

上--- 就可以來跟從我了！呼應6:20-21

22—聽這話，那年輕人怏怏地去了，因為他家產極甯。

23於是耶穌向眾門徒道：阿門，我吿訴你們，富人進天阈，難。24是 

的，我吿訴你們，哪怕駱駝穿針鼻，成轿，喻不可能之事。也比富人進上帝的阈 

容易。上帝的阈，通行本：天阈。富人，早期教仰用作罪人的|ni義飼。25門徒聽了：都吃 

了一驚，説：那麼，到底誰能獲拯救呢？ 26耶穌注視着他們，道：於人，固 

然不能；於上帝，則一切皆能。意同《創世記〉18:14，七十士本 ＜約泊紀》10:13。

27彼得不解，又問：看，我們跟丫你，什麼都捨棄了，將來究竟會得到 

什麼？ 28耶穌回答：阿門，我吿訴你們-當世界重生之時，palinger^ia，旅指末 

n到來與基暂復活，人子登上他榮耀的齊座，你們跟從我的，也要登上十二寶 

座，審判以色列十二支族。借喻钤眾或“新以色列”。'游M，捫克執It。參觀 ＜但以押 

為》7:9以下》29凡是奉我的名，即信耶穌，18:5注捨了房屋、兄弟姊妹、父母（妻） 

小或田產的•都要得百倍的報償，並領受永生。

3°而許多在先的卻要落後，後來的要佔先。天國小歧視後來否（邪人、外族）。
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傭工

二十章

因為天阈就像是一個家主，清早出門，給他的葡萄園找傭工。2他跟傭 

工講定，一天一個羅馬銀幣，見18:28注。就派他們進了葡萄園。3約莫三時光 

景，近束古俗，日出至0落分十二個鋪點：三時即上午9點，六時為正午，九時是下午3點■■他 

走到街市上見一些人站着等活計，argous，無V做的樣子。4便對他們説：你們 

也上葡萄圓去，該給多少我給你們多少。5他們便去了。大約六時和九時， 

他又出去倔了幾個後來H'•—時，將近黃昏。復又出去，發現仍有人站在那 

兒，就問他們：你們成天站這兒閑着，怎麼回事？ 7沒人僱我們哪，他們回 

答。那你們也上葡萄園去，他説。

x傍晚，那園主吩咐管家：把幹活的叫來，發給他們工錢，按降曲之律工 

錢須當天付清，不待□落，《利未記》19:13，《申命記》24:15從末後來的發起，直到最 

先來的。9於是那些H時來的t前，各領一個銀幣。"：輪到最先來的，他們 

滿以為會多得，不料也是一人一個銀幣。"拿到手裏就埋怨家主，12説：那 

些後來的只幹了一個時辰，您也給一樣的工錢，可是我們頂着日頭熬了整 

整一天哪！耍求按勞付酬。13家主卻對其中一人道：朋友，hetaire .對陌生人的稱呼， 

《削世記》29:4。我並沒虧待你呀，咱們不是講好了一個銀幣嗎？ 14收下你的銀 

幣，走吧。那後來的是我願意付他一樣的工錢；I5我的東两，不許我隨意派 

用場？還是因為我行善，呼應19:16。你就眼睛生病？ poncros ■喻心懷4;滿、炉忌、食 

婪■ 6:23，《德訓篇》14:8。角擇（眼）紅，不確。16果然，那後來的要佔先，在先的要落 

後了！冋19:30 »諸抄本另有：因被召的人雖多，選中的卻少。同22:14。

復活

17去耶路撒冷的路上，耶穌將十二（門徒）叫到一邊，道：聽着，我們這 

是上耶路撒冷，人子就要被交在祭司長和經師手裏了。他們會定他死罪，
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19把他交給外族人嘲弄、鞭打、釘十字架；但第三日他必復活。三言受難復

活，16:21，17:23。

蔡伯的兒子

M之後，蔡伯家的媽媽同兒子來見，拜求一事。21您想要什麼？［耶穌］ 

問她。答應我，媽媽説，在你的天阈，我這兩個兒子會坐在你的右手和左 

手。PH個兒子，即雅各與約翰• 4:21。22耶穌回答：你們不懂自己求的是什麼。你們 

能喝我要去喝的那一杯麼？喻命题-受難，26:39，＜詩筒》11:6。倆人説：能。23（耶 

穌）道：好，就讓你們喝我那一杯！但經文伸載雅各殉道，《使徒行傳》12:2。不過坐 

在我的右手左手，不歸我賜予，非耶穌來世的使命。而是我父親給誰預備了就給 

誰。

24那十個聽r，都不高興他們兄弟二人。25耶穌遂召集［門徒］，道：你們 

曉得，那些外族有王公主宰，有大人專權。％但你們之間不可這樣——你們 

當中誰想稱大，就得做大家的僕從；27誰想為首，就得當大家的奴隸。規定門 

徒倫理。28正如人子不是來受人服事，而是來服事人，且要捨了生命，psyche • 

見6:25注:做眾人的贖價。喻曠罪，《以賽亞書》53:11-12 o

耶利哥的盲人

29他們從耶利哥出來，耶利哥，死海以北，約口_河西岸重鎮，嫩衲欠。又是大群百

姓跟隨。恰逢兩個瞎子坐於道旁，一聽過路的是耶穌•就叫起來：可憐我 

們哪，主啊大衛的兒子！見9:27注。眾人一片斥責，不許他們作臀，可是他 

們嗓門越發大了：可憐我們哪，主啊大衛的兒子！ 32耶穌站下，喚他們過 

來，道：想要我給你們做什麼嗎？33答：主啊，求你讓我們的眼睛開開！ 

34耶穌慈悲為懷，摸了摸他們眼睛；立刻，二人就復明了，就跟了［耶穌］。
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耶路撒冷

二十一章

臨近耶路撒冷，他們來到橄欖山上的青果莊，beth pagge--削無花）果屋，位於 

聖城柬面。橄櫬山，據猶太傅統乃救世主降臨及義避役活之地，27:52-53。耶穌派出兩個門 

徒，2吩咐他們：你們上對面那村子去，進村即會發現一頭栓起的母驢，帶 

着一隻驢駒。將索子解開，牽來給我。3若有人［攔住］你們問話，就説：主 

子要用它們。主子，雙關兼桁驢主人，上帝他便會馬上放行'此句作直接引語亦通： 

（用過）立即送還》4這一件事，乃是應驗先知所傅之言：引《以费亞害》62:11 -《撒迦 

利亞書》9:9。

5請吿訴錫安的女兒：擬人喻耶路撒冷。舊譯居民、女子，誤。

看哪，你的王來了！

恭順的，他騎在驢背，象徴和平，1】:29。

騎着役畜的駒兒。

6門徒便去按照耶穌的囑咐做了，7把母驢和驢駒牽了來，又脱了外袍搭

在驢背，扶［耶穌］騎定。直譯：他騎上它們。參較《馬可福音》11:1-7。8百姓紛紛將自 

己的外袍鋪在路上，迎近君王之禮，《列王記卜•》9:13。還有人砍了樹枝，即海棗枝， 

《約翰福音》12:13。撒在道前；9眾人前呼後擁，歡聲雷動：

拯救啊，歸大衛的兒子！拯救啊（hoSanna），歡呼語，出自《詩篇》118:25。

願奉主的名而來的，蒙福！

拯救啊，在諸天至高！婉稱救主，同上，148:1 o

進入耶路撒冷，全城赚動' 都在打聽：這人是誰？u眾人回答：眾人， 

指跟從耶触來*?｛城的白妙。是加利利地方拿撒勒的先知，耶穌哇！
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聖殿

12耶穌徑直來到聖殿，把殿內做着買賣的人通通趕走，兑錢的桌子、售

鴿的凳兒他一總推翻，準殿宏偉，外庭設有朝聖購買祭物，兑換《幣的埸所，未免滋生腐 

敗而民眾不滿。13對他們説：經文有言，引《以赛亞書＞ 56:7，《耶利米書》7:11。

我的屋要叫作祈禱之殿，

你們竟把它做了賊窩。賊(lesws)，同下文釘十字架的“强盜”，27:38。

14有瞎眼蜘腿的也入殿來，他一一治癒。I5然而，祭司長和經師看見他 

行的奇迹，還有孩子們在殿內高喊“拯救啊，歸大衛的兒子”，大怒，認益 

敎液r祌學、*質問他：可聽見他們在嚷嚷什麼？耶穌回答：是呀，這句話你 

們從來沒念過嗎：

小童乳兒一齊開口，

你備好了自己的讚歌？引七十士本 ＜詩篇＞ 8:2。

「言畢' 便離開了他們，出城到申•村，beth 'aniyyah '卑賤尾，哭城!K面的山+4。在那 

裏宿夜。

無花果樹

18次日一早回城，他餓了。19見路邊有一株無花果，過去看時，卻除了 

綠集，什麼也沒有。無果實，象徴帮城與*?i殿的厄運，23:37，24:2 =便對樹説：願你 

從此不結果子！那無花果樹忽地就枯了。

眾門徒見了，大驚，説：怎麼這無花果樹一下就枯了 ？ 21耶穌回答： 

阿門，我吿訴你們，只要你們肯信，不動搖，diakrithete .或如通行本：(無)疑慮
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就不僅能這樣處胃.無花果樹，哪怕命令這座山：或指前方殿的錫安iii，柒 

徴耶路撒冷，上文5節給我起來，跳海裏去！它也會跳。22—切的一切' 凡你們 

禱吿祈求的，只要信，便會得。中:中祈格之功，7:7，17:20

權柄

23進了聖殿，正在施教，在東側的所羅門柱廊，＜約翰福音＞ 10:23。祭司長和子 

民的長老一起來了，對他説：你憑什麼權柄，幹這些事？抬度耶解驅商WU奇 

迹，傾！眾迪法。又是誰給你的這個權柄？ 24耶穌回答：我也問你們一個問 

題，反間是經師辭論的常法。倘若你們答得出•我就吿訴你們，我這麼做的權 

柄。25約翰的洗禮哪兒來的？來自天上還是人間？他們彼此商議道：如果我 

們説來自天上，他會説•那麼為何你們不肯信他？ 26但如果説是人間，又忌 

憚若百姓，因為他們都把約翰當先知看待。呼應14:5。27只好回耶穌説：我們 

不知道。於是（耶穌）道：那我也不告訴你們，我這麼做，憑什麼權柄。意® 

不懂約翰，焉能知耶稣-

兩個兒子

2"再看你們的想法如何。某人有兩個兒子，他跟老大説：孩子呀，你今 

天去葡萄園幹活吧。2"老大回答：我不去。但後來改變主意，metameletheis - * 

指悔改，如F文32節。還是去了。那人接着又去吩咐老二幹同樣的活，老二回 

答：是，大人。kyrie，敬語稱父銳。參兑8:6注。但並沒有去。31這兩個兒子，誰遵 

行了父命？

他們説：老大。耶穌道：阿門，我告訴你們，税吏和娼妓要在你們前頭 

進上帝的國。呼應9:13，19:30。32因為約格循義路，即走耶和華（天國）之道來你們這 

裏，你們卻不肯信他，反而是税吏和娼妓信了他。而你們明明見了，也不 

願悔改而信他。

• 55 •



馬大福音

21:33

惡佃户

33還有一則諷喻，你們聽着。從前有一位家主，喻t帝。開闢7—座葡萄 

圓，喻以色列，＜以资亞5:1以卜。叫周圍上籬笆，圓內挖一個榨酒池•還築了 

守望台。他把園子租給佃戶，喻u老、祭句等當權??便出了遠門。34臨到採摘 

季節，他派僕人去佃戶那裏收租子。直譯：果實。15不想那些佃戶拿住僕人， 

鞭一個，殺一個，扔石頭砸死一個。喻先知逍迫36園主接着再派一批僕 

人，人數較先前為多，仍是同樣的結局。37末了 ■他逍自己的兒子前往，心 

説：我的兒子他們該尊敬了吧。3'然而佃戶們見是兒子，喻耶射。一個慫恿一 

個：這人是承業的，來，咱們幹棹他，佔他的產業！ 39就抓住他，將他拽到 

葡萄園外T了毐手。喻签传受難這樣，當阗主親自來時，那些佃戶他如何 

發落？

他們回答：他钤叫惡人不得好死，把葡萄阆租給別的佃農，他們會按

時交納收成。喻“新耶路撒冷”或钤眾，收預水“饵耶路撒冷”的滅亡。42耶穌道：這句 

經文你們從來沒念過嗎：引 ＜詩篇》118:22-23。

那塊匠人丢棄的廢石，

竟然成7"屋角基石；kephalengonias，奠基、拱頂或腋角之石 ＞《以'喪亞畲》28:16。

此乃主的作為，

讓我們目睹的奇迹！

43所以我吿訴你們，上帝的阈必從你們這裏奪去，轉賜會結果子的外族一

44並且，掩上這石頭的必碎：被它壓着的必折。此節或是捕注，語出《路加福音＞ 

20:18 «

45祭司長和法利賽人聽完他的飆喻，才明白説的是自己。想捉拿他， 

卻又忌憚百姓，因為他們都把他看作先知。呼胞上文U節。
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婚宴

二十二章

耶穌繼續用諷喻吿誡他們：2天國好比一位君王，喻h帝，21:33給自己的 

兒子舉行婚宴。喻迎接木曰救I的3他派僕人去請賓客赴宴，可是他們不願來。 

指f民拒絶福音4他接着再派一批僕人，説：吿訴那些受邀請的客人，看，我 

的筵席擺好了，宰了公牛肥畜，樣樣齊備，快來赴宴吧。5然而他們根本不 

理，下地的下地，做生意的做生意，6其餘的人抓住僕人，折磨不算，竞把 

他們殺了。喻先知进迫害.21:35。7阈王勃然大怒，發兵滅了那洱兇手，燒了他 

們的城。公元70年羅馬哥毀果城x之後，吩咐他的僕人：婚宴已經擺好•既然那 

些受邀請的不配，9你們就去大路口上，見誰請誰•都給我邀來！ |()僕人們便 

去大路上，逢人就請，無論好壞，通通召來；喻使徒向罪人及外族傳道婚宴大 

廳坐滿了客人。

"待到阈王接見來賓，喻未tr游判卻發現其中一人未穿婚宴禮服，象徵 

與信仰HI稱的善功，3:8。12便問他：朋友，兇20:13注你怎麼進來的，連禮服也不 

穿？那人默然。13阈王遂命令侍衛：將他手腳捆r，扔到外頭的黑暗裏去， 

隨他在那兒哀號' 咬牙！喻下地獄，8:12 »

14因為，受邀請的雖多，選中的卻少。意凋受召或入教不等於得救•進天國。

凱撒

15法利賽人便走開去算計，怎樣套他的話害他。16他們派了些門徒，邀 

上希律黨，羅馬扶植的希律王朝的支持者，暗示吿密者，＜馬可福音》3:6, 一同來找他＞ 

説：老師，我們曉得您是誠篤君子，誠心實意傅授上帝之道；hod。，，喻叫法， 

《剤世記》18:19注.您誰都不顧忌，也不看人的情面。prosopon -妆指權勢地位、人際 

關係。17所以請指教我們：向凱撒納丁税，到底可不可以？答是，會得邪激進民族 

主義者如衔鋭黨；答否，則有造反之罪。|X耶稣看出他們的惡意•遂説：假善人哪，
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為何要試探我？ 14把你們的税錢拿給我看！他們遞上一個羅馬銀幣。兑18:28 

注。2°（耶穌）問：這是誰的像' 誰的名號？ epigraphe，銀幣I•.的銘文，即羅馬以帝（凱撒） 

的名號口1答：凱撒。好，［耶穌］回他們道，那就凱撒的交與凱撒，上帝的歸 

上帝！參兑保羅的W］釋，《羅馬卉＞ 13:7。

=他們聴了‘驚愕不已，只好退下，去了。

生者的上帝

23那天，否認復活的撒都該人也來了，撒郎該人堅持摩西五經傳統•教義比法 

利赛人保守，3:7注。問他一個問題，24説：老師•摩西説過，人若無後而卒， 

其弟應娶寡嫂為妻，為亡兄生子立嗣。據叔嫂婚之'ft，《剖lit記》38:8 ■ ＜中命記》 

25:5。25以前我們這兒有兄弟七人：老大結了婚，卻無子而卒，留下寡妻給了 

弟弟。26老二、老三直至老七，皆是同樣命運。悄節似《多俾亞傳》3:7以下=27末 

了，那婦人也死了。28好，待到復活，七人當中，她算是誰的妻子，既然他 

們都娶過她:＞

29耶穌回答：你們錯r，既不懂經書，也不知上帝大能。因為復活之 

後，人無婚嫁，一如天使。另作：上帝的天使。31至於死人復活，難道你們沒有 

念過上帝親口吿訴你們的：32我乃亞伯拉罕的上帝、以撒的上帝、雅各的上

帝？引 ＜出埃及記＞ 3:6，以耶和華在荊棘逍中選0降內之a，證明祖宗仍然活在h帝曲前。他 

不是死人的上帝，而是生者的上帝呀！參W, ＜詩篇》27:13，《埤加伯下＞ 7:9

33眾人聽了他的教導，都甚為驚異。M不一定被說服。同7:28

誠命

34但是，法利賽人聴得他閉了撒都該人的嘴，就聚攏來；35內中有一個

（律法師＞要試探他，律法師（nomikos），即經師。這樣發問：假裝不怖，律法常識 

《路加福音》10:25以下。36老師，律法上哪一條誡命最大？”（耶穌）回答：你要愛
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主你的上帝，以你的全心、全靈、全意。引《M!命紀》6:5。此乃最大亦即第一 

條誡命。34第二條與此相仿：你要愛鄰人如愛自己。引《利未記〉19:18 一切 

律法和先知，無非繫於這兩條誡命。繁於（krematai），ft謀：懸於。

受膏者

41法利賽人聚攏之後' 耶穌問他們：反平42你們如何看待受膏者，即基 

籽• M6注他是誰的兒子？ 43他們回答：大衛的兒子呀。扔太傳統説法，9:27注。（耶 

穌）道：那麼大衛受聖靈激勵，怎麼稱他為主，説：引 ＜詩篇＞ 110:1 “大衛濟歌'

44主，曉諭我主：耶和华對受裔的E説。

你坐在我的右手，

待我把你的仇敵

給你做腳凳？形容把戰收荇踩A:腳F，（約書亞記》10:24。

45大衛既然稱他為主，他怎會是大衛的兒子？

M他們啞口無言，答不上來。暗示法利赛人只見受青荇/堪的人性（大衛家譜），而不 

知其神性。自那天起，誰也不敢再拿問題難他了。

拉比

二十三章

然後，耶穌轉向百姓和眾門徒，2道：經師與法利賽人坐着睜西之席， 

伶堂前iftUH純冉的座位•借喻傅承卑法之推，3故而凡是他們傳的•你們都應遵行。只 

是切勿效法他們的行事，因為他們只説不做。4他們捆起沉重的擔子，諸抄本 

另有：離以忍受，壓在別人肩上，可他們自己，連一根指頭也不願煩勞！ 5所作 

所為，全部是為了招引眼光；諸如把經匣放寬、袍穗加長，見9:20注。經m，黑
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皮製，內置手抄誡命，綁在左背和前額，以示信從，《申命記》6:8 ＜ h最愛爭筵席的上座和 

會堂的尊位，7愛在街市上受人致敬，讓人唤作拉比。rabbi，飼根本義大，轉指主 

人、老師。

"但是，此段教海門徒。你們不可受拉比的稱號，内為只有一位是你們老 

師，即耶触• 26:25，《馬4描音＞ 9:5而大家都是兄弟。9不可稱世人為父，因為 

只有一位是你們的父，即在天之父。ID也不可受導師的稱號，傳師(Icathegeud)， 

或指教派領袖，如庫姆曲社W1的“義師”因為只有一位是你們導師，即基督。11你 

們當中誰為最大，誰就做你們的僕從。意同20:26。I2凡驕揚自大的，直譯：离率 

自己終要卑屈；凡謙卑自重的，終必升揚。喻進天网■參較《箴言》29:23。

七禍

13禍哉•你們這些經師法利赛人，假善人！菀敢向人關閉天阈，自己不

進，別人要人，你們還不許。通行本多一節：渦哉……吞撺算產，卻假意祈播不停， 

為此必遭嚴懲。

15禍战•你們這些經師法利賽人，假善人！你們跨海越陸，四處勸人皈 

依，向外族W教而他一旦入教即淪為地獄之子，更比你們惡上兩倍。暗示罪罰 

加倍。 .

16禍哉，你們這些瞎眼的嚮導！呼胞15:14説什麼：人指着聖殿起誓不作 

數，要指殿內的金子立誓，才須還願。》其持不想還願為開脱17蟲人呀瞎眼！ 

究竟何者為大，是金子•還是那使金子歸聖的聖殿？ w還説：人指着祭堉起 

誓不作數，要指壇上的祭品立誓，才須還願。19瞎眼的人哪！究兗何者為 

大，是祭品•還是那使祭品歸聖的祭堉？見《出埃及妃》29:37,經師用意，是怕許願 

+愤•褻!資至學.，故主张指附斶物(金子、祭品)立誓。2(＞實則指祭壇起誓，即指那壇及其 

上的一切立誓；21指聖殿起誓，即指那殿及以其為居處的那一位立誓；22而 

指天起暂，乃是指上帝的寶座及坐於其上的那一位立誓。故宵願須llVt，5:34以

h °
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23禍哉，你們這些經師法利賽人，假善人！你們連薄荷、蒔顱、anethon -

俗稱t茴香，嫩集人菜，果實可提芳香油。小茴香都納了H•―■捐，據《申命記》14:22。小 

茴香(kyminon)，又名孜然、枯茗，籽研細，常作麪食調料=卻不管律法上的大端：正義、 

仁愛與忠信。這後者才是你們該用力的，雖然前者也不可忽略。24瞎眼的嚮 

導啊，蚊蠓你們濾出，駱駝反倒吞下！蚊蠓+潔，落人酒杯須濾出、成語，參較“檢 

了芝麻，丢了西瓜”，

25禍哉，你們這些經師法利賽人' 假善人！你們把杯盤的外面擦淨，裏 

面卻盛滿了贓物和貪欲。另作不義/不潔。26瞎眼的法利賽人！杯(盤)得從裏面 

擦起，才會裏外一樣乾淨。

27禍战，你們這些經師法利賽人，假善人！你們就像用石灰刷白的墳 

丘，以免行人無意踏上，沾染不潔，《路加福音》11：44夕卜表看｛以整潔，內中卻填滿死 

人骸骨、種種穢物。是呀，你們徒具義人的外表，內心卻充斥了不法和偽 

善。同匕，16:15 »

29禍哉，你們這些經師法利寶人，假善人！你們修的是先知的墳，裝飾 

的是莪人的墓。説什麼：假如生在祖宗的時代，我們決不會同那些人為 

伍，流先知的血。31這不，自己作供認了，是殺害先知者的子孫！ 32你們就 

把自家祖宗的景斗裝滿了吧！镇4，此處喻惡行，M匕，6:38暗示自匕即將被捕受難。

33啊，你們這些長巌，毒蛇養的，同3:7,怎能逃脱地獄的懲罰？ 34看哪， 

所以我才派造先知、智者和經師來你們中間，指傅道者。一批又一批被你們屠 

殺、釘十字架，由你們在會堂鞭打，村村鎮鎮迫害。35如此，你們沾滿了大 

地上義人流淌的血，從義人亞伯到巴拉加之子撒迦利亞——你們在聖殿和

祭增之間謀害的那位----所流的血。或指《歷代志下》24:21，與《創世記》4:8呼應，是

希伯來架經旨尾所宗謀殺。16阿門，我吿訴你們，凡此一切，都要這一代負責。

哀聖城

37啊，耶路撒冷，耶路撒冷!你屠戮先知，如《列王記上》19:10 .《耶利米書》
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26:23。又拿石頭砸那些派來給你的人！多少次，我想召集你的兒女，宛如母 

鷄把小鷄攏在翅膀下，可是你們一味拒絕！ 38看吧，家園一片廢墟，把你們 

撇下 ;雙城倾妃，22:7 » 39而且我吿訴你們，從此，再不會見到我，直至你們説 

出：引《詩篇》118:26 •

願奉主的名而來的，蒙福！認耶穌為救，21:9。

末曰

二十四章

耶稣走出聖殿，離開時，有門徒上前，把殿宇樓臺指給他看。回望聖殿雄 

築群。2［耶穌］道：這些你們都看到了吧？阿門，我吿訴你們，將來這兒沒有 

一塊石頭能留在另一塊上面，全要夷平。繼絨預,殿和子W的命運，23:38。

3上得橄欖山，坐定，眾門徒復又近前，悄悄問他：可否諭示我們，這 

事究竟要待到何時？你的降臨，parousia .原指君4\蒞瓯，經文屮特桁基督來世，建立會 

眾或末H審判。連同世界末日，兒13:39注。會有什麼樣的預兆？

4耶穌回答：你們要當心，莫受人誘騙。5因為會有許多人來冒我的名， 

□稱“我是基督”，時而有人自號受膏者或借其名義閙事，當局十分警惕，23。且會騙 

倒不少。6你們還會聽到打仗跟謠傳的戰事，但是切勿驚惶；因為那是必 

定要發生的，還不是末H。7當族與族相鬥，阈與阈互伐，處處是饑饉(瘟 

疫)和地震，呼應《以赛亞書》8:21以下》8這一切，只是分娩之痛的開始。分娩之痛 

(odinai).兼喻末日災變與新天地誕牛.。

9接着，你們要被交出去受刑、處死，要被萬族所仇視，為了我的名 

字。同10:22。"’跟着，許多人要跌倒，互相出賣，彼此結仇。11還有一個又一 

個假先知起來，誘騙百姓。12而隨着不法日益猖獗，人們的愛心就冷了。 

13但是，那堅持到底的，終將獲拯救。
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14這天國福音要向天下宣苦，天Hoikoumene），特指“文明世界•即W太人散居的幣 

個羅馬帝關，（棟,m》10:18 向萬族作證；之後，末日才會到來。

大災難

15所以，當你們見到那廢墟的穂物立於聖地，化自《似以埋書》9:27, K指敍利

亞色琉西王强边f民供奉宙斯（做物），敎液屮殿（哔地成廢墟）。如先知但以理所言----讀者

須明白——16那時，猶大的居民就要逃往山中；17那房頂上的，來不及進屋 

拿東西；I*在田間的，他別想回家取外袍。多為羊毛織品，4禊寒，19有禍了，凡 

懷孕、哺乳卻碰上那一天的人！ 2（＞祈禱吧，但願你們出逃不在寒冬，也不在 

安息口！ W太人守安息B，不遠行。21因為，那將是一場這世界亘古及今、空前絕 

後的大災難。呼胞《出埃及記》10:14，《但以理,督〉12:1。22而那一段日子若不縮短， 

全體肉身皆無活路；但是，正因為仍有人被揀選，成岛f民中彳t｝進天瞬的“餘

，《羅馬害＞ 11:5。那一段日子必會縮短。

23那時，若有人吿訴你們：瞧，基督在這兒！噢，在那兒！千萬別信 

他。24因為會有假基督、假先知起來，大顯預兆和奇迹，只要可能，他們連 

選中的也會誘騙。呼應《中命記》13:2-4。25聽着，我事先箐吿你們了。

26同樣，若有人吿訴你們：看，他在荒野裏！千萬別出去。或者：看， 

他藏在裏屋！常時流H的説法。也不要信他。27因為，人子的降臨乃是像閃電， 

自東方打下，直亮透西方：意猬人不钤不見。閃谌也是上帝降世（祌現）的景象，＜詩篇》 

97:4 o 哪裏有死屍，哪裏兀鷹聚集。諺語，形容末曰到來之必然■徴兆無所不在，《約 

伯記》39:30 •

人子的徵兆

29緊接着，I:抟25節。那一段災難的日子過後：《以我亞薄》13:10 - 34:4 •
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太陽昏暗，月亮無光，

星星墜下蒼穹，

諸天萬象篇動！風象（dynameis），復指星肢。

M而後，空中就會顯現人子的徵兆，世上萬族都要捶胸痛哭，W作&太多rfn悔恨 

不及，＜撒迦利亞冉》12:10以下、要望見人子携大能與大榮耀，駕着雲頭降臨。化 

自 ＜但以现;♦?》7:13-14。31他將派出天使，吹響嘹亮的號（音），從叫方的風，從天 

的一端到另一端，奶'打人泥地角。彙集他揀選的人。

32就拿無花果樹來給你們打個比方吧：它嫩枝一發，生出新葉，可知夏 

日近了。33同樣，待你們見到凡此種種，自會感知他已臨近，他，即人子《成作 

它-指大災難，亦通，就在門口。34阿門，我吿訴你們，不等這一代逝去，這一 

切就要發生。意同16:28，參較《帖撒雜尼迦的+#》4:17。35即使天地滅了，我的話也 

不會消失。

36至於哪一天哪一刻，沒有人知曉；天使不知，子也不知，諸抄本略此四

字，是受神學的影博•諱耶穌幣的人性，《M立比#》2:7＜唯獨父知道o

醒着

37因此，人子之降跑，頗似挪亞當年。A課：U 大洪水之前的（那一 

段｝日子，人們照舊吃喝娶嫁，直至挪亞進方舟那天，39仍然毫無警覺；終 

於洪水沖來•通通捲走。見 ＜刨世記》7:11以卜待到人子降龅，也會如此。40其 

時，兩個［農夫］一同種田，會一個帶走，一個逍棄；受天使，I A31節。41兩 

個女人一起推磨•會一個抛棄，一個收留。

42你們就好好箐醒着吧，既然不知你們的主是哪一天到。《但這一點應 

當明白：倘使家主得知，幾更天將有賊人覬觎，他一定AM着，不讓自家房 

子掘了牆洞。44故而，你們也得準備好了，因為人子何時嬰來，你們無從預 

料。
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善僕與惡僕

45誰才是忠心明锊的僕人，喻舍眾領袖。主人派他總領家奴，指信眾按時 

分發他們的口梅？46那僕人有福了，若主人來時，見他辦事周到。47阿門， 

我吿訴你們，主人會把全部家產交與他管理。4但如果他是個惡僕，心説： 

我主人一時還回不來！直譯：耽搁f。49就開始虐待手下的同伴，syndouloi，即家 

奴。跟醉鬼一塊兒吃喝：5U那麼，在他想不到的口子、猜不着的時辰，那惡 

僕的主人角■突然回來，51將他斬除，dichotomesei，或作腰斬，喻除籍，18:17注。無定 

解。和假善人一様下場——隨他在那兒哀號、咬牙！見22d3注。

十童女

二十五章

還有，天國就彷彿十個竜女，新娘的值相提着自己的燈去迎接新郎。喻 

基锊，9:15，22:2 »諸抄本有：和新娘。2她們當中五個糊塗，五個審慎：3糊途的雖 

然提了燈，卻沒有随身帶油；elaion -橄概ill卜••而審慎的則油壺與燈一同拿上。 

等候迎親的隊伍。5新郎遲遲不來，馬太社WI意識到，末fcl或已推®她們都倦得打盹， 

睡着了。6半夜時分，忽有人喊：新郎來啦，快去迎接！ 7眾童女趕緊起來， 

把燈點亮。Ckosmesan，直課：整好。8那些糊塗的對審愤的説：你們的油分我們 

一點吧，我們的燈快熄了。9可是後者回答：這點油只怕不够咱們分的，你 

們還是自個兒去店家買吧。1(＞她們走去買油的時候，新郎到了。準備好了的 

人，都跟他入內，上了婚宴。大門關閉之後，"那幾個掉隊的童女才回來' 

叫道：主啊，主啊，給我們開門哪！ 12然而，他的回答是：阿門，我吿訴你 

們，我不認識你們。

”所以，你們必須好好警醒着，申24:42以下。因為哪一天、哪個時辰你們

無法預知。部分抄本“時辰”前另冇：人子到來的。
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澉王

14又好比有人要出遠門，喚來僕人，喻信徒 < 把家產託付給他們。15—個 

給了五秤［銀子］，約合30.000棟馬銀W，18:24戊。一個兩秤，--個一秤，均按照各 

人的才幹。然後就上路了。16那領了五秤的立即拿銀子去做買費，賺得五 

秤。17同樣，那領了兩秤的也設法賺得兩秤。18那領了一秤的，卻去地衷挖 

了個坑，將主人的銀子藏了。

19光陰荏苒，三個僕人的主人回來了，命他們清賬。呼胞18:23。211那領了 

五秤的呈上十秤，直深：另呈五秤。首先禀報：老爺，您託付我五秤，請看， 

我還賺了五秤！ 21主人道：好，善僕忠心！小事盡忠，大任可托；來，分 

享你主人的福樂吧、允進天网赴永福之宴，8:1卜22接着，那領广兩秤的上前禀 

報：老爺，您託付我兩秤，請看，我還賺f兩秤！ 23主人道：好，善僕忠 

心！小事盡忠，大任可托；來，分享你主人的福樂吧。24最後，那領了一秤 

的上前：老爺，他説，得知您為人嚴厲，沒播種的地也要收割，沒撒籽的 

田也要采擷，25我害怕，就去把您那秤［銀子］埋土裏了。請看，這是您的， 

還給您！ 不想那主人喝道：好個惡僕懶漢！既然曉得我在沒播種的地裏收 

割，在沒撒籽的田間采擷，27怎麼不把我的銀子存入錢莊，待我歸來，好連 

本帶利取回？ *其未盡職守，喻傅道不力。2X來人，把他那一秤奪了，交給那個有 

十秤的。29因為，凡有的，更要多給，叫他有餘；凡沒有的，則連他僅有的 

也要奪去。同n:i2。3。至於這個無用的奴才，把他扔到外頭的黑暗裏去，隨他 

在那兒哀號、咬牙！同8:12。

審判

31當人子在他的榮耀中降臨，天使簇擁，他將坐上他滎耀的寶座。主持

末曰番判，16:27 » 32那寶座下將聚集萬族，一代代人一起报活，24:31 由他一個個分 

開，31宛如牧人分綿與山羊，把綿羊趕到右手，山羊到左手。參觀《以西結
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遵〉34:17。34而後，那王要向立於他右手的説：近束古俗，柷福用右手。來吧，我 

父親賜福的人，一起承受，那自世界奠基就已經為你們預備的國！即k帝的永 

生之闻，13:43 35因為當初我餓了，你們給吃的，渴了，你們給喝的；我流落 

異鄉•你們收留，36—身襤縷，gynwos，赤裸，轉指衣不蔽W。你們給衣穿；病倒 

了，你們照料；入獄時，你們來探望。

”義人們不解，問他：主啊，我們何曾見你餓了就給你吃，渴了就給你 

喝？ 可曾見你流落異鄉就收衔，一身襤縷就給衣穿？ 39又何曾見你病倒或 

入獄，就來探望？ 4。那王回答：阿門，我吿訴你們，這些事，你們只消為我 

兄弟當中最小的一個做到，便是為我做了。呼應10:42，19:17。

41而後，他要向立於他左手的説：你們走開，受詛咒的，下到那惡魔及 

其使者的歸宿，那永世大火裏去吧！喻地獄，18:8注；又名永_罰，下文46節。42因為 

當初我餓r，你們不肯給吃的，渴了，你們不肯給喝的；43我流落異鄉，你 

們不肯收留，一身檻縷，你們不肯給衣穿；病倒了、入獄時，你們也從不 

來照料。

«那些人不解，問他：主啊，我們何曾見了你磯渴、流落異鄉、一身襤 

縷、病倒或入獄，卻沒有好好服事？ 45對此，他將回答：阿門，我吿訴你 

們，這些事，你們只消不肯為他們［兄弟］當中最小的一個做到，便是不肯為 

我做了。

46所以，那些人必陷於永罰，而義人卻要進入永生。第五篇（末日）3iia•完。

遞越卽

二十六章

耶穌講完這一席話之後，對眾門徒説：2你們知道，再過兩天就是逾越 

節了，人子將要被交出去，釘十字架。如问逾越節的檨牲，20:18-19。

3其時，祭司長和子民的長老正聚在大祭司蓋亞法的庭院內，aule，或指啤 

殿外庭。少敕抄本“祭司艮”後55有：經師。4商議用什麼詭計捉拿耶穌，把他除掉。
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5還提出：節慶期間別動，以免百姓鬧事。屈時朝樂者雲集，常W難以控制。

卑村

6耶穌到卑村，在癩病西門家的時候，7有個女人拿一隻盛着貴重香育的 

雪花石瓶，據《約翰福音＞ 12:3，此女為拉匝兒家的瑪麗亞。來他席前，將香膏抹在 

他頭上。8眾門徒見了，大為不滿：幹嗎這麼浪費？ 9這（香膏）可以寶個好價 

錢，周濟貧苦啊。10耶穌注意到了，對他們説：你們為何難為這女人？她給 

我做了一件善事呀。11贫苦人你們身邊常有，卻不會一直有我。12而她在我 

身上膏油，實際是給我收拾，預備安葬哪！柄太傳統，諸善功之屮，安葬死人大於曰 

常施捨。暗示女人出於深愛，預感到耶穌即將蒙雔。13阿門，我吿訴你們，將來這福音 

無論傳到全世界什麼地方，都要講述她的事迹，將她紀念。早期教fr中，w女地 

位高於後世。

14然而，那十二人之一，那個叫加略人猶大的，見10:4注。去見了祭司 

長，15説：你們打算付我多少，如果我把他交給你們？他們講定付他三十塊

銀子。律法規定的奴婢身憤，《出埃及記》21:32 .《撒迦利亞畨＞ 11:12. 16從此，他就開 

始尋找機會，出賣［耶稣］。謂：把他交出》卜同。

最後的晚餐

n無酵節第一日，此處指教膀正月十四。眾門徒來問耶穌，説：逾越節你的 

晚餐，我們在明P兒辦呢？猶太傅統，逾越節烤羊羔，＜出埃及紀〉12:5以下。18［耶 

道：你們進城去找某人，吿訴他，老師説：我的時辰已近，我要和門徒來 

你這兒守逾越節。

19眾門徒便依照耶穌吩咐的，預備了逾越節晚餐。

20傍晚時分，他與十二人入席坐了。21正吃着，正餐前的蔬果2類4耶穌］ 

道：阿門，我吿訴你們，你們當中有一個要把我交出去。22他們又悲又惱，
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lypoumenoi ＞ ft譯爱愁，受問，誤。個接一"個間他：主明，不是我’對吧？」答• 

是伸手跟我蘸同一隻碟子的，形容密友，《馬可福音〉M]8，＜詩篇》仆9他要把 

我交出去。24人子之離去，誠如經文所載，或指 ＜以赛亞菩》53:12。但那交出人 

子的，他必有禍！他還不如從未出生的好！

25那個出资他的猶大，也開口問：不是我，對吧，拉比？啓稱，2?:7。（耶 

穌）回答：那是你説的0 sy eipas ＞亞蘭冶習語，表示事實不容否定，下文64節。辨譯不通： 

你説的是。

26吃了一陣，開始正餐。耶穌拿起一塊餅，祝福了掰開，分給眾門徒， 

道：你們拿着吃吧，這是我的身體。27接着又拿起洒杯，道了感恩， 

eucharistesas -後世聲餐禮一M源於此遞給他們，説：這一杯你們都要喝，28因為這 

是我的血，約的血，諸抄本：新約的血。對應崢漉在子民身上的暂約之血，＜出埃及記〉 

24:8 -是為眾人赦罪而流的。點明上+•字架為世人贈罪，當“耶和華忠僕”，流血立新約 

的使命，《耶利米1»》31:3卜29但是，我吿訴你們，今後我再不會喝這葡萄藤的 

果實，婉，針,别人世直至那一天，在我父親的天國，和你們同飲新釀！喻|?永 

福，8:11注。

30讚美詩唱畢，逾越節晚筲結籴，唱 ＜詩篇》113-118 •晋稱小酒或埃及讚。他們才離

開，前往橄欖山。

跌跤

31之後，耶穌對他們説：今夜，你們會棄我而跌跤，-時信仰勋搖，U.6。無 

一例外，因為經文有言：引《撒利亞書〉13:7。

我將擊倒牧人，喻導師、精神領袖•

羊群必四散。

32但我復活以後，會先你們去到加利利。見28:16以下。"彼得一急，脱口而出：
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兒16:16注。即便人都棄你而去，我也決不跌跤！ 34耶穌道：阿門，我吿訴你， 

就在今夜，不待鷄啼，拂曉。你會不認我三次。35彼得忙説：即便叫我跟你去 

死，我也決不會不認！

眾門徒也都同樣表白。

油榨園

36耶穌隨即率他們來到一片地，叫油榨園，g«h Shemane，位於聖城來牆外汲淪 

谷，橄揿山下，《約翰福身》18:1。遂吩咐門徒：你們坐這兒等着，我去那裏做檮 

吿。37他帶上彼得和蔡伯家兩個兒子，心衷卻悲哀焦躁起來。ademonein，傳譯難 

過-恐怖，誤。3X便對他們説：我的靈悲痛已極，'靈（psyche）,希伯來用法，猶言生命、 

整個的人，《詩篇》42:5、幾如死了一般。你們留這兒，警醒着陪我一會兒。協助 

守望。

39他向前走了幾步，便俯伏在地，祈禱道：我的父親！倘若可能，求你 

讓這一杯別碰我。或作：讓我别飲這一杯。喻受難的命S，20:22注。不過，不要照我 

的意，思，要依你的意願"和摩两一樣，人子靠恭順I:帝' 尭服了焦慮、害怕。

他回到門徒那裏，見他們睡着了，就對彼得説：怎麼，你們連陪着我 

警醒片時都做不到嗎？ 41酸醒哪，禱街吧，免得陷於誘感。真是靈願意，而 

肉無力呀°嘆其心志（靈）不堅，人性（肉）孱弱，經不起考驗（誘惑）》

42他又一次走開去，祈禱道：我的父親！倘若這（一杯）我不可不飲，那 

就願你的旨意實現！

43回來看時，他們實在睜不開眼睛，又睡着了。44他沒管他們，走開 

去，第三次祈禱，把同樣的話重説了一遍。45然後才回到門徒那裏，對他們

説：還在睡呀，沒歇够？微a其意志不堅，但心知“羊群必四散”，下文56節。好了，

時辰到了，人子就要交在罪人的手裏了。46起來，我們走吧！非逃走，而是迎接 

命趣。看，那出賣我的人來了。出寶，直譯：交出。

47話咅未落，那十二人之一猶大來了，身後一大群人，AS傭的打T-或舉殿衛
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隊，27:65注。手持刀劍棍棒，準偫對力•抱捕。奉的是祭司長和子民長老的命令。 

48那叛徒早已同他們講定一個暗號：叛徒，直課：交出他的人我吻的那人便是 

他，你們拿下即可。〜故而他徑直來到耶穌跟前，説：給拉比請安！就吻了 

他。51＞耶穌道：朋友，該做什麼你就做吧！或如通行木：你來（這兒）做什麼？亦通。參 

較《約翰福音》13:27 ＜眾人一起上前，下手拿住了耶穌。

51忽然，跟隨耶穌的一個人出手，據《約翰福音》18:10 •指彼得•抽出短劍就 

砍大祭司的僕人，削去他一隻耳朵。52可是耶穌叫他：住手，把你的劍收 

了！凡抽劍的，必死在劍下。一EI的教傳，5:59以下。《或者你以為我不能求我的 

父親，立刻為我派下天使，十二個軍團不止？ 54但經文有言，必如此發生， 

還應不應驗呢？

55同時，耶穌又對眾人説：好像我是强盗，你們帶了刀劍棍棒才敢來 

抓？我天天在聖殿坐着施教，怎麼不來捉拿？諷刺，並否認煽動或組織顛傳的罪名。

56所有這些，都是應驗先知的記載。果然，眾門徒都撇下他，逃走了。

大祭司

57那些人抓了耶穌，將他帶到大祭司蓋亞法面前，此岛Bi密，《路加福咅》 

22:54。經師和長老已聚在那裏了。58彼得遠遠跟着，也來到大祭司的庭院， 

入內，同差役一起坐了，看這事到底如何結局。

59祭司長和整個大公會，即耶路撒冷大公會，由70名U老祭司和經師组成，大祭司主 

持都在搜尋陷害耶穌的偽證，欲定他一個死罪。可一直不能坐實，儘管 

出庭作偽證的不少。末了，有兩人上前，61指控道：這人説了，我能够毀掉 

上帝的聖殿，三天內另起一座。歪曲耶稣語，24:2。但W起的‘新榭殿”，呵象徴堪忾 

復活和ifi立會眾，16:18，21 大祭司一下站起，問他：你還不回答嗎？這些人作 

證，吿你什麼但是耶穌沉默不語。算是一课。大祭司又問：我指永生的上 

帝命你起誓，吿訴我們，你可是基督，上帝的兒子？大祭d原話胞婉稱I:帝■如 

《馬n|■福音》14:61。64耶穌回答：那是你説的。見上文25節注。然而我吿訴你們，
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今後你們定會看見，人子坐於大能者的右手，駕着雲頭降臨！引 ＜但以理書》

7:13 •《時篇〉110:1 •

65於是大祭司撕破外袍，通常表示.悲哀，fP.此處閣《判依式，＜捎1法典/公钤篇》 

7：5叫道：他出言教漬！ W加一3P :自命上帝兒F我們何必再用什麼證人？是 

呀，你們剛寸聽到的就是褻漬，66你們怎麼説？他們齊聲回答：該當死罪！ 

兒《利未記》24:16。67説着，就朝他臉上啐唾沫，使拳頭打他；還有人一邊掮他 

耳光，68—邊嚷嚷：給我們預言看看，嘲笑其自稱先知卻fi•不兒；但馬人逍漏r蒙眼的 

細節，《路加福音＞ 22:64基督，誰打了你呀？

鷄鳴

69卻説彼得在外面庭院中坐着，過來一個婢女，説：你也是跟加利利人 

耶穌一夥的。™但是他當眾否認：你説什麼，我不懂。71他走到門廊裏，又 

有一個（婢女）看見，向那兒的人説：這人跟拿撒勒人耶穌是一夥的。72他再 

次否認，還發誓説：我不認得那個人！ ”少時，有幾個在一旁站着的人靠攏 

來，對彼得説：沒錯，你也是他們的同黨•憑你的口音，亞嫩韻加利利方言。假 

不了！ 74他忙又詛咒發誓：那個人我不認得！

話音未落，一聲鷄嗚，75彼得猛然記起耶穌的話來：不待鷄啼，你會不 

認我三次。見上文34節、他走到外面，哭得好苦。

血價

二十七章

次H—早，眾祭司長便會同子民的長老商議，第二次番理。怎樣陷害耶 

穌，置他於死地。但衲太人無權宣判死刑，案子須移送羅馬總锊2遂把他綁了，解去 

交給總督彼拉多。Pilatos - （大知W（後26〜36在任），驻地在海濱凱撒城（Caesarea Maritima），逾 

越節到聖城视察。
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3這時，那個出赍他的猶大，見［耶稣］被定了罪，就後悔了。他回去見祭 

司長和長老們，退還那三十塊銀子，：説：我犯了罪，出賫了無辜的血。另 

作：義人的血，23:35。但他們冷冷道：關我們什麼事？你自個兒盯着吧！習語，意 

為責任自負。5猶大便把銀子扔在地t，退出聖所，去投缳自盡了。另一説法，見 

《使徒行傳》1:18-19。

6祭司長把銀子撿起來，説：這是血價，流血（殺人）之給付，律法上視為険物， 

《申命記》23:19o依法不得入殿庫。korbanas .原指屬上帝的獻儀，轉指舉殿金庫。7他們 

商最的結果，拿那銀子去買下陶工的一塊田，作外鄉人的墳地。8因此那塊 

田便叫作血冢，haqel dema"-血田，和傳在城南辛農谷，谷中有迦南竜子祭的焚化地。至今 

猶然。y就這樣，應驗r先知耶利米所傳之言：耶利米，另作撒迦利亞-以赛亞。 

他們檢起三十塊銀子，即以色列子孫所出那無價者的身價，直譯：那被珍ft/作 

熵（出脊）者的估惘。111拿這銀子買了陶工的田，恰如主給我的指示。化自《撒迦利亞 

番＞ 11:13 ＞《耶利米番》18:2 . 32:7以下。

彼拉多

11終於，耶穌立於總督面前，由總督親自審問：你是猶太人的王，是 

嗎？與大祭司不同，總筲鬌惕的是稱王作亂、反抗羅馬。gP是你説的，耶穌回答。雙關 

喑示，在天國為王，26:25注，＜約翰福音》18:33以下。12然而，輪到祭司長和長老們指

控，他就一概不答。11彼拉多追問：莫非你沒有聽見，他們作證吿了你多少 

樁罪？ I、可是他仍舊一語不發，讓總督大為驚奇。

15每逢節日，按惯例•總督可以釋放一名囚犯，任百姓選擇。16當時有 

一個出名的囚犯，叫作巴拉巴。另作：耶穌巴拉巴。以‘强盜”耶稣對比“締和平的” 

耶触，或另有所本。17所以等人聚集了，彼拉多便對他們説：你們願意我給你們 

釋放哪一個，巴拉巴，還是號稱基齊的耶穌？ 18因為彼拉多明白，他們是 

出於嫉妒，指窃司長一方。才把他解來的。19而且他坐堂之先，夫人曾傅話過 

來，道：那個義人的事千萬別管，我今天做了一夢，他讓我苦了好久！
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但是，祭司長和長老已經説服眾人，要求釋放巴拉巴，或因其參與造反， 

娃百姓同情或支持的激進K族主羲者，《馬叫福&》15:7，＜路加福音》23:19 ＜處死耶穌。

21因此，當總督再一次問他們：這兩個人，你們願意我給你們釋放哪一個？ 

他們都説：巴拉巴！ 22彼拉多又問：若是這樣，那個號稱基督的耶穌，我怎 

麼處置？釘十字架！眾人回答。w總督）道：可是他究竟做r什麼惡事？他 

們嚷嚷得更兇了：釘十字架！

24彼拉多見再説已無濟於事，反而耍出亂子，就取了水來，當眾洗了 

手，象徵消白，《申命紀》21:6以下，《詩篇》26:6。説：這人的血，另作：義人的血。罪 

不在我；你們自己盯着去吧！ |句上文4節。25那些人異口同臀：就讓他的血［流 

到］我們身上，我們孩子身上！希伯來習語，表示承擔貞任，《撒母If記下》1:16，《使 

徒行傳》18:6。26於是，彼拉多下令釋放巴拉巴，再將耶穌鞭打了，羅馬刑罰，處 

死前先用多梢皮鞭折柄。交去釘十字架。

荊棘王冠

27隨後，總督的士兵把耶穌帶到總督府，praitorion -通説即城曲冷律王的傳宮， 

總督巡視费城時用作官邸。集合全營圍觀。28他們剝了他的衣服，給他披一件血 

紅的斗篷，chlamys -羅馬士兵的披風•戲作：E袍。29又用荊棘編一個王冠' 戴在他 

頭上，讓他右手握一根蘆葦。如權杖。然後跪在他面前，嘲弄他説：萬歲， 

chaire -請安、歉呼語猶太人的王！捫太人遽其為宄知，26:68，羅馬人笑其為王，恰是耶穌 

的雙$身份接着，又向他啐唾沫，拿那根篪浮敲他腦袋。31戲弄完了，才給 

他摘下斗篷，穿回他的衣袍，未除曲棘王城 ＜ 押去釘十字架。

受難

32才上路，遇見一個占雷尼人，來0埃及西邊（今利比亞）行汽首府的納太人。名叫

西門，就强迫他背［耶穌的］十字架。33來到一片地，叫圪圪塔，gulgoka•，亞曲
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語澤音，刑場或墳崗。意思是骷髏地，M他們讓［耶穌］喝調了苦膽的洒。猶人祕女常 

以沒藥调酒，給死囚臨刑喝f鎖痛，《馬可福音》15:23 »苦膽(chole)，可泛指苫海之物•典出t•十 

士本《詩篇》69:21。他嘗了嘗，但不肯喝。35他們將他釘上十字架之後，便抓鬮 

分了他的衣袍。諸抄本另有：於是應驗r■先知所言：他們分r我的衣裳，又為我的抱子抓阑， 

同上，22:18。36然後，就坐在那裏，看守着他。

37他頭頂上安了塊木牌，寫他的罪狀：這是耶穌，猶太人的王。

38同他一起，還釘了兩個强盜，呼應耶穌韻，26:55。一個竪在右手，一個插 

在左手。

19還有過路人七嘴八舌，搖着腦袋羞辱他：4»你能毀掉聖殿，三天內另 

起一座？見26:61注。還是救救自己吧！如果你是上帝的兒子，就從十字架上 

下來！ 41祭司長和經師長老，也這樣譏嘲：42哼，他救了別人，卻救不得自 

己！真是以色列的王，現在就從十字架上下來•我們好信他！《他還信靠上 

帝；讓［上帝］現在就來救援，假如喜歡他！化A《詩篇》22:8。他不是説過：我 

是上帝的兒子？

44就連一同釘在十字架上的强盜，也跟着一塊兒詬駡。

45從六時起，中午開始，20:3往。黑暗籠罩了大地，直至九時。下午三點。 

46約莫九時光景，耶穌髙聲喊道：以利，以利，拉馬撒巴各大尼Pelielilema 

sabachthani，布'伯來諾,澤音，《詩篇》22:1。意思是：我的上帝，我的上帝，你為何拋

棄我？

47站在那兒的有幾個聽見了，説：這人在喚以利亞呢。譏滅，呼應17:10-13, 

48其中一人趕緊跑去取了塊海綿，蕪滿了醋，OXOS，或作酸酒，羅馬士兵解涡的便宜 

飲料，《約翰福音》19:29。綁在蘊葦竿子上，遞給他啜。其餘的卻説：慢着，看 

以利亞會不會來救他！ 5Q然而，耶穌又大叫一聲，就斷了氣。或作：揮f礙。

51頓時，聖所的幔子從上到下裂作兩截，指聖殿盡頭至聖所的幔r-，《出埃及 

記》26:33 K f•斷裂，教父祝為廢除摩西祭禮的徴兆。大地震顫，磐石崩塌。地霞口食 

等，皆是先知所言“耶和華之曰”的撗象，《阿摩司害》8:9-10。52墳墓也打開了，長眠的 

聖者一個個坐起身子；53只等［耶穌］復活，他們就走出墓冢，進入聖城，教父
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解作天上的新耶路撒冷，《啓示錄》21:2，10。向眾人顯現。54那守着耶穌的百夫長跟 

他的部下，一見地震和發生的種種，大驚失色，説：這人真是上帝的兒子 

呀！暗示外族終將皈依，14:33。

55那裏還有好些女人，不敢走近，直讓：在遠處®。都是從加利利就跟隨耶 

穌，一直服事他的。56其中有塔城的瑪麗亞、塔城(magdala1)，加利利湖西北漁敏。 

雅各與約瑟的母親瑪麗亞，一説即葛流帕卷，(約翰福音＞ 19:25及蔡伯兒子的媽 

媽。

安葬

57傍晚時分，來了一個亞利馬泰城的富人，名叫約瑟，ffl太Rit及公件成 

員，《馬可福音》15:43。也是耶穌收的門徒。58這人去拜見彼拉多，請求為耶穌 

收屍。律法規定，屍身須當天下葬，《申命記＞ 21:23彼拉多就下令給他。59約瑟取下 

逍體，用潔淨的亞麻布包殮了，60安放在自己鑿開山崖做的墓窟裏。又翻起 

一塊大石，堵住墓門，防Sf猷。才離去了。

61塔城的瑪麗亞同另外那位瑪麗亞也在那裏，見上文56節注、面對那墳塋坐

着。

62次日，即預備日過後，湏備H (paraskeue)，即星期五，準備守安息曰，故名。祭司 

長和法利赛人一起去見彼拉多，63向他啓禀：大人，我們記得那騙F生前曾 

揚言：三天後我必復活。如16:21 = M故請下令，厳守墳地至第三日，以防他的 

門徒來把他偷了去，然後向百姓傳播：他從死者中復活了。結果這後來的 

騙局，更比原先的還要險惡。65彼拉多道：你們有衛隊呀，守衛®殿的利末人， 

《路加福音＞ 22:4 »解作：你們領一隊衛兵。亦通。就照你們所知，即盡力而為。去好好 

守着吧！〜他們便帶着衛兵去把墳地看守起來，還在墓石上貼了封條。插入此 

段，伏筆照應卜章猶太人的“謊言”。
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復活

二十八章

過了安息日，一週第一日天將破曉，1!|1堪期天，後人為紀念復活稱主日(dies 

dominka).《啓示錄》1:10塔城的瑪谢亞同另外那位瑪麗亞又來看那墳塋。另外 

那位，即雅各母親，27:61，參觀《馬可福音＞ 16:1，＜路加福音》24:10。2忽然一陣劇烈的地 

震，一位主的使者從天而降，推開大石，坐於其上。3他的容顏好似閃電， 

衣袍潔白如雪。化自(但以现爯＞ 7:9, 10:6 » 4看守墓窟的嚇壞了，除了發抖，規 

如一堆死人。5那天使啓齒，向女人道：莫害怕，我知道你們是來找那釘十 

字架的耶穌的。6他不在這兒，已經像他説的那樣，復活了！來，你們看一 

看他躺過的地方，他，另作：主就快去吿訴他的門徒：他已經從死者中復 

活了，而且，要先你們去到加利利；重複26:32。那裏，你們會見到他——好 

了，我都吿訴你們了！

s她們又笟又喜，急忙離開墓窟，離開，另作：走出•如《馬吋福音》16:8。跑去

報吿他的門徒。

9忽然，耶穌迎面而來，對她們説：平安！ Chairete，問候語，26:49。她們忙上 

前抱住了他的腳，向他敬拜。耶穌吩咐她們：莫害怕。去吧•報知我的兄 

弟，抬門徒，12:49叫他們前往加利利；回家鄉•漱續傳道。那裏，他們會見到我。

谎言

11她們走後，有幾個衛兵趕去城裏，把事情原原本本向祭司長彙報了。 

I2祭司長請來長老們，商議一番之後，拿出一大筆錢給士兵，13叮囑他們： 

你們要這麼説：他的門徒半夜摸來，乘我們熟睡之際，把他偷走了。"倘若 

此事傳到總胬耳裏，自有我們來應付，保你們無事。

15士兵收了錢，便依照吩咐的去做了。於是這謊言流傳於猶太人中問， 

至今猶然。呼應27:62以下.
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託付

16與此同時，那H個門徒去到加利利，登上耶穌為他們指定的山蜱， 

一説即耶穌顯容的“离山”，i7:i。17果然就看見了他！他們慌忙敬拜，雖然有人 

還心存疑慮。參見《馬可福音〉16:11 -《路加福音＞ 24:11 -（約翰福音＞ 20:24以下。“耶穌 

走過來，對他們説：一切權柄，天上地下，皆已交給了我。受上帝之托，並锊而 

託付使徒及其建立的妗眾，11:27，25:14。”＞所以你們去吧，讓萬族成為門徒；馬太社阇 

開始向外族傳道，12:18 . 24:14給他們施洗，奉父與子與聖靈之名；後世三位一體爭 

，说由此Ifti起，＜ftf林多後离＞ 13:13注。M並教導他們，遵守我給你們的一切誡命。看 

哪，我與你們同在，故名“以馬內利”，1:23天天一道，指引並保佑會眾，18:20直 

至這世界終了！（阿門）

• 78 •



馬可福音

施洗約翰

一章

（上帝之子）耶穌基督之福音開篇。標題d正如先知以賽亞記載 '另作：眾先知記 

載。看哪，我要派我的使者給你開路，為你準備（前行）的道：引《思拉基害＞ 3:1

5荒野襄一個呼喊者的聲音：引七十士本《以喪亞害》403。

你們預備好主的大道，

他的路，一一修直----

4果然，有施洗約翰，或如通行本：約翰施洗。在荒野中宣講悔改的洗禮，以求 

赦罪。回歸耶和苹之道。5猶大各地連同耶路撒冷，百姓都來找他，下到約旦河 

裏受他的洗禮，一個個懺悔認罪。6那約翰，穿一件駱駝毛衫子，胯上繫- 

根皮腰布，恰似子民翹盼的先知以利亞的裝束，《馬人福音》3:4住、吃的是蛙蟲野蜜。

7他宣吿的是：後面還有一位要來，能力比我大得多，我連跪着給他解鞋帶 

都不配。古俗，家奴替客人脱鞋，學牛.為老師解腊，同I:，3:11。8我這是用水給你們施 

洗，將來他給你們施洗，要用聖靈！

耶穌受洗

9未幾，耶穌自加利利的拿撒勒來，耶穌家鄉同上，2:22-23注。入約旦河受了約 

翰的洗禮。|（1他剛從水裏上來，就看見諸天裂開，璧靈如一隻鴿子，降臨他的
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頭頂。11還存一個聲音，山中天傅下：你是我的愛子，我的喜悦在你。同上，347

注。

12立刻，聖靈將他送進荒野，送(ekballei),或如通行本：驅13在那裏整整四十天， 

經受撒旦的誘惑他同野猷在一處，示得護仏，＜約伯紀》5:22，受饵者/堪锊將帶來天國 

之和平，＜以茛®書》11:6以下並有天使月艮事》

收徒

14約翰下獄之後• It見6:17以K «耶穌回到加利利，宣講上帝的福音，另作：上帝 

的國的福音。15説：時期滿了，末世來臨，(但以理害》7:22，《迦拉太軎》4:4、上帝的顾已

近，你們悔改、信福音吧！

16他走到加利利海邊，希伯來？?《，湖稱海見两門和弟弟安得烈兩個打魚的， 

在海裏撒網。《門又X彼得• 3:16 17耶穌對他們説：跟我走吧，我讓你們做網人的 

漁夫！ lx他們立即丢下漁網，跟了他。

19沒走幾步，見蔡伯家的雅各同弟弟約翰•在船上補他們的漁網。—聽［耶 

穌］召喚，直謂：他一叫他們。他們馬上下船，吿别父親蔡伯和傭工，跟他去了。

那鴻莊

21進了男P鴻莊，加利利湖北岸漁村，＜馬太福音〉4:13注。安，&日一至，他就人會堂 

施教。cdidaskcn - W譯教，训人，誤。22大家都驚異於他的教導，didache 包括治病驅邪，如下 

文所示。因為他訓誨時儼如權柄在掘•而不像那些經師。M上，7:29注。

23那會堂襄有一個不潔惡靈附體的人，不潔惡钣(ruah pirn’止)，希伯來術語，同上， 

7:22注Hb鬼-邪魔不妥。忽然嚷嚷起來：24你要我們幹啥，d hemin kai soi，直誘：何 

事於我們於你，《約翰福音》2:4注、拿撒勒的耶穌？你娃來滅我們的嗎？我知道你是 

誰，上帝的聖者。笑稱5t知，＜列王記4:9，Bf?承“愛子”大能，上文11節。25但穌《可斥 

道：閉嘴，給我出來！ 26那人一陣抽風，長吼-聲，不潔惡靈便逸出了他的身
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子。27眾人大驚，互相詢問，説：這是怎麼回事？是新的教禅啊，如此權能， 

對不潔惡靈他也能下令，它們得聽從！

叫艮快，他的名锊傅遍了加利利的毎一個角落。直譯：PM周/處處

西門家

29走出會堂，他同雅各、約翰徑直來到西門和安得烈的家。他，另作他們〃"恰 

逢沔門的岳母病倒了，發着燒。［耶穌］得知，直澤：他們吿訴他。31立刻進去，捤着 

她的手，扶她起來。她的燒就退了，還服事了他們。

12黃昏時分，日落之後，安息0結束•可以•病r他們把生病的、邪靈附體的 

都帶來了，33全村的人擠在門前。34許許多多患了各樣惡疾的，他一一治好； 

還撺出大批邪靈，且不許其説話，因為邪饅們認得他了。知其仏救世主/基督，《路 

加福音＞ 4:41。

祈禱

35次日一早，不待天明，他便起床出門，去到一個僻靜地方•獨自祈禱。 

耶稣的習惯，《馬太福音》14:23。36西門和同伴們四處尋索;T，37才覓見他，説：大家 

都在找你呢！叫耶穌］回答：走，我們上別處去•附近這些村鎮，我也得去宣道

—我是為這事而出來的。雙關：人子出那鴻莊/出自人父，《路加福音＞ 4:43。 

w於是他走遍r加利利，進他們的會堂宣道，還驅除邪靈。

治癩病

4°有一個生癩病的來他面前，埔病，兑 ＜馬太福音＞ 8:2注一。跪下央求：你若願 

意，必能使我潔淨！ 41(耶穌)心生憐惱，splanchnistheis ■另作番怒了(orgistheis)。或指那人 

違反摩西之律•心意不誠放肆，下文45節伸出手去摸了摸他•道：我願意，潔！ 42立
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刻，那人脱去癩病，復歸潔淨了。43［耶穌］又正色吿誡，要他快走，或如Kfltr本： 

馬L趕他走説：此事切勿外傳。去•把身子讓祭司査驗，為你的潔淨，按摩西 

規定的獻祭，給他們為證即可。他們•指洛司或鄰\。

45可是那人一出去，就大肆宣揚，把事情傅開了，弄得［耶穌］沒法白天進 

城，/£譯：公開進城。只好留在鄉下荒僻地方。以避滋掩，或當W對激進份沖迹稱祛矜造 

反的疑忌即便如此，人們還是從各地來他面前。

治瘫瘓

二章

過了些口子，回到那鴻莊，百姓聽説他在家，通説指两門家• 1:29 2又擁來無 

數，門前站得滿滿的，無一處空隙。他便給他們講聖言。ho logos - till天W福音，4:14 

注。3這時有人領來一名癱子，四個漢子抬着。4但因為人太擠，無法近前，他們 

就上房頂把(耶穌＞那間屋执.開一個洞，當地萌人住泥笆土坯房，平頂"r晾衣堆柴乘涼，梯f- 

搭在屋外將那癱子用褥子裹了缒下去。搏子(krabbatos)，如草蓆，览人當床，＜馬太福音》 

9:6 0 5耶穌見他們是信的，便對癱F道：孩子，愛稱，同上，9:2注。你的罪赦免了。

6有幾個經師坐在那邊，心想：7這傢伙怎麼這樣説話？出言褻瀆啊；除 

了上帝，誰能赦罪？呼胞 ＜詩篇》103:3。8耶穌靈中早知道他們在動什麼念頭，靈 

(pneuma) - ®言洞察之心就問他們：為什麼你們心生這般念頭？ 9到底哪-樣容易， 

是對瘫子説“你的罪赦免了”，還是説“起來，拿上你的褥子，走路吧”？ 

10不過為了讓你們明白，人子在世上掌赦罪之權——他對癱子道——11我命你： 

起來，拿上你的褥子，回家去吧！ 12那人馬t起身，當着眾人的面，捲起褥子， 

去了。百姓驚呆了，都把榮耀歸於上帝，説：這樣的事，我們從來沒見過！

利未

13他復又去到海邊，那鴻莊附近湖町，＜馬人福音》9:9。百姓都來他面前，聴他施
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教。14走着走着，看見亞爾菲之子利未坐在税亭衷，利未，馬太的希伯來名，3:18。便 

對他説：跟我走吧。他就起身，跟了［耶穌］。

15卻説耶穌與門徒們在他家吃飯時，他，指利来，《路加福音〉5:29。同席的有好 

幾個税吏和罪人——那些人跟從他的不少。16法利賽人的經師看見他和罪人税 

吏一塊兒用餐，另作：經師和法利存\，＜馬太福音〉2:4，3:7注。就對門徒説：他怎麼同 

税吏、罪人一起用餐哪？另作：吃啤。17耶穌聽見了，答道：人健康用不着醫生， 

患了病才需要。我來不是要召義人，而是要召罪人。

新郎

'約翰的門徒和法利'存人在禁食，悔邪、虔敬•志哀的依式。法利赛人通常週一與週四 

禁食，《馬太福音》9:14注有人來見他，指耶穌。説：約翰門徒和法利賽人門徒都禁 

食，你的門徒卻不禁食，什麼道理？"耶稣回答：伴郎還陪着新郎呢，自比新郎。 

總不能禁食吧？只要新郎還在，他們就不可禁食。但是，待到新郎從他們中 

間捉走時，預言人r-受難•那一天，他們定要禁食。21沒有人會拿未縮水的布來補 

傳袍子，否則，那新補丁只會扯壞舊袍子•讓破洞更破。22同理，也不會新酒 

裝在舊皮囊裏，喻冉法•矜教義• ＜路加福音＞ 5:39不然酒把皮囊漲破，漏掉酒還廢 

了皮囊。不，新酒要新皮囊才行！

安息曰

23有一次安息日，他經過一片麥田，有門徒一邊走路一邊掐麥穗。走路-另 

凍開路(hodopoiein)，則有毀壞莊稼之嫌，《馬太福音＞ 12:1注。24法利賽人就對他説:看看他 

們，安息日不許做的事，怎麼也幹？ 25［耶穌］回答：你們沒念過，大衛斷了糧， 

他和隨從饑餓時幹了什麼？，見《撒母耳記上＞ 21:2以下。26他如何進上帝之屋一 

其時亞比雅塔為大祭司----自己拿供餅吃不算，亞比雅塔(＞hy«har)，成是亞希米勒
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(•ahim 士 k)之誤(同上)，前者是後者之子' 輔佐大衛王的祭司 ＜ 還給他的隨從吃，雖然那供餅

本來只有祭司可食？

27接着又説：安息日是為人立的，而非人為安息日而生。28㈥此，安息H也

以人子為主。雙閣喑示自已作為人子/救主來tit的雙布身份，上文io節。

三章

還有一次，他去會堂，剛好那兒有一個人，相傳是-石匠。一隻手萎縮了。癱 

喚GI起。2他們便眈眈而視，看他是否在安息U治病，想找茬兒吿他一狀。3他對 

那殘手人説：你起來，站中間來！4然後問眾人：安息n允許行善，還是作惡？ 

救命抑或殺人？法利赛人视治病為安息U禁lh的勞作，但救命除外》參較《馬太福音》12:9以下。 

眾人沉默不語。5［耶穌］怒目環顧，為他們如此死硬了心而悲傷，死硬了心喻1ft 

木砌同，《出埃及記＞ 4:21 »遂命那人：你伸手來。那人伸出看時，手已經完好如初 

了。

6但那些法利賽人出去就找希律黨一同謀剷，希律旅，此處指加利利藩主安提帕的黨 

羽，《馬太福音＞ 22:16it。算計着如何將他除掉。

上帝的兒子

7耶穌率門徒避去海邊時，(跟從)他的人成群結隊——從加利利，從猶大、

X耶路撒冷、紅嶺和約旦河對岸，紅嶺(IJoumah)，猶大以南山K，希律王家鄉，居民以紅族為 

主，皈依捫太教。乃至推，羅、西頓一帶，腓尼基喇座港城，今黎巴嫩南部，《馬太福音＞ 11:21 

注。遠近百姓聽説他的事迹，紛紛擁來見他。9人太多了，他只好叫門徒去備一 

條小船，免得擠着。le可是他治癒的越多，那些苦疾纏身的越是想擠上前來， 

摸一摸他。伏笨接應5:25以下。"而不潔惡钣，見到他就伏地叩拜，口口锊聲：你是 

上帝的兒子！ 12但他總是厲臀喝止，不許它們透露。以免玷污福音，誤導姓，《路加 

福音＞ 4:41。
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十二使徒

11他隨即上山，躲開人群。召集自己想要的人，讓他們都來跟前。14就這 

樣，他立了十二人（稱之為使徒），象徵受青者/堪督於“新丙奈山”立“新以色列”， 

<馬太福音〉10:1以下。以與自己作伴，分派宣道，15並授之以驅除邪靈的權能。 

|6（這十二位選立的乃是）：丙門，賜名彼得；17蔡伯之子雅各、約翰兄弟，賜 

名“波尼爾格”，意為霹藤子；希伯來語：benercgesh/regez。或指兄弟胂件格暴躁，《路 

加福音〉9:54 lx並安得烈、腓力、巴多爾麥、馬太與托馬；馬太，通説即利未， 

2:14。阿爾菲之子雅各、塔岱、甯鋭黨西蒙，|y以及加略人猶大，加略（qeriyoth）， 

通，说在捫人南部，《約書亞;Id》15:25。捎大除外，十一使徒均是加利利人。即把他交出去的 

那個。

巴力王

29回到家中，那鴻莊rtH家，2:1»又是大群百姓聚集，［忙得］他們連麪餅也顧不 

上吃。21［耶穌］的家人聽説，家人（hoipf autou） ' si作親&。就趕來拉他-怕他惹禍• H犯 

常局，未必适反對福音。因為有人在傳：Si?:因他們說（無人稱勛詞）》或指家人/親S，則有怪罪 

他們的意思。他可瘋瘋癫癫f !

22耶路撒冷下來的經師也説：他有巴力王哪！意為撒旦附，《馬太福ff> 10:25

注。他驅趕邪靈•靠的是那糜頭。23［耶穌］便把他們叫來，用諷喻吿誡：同上，133 

注，撒旦如何趕撒旦？ 24—國若分裂內紅，必站立不住；25 —家若分裂內鬥，必 

站立不久。26而撒旦若是起來攻自己，自我分裂，他就不能不倒，就末日醢頭 

了。27但是，無人能進得壯士的家，喻撒的w，同上，12:26。打劫他的財物•除非 

先將那壯士捆起；喻大能汽制服撒口.然後才劫得成他家。

28阿門，我吿訴你們•眾人子的一切罪過，眾人子，消言世人。甚至褻湞者的瘀 

滷，皆可得寬赦。29只有褻瀆聖靈者，絕無赦免，絕無•另作水無=而必陷於萬世 

的罪惡——》這是因為他們居然説•他中了不潔惡靈。評IS耶解，上文22節
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母親

31這時，他母親帶着弟弟們到了，上接21節。弟弟，或作兄弟，泛指W性親戚，《馬

太福音＞ 12:46注。站在外邊，傳話進來叫他。32眾人正阐繞他坐着•傳話的説： 

瞧，你母親和兄弟（姊妹）在外邊，找你呢。33可是他回答：我母親和（我）兄弟 

是誰？ w説着，把四周坐着的人環視一遍：看，這才是我的母親、我的兄弟！ 

35（是的）-誰遵行上帝的旨意，也是播怀救進天购的條件，MU:，7:21誰就是我的兄弟 

姊妹、我的母親。

撒種

四章

他又到海邊，剛開始施教，身邊就聚起人群百姓；他只好登船，坐於海 

上，讓眾人站在岸畔。：他給他們講r許多諷喻，一事事諄諄教導：

5你們聽好了！有個農人出門去撒種。4一些種子撒在路旁，鳥兒飛來吃了。

5—些落在覆着薄土的亂石上，很快發了芽，6但日頭一曬，因為沒根，便枯死 

了。7還有一些掉在荊棘叢中•被茂密的荊棘窒息了，未結籽實。《只有播在沃 

土裏的，最後結了籽實，一片豐茂，得了三十倍、六十倍乃至一百倍的收 

穫。'願耳朵管用的，i譯：有耳聽的都聽見了！他説。

10百姓散去後，直謀：他獨A—人時他的隨從與十二［門徒］問他，這諷喻什麼 

意思。11［耶穌］凹答：上帝的阈的奥秘，只許你們領受；對那些外人，則凡事都 

要用諷喻，12於是——

他們看是看了，卻什麼都不見，引《以赛亞害＞ 6:9-10 .

聽也聽了，但就是不明白；

他們唯恐悔改' 得了赦免！反&貽眾愚顽，B音示傳道受阻。
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13接着又道：這諷喻你們不明白？那又如何弄懂全部的諷喻呢？ H徒再鈍，是 

馬可不断重複的一個母題，6:52，7:18，8:17，9:32等。14那農人撒種，撒的是那言。舊譯道• 

話，不妥，《馬太福音》13:19注一。15那撒在路旁的，是説人剛剛聆聽-就被撒旦撲

來，把那言從他們（心）裏奪去。16那落在亂石上的，是説人聽了那言，馬上歡 

育而領受；17但他們內中無根，守持不久，只要為那言吃一點苦或遭受迫害， 

立刻就跌倒了。還有那掉在荊棘叢中的，是説人聽了那言，w卻讓俗世煩惱、 

財富誘惑和別的食欲進來，將那言障蔽，故而結不出籽實。而那播在沃土裏 

的，則是説人聽了那言，就領受，就結了籽實■得了三十倍、六十倍、一百倍 

的收穫。

燈怡

3他還説：人提了燈來，可是要擱在斗或床的下面，而非放上燈枱？喻福音降

世■必照亮W方，（馬太福音〉5:15。22因為沒有什麼隐蔽了的可以不公開，或者藏起， 

就再無顯露。要門徒盛傅道的義務•讓天國••顯錤”，|H] I.，10:26-27。23願耳朵管用的，都 

聽見了！同上文9節。

24還説：這句話你們仔細聽着。你們拿什麼衡量人，自己也必被什麼衡量， 

而且還要給你們加碼。諸抄本：你們聽兑的人加碼25因為，凡有的，更要多給：凡沒 

有的、則連他僅有的也要奪去。

種子長大

26接着又道：進-步閘發撒棟的諷喻，此段馬太•路加+极。上帝的岡是這樣的，猶如 

人往地襃撒了種。27他夜睡晨醒，那種？怎樣發芽長大，他不知道。211大地自會 

出產五穀' 先抽苗，再吐穗，穗兒再粒粒飽滿。象徵天國終®货現•非凡人所能探知、 

干預。29待莊稼成熟，他立即I揮起錬刀，或作：派下鐮刀。提喻收荆苫（傅道人），《約珥身》 

4:13。因為豐收的時節到了。
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芥子

溢説：上帝的阈我們如何比擬？或用什麼樣的諷喻來説明？31她彷彿一粒 

芥子，播在田問，是世上所有種子裏最小的，32可是栽下後，長起來，卻比各 

樣菜蔬都高，見《渴人福杏》1332,1：還伸出粗粗的枝，讓空中的飛鳥來它的綠蔭衷 

做窩。

”這樣的飆喻他舉了許多，就他們所能聽懂的，反聴眾不敏，同上，13:34。為 

他們溝聖言。3•'若不用飆喻，則不向他們説話；但私下，又給自己的門徒一一 

解釋。

平風浪

”那天傍晚•似乎百姓乂回來了，上文10節他吩咐眾［門徒］:我們渡海上對岸去 

吧。36他們便讓百姓散去，請他原船坐着，接應h文1節其餘舟艇跟隨，一同出 

發。37不想驟然間狂風大作，波漓灌進，幾乎淹了那船。314他卻在船尾，墊着枕 

頭酣睡。［門徒］慌忙喊桐他，説:老師呀！我們完了，你還不管？ 39他這才解 

來，將風一頓呵斥•指着海道：停！給我安靜！宛如喝令惡® • 1:25 ＞風便止了，一 

片平靜。随即向眾人：你們為何宵怕？還立不了信嗎？Pistis，强,调無保的佶從， 

＜馬太福音＞ 8:10it 0餌譯信心，信徳，不妥，41眾人懼極，一個問一個：這人究竟是誰？ 

連狂風大浪也對他遵命！ IU其大能•《詩篇》89:9、

惡靈與豬

五章

渡過海來，他們抵達格拉薩人的地界。格拉睹(G crasa)，觸於十城聯盟的外族市鎮，在 

如利利湖東南53公串處 馬太福音》8:28作加建拉• A:湖較近。：剛下恥 1，便有一個不潔惡靈

附體的人鑽出墓穴•迎面走來。3原來是個住墳塋的，無人能捆住他，用鐵鏈也
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不行。4腳繚鐵鏈锁了多少回，每次都被他扭開鐵鏈砸斷腳繚•誰也沒有制伏他 

的力氣。5他晝夜不停在墳地和山上嚎叫，拿石子割自己。中邪窥崛状"他遠遠望 

見耶穌，就跑來跪倒在他面前，7髙聲喊道：你要我幹啥，E1：24H：耶穌啊至高 

上帝的兒子？恶班部認价耶穌，134，3:11 »求求你，上帝在上，别折磨我！ *然而［耶 

穌］已經下令：不潔惡靈•快從這人身上出來！'還問它：你叫什麼名字？古人相 

信，事物名實關聯，問出真名可控制或戰勝對手、答：我叫“軍團’’，legion -羅馬軍常規蝙制， 

約六千人• B/?咒異族統治者為惡靈，必將跑滅。因為我們人多。意凋那人身上附了一群惡靈》111接 

着，又再三央求［耶穌］，莫把它們逐出地界。惡嵌2：間似亦刻分蛇域11那邊山坡上 

恰有一大群豬在吃食，12遂央求説：要趕的話，就把我們投在那群豬衷吧，13（耶 

穌）准許了。不潔惡钣便逸出，去附了豬體：頓時那一群豬——足有兩千頭一 

全部衝下陡坡，栽進海衷，淹死了。聯想法老大帘件如波海，《出埃及記》15:4。

14放豬的逃回去，向城裏和鄉問的人們訴説。於是百姓都趕來看是怎麼回 

事；15走到耶穌跟前，只見那個邪靈附體的“軍剛”宿主坐在那兒，已經穿上 

衣服•祌志清醒了。他們不禁害怕起來。唯恐命迹胬動當局，成觸怒眾神。16那幾個H 

幣者把附體邪靈和豬群的下場又説了一遍，17眾人便紛紛懇求［耶穌］，離開他們 

的地方。

18正待上船，那個原先邪靈附體的人來請求，可否跟隨左右。叫耶穌］沒有 

同意，不收外族門徒，（馬太福音》15:24對他説：回家去吧，到族人屮問•把主為你 

做的一切，主，指k帝他如何垂憐，都吿訴他們。那人回去後，就在十城開始 

傳揚耶穌為他所做的一切，族人都笟嘆不已。

堂長的閨女

21耶穌（乘船）跨海，回到西岸，又是大群百姓將他團團阐起，他只好留在海

濱。22這時走來一位會堂堂長，名叫亞码，ya-ir/ya'ir -沿ffi來名：他照亮/（W來。睹示起牝 

回生，下文42節。一見［耶穌］就拜倒在他腳下，23苦苦哀求，説:我的小女兒快不行
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了，求您快來把手放她身上，救她活轉來！ 24［耶穌］讓他引路，一大群人擠擠攘 

攘，跟着去了。

25其時有一婦人，患血漏卜二年了，血漏，見《馬太福咅》9:20注二。26求辩問藥受

了無窮痛楚，家產蕩盡也不見好，病勢反而愈加重了。27她聽説耶穌的（事迹）， 

便擠進人群，到［耶穌］身後摸他的外袍，M心想：只耍我摸一摸他的袍子，就會 

好的！ 29立刻，她的血泉就乾了，血泉，希W來説法，婉言女陰，《利未記》20:18。並且覺 

得身上的沉痫也好了。W同時耶穌亦已感知，有一股奇能溢出了體外，遂回過 

頭來向眾人道：誰摸了我的外袍？ 31眾門徒説：你看，這人群挨着你擠，怎麼 

還問，誰摸了我？ 32可是他環顧四周，要找那摸袍子的。33婦人大懼，血itt不潔， 

按律法不應觸也人，M t，15:25知道自己得着了什麼，戰戰兢兢上前伏地敬拜，把 

實情原原本本説了。34［耶穌］道：女兒，愛稱，《馬太9:22你信，就有救。ft 

譯：你的信仰救1'你。去吧，願你平安，苦疾癒痊。

35正説着，堂長家來報：閨女兒不在了！不必再勞煩老師丫吧？*耶穌聽見 

來人所言，對堂長説：別怕，只要你信！ 37他不許任何人跟隨，除了彼得和雅 

各、約翰兄弟。w來到堂長家，見眾人哭泣哀號亂成一W，34便進去勸他們：你 

們亂哭什麼？小閨女沒死，不過睡着罷r。4"他們反而譏誚他。於是［耶穌］把他 

們通通攆走，僅帶那孩子的父母與自己的同伴，入了孩子的臥房。41他握住孩 

子的手，道一弊“塔麗莎，空’’ ！ Ulitha- qumi '耶穌的母語亞曲語譯®。意思是：小閨 

女，我命你，起來！ 42那小閨女立時就起身走動——她已經十二歲了——驚得 

眾人目瞪口呆。古俗，姑娘十」歲成人，可婚配；一説如上文25節血鉍“十二年”，象徴以色列 

十二支族復興［耶穌］卻嚴令他們，不得外傳；並吩咐給孩子弄點吃的。

先知在家鄉

六章

離開那衷•他山眾門徒陪伴，返來家鄉。即亨撒勒。2安息日一到，便開始在 

會堂施教。參較1U-22。眾人聽了十分笟訝，議論紛紛：這人哪來的那些名堂？
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他受賜的是什麼智慧，他手中所行，又是哪樣奇能？3不就是個木匠麼？瑪腿 

亞的兒子，另作：木吒和瑪齟亞的兒子，《禺太福音＞ 13:55。雅各’約西' 另作約瑟。J齒大 

跟两蒙的哥哥，不是嗎？他還有幾個妹妹，不也都在我們身邊？他們竟然拒絕 

他，跌倒了。喻阴於源惡，同上，11:6注。4耶穌對他們道：先知在他的故鄉和親族中 

間，在自己家裏，反而不受人尊敬！

5於是，他沒能够在那兒施奇迹——除了按過幾回手，形容法邪除病，7:32以下。 

救治病患---- 6那些人不信，令他驚奇。由々迹曲菹受福音，須有信仰的待，5:34-35。

傳道人

他走遍r周阐的村莊，pm處施教。7後又召集十二（門徒），開始兩個兩個地 

派遣他們，並授以制伏不潔惡靈的權能。T（申3:14-15〃囑咐他們，上路只一根棍 

兒，登山打拘或防身之用。其餘什麼也莫帶，麪餅、皮口袋一律不拿•腰帶裏連銅 

錢也別放。9可以穿鞋，但不可着兩件內袍。强调太阈已近，傅道人不為身外之物所累。 

參校《馬太福n》io:io禁備内袍、鞋、棍。1（1還説：無論何處，你們進了人家，應借宿在 

那兒直至離去。11若有什麼地方不歡迎你們，什麽地方，另作：誰不肯聽你們的， 

你們走開去的時候，要把腳t的塵土跺落，給他們為證。报打货佐和勸悔的意味• M 

上，10:14-15 •

12［眾門徒］於是分頭出發宣道，促人悔改；H他們驅除了許多邪靈，膏油治

病無數。杆油，敷悔口或求潔•堅信之禮，《路加福咅》10:34，《雅各書＞ 5:14。

約翰就義

14他的名聲漸漸大了'傳到了藩王希律耳中。希体，指統治加利利的薄t安提W（前 

4~後39在位）•習稱藩王，3:6注，〈馬太福音:＞ 14:1。一棟説法：另作他説施洗約翰從死者 

中復活了，所以他身上才發出那樣的奇能。也有人講：他是以利亞。還有的 

傳：他是先知，很像從前某某先知。皆K間傳間• 8:28。希律聽了，卻道：是那個
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被我斬首的約翰，他復活了！济抄本＞3有：從死者中。

17原來當初派人捉拿約翰，將他鎖進人牢的，就是這個希律。因為他娶了 

赫羅迪婭-他弟弟腓力的夫人，見 ＜馬太福音》14:3-4注。“約翰曾向希律直言：娶 

兄弟之妻不法。14故此赫羅辿婭懷恨在心，想殺了他，但一直末能得逞。w因為 

希律敬畏約翰，知道他是一個義人和璺者，便護着他；雖然他的話聽來殊覺困 

惑，eporei •另績如通行本:epoiei，（城7■都）做。但聆聽仍是樂事。

機會終於來了，希律做生日，宴諮群臣百將並加利利的顯贵。22這赫羅迪 

婭的女兒也上來席間，諸抄本：他女兒赫羅迪46。見 ＜馬人福音〉14:6注翩翩起舞-為希 

律和各位賓客助興。藩王大喜■對那少女説：隨你歡喜請求什麼，我都賞你！ 

23還起皙應允她：無論什麼，只要你提出，哪怕分我一半的藩國•我也給你！呼 

應《以斯帖紀＞ 5:3以卜=24她就下去問母親：我該求什麼呀？答：施洗約翰的腦袋。 

25於是她急急回來藩王面前，請求道：願您賞我施洗約翰的腦袋，馬上拿盤子 

盛來！ 26藩王痛悔不及，然而誓言既出，又是當着客人們的面，就不願對她食 

言。27只好下令，派衛兵去取首級。衛兵（speculator），拉r語借飼，或如欽定本:劊子手。那 

人便入大牢，將約翰斬首，M用托盤盛了那賴頭顱，送到少女面前；少女拿去 

給了她母親。

1約翰】的門徒聞訊，便來收屍，抬去基地安葬了。

五塊餅

卻説眾使徒回到耶穌身邊、接回上文13節向他報吿所做所教的一切。31（耶 

穌）道：來，你們自己去一個僻靜地方，你們• W作我們歇一歇吧。因為來來往往 

的人太多了，他們連吃飯的工夫也沒有。形容傳道之'll • 2:2 • 3:20

32他們便悄悄坐船，前往一處僻遠地方。33可是有人望見了，百姓得知他們 

的去向，就擁出村鎮，徒歩趕來，反而比他們先一歩到達。》［耶穌］一上岸， 

便看見一大群人，不免心生憐憫•㈥為他們彷彿失去牧人的羊群、引《民數紀》 

27:17 ；反言藩腐敗，魚肉子民，《以西結番＞ 34:2以卜就又給他們講f許多道理。
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35向晚時分，門徒們來他面前，説：這地方荒僻，時候不早了。36讓大家散 

了吧，這樣他們可去四周的園瞩村莊，各自買吃的。37不料［耶穌］回答：那你們 

給他們些吃的吧。門徒説：是要我們去花兩百銀幣，即羅馬銀W，《馬人福音》18:28 

注。給他們買餅吃嗎？ 問：你們還有多少餅，去看看。他們數了數，gnomes，直 

課：縮認了。回道：五塊，外加兩條魚。39［耶穌］遂命他們招呼眾人，一圈圈在青 

草上坐下；圈（symposia），木義宴飲，帏指坐成圈，隊等。40眾人便一夥一百、一夥五十依 

次坐了。〜然後，他接過那h:塊餅和兩條魚，抬眼向天，祝福了，掰開麪餅， 

遞給門徒，由門徒送到百姓面前。兩條魚也同樣分了。42人人都吃了個飽，43 

剩下的碎餅和魚拾攏來，裝了滿滿十二隻籃子。象徵子民十二支族。《分食（麪餅）的 

人，即男丁，（馬太福音》1小21注=足有五千。

踏海

45他隨即催促門徒們登船先行，去對岸的漁人莊，加利利湖北岸漁村，那鴻莊柬 

邊，^）匕，11:21注。自己卻留下招呼百姓離去。46送別了眾人，才上山去做禱吿。 

47夜幕沉沉，那船已遠在海中央，岸上只他一人。山在岸W。叫也望得見他們拼命 

地搖槳，頂着風顛簸。夜闌四更時分，汝後•:點他踏着海水，向他們走來，有 

意迎頭趕上。49可是他們見他踏海而行，以為是鬼，驚叫起來；5"凡看到的，都 

嚇壞了。［耶穌］趕緊喚他們：勇敢些呀，是我，莫慌張！言畢，51已上船來到他 

們中間，風，便停了。他們心中惶恐，目瞪口呆，52因為他們沒明白那分餅 

的［奇迹］；未堅信，4:40，他們的心還偎硬着。喻門徒科鈍，3:5 • 4:13注。

53渡過海來•他們在琴原靠岸。琴原，位於加利利湖曲'北，《馬太福音》14:34注。54剛 

下船，就有人認出了他；”消息傳開' 當地人紛紛把病人用褥子裹了，見2:4注 

-聽説他到哪裏，便抬去那裏。56無論村鎮園圃，凡他所到之處，百姓都把病 

弱殘疾當路放着，只求［耶穌］讓他們摸一摸——哪怕是外袍的穗子。呼胞5:27-28。 

凡摸了的，就都好了。
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洗手

七章

有法利賽人和數名經師自耶路撒冷來找他，2看見他的幾個門徒用髒手，髒

（koinai）-本義普通，W指低賤、污穢（就潔淨律•即沒有洗手就拿麪餅吃。3原來，法 

利賽人乃至所有猶太人，都要守先人的成規，傳蹀逍傅、傅授，誤，《馬太描15:2注 

-。若非洗淨雙手至肘，pygnu，本義窄，無善解。另讀!UI通行本：pykna -勤（洗T）。不許吃 

飯；4從街市回來，如不沐浴，或作：街币上章冋來的，如不洗淨也不進食。因孩觸外

族，沾染f不潔。還有其他許多規矩，都是祖傳而必守的，如擦洗杯罐銅壺之類。 

SS抄木另卉：與床。5因此•那些法利赛人和經師就問他：你的門徒為何不依從先人 

的成規，用髒手拿餅吃？ 6［耶穌］回答：以赛亞預言的正是你們這種假善人，一 

點不錯，經文有言：引七十士本《以赛亞書》29:13 •

這一族敬我，只動動嘴皮，

心，卻離得我遠遠；

7可是拜我也是枉然，

人的指令他們傳作了教義！

8因為你們背棄f上帝的誡命，去守人的成規。

4接着又道：舉•例好呀，你們為保住自己的成規，居然拒絕上帝的誡命！

18摩西説了：要孝敬父母。還説：咒駡父母者，死。引《出埃及記》20:12，21:17。8 * * 11你

們卻聲稱：人只要吿訴父母，我把瞻養你們的拿去做r “科爾班”，cprba。•希伯

來紐/亞蘭,诏澤音即獻儀，12你們就允許他不再瞻養父母。兑 ＜馬太极茳＞ 15=614: 11 14就這

樣，你們藉着自己傳承的那些成規，把上帝之言廢了。這種事，你們幹得多了 ！

14他把眾人甫新叫攏來，道：你們都聽好，想明白了。15從外面進去的玷污

不了人，唯有從內中出來的，包括芑談思想、道德立堪，同上，15:11，23:25才能把人玷 

污。|6（願耳朵筲用的，都聽見了）！
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17離開人群，回到屋裏，眾門徒便問他這諷喻的意思。18［耶穌］道：怎麼， 

連你們也不明白嗎？呼應4:13。難道你們不知，凡從外面進去的，都玷污不了 

人，1”因為它沒有進心裏去，而是下肚，填了茅側？所以説，食物無不潔之 

理：直譯：使一切食物潔淨。無定解，一説是捕注。“所以説”移自下句，以通文意。2（1唯有從內 

中出來的，那才玷污人哪。21因為從內中，從人的心底，可生發種種惡念：淫 

亂、偷盜、兇殺、22通盘、食婪、邪惡、欺詐、放蕩、恶眼、ophthalnws ponepos， 

喻齐啬、妒忌，《申命記》15:9，《馬太福音》20:15注。兼指迷信。毁镑’驕傲' 愚妄。 

aphrosyne ＞指道摘信仰，而非智力，《詩篇》14:1注。23所有這些惡事5都發自內中，都玷 

污人！

小狗

24［耶稣］從那兒動身，前往推羅地方。另作：推雜和西傾，3:8注。他走進一戶人 

家，本不，想讓人知道，避藩主边害或佔眾誤解、生事；不提門徒随行，＜馬太福音》15:23卻 

沒能躲過［傳言］。25恰有一個婦人，小女兒中了不潔惡靈•聽説他來了，忙趕來 

拜倒在他腳下。26這婦人是希臘人，泛指接受希臘宗教與文化的外族，《約翰福音〉7：35 o 

敍利亞腓尼基人氏，常時腓圮基（巴勒1析與黎巴嫩沿海地膩）概概馬帝國敍利亞行省，故名。當 

下就求他把女兒身上的邪靈趕走。27［耶穌］道：先得讓孩子吃飽了，把孩子的餅 

拿了扔給小狗，不好啊。意諧天國福音與扬救（餅），理應先子民（孩子）後外族（小狗），〈馬太福 

音〉15:24。婦人-•聽，急了：對呀，大人！ kyrie，等稱，或作主W，同上，8:6。哪怕飯 

桌下的小狗，也有小孩兒的碎屑吃呀。

於是［耶稣］回答：就因這一句話，®其誠蔥.你放心去吧，你女兒身上的邪 

靈逃走了！ 311她回到家衷•果然，孩兒在床上躺着，邪靈已經逃逸。

治聲啞

11出得推羅地界，他取道西頓，折囬加利利海，進入十城中心地帶。束障外族
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地K，《馬太福音》15:29注。32有人領來一個耳膂口吃的人，口吃（nwgiblos），語出七十士本 

《以费亞害》35:6。或如通行本：啞巴。照應h•文37節。求［耶穌j把手放在那人身上。施奇迹 

治病礎，5:23 , 6:5。叫耶穌］將他帶到一旁，離開眾人，把手指伸進他的耳朵，又以 

唾沫點他的舌頭。古俗，啤沫不潔，怯邪海4然後仰天長噓 ，estenaxen，運氣發力狀。M譯 

嘆息，不妥向他道一聲“厄法薩”，ephphatha .亞蘭語譯音意思是：開開！ 3S（立時）他 

的耳朵就開了，就舌繚鬆脱，銳（加⑽），喻口吃，能流利説話了。遂叮囑他們， 

不得外傳。/IOM 1:44 - 5:43 •然而他越是叮嚀，他們越是處傳揚，37驚嘆不盡，人 

人都説：他行的事•沒有不善的：他叫锊子聽見，又讓啞巴開口 ！

七塊餅

八章

數日之間，又聚起人群百姓，仍是f-城外族吃的卻沒有了。他把門徒都召來 

身邊•道：2這些百姓真讓我心疼，跟着我幣格三天了，還沒吃上東西。：倘若 

我叫他們餓着回家，他們會半路饿倒——何況有些人是從老遠來的。4門徒為難 

了 H回答他=四面荒野，叫人上哪兒去找麪餅，供這些人吃呢？ 5［耶穌凋： 

你們還有多少餅？答：七塊。h於是他命眾人就地坐下，然後接過那七塊餅，道 

了感恩，掰開，遞給門徒，由門徒送到百姓面前。’還有幾條小魚，他也祝福 

了，指示分給眾人。s人人都吃了個飽剩F的碎塊拾攏來，裝了 ［滿滿］七筐。 

象徴迦南異族，《馬太福咅》15:34注。9（分食）的人，約有冈千。

他招呼他們散去，111随即率門徒上船，返回湖两岸俩人人地fc:，同t • 15:39，來到 

達瑪奴撒境內。Dalmanoutha ■地點4〈祥，ilff抄本拼寫4; ■ •作格城• 16:9 ■■

酵子

H來了些法利賽人，找他辯論，要他從天上顯一個徴兆，想試探他。看他存

無他柄，11:28。12［耶穌］®中長嘆，班中，猶言心中，2:8。或形容深深（嘆息），亦通。道：這
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一代為何要看徵兆？阿門，我吿訴你們，對這一代，一個徵兆也不會給！ 13説 

罷，就拋下他們，上（船）往對岸去了。

14然而［門徒］忘了帶麪餅•船上除了一塊餅，就沒乾糧了。15［耶穌］吿誡他 

們：當心，注意法利賽人的酵子和希律的酵子。喻善詭譎及腐敗統治，《馬太福 

音＞ 16:12 H另作希伴來。|6他們便彼此議論起來：都怪我們沒帶餅。|7（耶穌）看 

在眼裏，道：沒帶餅有什麼可議論的？你們還不醒悟，不明白嗎？你們是死硬 

了心，18是有眼不會看，有耳不能聽？引《耶利米卉》5:21還是不記得了？ 我掰 

開五塊餅分給五千人那一次，你們拾碎塊，裝滿了幾籃？眾人答：十二籃。 

見6:43。211還有，我掰開七塊餅分給四千人那一回，你們拾碎塊，裝滿r幾筐？ 

答：七筐。兑上文8節意為應通過奇迹祖钤福音。21［耶穌］道：（怎麼＞你們還不明白呢？ 

呼應4:13。

治盲人

22到了漁人莊，兑6:45注、有人領來一個瞎子，求他摸一摸，呼應10:46以下'，興門 

徒If眼不科/T對照。23他便拉着那盲人的手，帶他出了村子，然後以啤沫點他的 

眼睛，ii7:33注。將手按在他身上，問道：看得見嗎？ 24那人抬起眼，anablcpsas -開 

始汝W狀説：我看見人了，好像一棵棵樹在走動。25［耶稣］伸手又按了按他的眼 

睛，他用力一睜，diebleP«n，冉,茂：定M G。4;確。竟恢復了視力，樣樣都看得好清 

楚！ 26於是［耶穌j讓他直接回家•説：這村子你也別進了。諸抄本:莫tt訴村衷任 

何人。

基督

27耶穌偕門徒起身，前往鳐腓力的凱撒城的村莊。見《.梅太福音＞ 16:13注路 

上，他這麼問自己的門徒：傳言怎麼講，我是誰？ 他們回答：施洗約翰哪， 

不過也有人説是以利亞，還有説是某位先知的。1耶穌］又問：那麼你們説呢，
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我是誰？你是基俘，子民企盼已久的受青荇/救世主，“要來的那一位”，同上，113，彼得脱

口而出。M［耶稣］便鬌吿他們，不許吿訴任何人。在耶稣復活之前，9:9 •

十字架

'繼而又開始教導他們，人子注定了要受盡折磨，被長老、祭司長和經師郧 

棄，乃至處死，但三天後他必復活。32這一切他都直言不諱。parresia -即未用隠晦的 

其喻，（約翰福音〉10:24、傳譯不通：明明（的）説。彼得忙把他拉到一旁，試闕勸責。闪人 

子受雔復活云云，不符傳統信仰；受裔者/«捋本該题大能戰勝捉族仇敵•拟興以色列。33不意他令半 

過身來，看着眾門徒，反把彼得訓了一通：耶穌愛人，ftl偶爾也怒其愚魯，1:41注，3:5。 

你給我後邊去•撒旦！上帝的意思你不去體會，只想着人的事情！見（馬太福音＞ 

16:23 注。

3••他把眾人與門徒叫攏來，道：誰願意追隨我，當捨棄個人，背起自己的 

十字架來跟從我。背t宇架-喻受苦、进迫志，同上，10:38注。35因為，凡只求保命的， 

都要喪命；但為我的緣故，為福音而喪失的生命，必將得救。36是的，縱然蠃 

了全世界，卻賠上自家靈魂，同上節‘命”，同上，16:26注於人又有何益？ 37人，又 

能拿出什麼，來換取自己的靈？ 38這淫亂罪惡的一代，凡以我和我的訓言為耻 

者，訓各（logoi），複數喻福音，部分抄本無此詞，傳譯道，誤。將來人子在天父的榮耀中與聖 

天使一同降臨，也必以他為耻。

九章

還説：阿門，我吿訴你們，這兒站着的人當中，有人不必嘗到死的滋味，

即可見着上帝的阈挾大能到來。挟（en），或作：在（大能）之中。

顯聖容

:過了六天，耶稣帶着彼得、雅各和約翰，領他們悄然登上一架髙山，見《馬
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太福音＞ 17:1注。就在他們面前，將形象變了： 3他的衣袍潔白炫目，絕非世人漂白 

之工。伏策照晒基好復活，16:5。4俄而又見以利亞並净西，在同耶穌交談。5於是彼得 

向耶穌説：拉比呀，律稱t人/老師，同上，23:7注。太好了，我們來了這兒！讓我們 

搭三座棚吧，你一座，摩西一座，以利亞一座。6他不知説什麼才好，他們着實 

嚇慌了。三門徒不解異象之岛諦，卜文10節• 7飛來一片雲，覆蓋了他們，雲裏傳來一個 

聲音：這是我的愛子，同1:11你們要聽從他！呼應 ＜申命記》18:15 -

x驚地，他們抬眼叫顧•卻是空空如也，身旁只有耶穌一人。

以利亞

9下山途中，［耶穌］叮囑他們，方才所見，誰也不可吿訴，要等到人子從死 

者中復活。1W這話他們守住了，即沒有外傅。雖然彼此議論了一番，從死者中復活 

究竟何指。仍傳桥储■ 4:15 隨後又問：那些經師怎麼説，以利亞定會先來？ 4耶 

穌］回答：以利亞確實是先來，他還要讓萬事復興。然而經文有言，人子要受盡 

折磨任人嘲弄，什麼道理呢？見《以賽亞卉》53:3，篇》22:7。13我吿訴你們' 以利 

亞已經來了，指施洗約翰'《馬太福音》11:14，17:13。他們卻肆意加害，參較《列王記上＞ 

19:2，10。恰如經文所載。

不信的一代

14回到門徒那裏，只見大群人圍着他們，幾個經師在同他們爭辯。15眾人 

一見［耶穌］，群悄激動' exethambethesan •或作聚異■敬畏都跑來問候。16［耶穌］問他 

們：你們在跟人家辯什麼？ 17人群裏一人回答：老師呀，我兒子中了啞靈，挥 

人説話能力的，怒碳我帶他來見您。IX每次發作，那惡靈就把他摔倒，叫他口吐白 

沫，磨着牙僵直身子。拖砌症狀，（馬太福音＞ 17:15 ＜我請您的門徒驅趕，他們也奈 

何不得。

19啊，［耶穌］嘆道，不信的一代！我同你們一起，還要多久？多久，我還得
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容忍你們？把他帶過來罷！ 2（|眾人便把孩子領到他跟前。那惡钣見了他，當場 

讓孩了•抽風，翻倒了滿地打滾，口吐白沫。21［耶穌］問那父親：他害這病•有好 

久了？答：從小就有；22時不時被它摔跟斗，栽火上，掉水裏，要他的命哪。 

如果可能的話，求您憐憫我們，救助我們！ 23如果可能？耶穌反問：對信的 

人，什麼都可能！ 24我信啊，那孩子的父親一下叫了起來，諸抄本W有：噙否淚（喊）。 

救救我，我信得不足！ ft似矛盾•實!!||誠.怒25耶穌見百姓跑攏了，便呵斥那不潔惡 

靈：啞靈啊钱靈，我命令你，從他身上出來，永不回去！ 26那惡靈大吼*聲， 

狠狠地抽了風，才逃逸了，彷彿丢下一具屍體；大家都説［孩子］死了。27但是耶 

稣握住他的手，扶起，他就能站立了。喻Miftr

2X進到屋裏•眾門徒私下問他：為什麼我們趕它不走？〜［耶稣］道：這一類 

［惡靈］，非祈禧不能逐出。睹示其估仰不堅。諸抄本“祈硌”後另竹：馊et，

受難

30從那兒出發，他們經過加利利。但［耶穌］不願讓人知道，31因為他在教導 

門徒，吿訴他們：將來人子要交在人的手裏，逍他們殺害，但遇雔後第三H必

復活。再言受難復活，8:u。32然而這話他們不懂，又害怕問他。呼應4:13。

誰為最大

33來到那鴻莊，進了屋，遂問他們：路上你們在爭論什麼？《眾人都不做 

聲，因為他們一路爭論不休的，是誰為最大。35他便坐下，把十二人叫攏了， 

道：誰想爭先，就得做眾人的末尾，給大家為僕。規定門徒倫理，10:42以r •'説 

着，牽過一小童，借喻卑微的忠信荇，《馬太福音》18:4-5叫他站在眾人中間•然後 

抱起，向他們道：37誰奉我的名迎接這樣一個小童，就是迎接我；誰迎接我， 

便不是歡迎我，而是歡迎派我來的那一位。即1:* • M 110:40、

38約翰就説：老師，上回我們看見有人以你的名義驅邪靈，以银驗而呼求，
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非指胃名施法，同上，24:5 ..諸抄本5）有（環构F句）：不跟從我們，就制止了他，因他不是跟從 

我們的。擔心百姓或當M5誤解，呼應《民数記》11:26以下。39但耶穌道：不必制止。因為沒 

有誰奉我的名施奇迹，會馬上反過來詆毀我。馬I加chy），傳譯鹎玷-誤》4"凡不反對 

我們的，就是在我們這-•邊。傳譯屏助•傾向（我們），不碗

~任何人，因你們皭於基督而給你們一杯水喝，阿門，我吿訴你們，就決不 

會失去他的報償。應允進天國，《馬太福音＞ 5:12，10:42

42然而，誰如果去絆倒一個信（我）的孩子，我寧願他脖子上拴一扇驢拉的磨 

盤，扔海衷去！ 43假如你的手令你跌跤•砍了它；寧可帶着傷殘進入生命，也 

比雙手俱在下地獄，下那不滅的大火要好。又名火獄，同I. • 5:22注。部分抄本（及通行本） 

另有44節，闻48節。45若是你的腳今你跌跤•砍了它；寧可跛足進入生命-也比雙腳 

不缺丢地獄衷要好。部分抄本5HH6節，M48節47若是你的眼睛令你跌跤-剜了它； 

寧可瞎一隻眼進上帝的阈•也比兩眼無缺拋地獄衷要强——那兒，他們的蛆 

蟲不死，縫（skokx），喻痛楚、懲罰，＜瑪加伯下＞ 9:9大火不熄。引 ＜以賽亞書》66:24 »

49因為，人人都要去火裏腋過：忠信荇經受考驗•捫如祭品擱鹽而娆獻•為上帝悦納， 

＜利未記＞ 2:13。諸抄本另打：一切祭品皆以鹽晻。5。翰好是好-但如果鹽失了味，你們用什 

麼使它再鹹？你們之間應當有鹽，笨徴純潔•呼定•聰.$，《悔太福浮》5:13彼此和睦、

休妻

十章

從那衷起身，他（經山）約旦河對岸進入猶大地界。维道東培，避開撒瑪利亞南下， 

同上，19:1注。又是大群百姓聚集，照例，他又為他們施教。

:來了幾個法利费人，向他發問：丈夫休妻，是否允許？想試探他。誘W表態 

祇W沭法，或H犯休軲W娶的藩£• 6:17。1［耶稣］回答：燴两怎麼訓示你們的？ 4他們説： 

摩两准許，休妻寫休書即可。見 ＜申命記＞ 24:1 » 5耶穌道：他是因為你們心僵硬， 

喻几愚頑，3:5什才給你們寫下遣條誡命的。6但是太初創世［上帝］造人•是一男一 

女。7這就是為什麼男人嬰離開自己的父母（去依戀妻子），"倆人結為一體。引《削世
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記〉1:27，2:24。所以夫妻不再是俩人，而是一體。9凡上帝結合的，人不可拆散！

“1回到屋裏、眾門徒又問他這事，依然不解［耶穌］道：誰要是休妻另

娶，便是犯姦淫，辜負［髮妻］。12而妻子若離棄丈夫另嫁，摩W之律不准，紅既揭法允 

許。也是犯姦淫。

小童

13有人領了些小童來，請他摸一摸；求耶穌况福，（馬太福音＞ 19:13門徒就呵斥 

他們。14耶穌見狀，很不高興，對他們説：讓孩子來我這兒，別欄着他們；因 

為上帝的國所閽，正是這樣的人哪！ 15阿門•我吿訴你們，誰如果不像小童一 

般迎接上帝的國，就決計進不去。呼應9:36-37。I、説着，將他們一一抱起，用手按 

着，道了祝福。

富人與天國

17正準備上路，跑來一個人，跪倒在地，問他：善的老師呀，道其引得阳善。 

我該做些什麼，才能領受永生？ I*耶穌回答：為何稱我為善？沒有誰是善的， 

除了一位，即上帝。19誡命你都知道：引《出埃及記》20:12-26。不可殺人，不可姦 

淫，不可偷盜，不可作偽證，不可欺詐；諸抄+無此PT?:，語出 ＜徳訓S》4:1要孝敬 

父母。那人説：老師，這些我從小就遵守。21耶穌把他打量了一下，憐愛有 

加，道：你還缺一樣；去，把家產變貪了，ft課：寶禅你擁有的一切。分給窮人，你 

就有財饩在天上----就可以來跟從我了！，诸抄本另有：背起十字架。

22—聽這話，他臉色大變，stygnasas ■吃驚、失单狀。怏怏地去了，因為他家產極 

富。

23耶穌環視周遭，對眾門徒嘆道：難啊，有錢人進上帝的阈！ 24門徒卻被這

話弄糊塗了'因傳統上富人把成功説成是上帝的恩惠。耶，穌又説了一遍：孩子，愛稱門徒， 

2:5。諸抄本另有：倚仗錢的人進上帝的國好難；25哪怕駱駝穿針眼，也比富人進上帝
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的阈容易！成語或古諺，＜箴言〉28:20。26他們越發吃驚了，一個問一個：那麼，誰

能獲拯救呢？ 27耶稣注視着他們，道：於人，固然不能；於上帝，卻是必然， 

因上帝一切皆能。

21＜彼得插了一句：看，我們跟了你，什麼都捨棄了。婉詢I!!］報愤，《馬太福音》 

19:27。，、耶穌道：阿門，我吿訴你們•凡為我的緣故，為福音而捨了房屋、兄弟 

姊妹、父母兒女或田產的，兒女，另作类小。3U沒有不在今世就得百倍的報償：房 

屋、兄弟姊妹、母親兒女和田產，連同迫害；反復繁吿，8:34注並且要在必來之 

世，即未來之世、末世，《馬太福音》12:32 «領受永生。

31而許多在先的卻要落後，（那）後來的要佔先。

復活

32去耶路撒冷的路上，耶穌走在他們前頭。他們心中詫愕，跟在後面，卻 

害怕起來。'＜氛變厂，知道與當局衝突不可避免，3:21，9:38注於是，他將十二人帶到一 

旁，把自己注定要經受的，給他們再講一遍：35聽着，我們這是上耶路撒冷， 

人子就要被交在祭司長和經師手奥了。他們會定他死罪，把他交給外族人，34讓 

他們嘲弄、啐唾沫-鞭打、殺害；但三天後他必復活。三言受雔復活，8:31，卜

蔡伯的兒子

35蔡伯的兒子雅各和約翰上前，説：老師、我們想求你答應一事。直譯：為我 

們做我們所求的。36想要我給你們做什麼呢;* ［耶穌】問。”請賜我們•倆人説，在你 

的榮耀中，喻天關，《馬太福音》20:21。一個坐在你右手，一個坐在你左手。耶穌 

回答：你們不懂自己求的是什麼。你們能喝我喝的那一杯，喻受難的命®，14:36。 

能受我受的那洗禮麼？參觀 ＜路加福音＞ 12:50。”他們説：能。耶穌道：那就讓你們 

喝我喝的那一杯，受我受的那洗禮！ 不過坐在我的右手左手，不歸我賜予， 

而是給誰預備了就給誰。5｝作：我父親給漉預備……
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41那卜個聽了，就很不髙興雅各和約翰。42耶穌遂召集［門徒］，道：你們曉 

得，那些外族有尊為王公的主宰，有大人專權。43但你們之間不可這樣——你 

們當中誰想稱大，就得做大家的僕從；44誰想為首，就得當大家的奴隸。$*平 

等原則，9:35。45因為人子不是來受人服事，而是來服事人，且耍捨了生命，做眾 

人的贖價。

耶利哥的盲人

46抵達耶利哥——當他率門徒與大群百姓出耶利哥時，見《馬太福音〉20:29注。 

有個瞎眼的乞丐巴爾提麥，巴爾（bar），亞蘭轿：兒子，就是提麥家的兒子，坐於道 

旁。呼胞8:22以下。47他一聽是拿撒勒人耶穌•就叫了起來：大衛的兒子耶穌啊' W 

人反而認份受膏老7救lit主，同上，9:27注-可憐可憐我！ 4＞＜眾人一片斥責，不許他做聲， 

可是他嗓門越發大了：大衛的兒子呀•可憐可憐我！ 49耶穌站下，道：唤他過 

來吧。他們便去喚那瞎子：別怕，起來吧，他叫你呢。51）他外袍一扔，跳起 

來，走到耶穌面前。51想要我給你做什麼嗎？耶穌問。拉波尼，rabboni -亞朗語：我 

的老師/我主，《約翰福咅〉20:16。瞎子説，求你讓我看見！ 52耶穌道：去吧，你信，就 

有救。同5:34。立刻，他就復明了-就跟隨（耶穌）上了大道。hodos，雙關：上路/走主的 

大道’ 1:3。

耶路撒冷

十一章

臨近耶路撒冷，來到倚着橄概山的青果莊和卑村，叫城來iftfrhi屯山村，《馬太楠 

214，17注。他派出兩個門徒，2吩咐他們：你們上對面那村子去，進村即會發

現—匹拴起的駒子，polos，馬駒■轉指幼畜小獸，此處指驢駒，《撒迦利亞書〉9:9 .還無人騎 

過。示其潔淨■無W傷，（民數記＞ 19:2將索子解開，牽回來。3若有人問你們：這是 

幹啥？就説：主子要用它，主f •雙關浓桁駒兒主人• t帝。一會兒就送還！

• 104 •



馬可福音

11:17

4去到那兒，果然見一匹駒子，拴在門外的街上。amphodon .或作街□。他們解 

索子的時候，5有幾個站在近旁的人説：你們幹啥，解那駒兒的索子？'他們照 

耶稣囑咐的回答，那些人就讓牽了。7他們便把駒子牽到耶穌跟前，然後脱f外 

袍搭在駒背，請［耶穌］騎了。X百姓紛紛將自己的外袍鋪在路上，如迎君王•還有

人去田間砍了青枝(撒在道前)；青枝(stibadas)，指海棗枝，象徴勝利，《瑪加伯上》13:51。

9眾人前呼後擁，歡聲雷動：

拯救啊！

願奉主的名而來的，蒙福！化自《詩篇＞ 118:25-26 - 

願那必來的我祖大衛之阈，蒙福！祈求光復家囲。

拯救啊，在諸天至髙！婉稱救主，同上，148:1。

"於是［耶穌］進了耶路撒冷，入了聖殿：他叫下一樣樣看過，彷彿巡視戰場■準 

備次曰行動，下文15節。天色已晚，才偕十二人出城，去了卑村。

無花果樹

12次日，從卑村出來，他餓了。13遠遠望見一株茂盛的無花果，就走過去， 

看能否摘點什麼。來到樹F，卻除了綠葉•什麽也沒有，因為還不是結果子的

時節。喑示聖殿祭H］和當局腐敗•終必受罰，＜馬太福音＞ 21:19注。14便向那樹説：願從此無

人吃你的果子！

這話他的門徒都聽見了。

15來到耶路撒冷，他一進聖殿•就開始把殿內做着買賣的人通通趕走，兑錢

的桌子’售韻的凳兒他一總推翻，殿內，指對外族開放的外庭，朝學者可休息•兑銀幣、購 

買祭牲禮器等，同上，21:12. 16也不許任何人携帶器具穿行殿中。做生意、抄近路等，視為 

不敬神' 妨礙祭祀守節或講經。17接着就施教，對他們説：經文不是有言，
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我的屋要叫作

萬邦的祈禱之殿？萬邦，企盼普世皈依，(以赛亞書》56:7 o 

你們竟把它做了賊窩。引《耶利米畜》7:11。

18這事傳到祭司長和經師耳裏' 他們就想方設法要將他除掉；呼胞3:6。可是又 

害怕他，因為百姓都迷上了他的教導。迷上(《epless«o)，傳譯冷奇•驚奇，不妥。

19待到傍晚時分，他才出城去了。他，另作他們，指耶穌與n徒。

M清晨，他們經過那株無花果樹時，見它已枯萎到根了。接M上文14節彼得

想起來，説：拉比，見9:5注，瞧，被你詛咒的無花果樹枯掉了！ 22耶穌回答：所 

以對上帝要信。21阿門，我吿訴你們，誰如果對這座山説：遙指呼山，《馬太福&》 

21:21注二。給我起來，跳海裏去！只要他心衷不動搖，堅信自己説的必成，就一 

定會成。w因此，我吿訴你們，一切的一切，凡你們禱告祈求的，只要堅信必 

得，就一定會得。極自•祈镜之功。25每當你們站着祈禱' 若是同誰還有嫌怨未釋1 

就寬恕吧！同t , 5:23 »好讓你們的在天之父，此稱呼馬可伸:用一次，見主禱文，同上，6:9 

以下，也寬赦你們的罪過'諾抄本另有26節：但如果你們不宽恕，同樣，你們在天之父也不寬赦 

你們的罪過。

權柄

27他們又一次來到耶赂撒冷，剛進聖殿，祭司長、經師和長老便一起上來， 

28質問［耶穌］:雙"第一次正而衝突，你憑什麼權柄，絆這些事？指耶稣驅逐商、聚眾 

施教，上文15節以下又是誰給了你這麼幹的權柄？ 3耶穌回答：我也問你們一個問 

題，答得出的話，我就吿訴你們，我這麼做的權柄。約翰的洗禮，來自天上 

還是人間？請回答吧。31他們彼此商議道：如果我們説來自天上，他會説，那 

麼為何你們不肯信他？ 32但如果説是人間呢？——他們又忌憚着百姓，因為人 

都認為約翰是先知無疑。呼應6:14以下。《只好回耶穌説：我們不知道。於是耶穌 

道：那我也不吿訴你們，我這麼做，憑什麼權柄。見 ＜馬太福音》21:27注。
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惡佃户

十二章

接着，就給他們講起了諷喻：參較同上，21:33以下。有人開闢了一座葡萄園、 

四周圍上籬笆，挖一個榨酒池•還築了守望台他把園子租給佃戶，便出了遠 

門。2季節來臨，他派僕人去佃戶那衷收葡萄園的租子。r（譯：果實■3不想那些佃 

戶拿住僕人，將他鞭打一頓，空手趕了回來。4他重派一個僕人，則被他們打破 

了頭，羞辱—通。諸抄本如欽定本：扔石頭打破頭•羞辱f趕走。5再派，就出了人命；好 

幾個人，都吃了鞭子•還有活活打死的。6他只剩F—個愛子了，喻耶穌，1:11， 

9:7 •是最後派去的，心説：我的兒子他們該尊敬了吧。7然而佃戶們一個慫恿一 

個：這人是承業的，來，咱們幹掉他，那份產業就歸我們r ! 4更抓住他下了毒 

手，［屍體］拋在葡萄園外頭。'到了這地步，園主將如何處置？他必來剿滅那衔 

佃戶，把葡萄園租給別人。這句經文，你們沒有念過嗎：引 ＜詩篇》118:22-23 o

那塊匠人丢棄的廢石，

竟然成了屋角基石；見《馬太福音〉21:42注。

11此乃主的作為，

讓我們y賭的奇迹！

12他們方才明白，那諷喻説的是自己；想捉拿他，卻又忌憚百姓。同11:32。 

只好退下，去了。

• 凱撒

後來，他們又派了幾個法利賽人和希律黨來，見3:6注。想套他的話害他。 

14這些人找到他，説：老師，我們曉得您是誠篤君子，誰都不顧忌，也不看人 

的悄面，只管誠心赏意傳授上帝之道。喻帮法，10:52注二•［請問］向凱撒納丁税，
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到底可不可以？我們該不該納？ 15［耶稣］識破了他們的花招，見 ＜揭太福音》22:17 

注。遂説:你們為何要試探我:'拿一個銀幣來，即羅馬銀饱，6:37注我看看！ 16他們 

遞上一個，［耶穌1問：這是誰的像' 誰的名號？桁銀幣I:的皇帝頭像與銘文。答：凱 

撒。17好，耶穌回他們道•那就凱撒的交與凱撒，上帝的歸上帝！

他們大為驚愕，exethaumazon -掁表欽佩-嘆服，《德訓篇＞ 27:23、涔譯希奇-驚奇，誤。 

不得不佩服他f。

生者的上帝

lx那些否認復活的撒都該人也來了，見《馬太福音〉3:7注。問他一個問題：I、老 

師，摩两給我們寫過，長兄卒而無後，弟弟應娶寡嫂為妻，為亡兄生子立嗣、 

以免絶嗣，田產落人外人手裹，同I:，22:24注。2°從前有兄弟七人：老大娶妻後過世，無 

子。21老二繼娶寡嫂•也是無子而卒；跟着老三亦復如此，22七兄弟無一留下+ 

裔。末了 •那婦人也死了。23待到復活（即他們重起之時）•她算是誰的妻子，既 

然七個人都娶過她？

24耶脉回答：你們錯了，因為你們既不懂經書，也不知上帝大能•不是嗎？ 

25人從死者中復活之後，無娶無嫁，恰如天使。26至於死人復起，難道你們沒有 

念過摩沔書上講荊棘那一篇，上帝如何訓示他的：我乃亞怕拉罕的上帝、以撒

的上帝、雅各的上帝？引〈出埃及記〉3:6，證明義人诮如聖祖，必活在上帝面前。27他不是

死人的上帝，而是生者的上帝——你們大錯特錯了！

誠命

2"經師裏有一個聽了他們辯論，覺得［耶穌］答得好，就上前問他：一切誡命 

裏，何為第一？ 29耶穌回答：第一條是這個：聽哪，以色列！主，我們上帝， 

主乃唯一，3°你要愛主你的上帝1以你的全心、全靈、全意、全力。引《申命記》 

6:4-5，加“全意”》31第二條則是：諸抄本：與此相仿。你要愛鄰人如愛自己。引《利未
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記〉19:18。其餘的誡命都不如這兩條為大。32妙哉•那經師嘆道，老師所言，千真 

萬確：他乃唯一，除他之外，別無他祌。引（申命記》4:35 = 33要愛他，以全心、全 

智、通行本另有：全廉。全力，還要愛鄰人如愛自己；這比獻全燔祭和各樣祭品都

要緊哪！呼應《撒母耳記上》15:22 • ＜詩篇＞ 40:6。M耶昧見他説話謹慎，nounechos .慎思而 

聰怨、道：你離上帝的團不遠了 ◊暗示有受教的累質•但並招其跟從。

從此，再也沒人敢拿問題難他了。指祭司經師K老等交鋒矜，11:27。

受膏者

55耶穌相聖殿施教時有言：經師怎能硬説，受膏者是大衛的兒子呢？傅統説法， 

f日.耶穌的解釋否認r復興大衛之家的使命。36大衛自己受聖靈激勵，説：引 ＜詩篇》mi，

主，曉諭我主：耶和银對受膏的王説》

你坐在我的右手，

待我把你的仇敵

給你做腳凳。瑜降服

37大衛（既然）稱他為主，他又緣何是大衛的兒子？.點明受音矜/®督的神性，＜馬太 

福音》22:46注。眾人聽着，一片忻喜。

38他在教導中還説：你們要當心經師•他們喜歡穿着長袍閑逛，periparein - 

譯游行，誤。在街市上受人致敬，37 38 39只想爭會堂的尊位和筵席的上座。《其虚、傲 

报，，23:5以•卜'。4°他們吞掉练婦的家產，途犯摩《之律，〈出埃及把＞ 22:21卻裝模作 

樣祈禱不停，為此必逍嚴懲。

窮寡婦

4|（耶穌）坐於銀箱對面，聖殿入門，稱女庭，沿牆設t•三隻喇叭口銀箱（gazophykkion），専收
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扔依，《絶太法典/舍克篇＞ 6:5，看人們怎樣往箱衷投錢。好些富人大把大把地丢。 

42走來一個窮寡婦，放進兩個小銅子，lepton ■希臘銅幣。合一文錢。kodra咖'羅馬 

常制的最小單位•一銀帯的1/64。《［耶稣］便把門徒叫攏來，道：阿門，我吿訴你們， 

這窮寡婦捐的，比他們往銀箱裏丢的還多！ 44因為那些人給的不過是餘錢，而 

她，卻是不顧窘迫•把自己僅有的一點猢口錢都捐了。

末曰

十三章

走出聖殿時，有個門徒對他説：老師，瞧這巨石、這殿宇，多壯觀！ 2耶稣 

道：這一片宏偉殿宇，你們都看到了吧？將來這兒沒有一塊石頭能留在另一塊 

上面，全要夷平0預言梨殿和子民的命連，｛路加福音》19:44。

3上得橄概山，面朝聖殿坐定，彼得、雅各、約翰和安得烈悄悄問他：此四人 

為+■二使徒之核心，＜馬太福g＞ 10:2注。4可否諭示我們，這事究竟要待到何時，將來一 

切成全之口，即末曰、或杰判之曰，＜約伯記＞ 24:1會有什麼樣的預兆？

5於是耶穌諄諄囑咐：你們要當心，莫受人誘騙。h（因為）會有許多人來冒我 

的名，自稱是我 5 ego eimi， 暗示學.名：我乃我是者，《出埃及記》3:14 •《馬太福音＞ 14:27注。 

且會騙倒不少。7你們還會聽到打仗跟謠傳的戰亊，但是切勿笟惶；那是必定要 

發生的，還不是末日。"當族與族相鬥、阈與國互伐•處處是地谟是饑饉 '這， 

只是分娩之痛的開始。同上，24:8注。

4然而你們務須警覺：他們會把你們交給公會，M太人的議啦與密判隨W •同上， 

5:22注三。在會堂鞭打你們。並且為了我的緣故，你們要站到總督和君王面前， 

向他們作證 ;即當上帝與大國的證人，乃至殉道，同上，10:18注。H）是的，福音必首先對萬 

族宣吿。暗示子民抗拒，呼應16:15。

"當你們被捉拿•交出去時，不用擔心説什麼話；該説的話，那一刻你們自 

會領受。因為説話的不是你們，乃是聖靈。12那時，兄弟會把兄弟交給死亡， 

父親會交出孩子；兒女會起來與父母為敵，不惜將他們殺害。説BI嗎。P土购和
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臨的宗教衝突與分裂的寫照。13為了我的名字，你們會遭人人仇恨；只有那堅持到底 

的，才能獲拯救。

大災難

14然而當你們看見，那廢墟的穢物立於不可立之地——讀者須明白——那 

時，廢墟的棟物，見《馬太福音》24:15注，猶大的居民就要逃往山中；15那房顶上的， 

來不及下地或進屋拿束两；16在田間的•他別想回家取外袍。17有禍了，凡懷 

孕、哺乳卻碰h那一天的人！ 18祈禱吧，仴願（你們出逃）不在寒冬！巴勒斯W.冬季 

多堪雨，手節河泛濫•阻斷交通。19因為那一段日子，將是一場自上帝創世及今、空前 

絕後的大災難。呼應W以理書＞ 12:1。21•而若非主縮短了那日子，全體肉身皆無活 

路；但是，正因為仍有人被揀選，為他選中 ，為新以色列計，3:14注。那一段日子他 

已縮短。

21那時，若有人吿訴你們：瞧，基督在這兒！看呀，在那兒！千萬別信他、 

反復吿誡，提防當時風起雲浊的受膏者與末日宗派連勅，上文5節。22因為會有假基督’假先知

起來，顯預兆和奇迹，只要可能，他們連選中的也會誘騙，23所以你們一定要 

當心；我事先都警吿過了。

人子的徵兆

24但是，那一段日子，那災難過後：弓I〈以賽亞書＞ 13:10,34:4

太陽昏暗，月亮無光，

25星星墜下蒼穹，

諸天萬象震動！萬柒，復指黾辰。

26而後，他們就會望見人子-携大能與榮耀，駕着雲頭降臨。主持未曰密判■
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《但以理咨》7:13-14 ”他將派出天使，從四方的風，從地角到天涯，彙集（他） 

揀選的人。

*就拿無花果樹來給你們打個比方吧：它嫩枝一發，生出新葉，可知夏日近 

了。29同樣，待你們見到凡此榫棟，自會感知他已臨近，他，即人子，或作它，指大災 

難亦通就在門口。3（＞阿門，我告訴你們，不等這一代逝去，這一切就要發生。 

*申人園已近，9:1。即使天地滅了，我的話也不會消失。

32至於哪一天哪一刻，沒有人知曉；天使不知，子也不知，少數抄本略此四字， 

《馬太福音＞ 24:36注。唯獨父知道。

醒着

33你們要當心，要替覺，諸抄本另有：並祈禱。㈥為那一天何時到來你們無法 

預知。參較《馬太福音＞ 25:13以下》34好比有人出遠門，離家前把權柄託付給僕人， 

一一分派活計，又叮囑看門的保持警醒。35你們也必須好好警醒着，既然不知

一家之主何時回來，主，•喻救世主/基S傍晚、夜半、鷄嗚抑或黎明。W更名。古人 

-夜分四更，毎更約三時。36免得他忽然來到，卻見你們睡着了。伏笮呼應14:37以卜'。”我

的話是對你們，也是對世人説的：警楣吧！

逾越節

十四章

再過兩天就是逾越節和無酵節f，公磨四川間• ＜出埃及記＞ 12:2以下，23:15。祭 

司長同經師們謀剡，用什麼詭計捉拿［耶穌b把他除掉。'還提出：節慶期間別

動，以免百姓鬧事。見 ＜馬太福音》26：5H-：-
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卑村

'［耶穌］卻在卑村，時&週三。癩病两門的家裏。席間來了一個女人，拿着一 

隻雪花石瓶。她將瓶兒打破，倒出極昂貴的純甘松香膏，tf松(nard0s)，一柿香草，原 

產喜馬拉雅山，根菹可制吞油，《雅歌》1:12。抹在他頭上。待ft'度之禮，《詩篇》23:5 ;暗示人 

子乃基督，下文61節。4有幾個人大為不滿，人，5)作門徒。竊竊私語：幹嗎這麼浪費香 

膏？ 5這香膏可以賣三百多銀幣，見6:37注|周濟貧苦啊！就責怪那女人。6可是耶 

穌説：讓她抹吧；你們為何難為她？她給我做了一件善事呀。7貧苦人你們身邊 

常有，只要願意，随時能替他們行善；但你們不會一直有我。8她已經盡力了 ： 

她在我;身上膏'油•'过際是預備安葬明P !倾其所有，成就善功，故砌蛊力，＜馬太福音》 

26:12注。、阿門，我吿訴你們，將來這福音無論傳到全世界什麼地方，都要講述她 

的事迹，將她紀念。

lu然而加略人納大，那十二人之一，去見了祭司長•要把［耶穌］交給他們。

不a動撖；一説他是反抗羅馬統治的剌殺黨，欲修正老師的政治路綫，同上，io:4注。11他•聽， 

大喜，答應付他銀子。參較同上，26:15 •《路加福音》22:3，於是，他就開始尋找機 

會，出賣［耶稣］。直譯:把他交出。

最後的晚餐

12無酵節第一日，宰逾越節羔羊那天，教暦iE月十四下午宰羊。敢門徒問他：逾 

越節你的晚餐，我們上哪兒辦呢？ 13他遂派出兩個門徒，吩咐他們：你們去到 

城裏•會遇見一個提水罐的男人。接頭暗號，因通常是男人背皮囊，女子頂水碓，＜創世 

記》24:15。跟他走，14看他進哪一座房子，就找房主人説：老師問您，我同門徒用 

逾越節晚餐的客房在哪兒？ ”他會指給你們樓上的大間，anagaion mega •傳譯大樓酋 

大榷勤，不妥。已經鋪好了。鋪t地毯靠鸮等.供客人宴飲，＜馬太福音〉9:10注。你們可在那 

襃給我們預備。

• 113 •



馬可福音

14:16

16門徒便動身進城。果然，事事如［耶穌］所言，就預備了逾越節晚餐•

17傍晚時分，他同十二人來了。18入席坐定，正吃着，餐前蔬果。耶穌道：阿 

門，我吿訴你們，你們當中有一個，與我共食的，形容親密，＜詩篇＞ 41:9。要把 

我交出去。14他們又悲又惱-lypeisthai 拷譯憂愁• §悶誤》—個接一個問他：不是 

我，對吧？2n答：是十二人之一，跟我蘸同一隻碟子的=羊肉或S5餅蕪醬汁吃。21是 

呀，人子之離去，誠如經文所載，徂那交出人子的•他必有禍！他還不如從未 

出生的好！

22吃了一陣•開始正餐。（耶穌）拿起一塊餅，祝福了掰開，分給他們，道：拿 

着，部分抄本另存：吃吧。這是我的身體。21接着又拿起酒杯，道了感恩，遞給他 

們，待他們一一喝過，24才説：這是我的血，約的血，諸抄本：新約的血，＜馬太福 

音》26:28注一是為眾人而流的。呼應“義僕”為人負罪之奧秘1 （以茛亞酋》53:11-12。25阿

門，我吿訴你們，我再不會喝這葡萄藤的果實，直至那一天，在上帝的國，痛 

飲新釀！

26讚美詩唱畢，古禮•逾越節晚再結朿，喁 ＜詩篇＞ 之“小游”。他們才離開，前往橄

攬山。

跌跤

27耶穌對他們説：你們都會跌跤的，另作：铤我而跌跤。指一時苫怕，信仰勤搖，9:43 

以下，因為經文有言：引 ＜撒迦利亞舍》13:7-

我將擊倒牧人，喻傳師-首贫i。

羊（群）必四散。

28但我復活以後，會先你們去到加利利。同16:7。28 29 *彼得脱口而出：即便人都

跌跤了，我也不會！ 耶穌道：阿門，我吿訴你，就在今日，不出今夜，古

人以傍晚办一13之始，《削|IUd》1:5汴。不待鷄啼兩遍，你會不認我三次。31彼得越
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發激動了説：即便叫我跟你去死，我也決不會不認！ 

眾人也都同樣表白。

油榨園

52來到一片地，名叫油榨園，見 ＜馬人福音》26:56注。［耶穌］吩咐門徒：你們坐 

這兒等着，我去做檮吿。”他帶上彼得、雅各和約翰，如岀II顯穿界那次，9:2、心襄 

卻驚地哀傷焦躁起來。躱地哀傷(eWwnbdsthai)，+義驚愕，形容哀痛突然抑制不住，同f., 

26:37。34便對他們説：我的靈悲痛已極，幾如死了-•般。你們留這兒，要警醒。

”他向前走了幾步，便俯伏在地祈禱，倘若可能，讓那時辰過去，别碰自 

己：直譯：從自己(身旁)過去》36阿爸，北ba，亞蘭語。父親啊！他説，於你，一切皆 

能。同10:27 »求你為我把這一杯拿開！杯' "55受難的命理，10:38-39 =不過，不要照我 

的意思，要依你的意願。

”返身回去，卻見他們睡着了，呼應B36就對彼得説：两門哪，你睡着了？ 

連警醒片時都做不到嗎？*醒醒哪，禱吿吧，免得陷於誘惑。真是靈願意，而 

肉無力呀。嵌，指心志；肉，喻人性之孱弱、易腐，｛羅馬書＞ 7:5。

39他又一次走開去祈禱，把同樣的話重説了一遍。回來看時，他們實在睜 

不開眼睛，又睡着了：迷迷糊糊，答不上話來。41第三次回來，對他們説：還 

在睡呀，沒歇够？溫和.微滅够啦！時辰到了，是的，人子就要交在罪人手裏 

了。42起來，我們走吧！看，那出賣我的人來了。出賣，直譯：交出。

«話音未落，閃出猶大，那十二人之一，身後一群人，手持刀劍棍棒，奉 

的是祭司長、經師和長老的派遣。44那叛徒早已同他們講定一個暗號：我吻的 

那人就是他•你們拿下，押走即可。45故而他徑直走到［耶稣］跟前，叫一聲： 

拉比！見9:5注。就吻了他。46眾人一起下手，拿住了［耶穌］。，7但有一個站在旁 

邊的，通说即彼得，＜約翰福音》18:10。拔出短劍就砍大祭司的僕人，削去他一隻耳 

朵。

48耶稣説了他們一句：好像我是强盗，你們帶了刀劍棍棒才敢來抓？49我
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天天當着你們的面在聖殿施教，怎麼不來捉拿？逋其懼ff姓，失權柄，11:27以下。好 

了，就讓經文應驗吧。

果然，（眾門徒）都撇下他，逃走了。如耶触m言，上文27節。

51只有一個年輕人還跟着他，年輕人，兼指僕人，象徴忠信，呼應16:5。一説即作荇本 

人。鹤譯少年人，不妥，《馬太福音〉19:20汴=赤身披一塊麻布。奴伐用來蔽W。那些人抓住 

他，52他卻丢下麻布，光着身子跑了。參觀《阿摩2:16

大祭司

51他們把耶穌帶到大祭司面前，全體祭司長、長老和經師已聚在那亵了。不 

符白天莕理次日判決之通例，凸顯案情緊：i。54彼得遠遠跟着，也進了大祭司的庭院，或指 

聖殿外庭，1L15注同差役一起坐了，烤火取暖。

55祭司長和整個大公會，見《馬太福音＞ 26:59注，都相搜尋陷害耶稣的證據1 

欲定他一個死罪，可一直找不着。56雖然有好幾個作偽證吿他的，卻又互相矛 

盾。據雎西之律，孤證不可定罪，《中命記》19:15。57比如站起來這樣作偽證指控：5S我們 

聽見他説的，我要毀掉人手建造的聖殿，三天內另起一座，不假人手。歪曲耶射 

語，13:2。5、就連這事，證詞也不一致。611於是，大祭司起來，立於正中，大公的 

首席。問耶穌：你還不回答嗎？這些人作證，吿你什麼？ 61但是他沉默不答。大 

祭司接着又問：你可是基锊，那永受讚美者的兒子？（永）受讚$者（hoeulogctos），子K避 

諱聖名•婉稱t帝。62我是，暗示聖名，注。部分抄本：是你説的我是 ＜ 耶穌回答，而且你 

們定會看見，人子坐於大能者的右手，駕着雲頭降臨！引 ＜但以理書》7:13，《詩篇》 

110:1 »

63大祭司將袍子一下撕破，兒 ＜馬太描音〉26:65注。叫道：何必再用什麼證人？ 

64你們都聽到他褻瀆了，相其自命上帝兒子你們怎麼説？他們眾口一詞，定他該 

當死罪。65—衔人便上來朝他啐唾沫，蒙住他的臉，一邊使拳頭打他，一邊嚷 

嚷：預言呀！嘲笑其自稱先知那些差役還煽他耳光。
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鷄鳴

M卻説彼得在下邊庭院裏，過來一個大祭司的婢女。67見彼得在取暖，就 

打着他，説：你也是跟拿撒勒人耶穌一夥的。68但他矢口否認：你説什麼， 

我不懂也不明白。説着，就往外走，才進門廊，proaulion ■或作前庭鷄叫了 ◊ 那 

婢女還在瞅他，向站在旁邊的人説：這人是他們同黨。74也復又否認。少時， 

那些站着的人也對彼得説：沒錯，你就是他們的同黨，也是加利利人！諸抄本另 

有：你口 9挺像，《馬太福音》26:73注。〜他慌忙詛咒發誓：你們説的那個人，我不認 

得。

72話音未落，又一聲鷄嗚，彼得猛然記起耶穌講過：不待鷄啼兩遍，你會

不認我三次。見h文30節。他仆倒在地，epibalon 本義扔、懕、放上，或形容精神崩溃，無確 

解。痛哭起來。

彼拉多

十五章

一清早，祭司鉍便同長老、經師及全體大公會商議已定，議定罪名。把耶穌 

鄉：T，解去交給了彼拉多°羅馬派駐捫大的知府（總锊），《馬太福音＞ 27:2注，

:彼拉多問他：你娃猶太人的王，是嗎？那是你説的，sy legeis，暗;方押.解不 

M，《約翰福音〉18:33以下。芮譯不通：你説的是。［耶脉1回答。3那些祭司長就數了他許 

多罪狀，見《路加福音》23:2, 5。4彼拉多又問：你一概不答嗎？看，他們吿了你多 

少樁罪！ 5可是耶穌不再回答，讓彼拉多暗暗驚奇。

6毎逢節日，他照例可以釋放一名囚犯，隨百姓要求。7當時有一個叫作巴拉 

巴的•跟造反殺人的叛亂份子關在一起。"所以眾人上來•總W府在城西山坡卜原 

是希W王的宮殿，下文16節。就開始請求按惯例給他們放人。'彼拉多問他們：你們願 

意我給你們釋放猶太人的王嗎？不提危險份子巴拉巴，似較《馬太福音》27:17合理。111因為 

他明白，祭司長是出於嫉妒，才把［耶穌］解來的。"但是，眾人受了祭司長的煽
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動，寧願開釋巴拉巴。或W其參與反抗羅馬統治，深得f民同怙12彼拉多又問：若是這

樣，那個(你們説的)猶太人的王，我怎麼處置？ 13釘十字架！他們叫喊。H彼拉 

多道：可是他究竞做了什麼惡事？他們哦嚷得更兇了：釘十字架！

15於是’彼拉多為了安撫百姓*怕鬧事生亂，14:2注。安撫(hikanon poiesai) •傳譯舆悦＞ 

滿足1不通。就下令釋放巴拉巴，再將耶穌鞭打了，交去釘十字架。

荊棘王冠

16士兵便把［耶穌］帶到王宫即總督府裏面，彼拉多巡视平城時的宵邸• t文8節ii:。集 

合全營，17給他披一件紫紅斗篷，porphyra -戲作王袍。又用荊棘編一個王冠，戴在 

他頭上。IK然後就向他歡呼：萬歲，猶太人的王！見 ＜馬太福音＞ 27:2州:。19接着，

又拿一根蘆葦敲他的腦袋，朝他啐唾沫，還跪下拜他。戲弄完了，才給他摘 

下斗篷，穿回他的衣袍。

受難

押他去釘十字架的路上，21他們强迫一個過路人背他的十字架；耶穌S體鱗

傷，已力4H。那人叫古雷尼的西門，和三次不認主的彼得同名，替他背了十字架，8:34 • 14:72 » 

是亞歷山人和盧福的父親，•.子成坫知名信友，故記其名，《羅馬酋》16:13注＜ 剛從鄉間

回來。22他們把［耶穌］帶到一片地，叫圪圪塔，意思是骷懺地，就讓他喝調f

沒藥的酒，死囚臨刑，飲了鎮痛，＜馬太福27:34注。但他不喝=説過不喝，14:25 - 24他們 

便將他釘上十字架，又分了他的衣袍，抓關決定各人所得。化自 ＜詩篇》22:18 -

25［耶穌］是三時釘t十字架的，三時•即上午九.點。26他的罪狀牌上寫的是：猶 

太人的王。十字架頂端安木牌，寫罪狀。27同他一起，還釘了兩個强盗，而非蔡ff!之子， 

10:37。一個堅在右手，一個插在左手'諸抄本另析28節：於是應驗了經文所言：他被M於罪 

犯之列。

29還有過路人七嘴八舌，搖着腦袋羞辱他：nf胞《詩篇》22:7。呸！你能毀棹聖
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殿，三H內另起一座？重如e, 1468。還是救救自已吧，從十字架上下來！ 31祭 

司長和經師也這樣譏嘲，互相説笑：哼，他救了別人，卻救不得自己！ 32真是 

基督，以色列的王，現在就從十字架上下來，讓我們看了好信（他）！

就連一同釘在十字架上的，也跟着一塊兒詬駡。

33六時起，正午開始黑暗籠罩了大地，直至九時。下午二.點。34九時許，耶穌 

高齊喊道：以羅伊，以羅伊，elOI，亞曲語譯音■拉馬撒巴各大尼？意思是：我的上 

帝，我的上帝，你為何拋棄我？引《詩篇＞ 22:1。

15站在旁邊的有規個聽見了，説：聽，他在喚以利亞昵！决滅•呼應 

36有人趕緊跑去t 了塊海綿，蘸滿了醋，士兵解渴的飲料，呼應 ＜ 詩篇》69:21 ■綁在 

慮葦竿子上，遞給他啜。還説：等一等哪，看以利亞會不會來把他放下！ 37然 

而，耶穌大叫一聲，就咽了氣——頓時，聖所的幔子從上到下裂作兩截 

39立於他對面的百夫長，£持行刑的軍官。見他咽氣竟是如此［氣概］，諸抄本：如此呼 

喊參較《路加福音＞ 23:46。説：這人真是上帝的兒子呀！

那裏還有一群女人，不敢走近。擇：在速處望其中有塔城的瑪麗亞、女子 

以地名稱呼，不叫某人之女/妻/母，或因她有獨立身份與產業，可服事（資助）邯穌=/h雅各和約丙 

母親瑪麗亞，或指铭羅帕犮，＜約翰福音〉19:25。及莎樂美°通説即蔡ffl赛，（馬太福音〉 

27:56。41她們從加利利就跟隨了［耶穌］，一直服事他。其餘許多女人，也都是同

他一起上來耶路撒冷的。

* -**- 
安异

42傍晚時分——那天是預備日，即安息口前一天——42 43來了一個亞利馬泰 

城的約瑟；他是尊贵的議H，大公件的成卻也在企盼上帝的阈。據《約翰描&＞

19:38 -足耶穌的秘密門徒。他鼓起勇氣去見彼拉多，請求為耶穌收屍。律法規定，死W須

天黑前下葬，＜ 申命記＞ 21:23;而次口乃安息日，不得勞作。44彼拉多聽説［耶穌］已死，吃了

一聚，因受雔荇往往要在十字架上懸數II，才失血或窒息而死，遂傳那百夫長來’問他死了

多久。W作：死了沒fl。45聽過百夫長禀報，便把遺體賜給了約瑟。46（約瑟）買來一
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塊亞麻布，店家還在營装，安息日尚来開始，《路加塥&》23:54將［耶酥］取F，用亞麻布

包殮了，安放在一個鑿開山崖做的墓窟裏。還翻起一塊大石，堵住墓門。防野 

默47那安放的基窟•卻被塔城的瑪麗亞和約两的母親瑪麗亞看到了。

復活

十六章

安息日一過，E1落之後，1430注塔城的瑪麗亞、雅各的母親瑪麗亞和莎樂 

美就買了香料-要去給［耶穌］膏身。近束古俗，，《如It記》50:3。2—週第一日清 

晨，太陽剛升起，就來到了墳塋。

5［路上】她們還在説：誰來替我們把堪門的石頭推開去呢？ 4抬眼看時，卻見 

那石頭，偌大的一塊，已經翻倒r。5走進墓窟，只見一個年輕人坐在右邊，一 

身潔白的畏袍，太使或神明的裝束-H放93，14:51她們驚呆了。h那人卻説：莫驚。 

你們是找拿撒勒人耶稣，釘上十字架的那位吧。他已經復活，不在這兒了。 

看，這就是安放他的地方。7好了，去吧，吿訴他的門徒和彼得：他趕在你們前 

頭去加利利了，那裏，你們會見到他，一如他的訓示！ W.14：28 »

'她們慌忙出來，逃離那基窟，渾身顏抖，嚇讲了；她們誰也沒敢吿訴，對 

比《馬太福音》28:8。因為害怕0以下結尾•善本不載，諸抄丰繁簡不一 •風格不似馬吋，通説是後 

加的。

顯現*

9一週第一日淸晨，［耶穌］復活後第一次顯現' 是向塔城的瑪麗亞；忠誠不 

渝，W受信仟• ＜約翰福音》20:11以下從她身上［耶穌］曾逐出七個邪靈。見加榀3》 

8:2。瑪麗亞趕去報吿那些一直跟隨他的人，U卩眾門徒。他們lE在哀悼痛哭；11聽 

説［耶穌］活了，還被她見到，他們不信。這一點耶稣曾W三批評，＜馬太福音＞ 17:20 »

12之後，［門徒］中有兩個在鄉間路上，［耶穌］變了形象向他們顯現。詳兑《路
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16:20

加福音》24:13以下。13他們回去報吿其餘的人，但那些人對他們也不信。

14最後，當十一人坐下用餐時，［耶穌］顯現了。同上，24:36以下他貴備他們

不肯信、心假硬，連親眼見着他復活的人，也拒絕信。「還説：你們去吧，走 

遍天下，向一切受造的宣講福音。受选的•指萬族，《馬太福&＞ 28:19 凡信而受洗 

的，必獲救；但不信的，必定罪。17而信的人，必有這等徴兆相閱：徵兆，彰助權 

柄的奇迹• 8:11以下。奉我的名，他們將躺除邪靈，换新舌頭説話，llfi暁汽族語言，《使 

徒行傳》2:4。|8（手）可拿蛇，乃至喝下致命的毒物也不受傷害；參觀 ＜路加福音＞ 10:19, 

＜使徒行傅》283-6 ■■任何病人，他們用手覆過便會癒痊。

如此，主耶穌諭示他們已畢，被接去了天上，坐於上帝的右手。實現預言， 

14:62他們隨即出發，到四方宣講，有主與他們同工 ，synergountos »喻佑助有徴 

兆相伴，譜實聖言。即天W福音，2:2，4:14注、（阿門）
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引子

一章

鑒於吾人屮成就之種種事迹，已有多人着手記述，2而傳承其教誨者，皆自

始即親眼見證並侍奉聖言之士，聖言(ho logos)，指天國福音，《馬太福音》13:19，＜馬可福 

音〉2:2注=5故在下有意，從頭考察，細細追溯，按次第為祌友大人一一撰寫，神 

友(Theophilos)，某達官W人或庇護人之名，一説象徵信友，敬稱讀者。4｛卑大人明瞭，所學所習， 

皆真確之言。仿希獵史家的修辭句式開篇-説明緣起及R的。以卜XV?:風格SS龟似匕十士本。

撒迦利亞

5卻説希律為猶大王之時，見《馬太福音》2:1注。阿比雅班上有一位祭口3，華殿祭 

司輪流當值，毎班一週，阿比雅班是第八班，《歴代志上〉24:10。叫作撒迦利亞，zckaryah -耶和 

華牢記。常名。他妻子是亞倫之後，名伊麗莎白。-elisheha-'上帝将約。與祭司之祖亞倫的 

夫人同名，＜出埃及記＞ 6:23。6二人同是上帝面前的義人，凡屬主的誡命禮儀，一概 

遵行，從無差錯。7只是沒有孩子，因為伊麗莎白不育，而兩人又上了歲數＞

8—日，輪到他那一班當值、在上帝面前執禮，'按祭司執禮的常例掣簽，他 

得進主的聖所獻香。否堉在至聖所慢子前，早晚各添杏一次，同上，30:6-8。獻呑之際，子 

民會眾便在外邊檎吿——11忽有一名主的使者向他顯現，立於香堉右側。12撒迦 

利亞一見，大吃一驚，恐懼包圍了他。11那天使道：

撒迦利亞啊，你別怕，
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1:24

因為你的祈禱已蒙垂聽。

妻子伊麗莎白會為你生子，

你要給他取名約翰。yohanan •耶和苹施恩。常名。

14他是你的無上的喜悦，

眾人要歡慶他的誕生。

15只因他在主的眼裏要稱大，參較7:28 »

葡萄酒烈酒他不喝，如献身歸壻者，數記》6:3，《士師記》13:4 «

卻要在母胎之中

就充盈聖靈！紫召做I"先知，下文41節，《耶利米書》1:5 =

lh還要引領許多以色列子孫

回到主上帝的［懷抱］:

17藉着以利亞的靈與力

f故他的Itf驅，他，喑示受裔者/基督來世，《馬拉基書》3:1，23。

使父親對兒女回心，喻WI結子民，更新世界，引《德訓篇》48:10。

令忤逆的歸順義人的明悟，phnmesis，慎思、明智、覺悟。

為主預備完好之民。

IS撒迦利亞問天使：我憑什麼可知這事呢？請求顯徵兆，《剖世記》15:8我已

經老了，妻子也上了年紀。化自ffi祖夫人莎拉不ft的故事，同上，18:11。IS * * * 19 * 21天使回

答：我是加百列，gabri-el -上帝我的勇士。希伯來聖經留名的二天使之一，《但以理書》

8:16.後lit稱天使K。立於上帝面前的那位；是奉命來曉示你，報知這喜訊的。

euangelisasthai '路加喜用此飼，常指傅福音，4:43 ■ 8:1。聽着，你要失聲，無法説話，

直至事成的那一天，因為你不信我的話，而這話必按時應驗！

21外邊，百姓在等候撒迦利亞，等祭川祝福，《民數記》6:24-26。對他在殿內滯留 

不出，都覺得奇怪。22 23及至出來，竟不能説話了，眾人這才意識到，他在聖所

見了異象：只能朝他們打手勢，成了啞子。kophos -兼指打•缝' 下文62節。

23待執禮的H期一滿，他便回家。24過了些日子，妻子伊麗莎白就有了身
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1:25

孕。她藏了五個月［不見人］，説：25是主這樣待我，眷顧有時，從世人中間拿去

了我的羞辱！女f不育，古人祝為神明不悦' 降罰所致，《創世記》30:23 -《撒母耳記下》6:23 '

瑪麗亞

26第六個月，指伊麗莎白妊期。天使加百列奉上帝差遣，來到加利利一座叫拿 

撒勒的村莊，見《馬太福音》2:23注:。27訪一童女。那童女唤作瑪麗亞，已經許配 

人衛家一個名叫約瑟的男子。冋k ■ H8以卜。28（天使）進屋，向她説：道喜了， 

chaire -問安語；此處用其本義•道耶穌來世之喜。蒙聖恩的人，主與你同在！諸抄本W有：女 

人中你最足有福。29她（一聽）這話，概:，《作見（天使）。就十分惶惑，心想，他這樣問候 

什麼意思？ 3＜）天使道：

瑪麗亞啊，你別怕，

因為你得了上帝的恩寵。

31看哪，你要懷胎生子了，

並且取名耍叫耶稣。兒《馬太福S》1:21注一。

32他將稱大，稱作至高者的兒子，

主上帝要賜他祖宗大衛的寶座；呼應《以赛亞害》9:6。

33他將在雅各家永遠為王，

他的國，萬世無疆！

34瑪麗亞問天使：這怎麼可能呢？我還沒同男人相認啊。婉同房，《創世紀》 

W天使回答：聖靈會降臨在你身上，至髙者的大能會為你庇蔭，如祥雲籠罩或

巨翅庇護，《出埃及記＞ 24:16，《詩篇》17:8所以（你）誕下的必為聖者，頭生子歸聖，2:23。

必稱t帝的兒子。還有，聽着，你的表親伊麗莎白，雖然年邁，卻懷上了男

胎；解例sgiyi I:帝大能六個月的身孕了，看誰還説她不育——34 * * 37就因為上帝，他
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1:50

無所不能！引《創世記》18:14,於是瑪麗亞道：看，［我是］主的使女•願你説的實 

現，在我身上。

天使便吿辭去了。

探訪

w瑪麗亞不日起身，急急［南下］，進入山鄉，巴勒斯坦中部•來到猶大一座莊 

子。通説即®萄叙'an kerem)，在聖城西側。〜她走進撒迦利亞的屋子，向伊麗莎白問 

安。41那伊麗莎白一聽瑪麗亞請安，胎兒就在腹中躁動•周身便為聖靈所充

盈，故能預見未來，認耶穌為主。42不禁髙聲喊道：

啊，女人中你最是有福，

願你子宫的果實蒙福!呼應11:27, ＜士師記》5:24。

43何以我如此榮幸，

蒙我主的母親蒞臨'

44因為，聽哪，我耳畔剛響起你問候的話音，腹屮的胎兒就在歡跳！ 45有福

啊，她信了----信主應允她的必定成全！信丄:，或作W主。主•指上帝

46於是瑪麗亞説：古拉r本：伊鹿莎白説。

我的心尊主為大，心(psyche)，生命之氣、件命、心钣，《撒母耳記上》2:1以下。

47我的靈以上帝我的救主為歡愉，引《以费亞書》61:10 •《哈巴谷S》3:18

48因為他垂顧了卑微使女，l*i譯：他的使女之卑微。

是呀，今後，萬代要稱我有福！

49是全能者為我造下的偉績，

至聖，是他的名，引《詩篇》111：9 »

也的慈愛綿延萬讲：
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賜予敬畏他的人。同上，103:17。

”啊•他巨臂發力，同上，89:10。

把心狂氣傲的驅散；

52他打翻寶座上的王公，

將卑賤者髙髙舉起；化自《約伯記》5:11，12=19 -

«他賜饑餓的餐餐美食，引（詩篇》107:9 o

富人卻空着手趕走；呼應《約伯記》22:9 =

54他佑助以色列他的忠僕，喻fK被揀選，《以賽亞書》41:8 •

始終記得他的慈愛，引《時篇》98:3。記将，傳譯記念、回憶，誤，下文72節。

55—如他應允我們祖先，

應允亞伯拉罕，子子孫孫，直至永遠。

56瑪麗亞陪她住了三個來月，一説到要兒出生，行過割增。才動身回家。

約翰誕生

57伊麗莎白妊期一滿，果然誕下一個兒子。5"鄰舍親族聽説，主對她大施慈 

愛，都來一同歡慶。呼應上.文14節。

59到了第八天，給嬰兒行割禮，據冷W之律，＜創世記》17:12，《利未記》12:3。眾人 

便想循父名，叫他撒迦利亞，60可是他母親插話説：不是，他叫約翰。61他們不 

解，説：你們家族可沒人叫這名字呀。62—邊就朝他父親做手勢，祭司耳聲。看他 

的意思，叫什麼好。請家長做主。65他要了塊蠟板，pinakidion -用來紀事的小木板，一面塗 

蠟以尖筆寫字。寫道：約翰是他的名。眾人人驚。M就在那一刻，他的嘴開了， 

舌（镣鬆脱），朗朗地頌揚起上帝！ 65街坊鄰居無不敬畏，這事傳遍了猶大的山 

鄉。66人們聽聞了都存進心裏，喻記住，説：這孩兒將來了不得，直課：會是什麼 

有主的手與他同在！希伯來習語，喻庇護，《耶利米書》26:24。

67他父親撒迦利亞則為聖靈所充盈•欣然預言：先感恩（至75節）後湏言。
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1:79

68讚美［我］主，以色列的上帝！引《詩篇＞ 41:13等

因他眷顧救贖r他的子民，

*在他的忠僕大衛之家

為我們揚起了救恩的犄角；喻救世主大能，同t，18:2，132:17。

711誠如他籍着樂者之口，

讓歷代先知預言，

71他要把我們從頑敵

從恨我們的人掌下救起，同上，18:17, 106:10。

72以彰顯對我們祖宗的慈愛

並記住他的聖約。同上，105:8以下，＜利未記》26:42。

73他曾與聖祖亞伯拉罕立暂

應許我們，74不必恐懼，

待掙脱敵手，即可執禮，

75以虔敬和公義，虔敬(hosiotes)，或作(就結果而言)聖潆，＜以弗所書＞ 4:24。

終生侍奉在他的面前。

76而你，兒啊，

你將被稱為至髙者的先知，

因你要做主的前驅，主，指上帝，上文16-17節，＜以赛亞書》40:3。

替他預備大道，

77為了教子民認識救恩

而赦免他們的罪過：見3:3以卜。

7S出於我們上帝的慈愛之心，

有旭日從髙天普照，™把光明

帶給坐在黑地死影裏的人，語出 ＜詩篇》107:10。旭日，喻受膏荇/救£。

引領我們的腳步

蚺上平安之途。
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w於是，那孩子漸漸成長，心靈堅强，以荒野為家，三十多年，3:2。直到向以 

色列公開露面那一天。朵召而開始資道-施洗

耶穌誕生

二章

那時正逢奧古斯都皇帝下詔，奥古斯都，本義至尊，羅馬元首、皇帝（凱撒），前31~後14 

在位，號稱世界之救主。登記天下人口。以便徴税，曾引發捫太起義，2這第一—次清，點，在 

敍和j亞，總督奎和h紐的任上，史載公元6年奧断部廢藩王亞基老（大希'f|t之f），诮人W钱利亞巡 

撫（璁督）奎利紐管轄、3百姓皆須回祖籍登記。拟锘，良譯：本城/t•卜但通例是按居住地伎記＜

4約瑟因是大衛家的後人•就從加利利的拿撒勒村起身，離開居住地南下前往猶 

大，到大衛城即伯利恒，大衛王家鄉•在準城南面，《撒母坏妃上》16:1以卜，5帘備同懷肴 

身孕的未婚妻瑪麗亞一起登記。6走到那裏，瑪麗亞的妊期滿了，’便誕下了她 

的頭生子。BS•示約试認＞4兒子的合法缴承人身份她用襁褓把孩兒裹好，放在秣梢衷， 

phatne -舊譯馬播，不妥。馬匹昂贵-普通人家役畜用》，13:15因為屋襄［太擠］，屋（katalyma）， 

宿處、客房，22:1卜或如通H本：客梭。沒空處了。

"卻説當地有幾個牧人在野外值夜，看守自家羊群。'忽然間，一名主的使 

者立於眼前，四下一片主的榮耀。羊倌們嚇壞r，|（）只聽那天使道：別怕。聽 

着，我是來給你們報大喜訊的，全體f民的喜訊！ ”今天在大衛城，為你們生 

了一位救主，呼應1:69，《使傅》13:23他是基督，本義受禽#。是主！頒示受雉復活 

而進人榮權，同上• 2:36。q也還有這記號，讓你們尋找：一個嬰兒，襁褓裹着，躺在 

秣槽袅。|:’説着，那天使身旁突現大隊天軍，人庭神f列隊成W •《削世妃》32:2 •《馬 

太幅音＞ 26:53,齊聲禮讚，歌頌上帝：

14榮耀於至髙處歸1：帝，呼應19:38.

大地平安

閫他恩顧之人。乂名約W。通行丰：秘汽陬之人。
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15待眾天使升天走了，羊倌們彼此説：咱們去伯利恒看看•到底怎麼回事- 

而且是主給的指示！ 16他們急急尋去，果然見着了瑪麗亞和約瑟•還有躺在袜 

梢褒的嬰兒。17看弔•便把［天使］講的那孩兒的事一五一十報吿了。18大家聽节 

倌這麼説•都驚訝不已。19瑪麗亞卻把那些話藏在心裏•細細思量。包括當初天使 

报喜等，1:30以下。羊倌們回去，因所聞所見一切皆如［天使］所言，讚不絕口，把 

滎耀歸了上帝。

歸聖

21八天一滿•(嬰孩)行割禮，取名耶穌：見1:31注。正是他降孕母胎之先，天 

使所起的名字。

22到了依摩两之律行潔禮那一 H，產後四十H+，至聖殿求潆，《利未記〉12:4 -他們

便抱着孩兒上耶路撒冷，去把他奉獻給主--- 23如主的律法所載：見《出埃及紀＞

13:2,《民數記》3:13»凡打開子宮的頭胎男嬰，皆歸聖於主一24並獻上祭品，以畸 

1»1頭'I.子按主的律法的規定，用一對斑鳩或兩隻雛鴿。代替羊羔，足???人的做法，＜利 

未記》5:7。

25卻説耶路撒冷有一個人，名西緬。這人正直虔誠，盼着以色列得安慰，婉 

a救世主到來. ＜以資亞為》40:1。身上聖靈常駐。26他得了聖靈啓示，知道自己去世之 

前必見到主立的基锴。上帝舟立之王，稱救主，上文11節，《詩篇》2:2注，27故而當他受聖

靈指引，步入聖殿，遇上耶穌父母抱着孩兒進來，欲循律法的定例為之行禮1 

28就趕緊雙臂將嬰兒接過•讚美上帝，道：

3現在可放你的僕人平安去了，热言死亦無憾•《削IU記〉46:30。

主子呀，如你所言！主子(despotes) •婉稱h帝。

3°因為我親眼見着了你的救恩，

31萬民面前、你預備好的

M那啓示異族的光明，應許普世拯救，＜以賽亞害》52:10 • 49:6
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你的子民以色列的榮耀。

”做父母的聽到如此褒揚，十分驚訝。34西緬便祝福他們，又對嬰兒的母親 

瑪麗亞説：看，這孩兒注定了要讓以色列無數人栽倒、復起，要成為一個受攻 

訐的記號，喻福音引起子民分裂、爭鬥而受1:帝懲罰，7:23，12:51-53 • 35叫眾人坦露心底的

想法---- dialogismoi -各自就耶穌农明意兑立埸，ft譯意念•思念，不確。更有一把利劍，

rhomphaia -闊劍■蠻族砰刀，象徵痛苦命理• ＜以西結苒〉14:17，要剌穿你的靈！

M那兒還有一位女先知安娜，Jynruh，恩惠。與先知撒母耳的母親冋名，《撒母耳記t》 

1:20。是亞設支族法努爾之女。她已年邁；出嫁後跟丈夫過了七年，37就守寡至 

今，八十四歲了，從未離開聖殿一步：禁食祈禱，晝夜不輟，侍奉［上帝］。38這 

時，她也來了，亦是受平《啓示。當下便頌揚t帝，並把那孩兒的事，吿訴了所有 

盼着耶路撒冷得救贖的人。呼應1:68。

19他們遵照主的律法完了禮，就返回加利利，往自家村子拿撒勒去了。

少年耶穌

48於是，那孩子漸漸成長•强壯，另作：心®哦强。Ml：80充滿了智慧；他身上 

常駐上帝之恩。

41每年逾越節，他的父母都要上耶路撒冷。按摩西之律，＜申命記》16:16。《十二 

歲那年，他們照例又上去守節。43節期結束，該回家了，小耶穌卻自個兒留在 

了耶路撒冷。小，直譯：孩子。父母渾然不知，44只當他在同行的人群裏面。走 

了一天的路，才去親戚熟人那兒找他，45發現人不見了，忙趕回耶路撒冷去綍 

覓。

46尋了三天，才在聖殿見着他了：坐在一群經師當中，一逷聽講，一邊提 

問。47那些人聽着，無不為他的聰慧而應答如流感到詫愕。《兩人一看這情形， 

也漪呆了；他母親道：兒啊，你這樣待我們，為什麼？看你爸爸和我，找你找 

得心焦哇！ odynomcnoi，心、痛苦（的找），不通9 49可是他説：你們找我幹嗎？難道

• 130 •



路加福音

3:6

你們不知，我得留在我父親這裏？或作：在父親家衷/忙父親的事。表明人子乃天父之了•，

10:22 o

511他們不明白，這話什麼意思。

51但他還是隨父母下去了，回到拿撒勒，順從他們。孝敬他母親把這一切 

都存在了心衷。同上文19節52耶穌則智慧，體魄與日俱長，08魄(helikia)，或作年齡。 

連同上帝的恩寵、人的愛重。化自《撒母耳記上＞ 2:26。

約翰宣道

三章

時在提庇琉皇帝在位第十五年，提庇琉，奥古斯都的缴f，後14~37在位。龐丘•彼 

拉多任猶大總督，官名知府(praefccrus)，後26~36在任，.《馬太福音》27:2注。希律為加利利 

藩主，即大希抨之子安提帕，前‘後39在位。其弟腓力為伊突和崎荒之地的藩主，供突 

(Itouraia)-崎荒(Trachoniris)，約K河東岸黎巴嫩南部山地.腓力，前4〜後34在位。呂薩尼為亞比林 

藩主，呂薩尼(Lysanias)，生平不詳，領地在大馬士革西北，南鄰伊突。2哈納與蓋亞法執掌大 

祭司之位：蓋亞法，後18~36在位；哈納是其岳父，時已退位，但威望極商，(約翰福音》18:13。 

荒野中，上帝降旨於撒迦利亞之子約翰。3於是他走遍約旦河兩岸，宣講悔改的 

洗禮，以求赦罪，4恰如先知以賽亞預言之書所載：

荒野裏一個呼喊者的臀音：引七十士本《以赛亞害＞ 40:3-5 «

你們預備好主的大道，

他的路，一一修直！

5千溝萬幣要填滿，

大小山岡要鏟平，

齊曲的要拉直，

崎徑要開出坦途：

6凡肉身都要見到上帝的救恩。肉身，提喻，《馬太福音＞ 24:22。
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7百姓紛紛擁來受洗，他一頓教訓：同上，3:7-10，但訓斥對象不同。毒蛇養的！誰 

辔吿你們f，想逃避那臨頭的天怒？ 8那就結出果子來吧，跟懺悔配一配，別自 

説自話：反正我們祖宗娃亞伯拉罕。G恃平机與上帝立約，比外族優越。參較（約翰榀音＞ 

8:39以下、我吿訴你們，上帝能從這些石頭生出子孫，給亞伯拉罕！ 9斧子，已經 

撊樹根t了；凡不結好果子的，都要砍倒，扔在火裏。喻下地獄。

…眾人問他：那好，我們怎麼辦呢？ 11答：凡有兩件內袍的，都要分給缺衣 

的；同樣，有吃的也要與人分享。散財濟贫，呼躯19:8-9» 12來了幾個税吏，代表罪 

人，《馬太福音》5:46注，也想受洗，説：老師，我們該怎麼辦？ 11答：規定之外， 

不可多抽！俏不反對合法捐税• 20:25 ■ 14又有些當兵的，接着問：我們呢，怎麼辦才 

好？答：不勒索，不敲詐，你們拿了齣報要知足！

15由於百姓企望已久，盼受裔者岛f，以色列復興。大家心裏都在猜想，興許約翰 

就是基筲，所以約翰當眾聲明：我這是用水給你們施洗，但那要來的一位，婉 

A•基餅能力比我大得多，我連給他解鞋帶都不配。將來他給你們施洗，要用聖 

靈與火。呼應《使徒行傳》2:1-4。「他手持揚穀鏟，要揚淨自己的禾場，將麥粒收進 

穀禽；而秕糠，卻要用不熄的火燒盡。

18就這樣，他一事事勸誡，点:譯：的許多勸M。為子民傳了喜訊。

19但是，那藩主希律，因為弟婦赫羅迪婭以及自己作惡多端，逍約翰譴貴， 

指«娶弟醏亂倫，＜馬吋福音＞ 6:17 •馬太福音＞ 143以卜。2（1居然罪上加罪，把約翰關進了 

大牢。

耶穌受洗

21卻説白'姓受洗完畢，上接18®，仍足約翰施洗耶穌也受了洗；正祈禱着，路加 

喜歡寫耶穌橘'A- • 5:16 • 6:12，9:18等。天就開了，22聖靈化為實象，somatiko eidei -形象性狀取 

（■!饩（10（鎢），以使人群fi'a而仿服苒譯形狀、形像，不確。宛如鴻子，降齿叾在他頭頂"還有 

一個聲音，由中天傳下：引（詩篇＞ 2:7,以受洗柒徴冉立為王。你是我的兒子，今日生 

你的----是我。諸抄本：你是我的愛f，我的？f悦在你。M《馬4福音》ldi。
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家譜

25耶穌初起之時•受洗後開始宵道，〈馬人福音＞ 4:17。約三十歲，人以為是約瑟的 

兒子。以下至31節纳眾，多數生平不詳，與馬太的家譜迥異，同上，1:6-16 «約瑟之父是何力， 

24其父是瑪塔，其父利未，其父麥基，其父雅奈，其父約瑟，25其父瑪塔耶，其 

父阿摩司，其父那鴻' 其父艾斯衷，其父納蓋，26其父瑪哈，其父瑪塔耶，其 

父两美，其父約色，其父約達，27其父約翰南，其父雷薩，其父澤魯巴別，巴比 

倫之囚結束，率fKW返迦南的二领袖之-，《以斯拉記》3:2。其父撒拉帖，其父內利，2*其 

父麥基，其父阿迪，其父寇桑，其父艾摩當，其父艾爾，〜其父約書亞，在概;IS 

潭音耶穌其父艾利澤，其父約令，其父瑪塔，其父利未，M其父西緬，其父猶 

大，其父約瑟，其父約南，其父艾利雅金，31其父梅利亞，其父梅納，其父瑪 

塔薩’其父納平，大術王與誓女所生•所羅門之弟，〈撒母耳記下＞ 5:14 =其父大衛，以下至 

54節亞伯拉罕，大致同 ＜馬太福音》1:2-6,32其父耶两，其父俄貝，其父波阿斯，其父薩 

臘，另作薩門，＜路得記〉4:21。其父拿順，”其父阿米納達，其父阿德明，其父阿爾 

尼，另作：阿米納违，W父亞曲，同上，4:19。其父希斯侖，其父裴裂，其父猶大，34其 

父雅各，其父以撒，其父亞伯拉罕，以卜M閃的家譜，七十士本《創世記》11:10-26。其 

父泰臘，其父拿鶴，15其父西鹿，其父拉吳，其父“分裂”，Pdeg .同上，10:25注。 

其父希伯' 其父沙拉，36其父該南，其父亞法撒，其父閃，其父挪亞，以下同亞常 

家諾，同上，5:3-32其父拉麥，37其父瑪土撒拉，其父以諾，其父雅萊，其父馬哈 

列，其父該南，38其父“人類”，-enosh，同t，4:26注。其父塞特，其父亞當，上溯 

人祖，暗示耶稣以"新亞常”，锌人粒瞭3卩，開新紀疋•《羅馬寿＞ 5:12以卜即上帝之子。

惡魔

四章

耶穌為聖靈所充盈，離開約旦河1由聖靈引導進了荒野，2整整四十天， 

經受惡魔的誘惑。見《馬人福音》4:1注。H復一日，他顆粒不沾；末了，饑餓之
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中，1惡魔對他説：你若是上帝的兒子，不妨命這顆石子變成麪餅！ 4但是耶穌

回答：經文有言，引《申命83。

人活着，不K靠麵餅"諸抄本另右：更要靠t帝的毎一句話。

5接着，（惡魔）帶他登上髙處，另作髙山、頃刻間就把天下萬阔指給他看了，

6説：凡此棟棟，權柄榮耀，都賜給你——都已交在我的手裏，隨便我願意給

誰。撒H.是“現世元首”，須通過耶穌的受難與救賴來推翻•《約翰榀迕＞ 1231。7只要你朝我叩 

拜，即全部歸你所有！'耶稣回答：經文有言，引七十士本 ＜申命記＞ 6:13

主，你的h帝，你當敬拜，

唯有他，你必侍奉。

9［惡魔］又將他領到耶路撒冷，强调撒旦敗於帮城：參較 ＜馬太福音＞ 4:5以下，誘感順序

不同讓他立於聖殿之顛，説：你若是上帝的兒子•就從這兒跳下去吧；111經文 

不是有言，引 ＜詩篇》91:11-12 -＞

他要遣天使看護你，

11他們會把你托在手上，

以免石子絆你的腳，

12可是耶穌駁斥道：是呀，經文説了，引 ＜申命記》6:16。

主，你的上帝，你不可試探。

13惡魔計窮，只好放了他，另覓時機。不甘休，遂借m大卜T-，22:3，《約翰格沾〉13:2，
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加利利

1••於是，耶穌身懷聖靈之奇能，回到加利利，名聲傳遍了四方。15他開始在 

他們的會堂施教，處處受人讚揚。初期'a道w利

lh來到拿撒勒，那養育他的［家鄉］，像往常一樣，安息日進了會堂。他站起

要誦經時，伶堂的規矩，堂長可指定任何成年男子誦經講經。17有人遞上先知以賽亞那一 

卷；展開書卷，只見寫着這麼一段：引七十士本（以赛亞書》61:1-2 • 58:6 »

18主的靈在我身上，

因為他給我膏了油，

要我向貧苦人報喜訊°雙關旅指傳福音，賜福，《馬太福音＞ 5:3。

他派我宣佈囚徒要釋放，諸抄本：派我醫治心碎的人，宜佈……

盲人要復明，要讓受壓榨的

獲自由——19宣吿禧年

主降恩！

2"讀罷，收起書卷，交還執事，hyperetes -堂長的助手重新坐下。準備開始請經。

會堂內，一雙雙眼睛全盯着他，21［耶穌］向眾人道：方才你們耳中這一段經

文，今天應驗了。K示自d的使命。

22眾人連連稱是。但又覺得詫異，他開口説話，克如此動聽•就議論起來： 

這是約瑟的兒子，不是嗎？不信而牛疑，＜馬可福音〉6:3。叫耶穌］回答：你們肯定要 

對我講這句諺語了：醫生呀，醫齊你自己！你在那鴻莊的事迹，那鴻莊，加利利 

湖北岸漁村，＜馬太福音＞ 4:13注我們都聽説了；這兒，在自個兒家鄉，你也施展一 

趟吧！ 24接着又道：阿門，我吿訴你們•沒有一個先知，在自己家鄉是受歡迎 

的！同上，B:57。25真的，我吿訴你們，從前以利亞的時代，以色列寡婦大增，正 

値穹蒼封閉，形容乾旱無雨。一連三年零六個月，遍地饑荒肆虐。26然而，以利亞 

並沒有被派往她們那裹，而是去了两頓的薩爾法，眺尼基港城。意如果忤逆，
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上帝便性豳外族。找一個守寡女人。事見 ＜列王記上＞ 17:9以下。2'還有，先知以利沙那

時，以色列生癩病的很多。可是他們無一復歸潔淨，除了敍利亞人奈曼。解見

（列王記下〉5:1以下。

28會堂褒的人一聽這話' 個個怒氣填膺。認為耶穌褒揚K族，貶斥鄉親不妃1:帝救 

恩。29—哄而起•將他趕出村去，呼應 ＜使徒彳7傳＞ 7:58。推推搡搡，上了山崖----那

村子就建在山頭——要把他推下絕壁。不料他穿出人群，脱身走了。

那鴻莊

31他下到那鴻莊，加利利一處村子，來到湖，《馬4福汪＞ 1:21以下。安息日又向 

人施教。入會堂講經，上文15節。32大家都驚異於他的教導•因為他出言如掌權柄。

33［當地］會堂裏有一個人，中了不潔惡靈的邪氣，pneuma，形祥恶银附肥他髙 

聲嚷嚷：M哎呀，你要我們幹啥，拿撒勒的耶穌？你是來滅我們的嗎？我知道 

你是誰，上帝的聖者。55閉嘴，耶穌呵斥道，給我出來！邪靈把那人一下摔倒 

在［酋堂］中央，沒敢傷他，便逃逸了。＞驚駭攫住了眾人，他們一個詢問一個： 

這人説的是什麽？直譯:這（是）什麼話（logos）。暗示聖a祛邪如此權柄奇能，對不潔惡 

靈他也能下令' 它們得逃命！直擇：（從身T奥）出來。

”於是他的名聲傳遍了四鄉每一個角落。

西門家

38出了會堂，走進丙門家。不巧西門的岳母正發着髙燒，大夥兒都求他［醫 

治］。叫耶穌］到她床前站定，一聲呵斥，如騙恶破。那燒便退了。她馬上起身，還

服事了他們。指耶稣及弟子，＜馬可福&》1：29 «

落時分，安息H結隶，允許看病，6:7以下人們把家裏的病人，患了各樣惡疾

的，都領來見他。他伸手一一按過、治癒，41還從那些人身上逐出許多邪钣。
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你是上帝的兒子呀！邪靈喊着。但是［耶穌］喝住它們，不許説話，因為它們知 

道，他是基督。

祈禱

42天剛破曉，他便出門，去到一個僻靜地方。做M禱，同上，1:35 =眾人四處尋 

覓，才找着了他，遂一起挽留•請他莫走。43可是他説：別處那些村鎮，我也 

得去傳上帝的國的福音；我被派來，就是為了這事呀！

44他繼續宣道，走遍了猶大各個會堂。猶大，泛指全以色列。另作加利利。

收徒

五章

-*天，他站在琴'湖岸Ht：，琴湖(海)，加利利湖的古名，《馬太福音》4:13注。百姓摊

來，要聽上帝之言。2他見湖邊停着兩條船，漁夫已經下來，在洗漁網。1就上 

了其中一條即西門的船，請他把船撑開去，稍稍離岸。隨即坐下，在船上向眾 

人施教。

4宣講已畢，又吩咐西門：把船搖到水深處，撒你們的網，打魚吧。5西門回 

答：先生，epistata，伟稱。另作老師。我們苦幹了一侗通宵，什麼也沒打着。不過照 

您説的，我再下網試試。6孰料一網下去，無數魚兒，把他們的漁網都撑破了。

7急招呼另一條船上的夥伴來幫助；指•稚芥■約翰兄弟，卜文10節。他們趕來，將兩條 

船裝得滿滿的，幾乎要沉了。

"西門彼得一見這情形，0•門後來得名彼得，644 ■便跪在耶穌膝前，説：主啊， 

請離開我' 我是罪人哪！敬畏而自随＞'這一網竟打起那麼多魚，他和船上的人都 

驚呆了；同船捕魚的還打弟弟安得烈等。1()同他合夥的蔡伯的兒子雅各與約翰，也愣在 

那裏。耶穌卻吿訴西門：別怕，今後你要網的是人。喻傳道•勤人信福音，《馬可福

音》1:17，
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"他們將船靠了岸•就捨棄一切，跟r［耶稣］。

治癩病

12—天，來到一座城裏，忽有一人渾身癩瘡，見了耶稣，就俯伏在地，懇 

求説：主啊，你若願意，必能使我潔淨！13［耶穌］伸手摸了摸他，一反成規，不避污 

睐。道：我願意，潔！立刻，那人脱淨丫癩病。14遂命他不得外傳：以免民眾洩解， 

或避嫌，同上，1:45，《馬人福音》8:4注。去，把身子讓祭司査驗，為你的潔淨，按陟两 

規定的獻祭，給他們為證即可。

15然而，他的事迹傳揚更廣了，大群百姓匯攏來聆聽，求治疾病。他卻退 

入荒野，禱吿去了。

治癱瘓

17又一日，正在施教，在座的有法利賽人和律法師，nomodidaskaloi -即經師•下文 

21節。來自加利利各個村莊，乃至猶大和耶路撒冷：主顯示了奇能•以平靈充溢， 

4:14 »讓他治病。18看哪，有人抬着一張床，草席之類，即卜節的擔*，＜馬太福音＞ 9:6 

注。試圖送一個癱子進來見他。19但因為人太擠•無法近前，他們就爬上房頂掀 

開瓦片，作者想像屮的希臘/羅馬式瓦房；加利利鄉問火多是泥笆t坯屋，《馬4福音》2:4注。將 

那癱子放擔架上，klinidion，小床’帱指擔架繳下［屋子沖央，放在耶穌面前。20［耶 

穌］見他們是信的，便説：人哪，熟甜•稱生人。你的罪赦免了。

那些經師和法利賽人議論起來：這傢伙是誰，竟敢出言亵瀆？除了上帝＞ 

誰能赦罪？22但是，耶穌早知他們的想法，答道：為什麼你們心生這般念頭？ 

23到底哪一樣容易，是説“你的罪赦免了”，還是説“起來，走路吧” ？24不過 

為了讓你們明白，人子在世上掌赦罪之權——他對癱子道——我命你：起來， 

拿上你的擔架，回家去吧！ 25立時那人起身，當着眾人的面，扛起自己躺過的 

［擔架］，一路頌揚上帝，回家去了。
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26眾人大驚失色，都把榮耀歸於上帝，充滿了敬畏之情，説：今天所見，真

是意想不到！ oxa，婉言神迹。

利未

27事後走出［莊子］，看到一個税吏，名叫利未，馬太的希伯來名，6:15。坐在税亭 

裏。便對他説：跟我走吧。他就起身•放棄一切，跟了［耶穌］。

M利未還在自己家中為［耶穌］擺開盛宴，一大群人包括税吏，都來與他們同 

席。M法利賽人及其經師便對門徒抱怨，説：你們怎麼跟税吏、罪人一起吃喝 

呀？责其違反潔淨怵，接觸税吏/罪人，《馬太福音》9:11注。31耶穌回答：人康健用不着醫 

生，患了病才需要。32我來不是要召義人，而娃召罪人悔改。

新郎

35他們接着又説：約翰的門徒經常禁食做禱吿，法利賽人的門徒也一樣，同 

上，9:14，《馬可福音》2:18注。只有你的門徒在吃喝！》耶穌回答：伴郎還陪着新郎 

呢，總不能禁食吧？ 35但是，待到新郎從他們中間捉走時，那一天，直譯：那些曰 

f »他們定要禁食。

＞他還講了一則諷喻：沒有人會撕了新袍子來補舊袍子，否則，不但新的撕

破了，那補丁癖新也不舊袍子° “新"福音不配“僞”律法，暗示對子民傳道受附，終將

轉闷外族，2:31-32。37同理，也不會新酒裝在舊皮囊衷；不然新洒把皮囊漲破，漏 

掉酒還廢了皮囊。38不，新酒須裝入新皮囊。諸抄本另有：才可兩樣郁保全了。39（而且） 

沒有人喝了陳酒又想要新酒，另作：又立即要新的。因為他老説：還是陳的好。两方 

抄丰脱此節，
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安息日

六章

有一次安息H，另作：帘二個安息B。他經過一片麥田，有門徒掐了麥穗，用手 

搓着吃。2那幾個法利賽人就説：安息日不許做的事，你們怎麼也幹？｝耶穌回 

答：你們沒念過，大衛和隨從饑餓時幹了什麼？ #見《撒母耳記I:〉21:2以下4他如 

何進上帝之屋，自己拿供餅吃不算•還給他的随從吃，雖然那供餅本來只有祭 

司可食？

5還吿訴他們：人子才是安息H的主。宣示權柄，《馬太福音》12:8注。

6另一次安息日，他到會堂施教，那裏有一倘人，右手萎縮r。7經師和法利 

赛人便眈眈而視，看他是否在安息日治病，視同勞作，13:14。想找茬兒吿他-狀。 

"他明知他們別有用心•卻對那殘手人説：你起來，站中間來！他就起身站着。

9耶穌向眾人道：我問你們，安息日允許行善•還是作惡？救命抑或殺人？暗指 

對方安息口陰謀害人，罪上加罪，下文11節、參觀 ＜馬。1福音》3:4注。10説罷，環視周逍•命月P 

人：你伸手來。那人（伸出）看時，手已經完好如初了。

11然而他們怒火中燒•竟開始謀創，如何下手對付耶稣。

十二使徒

12也是那一段日子，他去山上做了禱吿；耶穌的??惯，3:21，4:42等。通夜不息， 

祈禱上帝。13黎明，他召集門徒，從中選出十二人，稱之為使徒，分派宣道，m 

如使者，故名，《馬可福音〉3:14。即：14西門，賜名彼得，及弟弟安得烈；雅各和約 

翰；並腓力、巴多爾麥、15馬太與托馬；阿爾菲之子雅各、甯鋭黨西蒙、16雅各

之子猶大，通説即塔岱，同上，3:18，《馬太福音》10:3。以及加略人猶大，那個當叛徒

的。
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治病

「一起下山，至一片平地停下。身邊已有大批門徒和無數百姓，來自猶大 

各地、耶路撒冷，乃至濱海的推羅、西頓一帶，腓尼基繁苹港城，今黎巴嫩南部》18都 

是來聆聽、求治疾病的。連那些不潔惡靈纏身的，也痊癒了；19大家爭着要摸 

他，因為有奇能從他身上蘇出，呼應5:17，8:46 =可醫治一'切。

四福四禍

2°之後，［耶稣］抬起眼來，熟語，提示變換場ft，《馬太福音》17:8。注視着眾門徒， 

道：語氣視角與馬太“九福”略異，顛覆社合等級。同上，5:3以下。

福战，貧苦的人，特指卑微虔敬者，《以赛亞軎》61:1，《雅各書》2:5。

因為上帝的阈牖於你們。

21福哉，今天挨餓的人，

因為你們必得飽足。

福哉，今天哀哭的人，

因為你們必將歡笑。應允扭树命迎，《詩篇》126:4以下。

22福哉，若是你們為人子的緣故，被人仇恨、拒斥、辱駡，名字如惡物遭人

唾棄；喻毁謗，一説指逐出會堂、革除教籍，《約翰福16:2。23當那一日來臨，末曰審判， 

《馬太福音》7:22。要歡欣起舞，看哪，你們在天的報償必豐！因為，那正是他們 

祖宗對付眾先知的手段。貞子民恳頑，抗拒福音，《使徒行傳》7:52。

24但是禍哉，富有的人，

因為你們已得了安慰。以色列先知傅統，悅斂财為不義，16:25，18:24

”禍哉，今天靨足的人，
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因為你們必將挨餓。

禍哉，今天歡笑的人，

因為你們必將哀哭。

26禍哉，若是人人説你們的好話！反言背棄天阈，誤得子民，《耶利米离》5:31。因

為，那正是他們祖宗對待假先知的方式。

愛仇人

27但是，我吿訴你們，你們聽着：要愛你們的仇人•對恨你們的行善，气给 

詛咒你們的祝福，為凌辱你們的祈禱。以十字架上的恥穌為榜W，23:34 -亦是光大傳統智 

慧，《箴言》25:21-22。29若有人摑你這一邊臉頰，你把那一邊也給他；若他奪你的 

夕卜袍，你連內袍也別留下。外袍是馅人的被子，比内袍吏不能割捨，＜馬太福音＞ 5:40。M要 

有求必給，奪走不追。31你們願意人怎樣待你們，你們也應怎樣待人。

32如果你們只愛那些愛你們的人，又算什麼功德？ charis，恩惠依助，轉喻献得上 

帝恩寵的行為姑質■因為連罪人也是這麼個愛法。另作：也愛那愛他們的。33若是你們只 

善待那些善待你們的人，又算什麼功德？連罪人也這麼做的。34若是你們只借 

給那些有望償還的，又算什麼功德'連罪人之間，也借貸還錢，分文不短呢、 

ft譯：也借給邪人，如®（愤S，35相反，要愛你們的仇人，善待他們，借出去就別指望 

償還，一作：别叫人/對人絶望。如此，你們才會有厚報，才當得至髙者的子孫，因 

為他對那些忘恩作惡的，是［一樣的］恩待。即挽救罪人，＜詩谅》25:8 «

36所以你們要仁慈，一如你們的父至慈。

37莫評判，以免自己受評判；莫定罪，以免自己被定罪。要寬恕，你們才 

會得寬赦;apolythesesthe •兼指釋放、免（愤），《馬太福音＞ 6:14。38施予，才會蒙賜予：滿 

滿一斗，搖緊按實，堆尖流下，倒在你們懷衷。kolpos .特指束起外袍，形成如U袋的央

因為，你們拿什麼衡量人，自已也必被什麼衡量。
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大樑

*他還給他們講了諷喻：吿誡門徒。參觀《馬太福音》15.14 - 7:16以下，同樣諷喻，逋改 

法利我人和假先知。難道瞎子能給瞎子引路，不會一塊兒棹坑衷？4"弟子不會髙過老 

師：但學成了的，可以同老師相像。一樣傅福音、受迫害，＜約翰福音》15:20。

41為何只看到你兄弟眼中的木屑，自己眼裏的大樑卻從不在意呢？ 42你不見 

自己眼裏一根大樑也罷了，怎麼還對你兄弟説：兄弟，讓我把木屑從你眼中取 

出來？假善人哪，你先搬走自己眼衷的大樑，看清楚了，才取得出你兄弟眼中 

的木屑！人須有自知之明，方能傳道，《馬太福音〉7:3以下。

43決不會是好樹結病果，病樹生佳果；44一棵樹如何，看果子即知。荊棘匕 

摘不到無花果，剌叢裏拾不着葡菊。，5善人從心底所存的善中生善，惡人從（心 

底所存的）惡中生惡。因為-他口上流蔣的，無非是心裏裝滿的。同上• 12:33-35。

地基

46為什麼你們叫我“主啊主啊"，上接19節，教育A•姓、卻不按我説的做呢？

47凡來我跟前，聽了我這些話即照着做的，讓我指給你們看，他像誰。叫也 

彷彿一侗造房子的人，往深處挖去，把地基立在了磐石上。河水暴漲，洪流撲 

來，那房子巋然不動，因為建築得法。諸抄本$複：因為地堪連着磐石。同上，7:25注。 

49而那聽了卻不做的，好似一個不打地基就在土上蓋房的人。洪水一沖，即刻 

就垮——那房子垮個精光！ 1*（譯：垮得好大。

百夫長

七章

這一席話講完，百姓聆教之後，他進了那鴻莊。

2當地有個百夫長，ft身治安或關防的事官，《馬太描音》8:5注。愛病了，已,經/廷
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奄一息。3他聴説耶穌的［事迹］，就托了幾位猶太長老來見，長老■此處指徳A望重 

的地A寶违。乞求救那僕人一命4畏老們來到耶穌面前，汲汲懇請：此人不辱貴 

手，5因他一向愛護吾族，還為我們修了會堂。推許其同情｝ft太人，＜ 使徒行傳》10:2 

注。6耶穌便讓他們帶路。將近宅第，百夫長又派了朋友來説：大人，祥稱。不 

用煩勞了，我不配請您來我的屋頂下面，7所以也不敢冒昧出迎。外族拜偶像， 

子民視其房舍不潔，故稱‘不配”，＜使徒行傳》10:28 -您只消一句話，我那孩兒即可痊 

癒。孩兒(pais)，奴婢的俗稱。8我只是服從命令的人，雖然手下也有幾個士兵；叫一 

個“走”，他便走，唤一個“來”' 他便來，要我的奴隸“做這個”，他就去 

做。

耶稣聽广5十分驚訝，ethaumasen •釣 +譯希奇■ (W服，不妥轉過身來，對跟從的 

人群説：我吿訴你們，就是在以色列，如此虔信的，芮澤信心、信徳，不妥，《馬太福 

音》8:10(1：我也不曾遇見過啊！喑示外族終將領受福音。111帶話的人问到百夫長家，見 

那愛僕已康復了。

南茵

11不久，他由眾門徒和大群百姓伴隨，前去一座名叫南苘的小城。位於令撒勒 

束南九公!ft處；W寨園牆荇•稱城。12走到城門口，恰逢出殯，死者是一位寡母的獨生 

子，有許多本城居民來送喪。A俗，•截地不潔，修在城外，＜K數妃》19:16。13主看到那 

寡婦，主，另作耶M »心生憐憫•對她説：莫哭。14隨即上前摸一下棺材——禎夫

便站住了----道：年輕人•我命你，起來！同5:24 »古俗，出飧時棺木敞開15那死人

就坐起來，開口説話了。

於是他將［兒子］交還了母親。引《列王記_l》17:25，聯想圯知以利亞令寡w兒r•起死回牛. 

的故卒• 16眾人無不敬畏，phobos -偽譯驚奇、害怕，不妥都把榮耀歸於上帝，説：是 

大先知崛起於我們中間，是上帝眷顧了他的子民！ 這句稱揚他的話，傳

遍了猶大及四鄰。
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要來的那一^立

18卻説門徒把這些事報知了約翰，在藩主希律的牢裏，3:20約翰唤過其中兩個，

19派他們去向主求問：主，另作耶穌，你可是要來的那一位，即受裔者/基籽還是我 

們須等待別個？ 二人遂來見他，説：施洗約翰逍我們來求問：你可是要來的 

那一位，還是我們須等待别個？ 21其時［耶穌］剛治癒了許多沉病病患，並袪除惡 

靈，賜盲人復明，22便回答説：去，把你們的所見所聞通通吿訴約翰；就是盲 

眼重光，瘸腿走路，癩病祓淨，膂子聽見，死人復活，貧苦人得了福音。23凡 

沒有拒我而跌倒的，都要蒙福！見《馬太福音》11:5-6注，

24約翰的使者走後，他便開始與眾人談論約翰：你們去荒野，為了看什麼' 

不會是風搖蘆葦吧？ 25那又是去看什麼呢？看人衣着細軟？可是，服飾光鮮窮 

奢極侈的在王宮裏呀。26究克是去看什麼呢？看先知？對了！我吿訴你們，他 

何止是先知 27他就是經文寫的：引《馬拉基書》3:1。

看哪，我要派我的使者給你開路，直课：（走）在你前面《

為你準備前行的道。

28我吿訴你們，凡女人所生的，還未有一個及得上約翰之大；然而在上帝的 

阈，即便最小的也比他大。

29所有聆教的百姓，包括税吏 ，提喻罪人，凡受了約翰洗禮的，都認了上帝的 

義。順從其旨意而認罪悔改，《馬太福音》21:31-32。M那些法利賽人和律法師，nomikoi - BP 

經師、卻拒絕受他的洗禮，居然在自己身上阻撓上帝的宏圖。抗柜树救，fi甘堕落。

這一代

31至於這一代的人，上接28節，耶M繼瑣談話。我能把他們比作什麼？他們像什 

麼呢？ 52像是坐在街市上的小童，相互嚷嚷：竜諾，做紅白軎事的游戲。
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我們給你們吹蕭，你們不跳舞，

我們唱了哀曲，你們不哭！

M因為施洗約翰來時，不吃餅不喝酒，以蜡齒Sf密為食，同上，3:4你們就説他中 

了邪靈。34人子來了，也吃也喝，你們卻説：瞧，一個饞嘴的醉鬼，税吏跟

罪人的朋友！ 35然而智慈稱義，在她的每一個孩子。喻忠信者歡迎福在。另作：在 

她的亊功。

香膏

36一法利賽人宴請［耶穌］◊獨立片斷，若十細饰取C1癞病西門家無名女f皆耶穌青苜的故 

事，但人物場景寓意皆不同，（馬可福音》14:3以下他去到那法利賽人家襄，剛入席半臥 

着，kateldithe -零備進筲，＜馬太榀音》9:10注。37忽然進來一個女子，卻是城裏的罪人。 

觸犯律法而仏惡名者，非特妓女原來她得知［耶穌］赴宴' 便帶一隻盛着香膏的雪花 

石瓶，也來那法利賽人家裏，W站到他身後，挨着他的腳；淚水漣漣，淌在他 

腳上，忙用頭髮揩乾了，一邊吻着那一雙腳• 一邊抹上香赍。

W那宴客的法利赛人見了，心説：這人若是先知，一如傳言，上文16節就該曉

得，摸他的婦人是誰，人品怎樣----她是罪人哪！指JU:潔，據'ftt法應避史身08接觸

5:30 •*＞耶稣向他道:西門，我有話跟你講。答:老師，請説吧。41［耶稣］:M喻。 

某債主有兩個債戶，一個欠了他五百銀幣，Si （馬太福音〉18:28注。另一個欠五十。 

42因他們無力償還，就開恩免了。好，這兩個人，誰愛他多些？ 43西門回答：我 

想是那免債多些的。［耶穌］道：一點不錯。直譯：你判對了。

44説着，轉身面朝那女子，問西門：你看見這女人嗎？我來到你家，你沒 

有給我端水洗腳，古人待'客之ffi，《創世記》18:4她卻用眼淚為我浴足，再拿頭髮揩 

乾。45你沒有親吻［客人］，她卻從我進來的那一刻開始，就不停地吻我的雙腳。 

46你沒有替我膏首，祝福來賓，＜詩篇＞ 23:5 »她卻以香有•抹了我的雙腳＞ 47所以，我 

告訴你，她的罪雖多，都得了赦免，因為她不吝施愛。1*（譯：愛得多愛與寃赦，互
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為因果＜•而那赦免少的，愛也少。解釋前段免債的諷喻，40-43節。

48於是，向她道：你的罪赦免了。4'同席的人心裏嘀咕：這人是誰，竟然赦 

起罪來！以為教消上帝，5:21。5«可是［耶穌］吩咐那女子：你信，就有救；去吧，願 

你平安。同8:48，《馬可福音＞ 5:34 •

女門徒

八章

此事過後•他便走村申鎮，四處宣講上帝的國的福音。同行的除了那十二 

人，：還有一些祛除了惡靈病患的女子：瑪麗亞，人稱塔城氏，Magdalene .或否浑： 

瑪德迪，《馬4福音》15:40it »從她身上曾攆出七個邪靈；3約安娜，即希律的家宰胡 

匝之妻；希律，指加利利藩主安提帕，3:1。以及蘇珊娜等一眾女性，都是拿出自家財 

物來服事他們的。服事，婉言資助。他們，另作他(耶穌)。

撒種

4一次，身邊乂聚起從各城擁來的大群百姓，他説了這樣一則諷喻：

5有個農人出門去撒稀。一些種子撒4:路旁，遭人踐踏，象徴拒絶聖言讓飛 

鳥吃了；6—些落在亂石上，才發芽就枯死了，因為吸不着水；的▼:沒水份。7還 

有一些掉在荊棘叢中，被茂密的荊棘窒息了。8只有播在沃土衷的，長大結了籽 

货，得了一百倍的收穫。

説罷、又髙弊道：願耳朵管用的，都聽見了！

y眾門徒問他•這諷喻什麼意思。"1耶穌j回答：上帝的阈的奥秘，只許你們 

領受；對於别的人，則要用諷喻，於是——

他們看了，卻什麼都不見，引《以食亞害》6:9。

聽了，但就是不明白。
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"這飆喻的意思是：棟子' 即t帝的聖言。12那撒在路旁的，是説人剛剛聆 

聽，就被惡魔撲來•把那言從他們心衷奪去•唯恐他們信了得救。tmi•.阪依耶穌• 

（使徒行傳》16:31。13那落在亂石上的，是説人聽了那言，即歡呼迎接；但這等人 

沒根，只信得片時，遇t考驗' 指受边害，《馬可福音》4:17便背棄了。14還有那掉 

在荊棘叢中的，是説人聽f （那言），正待前行，卻讓今生的煩惱、財富和享樂 

障蔽了，籽實就成熟不了。15而那播在沃土衷的•則是説人一聽那言，便將它 

守護在一顆高尚善良的心裏，卨尚（kale），本義关、®異，希臘式道®押想、堅忍不拔，結 

出果實。

燈怡

16沒有人點了燈，再拿瓦罐蓋h或藏到床底下的。不，燈得放上燈枱，讓人 

進來就看見那一片明光。雙關象徴福&傅世-加人科眾（教钤），H1133。17因為沒有什麼隱 

蔽了的可以不公開，或者藏起，就再無顯露、沒人知曉。呼應12:2、

18所以你們要當心，如何聆聽。因為凡有的，更要多給；凡沒有的，則連他

自以為有的，解釋《馬可福音〉4:25。也要奪去。同19:26。

母親

19這時，（他）母親帶着弟弟們來找他，見《馬太福音》12:46注。但因為人太擠， 

近前不T。2°有人傳話給他：你母親和兄弟站在外邊，想見你呢。21可是他回 

答：聽了上帝之言就照辦，照應I.文15節校（馬可福音〉3:33-35溫和。這樣的人才是我 

的母親、我的兄弟！

平風浪

22忽一日，發語詞，同上，4:35以下。他率眾門徒登船，吩咐説：我們上湖對岸
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去。束岸外族地K。他們便啓航了。23行了一程' 他睡着了。突然狂風大作，攪 

起那湖；波濤灌進，危急之中，24［門徒］慌忙去喊醒他，説：先生，先生，W作： 

主啊呼應6:46=我們完了！他這才醒來，將風和亂濤一頓呵斥，風浪便止了， 

復歸平靜。M隨即向眾人：你們的信仰哪兒去了 ？同上，4:40注眾人繁駭已極• 

一個問一個：這人究竟是誰？他一聲令下，連狂風大浪也得聽從！

惡靈與褚

〜船兒到了格拉薩人的地界，與加利利相望。同I，5:Uf剛t岸，便有那 

城一個中了邪餛的人迎面走來。諸抄本：中邪采Q久。刪下句“久C”那人久已不穿 

衣服，不住房屋，只以墓穴為家。他見是耶穌，發一聲吼，就跪倒在地，髙 

聲道：你要我幹啥，耶穌啊至髙上帝的兒子？ fr地恶梁都越得人子，4:34 ＜求求你， 

别折麽我！〜然而耶穌已經下令，要不潔惡靈從那人身上出來——好多次了， 

他被惡靈攫住，被人用鐵鏈腳缭鎮起看管，但他總是掙斷鎖鏈，由邪靈趕進荒 

野。耶穌還問他：你叫什麼名字？答：軍團=原來他身上住了許多邪靈，31都 

在哀求，別命令它們下深淵。W恶蔽的X府，《啓示錄》9:1以卜'。32那邊山坡上恰有一 

大群豬在吃食，邪靈們遂央求去投在那群豬襃。豬不潔•子民不食不疾，（利未紀》 

n:7»［耶穌］准許了，33它們便從那人身上逸出，去附了豬體：頓時，那一群豬衡 

下陡坡，栽進湖褢，淹死了。

34放豬的見狀，逃回去向城裏和鄉問的人們訴説。35於是百姓都趕來看是怎 

麼回事；走到耶穌跟前，只見那個祛了邪靈的人坐在耶穌腳邊，宛41們徒• 10:39 . 

《使徒彳r傅》22:3。已經穿t衣服，祌志淸解了。他們不禁害怕起來。不識人/•，生怕 

奇迹是不样之兆，＜馬。谢音》5:15注。36那幾個目擊者把中邪的人得救的經過又説了一 

遍，37格拉薩及W鄰的居民便紛紛懇求（耶穌）離開——他們着實嚇壞了。

上了船，正待返航，那個祛了邪靈的人來請求，可否跟隨左右。［耶穌］要 

他回去，説：M回家去吧，把上帝為你做的全吿訴他們。那人去後，就在城裏 

到處傳揚，耶穌為他所做的一切。
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堂長的閨女

4U耶穌歸來，又是大群人迎接，因百姓都在盼他。41忽然，走來一個人，名 

亞珥同t，5:22}I- o乃是會堂的堂長。他拜倒在耶穌腳卩，哀求快去他家，42因 

為他有一個獨生女，年方十二，正垂危旦夕。眾人便擠擠攘攘•閱他前去。

W其時有一婦人，患血漏十二年了，（求腎問藥家產蕩盡了）也不見好。44她 

擠到［耶穌］身後•摸r摸他外袍的穗子，立刻，血漏就止住了。45耶穌問：摸我 

的是誰？無人承認。彼得説：諸抄本：彼彳!}和同ft們説先生，是人群挨着你，擁擠 

呀。46可是耶穌堅持：有人摸了，我感覺到一股奇能溢出體外。47那婦人見瞞不 

過，戰戰兢兢上前向他敬拜，把自己摸他的緣由，如何瞬時痊癒等等，當眾坦 

白了。4S［耶穌］道：女兒，你信，就有救。去吧，願你平安。同7:50。

49正説着，堂長家來報：閨女兒不在了！不必再勞煩老師了吧？5°耶穌聽 

見，對那人道：通行本：對女孩的父粗道。別怕，只要信，她就有救！ 51來到［堂長］ 

家，他不許任何人跟隨，除了彼得' 約翰與雅各，凸出約翰•喇兄沿次rr•時（W顛倒， 

9:28 -《使徒行傅》1:13。以及姑娘的父母。《眾人在捶胸哀號，他卻説：莫哭•她沒 

死，不過睡着罷了。53他們曉得人已死了，都譏誚他。不信能起死回生。54然而，諸 

抄本另打：他把他們通通攆走。［耶穌】握住姑娘的手•喚-聲：孩子呀，起來！ 55她的 

靈就回來了——立時，人就起來了。於是，［耶穌］吩咐給她弄點吃的。56做父母 

的目瞪口呆，但［耶穌］吿誡他們，此事不得外傳。以免子誤解• 5:14注；m外族可傳 

佈，上文39節。

傳道人

九章

之後，他把那十二人叫攏來，人，另作門徒=授了他們制伏一切邪靈收治病的 

奇能和權柄，2派遣他們宣講h帝的阚，袪除疾患。'囑咐他們：上路什麼也莫 

帶，棍子、皮口袋、麪餅、銀錢一律不拿，連第二件內袍也不備。完全仰賴I.帝
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的荇顧，並為之作見遊，＜馬》1福音》6:9注。4無論進了哪-家，就在那兒借宿，走時也 

從那兒離開。不可挑剔ft宿，10:7。5若有誰不歡迎你們，你們走出那城的時候，要 

把腳匕的塵土跺落，見證他們的［惡行］。象徴聱齿•催促悔改，10:10-12，《使徒H傳》 

13:51。

6他們便出發了，一村村走去，傳佈福音，四處治病。

藩主希律

’所有這些》藩主希律也聽說Z。他大為困惑，dieporei •熔譯：游稼不定•猶橡不 

定，誤因為有人説，約翰從死者中復活了，X也有人講是以利亞再世，還有的 

傳，是古代先知某某電生。9但是希律道：約翰？被我斬首了呀。a ＜馬可福音》 

6:17以卜.這人到底是誰，老聴説他這樣那樣？於是，就很想見見他。伏笨呼應23:8 

以下。

五塊餅

111卻説眾使徒回來，向他禀吿了所做的一切。他便帶上他們，悄悄避去一個 

叫漁人莊的村子。不説是去休幣• ＜馬可福音〉6:31。"可是H姓得了消息，也跟了來。 

［耶穌］接待了他們，給他們講t帝的阈；需要醫病的，則一一治癒。

12天色漸晦，那十二人過來説：讓大家散了吧，這樣他們可去四周的村莊 

園圃投宿尋吃的；這地方真够荒涼哪。13不料［耶穌］回答：那你們給他們些吃的 

吧。門徒説：我們有什麼•只有五塊餅、兩條魚呀•除非我們自己去買了糧食 

來，供所有的人吃！ 14因為那群百姓足有五千。僅計男丁 ■ M I.，6:44ife » ［郞穌］卻吩 

咐門徒：叫他們分組坐下，每組（可）五十人。總計約一 15門徒照辦，讓眾人

分組坐好。16然後，他接過那五塊餅和兩條魚，抬眼向天，祝福了，掰開，遞 

給門徒，由門徒送到百姓面前。呼應Ai後的晚咎22:17以下。17人人都吃了個飽，剩 

下的碎塊拾攏來，裝了滿滿卜二隻籃P。合以色列支族之數，（馬太福音》14:20!t -
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基督

lx—日，獨自祈禱，眾門徒隨侍在側，他這麼問他們：百姓怎麼講，我是 

誰？ I'答：施洗約翰哪，不過也有人説是以利亞•還有説是古代先知某某甫生 

的。同上文8節。叫耶穌］又問：那麼你們説呢，我是誰？彼得脱口而出：上帝的基 

督！上帝青立杏，子民翹盼的救主與新王，2:11，26注，3:15，7:19。

21然而，［耶穌］赘吿他們，不准吿訴任何人。22還説：人子注定了要受盡折 

磨，披艮老、祭司畏和經師郧棄，乃至處死，但第三日必復活。

十字架

23接着，又向眾人道：誰願意逍随我，當捨棄個人，每天背起自己的十字 

架來跟從我。强凋待缄（每天）受冷-iS迫其（什十字架）。24因為，凡只求保命的，都要喪 

命；但為我的緣故而喪失的生命，必將復得=25是的，縱然贏了全世界，卻把 

自己賠進而喪生，於人又有何益？26凡以我和我的訓言為耻者，訓言，抬福a。部 

分抄本無此詞、將來人子在自己的榮耀，在天父及聖天使的榮耀中降臨•也必以他 

為耻。呼應12:9 -

27真的，我吿訴你們，［這兒］站着的人當屮，有人不必嘗到死的滋味、即可 

見着上帝的阈，

顯聖容

28這一番訓言後，大約過了八天，a昔示新的一週第一天，照應復活之u，24:1 ［耶脉］帶 

着彼得、約翰與雅各，上山去做禱吿。29正祈禱着，他的面容就變了，衣袍潔 

白放光。30俄而有二人同他交談，乃是摩沔和以利亞，31顯現於榮耀之中，談的 

是他的離去，exodos -婉rr逝世• flt喻超升 < 那注定了要在耶路撒冷成就的壯舉。釘I- 

字架受難、復活，1：文22節。32但彼得與同伴昏昏欲睡，-説異象發生在深夜，呼應22:45 »忽
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而清解f" ’ diagrcgorcs.intcs，sK作：嗤持解W就看見他的梁耀和一起站着的―•人。33 

那二人像是要吿辭，彼得忙向耶穌説：先生哪，太好了，我們來了這兒！讓我 

們搭三座棚吧，你一座，摩西一座，以利亞一座。他不知道自己在説什麼。W 

懦•未解铤象之真諦，卜文45節。34話音朱落，飛來一片雲，覆蓋了他們；冈面氤鉍， 

他們越發害怕了。35雲裏傳來一個聲音：這是我的兒子，是我選立，？5作：我的愛 

(f)。你們要聽從他！

56待那齊音説罷，样雲散去，再看時，唯有耶穌一人。之後那一段口子，他們 

嚴守秘密，所見之事，誰也沒有吿訴。

不信的一代

37次日，下得山來•眾多百姓迎候。38人群裏忽有人呼喊：老師呀，求求 

您，看一看我兒子，我的獨生子。39冷不防惡靈攫住了他，又突然亂吼•叫他 

抽風，口吐白沫；似廊蜘症狀，＜馬太福音》17:15把人害拇只剩-口氣了，還不肯 

離開。4°我央求您的門徒驅趕，他們也奈何不得。暗示其佶仰不堅，同h，17:20 

41啊，耶穌嘆道，不信而腐敗的一代！我同你們一起，容忍你們，還嬰多久？ 

你把兒子帶過來吧。42那孩子沒走幾步•就被邪靈摔倒了抽起風來。但耶稣對 

不潔惡靈一臀呵斥，便治好了孩子，將他交還了父親，呼應7:15。

43眾人皆诧愕不已:上帝至尊至大。megaleiotes ＞兼指尊榮，大能■＞參較5:26。

受難

正當大家驚嘆(耶穌)的事迹時，他對自己的門徒説：44這句話你們好好存於 

耳中：熟站，喻用心銘紀•領件•知，18:15人子注定了要交在人的手裏。肖略 

句，完幣的説?去如上文22節，《馬口J福存〉9:3卜45然而他們沒聽懂；他的話，彷彿隐藏着

不讓他們看見，而他們又害怕問他，
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誰為最大

46他們中間還起過一番齟齬，爭論誰為最大。耶稣明白他們的心思，加］察人 

心，5:22就牽過一個小童，叫他站在自己身旁，向他們道：誰奉我的名迎接這 

小童，就是迎接我：誰迎接我，便是歡迎派我來的那一位。即1.帝，冋H7。你 

們當中最小的那一個，他，才是最大。參觀22:26

A約翰回答説：先生，上回我們看見有人以你的名義驅邪靈•就制止了他， 

W作：試闷制止，因為他不是跟從我們的。5()但耶穌道：不必制止；凡不反對你們 

的，就是在你們這一邊。你們，另作我們，同上，9:40注。以1＜至18:14脱離馬可，淵源迥異。

撒瑪利亞人

51終於，接他上去的日子近了。上去(anakmPsis)，埦言受雔徇活ifnTI•天他把臉朝向 

耶路撒冷，瞼朗向：成語，喻堅決，《以資亞,*f》50:7。上了路，52並派出使者先行。使 

者去到撒瑪利亞人一個村子，替他預備［食宿］。53可是村民不願接待，因為他臉 

朝向耶路撒冷。撒瑪利亞人不承認架城兜殿，故拒絕留宿，《約翰福音＞ 4:20。54門徒雅各和 

約翰見了，説：主啊，要不要我們叫F天火，把他們焚了？諮抄本另有：像以利亞 

那様。語出(列王記下》1:10,兄弟倆不愧足“薜藤厂，＜馬可福音〉3:17。55但［耶穌］轉過身 

來，斥責了他把］'通行本另有：你們不知自己阐何等的钣；㈥為人子不是來毀滅卞.命，而是來救 

人。56於是，他們去了別的村莊。

死人葬死人

57他們繼續上路，有人向他説：我願迫隨左右，不管往哪裏去！ Jft抄本另 

有：I:啊》耶穌回答：狐狸有穴，飛鳥有巢，人子卻連一塊枕頭的地方也沒 

有。

59接着，對另一個道：你跟我走。那人説：(主啊卜諸允許我先回去安葬父
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親。M（耶穌）回答：讓死人去葬他們的死人；雙關：信不了的不得永生，《馬太福音》8:22

注。你呀，你該去傳揚上帝的阈！

hl還有一人，也説：我願追隨左右，不過，大人，或作1啊如1:文59節自稱弟 

f亦通請讓我先去跟家人道別。然而耶穌回答：手扶着犁，還回頭張望的，

不配（進）上帝的國。告誡信徒，天阈已近，不可龄前M後，＜列王記i:〉19:19以下。

七十二人

十章

此後，主又另立七十（二）人，合天下異族之數，七十士本《剖世記＞ 10阜。派其先 

行，兩人一組，到自己要去的各地村鎮。2吩咐他們：好年成哪，可勞力太少； 

所以你們應祈求那莊稼的主，多派勞力收他的莊稼！喻傅福咅》3出發吧，看， 

我派遣你們，彷彿羊入狼群。4錢包、皮口袋、鞋子，一樣莫帶；重申93以下。路 

上，也不要向人問候。以免耽擱；近束古俗•問候應熱烈而周到。5進門，應先説：闆家 

平安。6倘若主人是平安之子，希伯來??語•指W客紧福而亨平安杏。你們祈求的平安就 

會來他身上休憩；否則，即回歸你們。7借宿，要有始有終，意M9:4 .飲食由人供 

給，内為勞力自有他的工錢；不要從這家挪到那家。8入城，遇人接待，面前擺 

什麼就吃什麼城裏的病人，都要锷治，吿訴他們：上帝的阈，離你們近了！ 

18但如果入了城，人不願接待，你們就出來，到大街上説："就連這城粘在我們 

腳上的庵土，也要擦掉，留給你們。只是你們別不明白，上帝的阈近了！ 12我 

吿訴你們，待到那一天，末日茁判那座城要比所多瑪還慘。私淨：所多瑪要比那座城 

好過，《馬太福茳》10:15ft。

13科拉鎮哪•你有禍f !漁人莊哪，你禍難逃！譴&r-K不思悔改•同上，11:21以 

下，因為，那些給你們施的奇迹，要是給了推羅和西頓，代表外族，他們早就披麻 

蒙灰，悔改了。14可是待到審判（之日卜推羅和西頓要比你們好過！ 15還有你， 

那鴻莊，你想登上天庭？不，你要被扔下陰間！引 ＜以赛亞害＞ 14:13 • 15，比作巴比倫 

洱滅。
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…聽從你們的，就是聽從我；拒絕你們的，就是把絕我——誰拒絕我，便是 

拒絕派我來的那一位。參較9:48 =

父與子

那七十（二）人回來，興高采烈地報吿：主啊，我們-説出你的名，邪靈也

屈服广！沒想到自己傳福ft之外，®能驅邪、|!＜［耶穌］道：我望見了，撒旦如一道閃電， 

山中天墜落。兆示末日不遠，＜啓承錄＞ 12:9 19看哪，我已授下權能，你們可踏扁蛇 

蛾，制伏仇敵的一切蠻力；呼應〈特篇＞ 91:13再沒有什麼能傷害你們。如保犀不愐 

$蛇，《使徒行傅》28:5。但是，你們不要因這事，因惡靈向自己屈服就高興：應當 

高興的，是你們的名字寫在了天上！錄入上帝的‘‘生命冊”，＜出埃及記》3232，將來進天 

阈皁永福。

21當此之，（耶穌）因聖靈而歡愉滿心。為嘐規所充盈Ifrj況tt I.帝，《馬人福音〉11:25 

以下，我讚美你，他説，父親啊天地之主！因你將這些事對聰明練達的人藏起， 

卻顯露，給了幼兒。喻a賤而虔誠荇•反襯法利典人之傲慢（聰明練途）是呀，父親，用5是 

你的慈恩美意。22—切皆已由天父託付於我：除了父，無人識子；一如無人識 

父，除了子，以及子所決定啓示之人。

23然後轉身，叫攏眾門徒，直課：（避開外人）只對門徒道：福哉，那得見你們所 

見的眼睛！ 24因為，我吿訴你們，有多少先知和苕王曾想看你們所看的，卻不 

得見，想聽你們所聽的•卻不得聞。故謂福JVi萬A•之奧秘■ C羅珣占16:25

撒瑪利亞好人

25忽有一個律法師站起來，試探他説：老師•我該做些什麼，4*能領受永

生？參铰 ＜海火楠泞》22:35以下。26［耶穌I反問：律法上如何寫的？你怎麼讀的？27答：

你要愛主你的上帝，以你的全心、全靈、全力、全意；還要愛鄰人如愛自己。引 

《申命記》6:5,《利来記》19:18。28［耶稣］道:説得是。做到這［兩條］，你必得生命。
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29那人還想表現自己在理，就追問耶穌：可誰是我的鄰人呢？ 耶穌回答： 

某人從耶路撒冷下耶利哥，約30公里，中途荒僻，盜賊出ft落在强盗手裏；他們剝 

了他的衣服，把人打個半死，才丢下去了。31恰巧有個祭司，® tJ辫陆級。也走 

那條道下來，看見他，卻從一旁繞了過去。或以為是死屍，怕沾染不潔，《利未記》 

21:1。32同樣，一個利未人走到那裏，利来人，常做祭切的助手，ft責看守聖殿等。瞥― 

眼，也繞過去了。33卻有一個趕路的撒瑪利亞人，異族，f•民棍益對頭，9:53注。過來 

一看便十分憐憫。34急上前給他包紮，用橄欖油和酒抹傷口，消卷止痛■然後將他 

扶起，坐上自家牲14，送到客棧，悉心照料。35次H，又拿出兩個銀幣，羅馬銀 

祇• 5j頂小客栈兩個n房錢、交給店主，説：煩請照顧他一下，超出的花費，不論多 

少，回來一定補還。36這三個人，你想，誰是那遭劫旅客的鄰人？37答：是慈愛 

待人的那個。耶穌道：去吧，你照着做就行。

瑪莎

3!*他們繼續前行，進了一處村莊，即卑W，在帮城東邊，19:29，《約翰塥&》11:1。有 

個唤作瑪莎的女子把他接到（家裏）。瑪莎（mmha’），亞曲皓：女主人。39瑪莎的妹子，名 

瑪麗亞，便來主的腳前坐下，主，另作耶穌，8:35聽他講話。4（）瑪莎衷衷外外忙不 

過來，，備做•概豐盛的晚赞。遂進來説：主啊•我妹妹丢下我一個人做事伺候，你 

也不管；讓她來幫幫我嘛。41可是主回答：瑪莎呀瑪莎，你操勞的事太多了！ 

42其®不可不做的僅有一樁。5｝作：W實耑對做）的很少，沌一樁而瑪麗亞已選了善的 

那一份，雙關：菜矜份數f?多也不如受教（怡神食糧），《約翰福音》6:27 »就别給她拿走了'

主禱文

十一章

卻説他在某地祈檮，結束後，--門徒來説：主啊，教我們做禱吿吧，就像

約翰教他的門徒。見5:33。2［耶穌］道：你們祈禱時，要説：較《馬太福音》6:9-13略短•
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［天］父啊，諸抄本：我們在天之父。

願你的名尊為至聖，

願你的天國降臨。5｝作：願你的聖靈來我們身1: •使我們潔淨。

3我們每R的麪餅，提喻ft糧。毎H，或作明H，永遠等，無记解。 

求你天天賜予；天天，55作今天。

4並寬赦我們的罪過，

因我們也寬恕

毎個負我們偵的人。ft偵，W栩兼喻郭貪。因，另作一如。

求你讓我們不陷誘惑。諸抄本W有：救我們擺脱火惡。

祈求

5他還給他們講：你們中間誰有一個朋友，或泛指鄰W假若半夜時分去找 

他，説：朋友，請借我三塊餅吧！ 6家衷來了走遠道的友人，我沒東两招待他 

了。育I搬他曲前》7那人在屋裏回話：別打攪我啦！門已經閂了，孩子都跟我 

睡床上了，我沒法起來給你拿——《我吿訴你們•即使那人不顧友悄不肯起來拿 

餅，只要情辭懇切，anaideia -本截6羞，不講悄面，轉指堅持懇求，以打勋羞耻之心他終會 

起床，拿出朋友亟需的一切。怕被人説吝箝4〈義而災羞。參觀18:1以下，

9所以我吿訴你們：你們只要祈求，就會受賜；尋覓•就猗找到；敲門，門 

就開開。是的，凡祈求的，都要獲得；尋覓的，都要找到；敲門的，門都開 

開。"你們中間哪一個父親，當兒子要魚時，諸抄本：兒r•要麪餅•卻給塊石頭？或荇要 

热。冏《馬太福7:9 »會把一條蛇當魚給他？ 12或者他要蛋，卻給一隻蠍子？ 13你 

們末脱惡性，尚且懂得拿好束西給自己孩子，包括“不顧&怙”的鄰居，k文8節何 

況在天之父，對於求他的人，豈不更要降賜聖靈了？喻浮®、賜福。
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巴力王

14有一次，他在祛除邪靈，［專害］啞子的那種。那邪靈一去，啞子便説話 

了。眾人驚訝不已，15但也有人説：他是仰仗巴力王那魔頭驅趕邪靈的。巴力 

王，指撒H，《馬太福&》10:25注。16還有幾個想試探他，要他從天上顯一個徵兆。即 

奇迹，以明人子的檝柄，4:36 » 17［耶穌］看透了他們的心計，對他們道：一國若分裂 

內紅，必成廢墟，家家傾圮。18而撒旦若是自我分裂，撒a是惡凝之王，不可能自殘。 

他的阈又如何不倒——既然你們説我是仰仗巴力王驅趕邪靈？ 19假如我驅邪靈 

靠的是巴力王，那麼你們的兒子驅邪靈又是靠誰？反詰祭司術士，《使徒行傳》1943以 

下=難怪他們要做你們的判官了。M但如果我是以上帝的手指驅邪靈，手指，喻大 

能，《出埃及記》8:15，《S5H》8:3。參較《馬太福音》12:28。上帝的國就已經來到，你們跑 

不了了！呼應17:21。

21當壯士全副武裝，看守自家宅院，auk，或如欽定本：宮室 < 他的財產樣樣安 

全。22但如果來犯的比他强大，且戰勝了他，那强者就要奪去他倚恃的盔甲兵 

器，將他收繳的分光。强者，指上帝或其育立者/基督，《以赛亞書》49:24-25。

”凡不跟我一起的，是與我為敵；H譯：反對我。凡不聚在我身邊的，是要散

開。如群羊散失，《馬太福音》1230以下。基督與撒&之間，無妥協屮立的餘地、9:50，

惡靈回屋

24每當不潔惡靈逸出人身，它就在無水之鄉流蕩，同上，12:43注。找地方休 

憩，卻覓不着。只好説：還是回我丢下的那間屋去吧！屋，喻肉身。25到那兒一 

看，打掃過了，整整齊齊。但無信仰守術。26便去糾集了七個更比自己還兇惡的靈 

來，鑽進去住下了。結果，那人落得比原先還要糟糕。
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有福

27正宣講着，回到百W:屮間施教，人群裏有個婦人髙聲説：有福啊，那懷你的子 

宮，那餵你的乳房！讚美*8母，1:42. 48,［耶穌】道：不如説有福的，是那些聽了 

上帝之言就信守的人！寧可褒揚門徒與信眾，8:n。

約拿的徵兆

29百姓越聚越多，他重新開始：接回t文16節。這真是邪惡的一代，要看什麼 

徴兆！除了約拿的徵兆，還有哪一樣徵兆可以示人？參較 ＜揭人福音》12:38以卜。

是的，正如約拿對尼尼微人是徴兆，人子於這一代，也是微兆。指基釋受雔復 

活。31待到'番判之時，南方女王將要復起，定這一代人的罪。因為，她從地極跋 

涉而來，聆聽所羅門的智慧——看哪，這兒有比所羅門還大的！典出4巴女王携哼 

W訪所雜門求SSS的故事，M h，12:42浊。32當審判之時，尼尼微人也要復起，定這一代

人的罪。因為，他們聽了約拿宣講，就悔改了——看哪，這兒有比約拿還大的！

燈與眼睛

33沒有人點了燈，就藏進地窖（或擱在斗下面）的。不•燈得放上燈枱，讓人 

進來就看見那一片明光。同8:16，象徴生命，福ft的教锝，同上，5:14以|、。

34眼睛，是身體的燈。只要你的眼睛完好，你全身就充滿光明；一旦生病， 

身子就陷於黑暗。35所以你要注意，莫讓內中的光變為黑暗。即1，的光，喻信仰。同 

上，6:22-23,若是你周身充滿光明•無處讓與黑暗，你便會通體明光，猶如被一 

盞燈灼'灼地照耀。西方抄水脫此節，或有訛。
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六禍

37言畢，有個法利赛人邀他上家衷用饺，他便入席坐了。"那法利賽人見他 

咎前未洗手，破了成規 ＜馬可福音〉7:2以下。一驚。M不想主反而説他：瞧你們法 

利賽人！杯盤外面擦得乾乾淨淨，心裏面卻滿是貪婪與邪惡。'無知漢哪！那 

造外面的，不也造丫袅面？ 41何不把裏面盛的都做了施捨，5S曲盛的（ta enonta），喻财 

產，12:33看，那一切於你們便是潔淨。

42然而禍哉，你們這些法利賽人！你們連薄荷、芸香及各樣蔬菜都納了什一 

捐，卻撇開公義和敬愛上帝°寊其沉溺於成規的繁文缛節，忘f要義，（馬太福音＞ 23:23 • 

這後者才是你們該用力的，雖然前者也不可忽略。

4'禍战，你們這些法利賽人！你們只愛爭會堂的律位，愛在街市h受人致 

敬。虛榮•势利，20:46。

44禍哉呀你們！你們就像無標識的墳塋，揉識以防行人接觸而沾染不潔，

記〉19:16。人踩上了還不知道》

45律法師褒冇人回了他一句：老師，您這樣説，把我們也貶損了。叫耶穌］ 

道：你們律法師也有禍！你們給人壓上難以忍受的重擔，自己呢，連一根指頭

也不肯動。言行/表裹不一，是假善人，《馬太福音》23:3-4 «

47禍哉呀你們！你們修的是先知的墳——你們祖宗殺害的先知。•^故而你 

們對於祖宗的行事，不僅是見證而且贊同：syneudokeitc - *譁軎歓，誤他們T的毒 

手，你們修（墳）"其刺：修墳本是权祖宗艄罪，卻不知悔改•對福音的使者犯下同樣罪行。49為 

此，上帝的智慈説過：描ff乃f.帝的旨意與宏岡7:30 =-說語出•‘智想4!”佚文、我要給他 

們派遣先知和使徒，一批又一批被他們屠殺、迫害；50乃至世界奠基以來，眾 

先知流淌的血，都要向這一代迫討，51從亞伯的血開始•到死於祭壇與聖所之 

問的撒迦利亞的血。嚷見《剖世記》4:8 • ＜歷代志下》24:21是呀，我吿訴你們' 全部 

要向這一代追討。

52禍哉，你們這些律法師！你們拿走了知識的鑰匙；喻拖絕X®自己不進， 

別人嬰入，你們還阻止。
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53及至散席，請抄本：他一n说他們那些經師和法利賽人忿忿然群起阐攻 ； 

他們反復刁難，叩⑽omadzein，糾問-誘人说錯話 '抓辮产，無確W 54句句埋伏，想從他

嘴t獵取（罪名）。

認定

十二章

這時，換埸K。已聚起無數百姓，擠得人踩人了。他便開講，首先［吿誡］自 

己門徒：或作：便開始對門徒説：&先。你們要提防法利賽人的酵子，喻诡滅腐敗，《馬可 

福音〉8:15注他們的偽善=並以福蒋之。2但沒有什麼能掩蓋了永遠不露，抑或隱 

藏了就不會公開。3因此，凡你們在暗地裏説的•都會在明處聽見；你們在裏屋 

的耳語，皆會在房頂上宣揚。參較《馬人福音＞ 10:26以下。

4我吿訴你們' 我的朋友：別怕那些戕害肉體，之後就計窮了的。義靈終要得 

救，迫#者奈何不彳!）• 9:24。'讓我為你們指出，該懼怕誰：要怕殺了以後，行使權柄 

把人丢下地獄的那一位。雙關：婉言上帝.Bg指撒IL •是呀，我吿訴你們，他-才是 

該懼怕的。6不是五隻麻雀賣兩個銅板嗎？同I. • 10:29注。然而它們一隻也未被逍 

忘，都在上帝的眼中！ 7便是你們的頭髮，也已一根根數過了。完全不必害怕 

——麻雀多多•哪有你們寶貴！

x我吿訴你們，凡在人面前認定我的，人子必在上帝的使者面前認定他。k 

帝的使者⑼數），提喻天庭9但是，誰若在人面前否認我，將來在上帝使者面前必被 

否認。呼應9:26。

任何人出言反對人子，如小知耶穌乃基督尚可得宽赦；唯獨褻瀆豐靈的，否

認神迹源於屮钣，抗fr:福音。絕無赦免。

"當你們被押去會堂，到長官權要面前，不用擔心如何申辯或説什麼。12因 

為該説的話，在那一刻，自有聖靈教你們。呼咆21:12以下
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貪婪

13人群袅忽有人提出：老師，請讓我哥哥分些家產給我吧。近東占俗，分家承 

業■ Uf得＜5份，《申命ffi〉21:17= 14［耶稣］回答：人哪，W5:20注。誰立我做你們的判 

官，主持分家了？人r#岛現世的均南而來”隨即向眾人道：當心，要防備貪婪的 

百態，因人的生命不在財產，再富也無濟於事。

16於是，舉了一則諷喻：從前有個財主，因田畝豐登，17心想：怎麼辦呢？ 

莊稼收來，沒地方儲藏了。1"又説：這麼辦吧，拆掉倉房，另蓋幾個大的，把 

我的糧食財物全放進去。19還要吿訴我的靈：psyche - 我，借喻生.命，下文22節 

钣哪' 這大量財物囤積，够你用好多年了。你就安安逸逸，吃喝享樂吧。不知是 

“嘘K’，＜傳道書》2:1以十_。2(|可是，上帝對他説：無知漢哪，他索取你的靈•就在 

今夜！他，原文拟敏虛指，解作吃喝孪樂或上帝，皆通，呼應《詩篇＞ 39:6 •《德訓篇》11:19。你 

的貯備，要歸誰呢？

21凡為自己斂財，卻不在上帝面前致富的，莫不如此。

求天國

22接着，向眾門徒道：所以我吿訴你們，不必替自己的性命擔憂，性命，同上 

文19-20節“靈”，＜馬太福音》6:25注。吃什麼，也無須為身體和衣着操心。23因為性命 

遠比飲食要緊，身子非衣裳可比。24想想烏鴉吧，不種不收•也用不着倉麋庫 

房；可上帝照樣將它們餵養。傅統意象，《約ffl記＞ 38:41，《詩篇＞ 147:9。而你們不比鳥 

兒馊貴多了 ？ 25你們中問有誰，因為憂慮，能把自己的命數延昆一肘？ 26—件瑣 

事都未必能應付，還操心別的幹嗎？ 27想一想百合花，見《馬太福音》6:28注它如 

何生長：既無辛勞，也不紡綫。作：不劫绂也不織布但是我吿訴你們•哪怕是所 

羅門袞冕煌煌，也趕不上一朵百合。28信不了的人哪！田間的野草只有今天， 

明日就塞進爐膛，上帝尚且給它這般裝飾，何況你們所以你們不可一味熱 

衷於吃的喝的，也不必為之擔心。3U這點事情，唯有四方外族才念念不忘。你
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們需要什麼，天父都知道。31只要追求他的國，諸抄本：I.帝的陝這一切自矜賜予 

你們。

32小小羊群哪，指信眾而自謂J:帝選派的牧人，＜以西結書〉34:23 - ＜約翰福荇〉10:11莫 

害怕，因為天父樂意，把天阈賜給你們。

財寶

53變賣你們的財產，施捨吧。屯申630，11:41給自己預備永不破的錢包，在天 

上攒起用不盡的財饩，那裏盗賊不能近，湓蛾無法蛀、M因為你的財资放在何

處，何處就繫着你的心。見《馬太福音〉6:21注。

奴僕

35束緊你們的腰，把艮袍卜擺*4:惟間，以便做事，奔跑等，＜出埃及記》12:11黠亮你 

們的燈。36你們嬰像奴僕迎候主人從婚宴歸來-$徴末tutf?降臨。一俟他到家敲門 

便開門。37福哉，臀醒着的僕人，那主人回來就看見！阿門' 我吿訴你們，他 

反而要束上腰帶，諮僕人坐下用餐，親自服事他們。一如耶穌4範，22:27，＜約翰楠 

音》13:4-5或許二更，或許三更他才到家，但只要保持替醒，他們就有福。

W這一點應當明白：倘使家主得知•幾時將有賊人覬觎，他一定不會讓自家 

房子掘了牆洞。另作：他一定醒#，不讓⑽M 4H你們也得準備好了，因為人子何 

時要來，你們無從預料。

41彼得説：主啊，你是為我們設這諷喻，還是為眾人？《主回答：誰，才 

是那忠心明智的符家，主人派他總領僕役，按時分發口梅？喻門徒率領件眾福 

哉，如此行事的僕人，那主人回來就看見！ 44真的，我吿訴你們，主人會把全 

部家產交與他符理。45但如果那僕人心説：我主人一時還回不來！ ft,澤：耽擱f。 

就開始捶打奴婢，吃喝醉酒：*那麼，在他想不到的日子，猜不着的時辰•那僕 

人的主人會突然回來，將他斬除，見 ＜馬太福音〉24:51ft «叫他跟不信的一樣下場。
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47那明知主人意旨，卻無肀備亦不照辦的僕人，喻f民拒絕必罰他熏重 

的鞭打。48那不知道而做了該打之事的，喻外族。則幾鞭即可。大凡受賜多的， 

人向他要的也多；多受託付，人向他索取的就更多。故門徒責任!^:人•須服H科豕。

點火

•^我來是要在世間點火，雙關象徵：學葙如火滌淨人心，3:11 ■福音行世子民分裂，2:34 

多麼希望它已在燃燒！ M我還有洗禮要領受，上十字架受雔復活，偶4福音＞ 10:38。禮 

成以前，可真是難熬！

51你們以為，我來是要世上太平嗎？不•我吿訴你們，是要分裂。參較《馬人 

福音》10:34以下。52今後，便是一家五口也會分裂：三對二、二對三，53父子互相作 

對，母女彼此不和，婆媳爭執反目。化自《擱迦潜》7:6。

和解

54然後，復又對眾人説：你們看到西方烏雲堆積，地中海方向。馬上説：暴附 

來了！果然如此。55—刮南風，沙汝熱風。就説：天要熱啦。也言中了。56假善人 

哪！天地的面相，你們曉得觀察，怎麼這時世就不識f呢？ W而不見天诚匕近的徴 

兆。

57為什麼，你們不能自己來判定是非？5'比如你和對頭去官府吿狀，路h，

應力求同他和解；成爭訟：末u將臨•自有人f-主持番判。免得他把你拉到判官面前， 

判官發落交給差役，差役再將你投進大牢。"我吿訴你，直到你還清最後一侗 

銅子，lepton •希疆鲖幣，（馬可福音＞ 12:42注。你休想出獄！
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無花果樹

十三章

就在這時有人來報，説加利利人出事了，彼拉多把他們的血，摻進了他們 

的犧牲。意猬去S殿獻祭•發生衝突，被羅馬人處死。2（耶穌徊答：你們以為，這些人比 

起別的加利利人罪哦更重•所以才遇害了？傅統觀念•觸：生災，＜約伯記》4:8。3不 

對。我吿訴你們，除非你們悔改，都會這樣死掉！犬災人倘，皆勤人悔改的《機、4或 

如两羅亞塔倒塌那一次，塔在窄城來南角，（約翰福音＞ 9:7，似事件詳不》1考壓死十八個 

人。你們以為•那些人的罪責，要比耶路撒冷別的居民都大嗎？ 5不對。我吿訴 

你們，除非你們悔改，都會像這樣——死掉！

h接着，就講了這段諷喻：參較《馬＞4福音》11:12以|、，主旨不同。某人在自家葡萄 

園內栽了一株無花果，［不時］來看，總不見有果子。7便對園r説：部三年了， 

一説耶穌施教之期這無花果樹h我沒找到過一顆果子。砍掉算了，何必讓它白 

佔着地呢？8大人•園丁回覆，讓它再長一年吧。我給它周阐鬆鬆土、上上肥，

'沒準來年就結果子了；傳道須有耐心■給人悔改的機钤不結的話•再砍不遲

亞伯拉罕的女兒

⑴安息日，他在一處會堂施教。呼應14:1以下。"那裏有一個婦人，惡靈附體病 

了十八年，佝僂着身子，直不起腰。12耶穌見了，便唤她過來，道：女人，你 

的病解脱了！ 13説着，伸手一按，立時•她就直起身子，把榮耀歸了上帝。

14可是，堂長因為耶穌在安息日治病，大為不滿，對眾人説：有六天讓人 

勞作，亦可前來求腎•但安息日不行。治病視同勞作，《出埃及記＞ 20:9-10 » 15主回答 

他：假善人哪！你們當中有誰，安息日不把袜槽上的牛驢解下，牽去飲水的？ 

參觀 ＜馬太福音＞ i2:ii 16何況這女人是亞伯拉罕的女兒，吟m後裔，同胞。被撒旦縛住 

足有一十八年，雔道不該在安息日替她鬆綁？17—聽這話，那些同他作對的都 

無地自容，而百姓莫不歡喜——他行事件件輝煌。
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芥子和酵子

1X接着又道：上帝的阈像是什麼，我如何比擬119她彷彿一粒芥子，人拿了 

播在自家園子裏；艮成，竟是一棵大樹，同上，B:32注讓空中的飛鳥來它的枝上 

做窩0引 ＜以西結書〉厂:23，＜但以理酋〉4:9。

2"還説：上帝的國我如何比擬？ 21她彷彿酵子，女人拿來揉進三斗麪裏，能

發好整麵则'＞ 由小變大，由弱而强，《馬太福音》13:33注。

窄門

22他走村牢鎮，一邊施教，一邊向耶路撒冷進發。23有人問他：主啊，只 

有少數會獲救，是嗎？就以色列而言［耶穌］回答：24你們就努力由窄門進吧，因 

為，我吿訴你們，那爭着要進而不成的居多。M t，7:13-14。

25一俟家主起來，關閉大門，W示天國ft絕f ‘售以色列"，同上，25:10以下你們 

就只好站在外面敲門，説：主啊，給我們開門哪！但他的回答是：你們哪兒來 

的，我不認識。26即使你們説：我們在您面前吃過喝過，您也曾在我們街上施 

教啊！反，子民未迨随始終•福咅遂傳W外族。27他還是：你們哪兒來的' 我不認識；造 

學的一夥，都給我走開！引《詩篇》6:8。

28那裹，只有哀號只有咬牙，當你們望見亞伯拉罕、以撒、雅各和眾先知一 

起在上帝的阔，自己卻被拋棄在外頭。29而他們將從東西南北匯攏，加入上帝

的阈的盛宴。梅族皈依，天®饗宴，〈馬太福音》8:11-12。

3°看，有後來的要佔先，也有在先的要落後。同上，1930，20:16。

哀聖城

31就在這時，通行本：U天，來了幾個法利賽人，朋&成同情者。向他説：快走 

吧，離開這兒，希律要殺你呢！藩主或懷疑聚眾造反，3:1 ［耶穌］道：你們回去，
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吿訴那狐狸：斥K•陰險狡fft。聽着，今天和明天我驅邪靈治病，第三（日）就會完 

工。指受難復活，成就上帝救世的宏阃，《希伯來善＞ 2:10。33如此，我今天明天直至後天都 

必須前行' 因為先知遇難，不能在耶路撒冷之外。沉痛而冷峻之ft • 12:50。

54啊，耶路撒冷，耶路撒冷！你屠戮先知，又拿石頭砸那些派來給你的人！ 

見 ＜，馬太福音＞ 23:37注。多少次，我想召集你的兒女，宛如母鷄把小鷄攏在翅膀下， 

成語，形容庇護，《詩篇》91:4。可是你們一味拒絕！ 35看吧，家園就要把你們撇下；諸 

抄本：家園一片險墟，把你們撇卜而且我吿訴你們，從此，再不會見到我，直至你們 

説出：

願奉主的名而來的，蒙福！同上，118:26

上席

十四章

卻説安息日，他到法利賽人一個首領家中吃飯，S擇：吃餅。那些人都把眼 

睛覷着他。想找他的茬，6:7。2恰好眼前有個患水腫病的，hydropikos -舊譯水臌（腹水），不 

確。3耶穌問律法師和法利賽人，説：安息日許不許治病？ 4他們沉默不語。［耶穌 

］就攙起那人，治好•讓他去了。5然後又問：你們中間有誰，兒子或牛跌在井 

衷，兒f，另作驢，13:15。不立即拉他上來，即便在安息F1 ?經師允許的例外，《馬太福 

音》12:11注。＜'他們無言以對。

7他注意到來賓如何抬着坐上席•便給他們講了一則諷喻，説：*應邀參加婚 

宴，喻银受譽言，12:36。不可去上席就座。只怕還有比你尊貴的客人，9那邀請你和 

他的人要來對你説：請給這一位讓座。你不就自討羞辱•只好退居末席？反言經 

師法利典人等子民上梠•並無谁太國的權，25:6-7. 111相反，赴宴應去末席就座， 

要讓主人來諮你：朋友，坐上席呀。那時，在同席的賓客面前，你才光榮！ 

11因為，凡驕揚自大的，終要卑屈；那謙卑自重的，終必升揚。同18:14,《馬太福

音》23:12。
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12接着，又對主人説：無論設午宴或晚宴，莫請你的朋友、兄弟、親戚或鄰 

舍富人；免得他們回請，給你報答。13相反，設宴邀約的，應是貧苦殘疾、瘸 

腿肓眼。卑微者優先，人子要召經師眼輿的罪人，《馬可福音〉2:17。14如此，你才會蒙福• 

因為他們無從報答你——而當義人復活，你必得報償。

h聽r這話，同席的有人嘆道：那得進上帝的阈吃飯的，才蒙福啊！

16［耶穌］向那人道：從前某人大擺筵席，廣邀寶客。「臨到宴會，派一僕 

人去請客人説：樣樣齊備，只等您來了。18不想他們-個臀氣，都藉故推托。 

頭一個説：我買了塊地，必須去看看，十分抱歉呀。19另一個説：我買了五對 

牛，得去試一試，實在抱歉呀。還有的説：我剛娶了媳婦，所以來不了。其刺 

法利赛人：據摩西之律，男子新婚得免兵役公差，《申命紀＞ 24:5。21那僕人回去，一五一-H禀 

吿了主人。家主大怒，吩咐僕人：你快去城裏大街小巷，城废，象徴以色列、把貧 

苦殘疾、盲眼瘸腿的都給我領來！ 22僕人［回來］説：大人，按您的指示辦了，但 

仍有些空位。23主人又吩咐：你再去大路上、籬笆旁•出城•向外族傳揚福音，催人 

快進來，催(anankason)，餌譯勉强，不妥。務必將我的屋子坐滿了。

24是的，我吿訴你們，向全A8賓?？ •點題先前邀請的那些人，沒有一個能嘗到 

我這筵席。

門徒與鹽

25上路，又是大群百姓伴隨，他轉過身來向他們道：26誰來跟我而不恨自己 

的父母、妻子兒女、兄弟姊妹，不連自己的生命也恨的，希伯來表逹法，意為與其愛 

父母家人與身體，不如愛耶穌而獲永生，＜約翰福音＞ 12:25就不能做我的門徒。27凡不背起 

自己的卄字架來跟從我的，都不能做我的門徒。參觀(馬太福音〉10:37以下。

28你們當中有誰，想築守望台，給油萄園看青，同上，2133。不先坐下算好費用， 

看有無［財力］建造？ 29否則，打下地基卻不能完工，不啻讓人看笑話，説：這 

人只知開工，不會完工！ 31再如，有哪個阈王迎戰敵酋，直譯：另一個王。不先坐 

下審時度勢：出師一萬，能否抵擋敵軍二萬膣境？ 32倘使不能，就要趁着敵軍
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尚遠，派遣使節前去求和。-説影射時局之危險。”確是如此，接l"l I:文27節若不吿別 

自己擁有的一切，你們誰也當不成我的門徒。應12:«

U鹽，誠然是好。但如果鹽失了味，又如何使它再緘？或作：如何用它调味， 

《馬人福音》5:13。35肥田滙糞都不合適，只能扔外頭去。幣'*門徙不可畏縮或懈怠•免 

唾楽，13:28。願耳朵管用的，都聽見了！同8:8-

亡羊

十五章

税吏、罪人都阐着他聽講，：法利賽人和經師就咕噥起來：這傢伙接待罪 

人，還一起用餐昵！違反潔淨律，《馬太幅音＞ 9:11汰。3［耶穌］便給他們講了這段諷 

喻：

4你們中間若是誰有一百隻羊，走失了其中一隻，難道他不會撇F荒野輿那 

九十九隻，去尋那迷途的羊，直至找到”找着了，還要高興得將它扛在肩上，

6回家來遍請朋友叫鄰，説：喜慶呀，同我一起來！走失的羊兒找着啦！傅統意 

象，兼喻罪人、以色列，《詩篇》23，119:176、7同樣，我吿訴你們，一個罪人悔改，無論 

fK與再。天上為之喜悦•要甚於為那九十九個無須悔改的義人。

*再如，有哪個女人，若是她有十塊銀幣，drachmc -希獵銀幣，幣ffi與羅馬銀幣 

(denariuS)相當，一塊町僱日。丢失了一塊•不會點亮燈，清掃屋子，細細搜尋， 

直至找到？ 9找着了，還要遍請女友四鄰，不驚人家。説：喜慶呀，同我一起 

來！丢失的銀幣找着啦！ |(|同樣，我吿訴你們，一個罪人悔改，眾天使要在上 

帝11｝前為之喜悦。点譯：冇嵙悦在上帝使者ffi前。

浪子

11接着又説：從前某人有兩個兒子，12小的那個對父親説：父親啊，請把我

應得的那份家產分給我吧。父親就分了產業。汴法规定，次f•所得為K f的一半，＜申命
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&》21:17。"不出數日，小兒子便收拾細軟，出門去了遠方；在那兒縱情聲色，蕩 

盡了資財。

14揮霍完畢，那地方卻遭逢大荒年，他就潦倒了。15只好去給當地居民做傭 

工，替人在田莊放豬。狀其哦落；豬不谋•子民不應接觸，8:32注。16他恨不得抓一把豬 

食角豆莢充饑，可人家還不許他吃。17這才醒悟了，説：我父親多少幫工，麪 

餅吃不完•我卻在這兒挨餓，命都沒了！ ls我得爬起來，回去父親面前，説： 

父親啊，我觸罪於天，對您犯了罪；w譯：得w r天/你■誤，《馬太福音》18:15。19我不 

配再叫作您的兒子，您就把我當幫工使吧！〜遂起身，回頭去找父親。

他遠遠走來，父親望見了，不禁憐愛交加，跑過去，摟着他的脖子連連親 

吻。象徴天父施愛，先於罪人懺悔。21兒子啓齒道：父親啊，我觸罪於天，對您犯了 

罪；我不配再叫作您的兒子。22但父親已經在招呼奴僕了 ：快，拿長袍，最好 

的那件，給他穿上！給他的手戴上戒指，腳穿上鞋子。古人印争形如戒指，象徵男子 

的身份地位；漂亮長袍是過節的裝朿或概服；奴婢赤腳》23再把那頭肥牛犢牽來宰了，T揹 

肥嫩，視為佳符，《撒母耳記上》28:24。讓我們歡宴慶祝！ 24因為，我這兒子死了又重 

生，失去又復得了！眾人一片歡呼。

25卻説那大兒子正從田間回來，快到家時•聽見他們在奏樂跳舞，26便喚過 

一個僕人，問是怎麼回举。27僕人説：您弟弟回來了，老爺因為他平安到家， 

宰了那肥牛犢呢！ M他就生氣了，不肯進屋。B音示法利寶人經師自以為是、冷漠，與天父 

的仁慈寬赦對比。父親出來勸他，parekalei，或作叫他》29他這樣回答：您看，這些年我 

辛辛苦苦幹活，沒有一次違背您的命令。cntolc -同上帝誡命，1:6，暗示法利赛人死守成 

規、可是您從不賞我哪怕是一隻小山羊，讓我和朋友們樂一回。31•反倒是您那個 

浪子，跟娼妓鬼混吞了您的產業，他一回來，您就給他宰了肥牛犢！

31父親道：孩子呀，你一直伴着我，凡我擁有的，都歸你。32但是，我們理 

當慶祝高興哪，因為你這弟弟死了又重生，失去又復得了呀。
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管家

十六章

他還給眾門徒講：此飄喻頗神秘，歧解紛& =從前有個富人，他的管家被人揭發 

揮霍財物。或指法利典:人或子民湏袖失職，未能荇fc帝管好庠槳（以色列）。2他把宵家叫來訓 

斥：我聴説你有這種事情！你把賬目統統交來，不可以再當管家了！ 3那管家自 

忖：主人要撤我管•家的職•這可如何是好？挖地吧•我沒力氣；討飯呢•多丢 

人！ 4啊我明白了，怎樣做，才能在撤職以後讓別的人家收留我。

5於是他把主人的债戶一一傳來，從頭一個問起：你欠我主人多少？ 6答： 

一百罎油。趙（bath），液M單位，一路約合公制22升。管家道：喏，拿你的欠條， 

grammata .立字據。坐下，快寫_t “五十”。按惯例，主人放債，管家可拿问扣；減債即犧牲 

回扣，讓價戶髙興。7再問第二個：你昵，欠了多少？答：一百馱麥子。馱（kor），乾擀單 

位，約合公制220升。管家道：拿你的欠條，寫“八十”好了。

8主人就稱讚這不義的管家辦事精明：以現時（今世）的資財w失換取n後（必來之世）的善 

報•故凋褚明。不義，指先前脚崔、對主人不忠。這些今世之子應付自己一代，要比光明之 

子精明多了。光明之子•喻得啓示者，《約翰福音＞ 1236。此節解作耶穌（主）對管家的評價，亦地。

貪財

9所以，我:吿■訴你們，道出飄喻的教訓。解作向法利赛人説話，照應卜文14節，亦通錢財

不義，來路不正，可敗壞人心，卻能用來結交朋友。這樣，當散盡以後，他們會收留 

你們入居那永恒的帳幕。喻天國。

1G瑣事盡忠的，大事亦忠；pistos -或作可信。瑣事不義的，大事也不義。"故 

而，若你們在不義錢財上不忠，誰會把真［寶藏］託付你們？12若你們在別人的錢 

財上不忠，銥財是身外之物，終歸他人誰會把龆你們的給你們？屬你們，另作：阐我們。

13—奴不事二主：他要麼恨這個而愛那個，要麼效忠這邊而鄙棄那邊。你們

不能又侍奉上帝，又侍奉錢財。見《馬太福音》6:24注。
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14法利賽人貪財，聽了這話，就嗤笑他。15［耶脉］道：你們盡可在人前自

詡為義，但上帝知道你們的心。天父乃稱壞人心的裁判者，《箴言》24:12。人以為尊貴 

的，在上帝眼裏卻是穢物。呼應18:9-14、以下插入-:節訓言。

聖法

lh律法和先知至約翰盘止；意謂摩西五經與先知書預言了施洗約翰，《馬太福音》

之後，上帝的國傳為福音，人人甯力，爭着要進。

17然而，滅天地易，這律法要少棹一畫也［難b反a■必將货現，同上，5:18。

川七休妻另娶的，就是犯姦淫；如藩主希律娶弟蝻• 3:19沈那娶棄婦的，也是犯 

姦淫。同上，5:32 ＞ 19:9 •

富翁與拉匝兒

從前有•一富翁，上接15節，取民間故事作M喻。穿的是紫紅袍子細麻衣裳，g族 

和上觭階级服飾，《箴,7》31:22。天天歡宴，極盡奢華。20大門外卻臥着一個窮人， 

ptochos，氺義畏縮，乞討，泛指貧苦人。名叫拉亜兒。'el'azar '希伯來名：上帝依助■他遍體疮 

痍，21想討一點富翁飯桌上掉下的（碎屑）充饑，通行本另有：可B無人施捨。但只有狗 

來舔他的膿瘡。反概泉門冷W。22後來那窮人死了，被天使接走，送到亞伯拉罕的 

懷抱。希伯來習語，奶言與祖宗WIHI，《創世記》15:15 . ＜申命記》31:16。跟着，那富翁也死 

了，下葬不提。

”卻説他在陰間抬起眼來，於苦刑之中遠遠望見亞伯拉罕，又見拉匝兒倚在 

他懷裏，親密狀，《約翰福音＞ 1:18，如享用天國盛®，13:29。24就呼喊起來：我祖亞伯拉 

罕哪！可憐可憐我，請派拉匝兒用指尖兒熊點水，涼一涼我的舌頭，這火焰痛 

死我了！ 25亞伯拉罕道：孩子呀，可記得你生前如何享福，拉匝兒吃了多少苦？ 

如今他在這兒得了慰籍，你卻沉在痛楚衷了。26不僅如此，我們和你們之間還有 

深淵阻隔•象微命蓮（獲救與朔已定，不可逾越，即便有誰想下去上來，也不可能。
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27富翁説：那就求求我祖，派拉匝兒到我父親的家一因為我還有五個兄 

弟——請他警吿他們，免得他們也來這受苦刑的去處！ 29亞伯拉罕道：他們自 

有摩两與先知，好好聽從即可。啊不，富翁説，我祖亞伯拉罕！若是有人從 

死者中問回去他們那裹，他們必然悔改了。31可是亞伯拉罕回答：如果他們連摩 

西和眾先知都不聽，就算有人死而復起，喑示恥穌受雔復活，9:22。他們也不會信服。

跌跤

十七章

他還吿訴門徒：跌跤的事固然難免，但那絆人的難逃禍殃！ 2我寧願他脖子 

上栓一扇驢拉的磨盤，拋下海去，也不要絆倒這孩子中的一個。喻忠信者，＜馬太 

袖音'＞ 18:6 . 3你們要當心哪！

若你的兄弟觸r罪，另作：觸罪於你。即途犯教規。兄弟，特指教友，同上，18:15汴。你

應勸誡他。若他悔改，就寬恕他。4哪怕他一天七次觸罪於你，又七次回轉來説

"我悔改''，你也得寬恕他。同上，18:22 •

5眾使徒遂向主説：求你讓我們堅信。直譯：增加我們的信仰，同上，15:28注一。6主 

回答：假若你們的信仰有一粒芥子大小，即可對(這棵)桑樹説：給我連根拔出 

來，栽海裏去！而它定會服從。參較 ＜馬可福音》11:23。

本分

'你們中間有誰，會招呼一個耕地放羊、從田問回來的奴隸：來，快坐下用 

飯吧。8恐怕只會這麼説：給我準備晚餐，束上腰，伺候酒食，完了你再去吃飯

喝水。常人家規=對門徒內心耶穌另有要求，12:37 , 22:27 ＞ 4對呀，難道奴僕遵命做事，［主 

人］還得道謝？通行本另有：我想不是。|1＞你們也是如此：當你們辦好所交代的一切， 

要説：我們是無用的僕人，無用(achrcioi)，僕役自稱，諧音無愤(achrcioi)，示將獲&由、不 

過是盡了我們的本分。信從乃在格，不可居功請货》
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異族

"卻説他前往耶路撒冷，須穿過撒瑪利亞和加利利的邊陲。*行至約旦河谷。然 

後順河谷南下耶利哥(18:35)，再到聖城，《馬太福音》19:1注。12—次，他走進•一座村莊，遇 

上十個生癩病的，站在不遠處，磔病不潔，律法規定隔離，《利未紀》13:45-46。13髙聲呼 

喊：耶穌啊先生！可憐可憐我們！ 14［耶穌］望着他們，説：去•把身子讓祭司查 

驗一下。同5:14、他們正走開去，［身子］就潔淨了。15其中一人發現病好了，轉過 

身來，大膂頌揚着上帝，跪倒在［耶穌］腳下，連連謝恩。那人卻是個撒瑪利亞 

人，當地f民外族雜居，17耶穌嘆道：不是十個人都潔淨了嗎？還有九個，子K。哪 

兒去了？ 18沒看到有誰回來，把榮耀歸於上帝，除了這一個異族！撒瑪利亞是以色 

列的世敵，10:33注=|1)遂吩咐那人：你起來，去吧。你信，就有救。

人子之日

211法利賽人又問，上帝的國何時來臨，還想試探。他這樣回答：上帝的國降

臨，不是可觀察的；meta paratcreseos •如王朝更替的黾象之類、天國已近，別無徵兆，唯有耶.稣 

祛邪施教' 受難復活，11:20，50注。21沒有人能説：瞧，在這兒！噢，在那兒！因為看 

明P，上帝的网就在你們中間° entos，故信即可及。舊譯心褒，不妥。天阈於人子，並非感悄意 

願或想像。

22接着，向眾門徒道：這一天終會到來，那時你們要渴求看那人子的一日， 

惋言加人基督，進天阀。卻不得見。23人會對你們説：瞧，在那兒！看呀，在這兒！ 

皆假基督、假先知的誘騙，《馬太福音》24:23以下。你們莫出去，也莫追隨。24因為，人子 

在降臨之日乃是像閃電，自天這邊閃下，直亮透天那邊。喻其突然，無處躲藏。25但 

首先，他注定了要受盡折磨，被這一代所鄙棄。屯巾9:22。

26是的，那人子之日，頗似挪亞當年。直譯：曰子。下同。27人們照舊吃喝娶 

嫁，直至挪亞進方舟那天，洪水暴發，通通滅亡。見《創III:記》7:11以下。2!*又彷彿擁 

得當年，人們照常吃喝買賣、種植修建。29然而，羅得跑出所多瑪之時，漫天硫
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磺大火，一切焚毀夷平。同上，］9:1以卜.《＞那一天亦復如此——人子顯現之日。

31那一天，房頂上的人來不及下地，進厘取財物；同樣，那在田問的，也

別想回家。32要記住羅得的妻子！因［-I0B張望，變成了鹽托。33凡只求保命的，都要 

喪命；但喪失的生命，必將保全。信從耶穌故，《馬可福音》8:35。54我吿訴你們，那 

一夜，同床睡覺的，會一個帶走，一個遺棄；由天使5R别，頒偫番判。35兩個女人一 

起推磨，會—個拋棄，—個收留。西力抄本另有36節：网人-同棟（11 •钤•個带走，-個逍

37門徒們不解，問他：在哪兒呢，我主？問基督和子民去向。答：哪裏有屍體，

明P襄兀鹰聚集。不直接问答而警齿，末日（兀鷹）必來。

判官

十八章

隨後•給他們講了一則諷喻'是説人應當時時祈禱，不可灰心：拈出教訓，恐 

怕誤解。2從前某城有個判官，不敬畏上帝，也不尊重人。竹離rts大誡命，《馬可福音》 

12:28以» 3城裏有一位寡婦，老來他面前央吿：大人做主•懲辦我那對頭！ 4起 

先他一直不肯•後來旆思：我雖然不怕h帝，不尊重誰，5但這寡婦糾繃不休，

就替她申冤吧，別叫她跑來掮我一耳光。hypopiaze •打（奔）眼眶或臉頰。誇張，形容寡眛播 

辣。

6主説：可聽見那不義的判官説了什麽？7倘使上帝揀選的人日夜呼求，上帝

豈能不為之申'兔’，而延宕佑助？化0 （德訓篇〉35:18-19 =婉言齿誡，祈播苫須耐心，＜啓示 

緣》6:9以下。8我吿訴你們，他必定申冤，而且從速。只是，當人子來臨之時，這 

世上是否還有度信可尋？末日之世，不法猖撅，人心大壞，《馬太福音〉24:12。

稱義

4對那幾個自命為義而鄙視旁人的，則舉了這一段飆喻：
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兩人登聖殿做橘街，一個法利賽人，一個税吏。11法利賽人立定了，便自 

言自語這麼祈禱：上帝呀，我向你謝恩！因為我從無偷盜、不義、姦淫，不像

旁人，尤其不像這個税史。12我一週禁食兩趟，超出律法規定，以示虔敬，《馬可福音》

2:18注。每筆收入都捐出什一。飄其傲慢，死揠律文，11:42 13税吏卻站得遠遠的，沒敢 

抬眼向天，只是不住地捶胸哀吿：上帝呀，求你開恩，可憐我這個罪人！化0 

匕十士本《詩篇》24:11，78:9。14我吿訴你們，這人下去，以帮城為天下之中心，來謂上，去謂 

下。回家可以稱義了；知悔改而獲上帝接納。那人卻不行。因為，凡驕揚自大的，終 

要卑屈；那謙卑自重的，終必升揚。同14:11 »以下M歸馬可的敍述，9:50注。

小童

15有人把嬰孩也抱來了，求他一摸。赐福，《馬可福音》10:13，16、門徒見到，就 

呵斥他們。16可是耶穌喚他們上前，説：讓孩子來我這兒，別欄着他們。因為 

上帝的阈所龆，正是這樣的人哪！ 17阿門，我吿訴你們，誰如果不像小童一般 

迎接上帝的阈，就決計進不去。參觀9:47-48。

富人與天國

18有個［公會］首領發問：善的老師呀，同上，10:17注。我該做些什麼，才能領 

受永生？ 19耶穌回答：為何稱我為善？沒有誰是善的，除了一位，即上帝。2"誡 

命你都知道：引《出埃及記》20:12以下。不可姦淫，不可殺人，不可偷盜，不可作偽 

證，要孝敬父母。21那人説：這些我從小就遵守［云云］。22耶穌聽罷，道：你還 

缺一樣，便是把家產變賣了，分給窮人，你就有財寶在天上——就可以來跟從 

我了！

23一聽這話，他心中大痛，perilypos .兼指懊喪、心疼。苒譯憂愁、悲傷，不確。因為他 

非常富有。

24耶穌見他（懊喪的樣子），嘆道：難啊，有錢人進上帝的國！ 25是呀•哪怕

• 177 •



路加福音

18:26

駱驼穿針眼，也比富人進上帝的國容易。見 ＜馬可福音〉10:25注。26聽眾便問：那 

麼，誰能獲拯救呢”7答：於人，固然不能；於上帝，則萬事皆能。

2«彼得卻説：看，我們跟了你，把家都捨棄r。家(idu)，或如通行本•'什麼。叫耶 

穌］道：阿門，我吿訴你們，凡為上帝的國的緣故，捨了房屋、妻子兄弟、父母 

兒女的，呼應14:26 » 30沒有不在今世就得多倍的報償，多，作七-ft。並且要在必 

來之世，領受永生。

復活

”他將十二人帶到一邊，道：聽着，我們這是上耶路撒冷，先知所載，人子 

的一切，就要實現了。强调經文早有湏言，24:25 -44。32他將被交在外族人手衷' 由他 

們嘲弄、凌辱' 啐唾沫，33鞭打了殺害；但第三日他必復活。再三預言，9:22，44， 

17:25。

34但是，這些事他們一點也不備；那意思對他們隠藏着，他們一句都沒聽明

白。門徒愚鈍，9:45，《馬可福音〉4:15注。

耶利哥的盲人

”卻説將近耶利哥時，有個瞎子坐於道旁行乞。36他聽得人锼嘈雜，直澤： 

人群經過便問怎麼回事。37有人吿訴他，是拿撒勒人耶穌路過。他就喊了起 

來：耶穌啊大衛的兒子，認出受音者，同上，10:47注。可憐可憐我！ 39走在頭裏的人 

一片斥責，不許他做聲，可是他嗓門越發大了：大衛的兒子呀，可憐可憐我！ 

40耶穌站下•命人領他過來；待他走到跟前，才問：41想要我給你做什麼嗎？主 

啊，瞎子説，求你讓我看見！ 42耶穌道：復明吧。你信，就有救。43立刻，他就 

復明了，就跟了［耶穌］，把榮耀歸於上帝。百姓見了，對上帝更是讚頌不絕。呼 

應 2:20。
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税吏扎愷

十九章

進入耶利哥，正穿行市中，2忽然來了一人，名叫扎愷，zakkay，希伯來名：純 

潔。是個做税吏長的殷富之人。税吏ti，從羅馬當局承包當地税格荇，因居中牟利，蒺柯惡 

名，《馬太福抒＞ 5:46注，3這扎愷很想見識耶穌是何等人物，卻因為人多，他個頭 

矮，張望不着。4於是他跑到前面，爬上一株榕樹，sykomo rea，埃及熔，熱帶大喬木，果 

4食•木為棺椁料，（詩篇》78:47 ＞灼譯（野）桑樹，誤。等［耶稣］過來，好看個清楚。5耶穌 

走到那衷，仰首注視，諸抄本另有：看見r他。向他説：扎愷呀，你快下來，今天我 

得住在你家。6扎愷大喜過望，急忙下來迎接耶穌。7眾人見了，就咕噥抱怨： 

他居然去個罪人家裹投宿！呼胞5:30，15:2。《但是，扎愷站定了，對主説：您看， 

大人，或作主啊我要分一半的財產給窮人；若是我敲詐過誰，一定償還四倍！ 

願照偷盜律受罰，＜出埃及紀〉21:37 -表改過自新之決心。9耶穌回答：今天，這一家得了救 

恩，人子到來，税吏n新。因為他也是亞f白拉罕的子孫；悔悟及時，無關身份職衮、名诧好 

恶，3:12。⑴而人子來此，是為了尋找拯救迷失了的人。一語破的，15:4以下。

口口 、
澉王

"眾人一路聆聽，因耶路撒冷漸漸近了，便以為上帝的國快顯露了，只當耶射 

一入樂城，天⑷就到他遂設一諷喻，I2道：有一位貴崗將去遠方，要封了藩王才回

來。公元前4年，大希律之子亞基勞荇前往羅馬，請求册封藩王，《馬太福音》2:22注。13他羽集自 

己的十個僕人，喻信徒，同上■ 25:14以下。交與他們十錠［銀+］，綻（ mnas），蘇美爾/希伯來

單位，一錠約合1.25磅；用作幣值，合一百希臘银幣，15:8注。囑咐説：你們拿去做生意， 

喻傅道等我歸來。

14然而阈人怨恨他，派了使者隨後去進言：史《亞基勞統治殘酷•民怨沸睐•約瑟夫 

（猶太史》17:299以下。此人為王，恕臣等不拜。直譯：不願-15儘管如此，他還是封了

王。返回國中，即傳召受托銀子的僕人，看他們做生意賺f多少。|（＜頭一個上
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前禀報：回主子，奴才一錠賺得十錠。17好極了，阈王道，真乃善僕！既能於 

瑣事盡忠•便町以掌管十城。參觀16:10 » “跟着，第二個上前察報：回主子，奴才 

一錠掙了五錠。w答：那你可掌管五城。隨後，又一個上前：主子請看，這是 

一錠•奴才用手巾包了好好收着。21因奴才害怕主子嚴厲，沒存的也要取，未 

種的亦要收。22國王喝道：好個惡奴！就憑你這張嘴，我定你的罪。呼胞《規人福 

音> 12:37,既然曉得我嚴厲，沒存的也要取，未種的亦要收，23為何不把我的銀子 

存入錢莊，待我歸來，好連本帶利拿回？ w説着，命左右侍衛：把他那一錠奪 

了，交給那個有十錠的一25眾人不解：可是主子，他已有十錠了呀一26我吿 

訴你們，凡有的，更要多給；凡沒有的，則連他僅有的也嬰尊去。同8:18。

27至於我的仇敵•那些不願拜我為王的，把他們抓了拉來我面前，宰了！

*説完，他走到前頭，直上耶路撒冷。

耶路撒冷

29卻説K近青果莊和卑村，在聖城東面，《馬可福音》ii:i注。那條山岡叫橄欖山， 

他派出兩個門徒，吩咐他們：你們上對面那村子去，進村即會發現一匹栓起 

的駒子，還無人騎過。B?［示骟駒潔淨，n］•乘《基督（主子b將索子解開，牽回來。31若 

有人問你們：解索子幹啥？就説：主子要用它二人領命，去到那裏，果然 

如［耶稣］説的，解索子的時候，驢駒的主人發話了：你們幹啥，解那駒兒的索 

子？ 34二人回答：主子要用它。

35就這樣，他們把駒子牽到耶穌跟前，然後脱下外袍披在駒背，請耶穌騎 

了，'裝續前行。百姓紛紛將自己的外袍鋪在路t;37走到橄攬山下坡處，望見r*s 

城 < 全體門徒歡聲雷動，門徒，泛稱追随者，5:33。為親眼所見一切奇能，頌揚上帝：

38願奉主的名而來的王，蒙福！語出（詩篇》118:26。

天上平安

榮耀歸於至髙！呼應2:14。
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M人群裏有幾個法利賽人對他説：老師、請訓斥你的門徒！毅敦演沖聖，《馬 

太福音》21:15-)6 ［耶穌］回答：我告訴你們，這些人若是閉口，石頭就要喊叫。

哭聖城

41稍近，聖城歷歷在目，不禁為她流下淚來，42説：要是你知道，今天就知 

道，何來你的平安！但這事現在還藏着，對你的眼睛。4'啊•那日子不遠了， 

常你的仇敵礓起工事，將你包圍，四面箍緊；呼應 ＜以赛亞害》29:3，《耶利米离》 

52:4 4■'當他們抓住你，抓起你懷襃的孩兒，狠狠地摔！化自《詩篇》137:9 ＜《何丙 

阿冉》10:14 =你的石頭，連一塊也不許留在另一塊上面，預言架城傾圮，＜馬可福迕》 

13:2。只因你沒有認出那眷顧你的時候。捥菩子民和絕福音，災堝難逃。

聖殿

45他一進聖殿，就開始把做買賣的通通趕走，見《馬太福音》21:12注。46對他們 

説：經文有言，引《以‘庚亞害》56:7 -《耶利米害》7：11»

我的屋乃是祈禱之殿，

你們竟把它做了賊窩。

47他每天都在殿內施教。祭司長、經師勾結了子民的顯貴，指大公會的長老， 

22:66。便想方設法要將他除掉；但一時又無計可施，因為百姓都追着他聆教。 

追肴(exekremaro)，本義懸併，轉喻專心、入迷，《馬可福音》11:18。
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權柄

二十章

一日，正在聖殿為子民施教•宣講福音•祭司長、經師和長老們一起上 

來，2對他説：請吿訴我們' 你憑什麼權柄•幹這些事？抬騙逐商S •银眾施教■ 19:45 

以下。又是誰給你的這個權柄？ 3［耶稣］回答：我也問你們一個問題。吿訴我，4約 

翰的洗禮•來自天上還是人間？ 5他們彼此合計道：如果我們説來自天上，他會 

説：那麼為何你們不肯信他？*'但如果説是人間，那些百姓就會群起，章石頭砸 

我們，因為他們深信約翰是先知。呼應1:76。7只好回覆説，不知洗禮的來歷》8於 

是耶穌道：那我也不吿訴你們，我這麼做，憑什麼權柄。見 ＜馬太福音》21:27注。

惡佃户

'接着，又給人們講起這一則諷喻：同上• 21:33以卜有人開關了一座葡萄圓， 

喻以色列，租給佃戶，便出了遠門，許久不歸。lu季節來臨，他派僕人去佃戶那裏 

收葡萄園的租子。11謂：果寅不想那些佃戶將僕人一頓鞭打，空手趕了回來。 

"他重派一個僕人，又被鞭打了羞辱一通，空手趕回。12再派第三個，則遍體鱗 

傷被扔在園外。13園主心説：怎麼辦？派我的愛子去吧，喻耶解，3:22，935注或 

許對他，那些人還會尊敬。14誰知佃戶們見是兒子，就交頭接耳計議：這人是 

承業的，咱們幹掉他•那份產業就歸我們了！ M便將他拽到葡萄園外，下了毒 

手。伏筆呼應耶稣在骷髏地受難，23:33。事已至此，圓主如何發落他們？ 16他必來剿滅 

那爾■佃戶，把葡萄園租給別人。預言以色列薄亡，f民流散。

眾人一聽•都説：萬萬不可！ 17但是他注視着他們，道：那麼這句經文又作 

何解：弓I ＜詩篇》118:22

那塊匠人丢棄的廢石， 

竟然成了屋角基石？
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IS凡摘上這石頭的必砕：被它邂着的必折。呼胞《以赛亞齊》8:14 ■

1經師和祭司長方才明白，這諷喻説的是自己；當時就想下手拿他，卻又忌

憚百姓。

凱撒

211於是他們窺伺時機' 派奸細假裝義人，遵行W法者。要抓他説話的把柄，將 

他交給總督法辦。21老師，那些人發問，我們曉得您出言施教，秉正無私，不 

看情面，只管誠心實意傳授上帝之道。喻準法。22［請問］我們向凱撒納税，phoros ＞ 

羅馬治下外族的貢金，包括地税和丁税，《馬太福咅》22:17注•到底可不可以？ 23［耶,穌］識破 

了他們的譫計，遂説：24拿個銀幣來給我看！這是誰的像，誰的名號？指羅馬銀術 

上的良帝頭像與粘文。答：凱撒。25好，［耶穌］回他們道，那就凱撒的交與凱撒，上 

帝的歸上帝！

26這應答讓他們大為驚愕，H《馬可福音〉12:17注。百姓面前抓不住他説話的把 

柄，只好閉了嘴。

生者的上帝

27丑P否認復i舌的撒都該人也來了幾個，撒邡該人，納太宗派•爷管聖殿，代表上崗祭司 

的利益，＜馬太福音》22:23注，問他一個問題：老師•摩两給我們寫過，長兄卒而無 

後，弟弟應娶棼嫂為妻，為亡兄生子立嗣。見《馬可福音》從前有兄弟七 

人：老大娶妻後過世，無子；30老二、31老三相繼娶了寡嫂，諸抄本：老:繼聚寡嫂， 

也&無f而卒；跟着老三亦復＜«1此。七兄弟一個接一個去世，無一留下子裔。32末了， 

那婦人也死了。35好，待到復活，她算是誰的妻子，既然七個人都娶過她＞

34耶稣回答：今世之子，flHfj來習語•桁嫩於此世者16:8才有婚嫁：35那配得t 

未來之世而從死者中復活的，即義人，＜阱立比＞〉3:11他們無娶無嫁。3h因為，他 

們不再有死，另作：不能再死。彷彿天使，每一位復活之子，子：希伯來（别虛詞納
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S（復活）者皆是上帝之子。37其實死人復起，净两已在講荊棘那一篇指明，即稱 

主為亞伯拉罕的上帝、以撒的上帝、雅各的上帝。引 ＜出埃及紀＞ 3:6。31（可見他不 

是死人的上帝，而是生者的上帝：對他而言，人都是活的。

39有幾個經師脱口而出：説得好，老師！經師多是法利费人，相信復活■亨説h與撒 

都該人有龃齬，＜使徒行傳》23:6以下。40從此，他們再也不敢拿問題難他了。

受膏者

41［耶穌］卻向他們道：質閒經師。人怎能硬説，受膏者是大衛的兒子呢？炳人傳

統説法，＜爲可福音〉12:35注，42須知大衛自己在詩篇袅説：

主，曉諭我主：耶和苹對受脔的王説，《詩篇》110:1。

你坐在我的右手，

43待我把你的仇敵

給你做腳凳。喻降服

44大衛既然稱他為主，他怎會是大衛的兒子？點明杜付之抻性，＜使徒彳:傅》2:33以 

下。

45於是■趁百姓都在聆聽，就吿誡門徒：46你們要當心經師•他們喜歡穿 

着長袍閑逛，最愛在街市上受人致敬，爭會堂的尊位和筵席的上座。呼胞11:43， 

14:7。47他們吞掉寡婦的家產，過犯呼《出埃及記》22:21卻裝模作樣祈褚不 

停，為此必遭嚴懲。

窮寡婦

二十一章

他抬眼看去，見富人們lE在往銀箱裹投獻儀；見《馬可福音》12:41注，2又見一
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個貧苦寡婦，放進闷個小銅？，合一文錢，12:59注。3遂説：真的' 我吿訴你們，這 

窮戏婦捐的，比他們所有人都多！ 4因為，那些人給的獻儀不過是餘錢，而她• 

卻是不顧窘迫，把自己僅有的一點猢口錢都捐了。

末曰

'適逢有人在談論聖殿，美石及還願的祭品如何裝飾等等，他説：6你們看着

的這些----那日子必將到來，再次預］V*殿的命連，19:44這些石頭沒有一塊能留在

另一塊上面，全要夷平。

7他們便問：老師，這事究竟要待到何時臨了，會有什麼樣的預兆？ s答： 

你們要當心，莫受誘騙。因為待有許多人來冒我的名，自稱是我，兑 ＜馬可福音》 

B:6注。説：時候到啦！直譯：近啦切勿跟隨他們。9倘若你們聽到打仗和暴亂，如 

奶太人的獨立運動成起義。也不要策駭；因為這種事須發生在前，一時還不到末日。

19接着，又囑咐他們：（當＞族與族相鬥，阈與阈互伐，"處處是大地震和饑 

蹣瘟疫，異象恐怖，凶兆垂天——12然而不待這一切發生，人就要下手捉拿、 

廹害你們，把你們交到會堂，投入大牢，帶到君王和總督面前，為我的名字的 

緣故。11那是你們作見證的機會。同上，13:9注二。14所以你們心裏要鎮定，不用 

準備如何申辯。15因為，我必賜你們口才與智慧，通過1T若激勵，12:12 -《使徒行傳》 

6:10使仇讎無一可抵擋、反駁。I、那時，就連你們的父母兄弟和親戚朋友，也 

會背叛你們，害你們一些人的命。呼應12:52-53。〃為了我的名字，你們會逍人人 

仇恨，18但你們連一根頭髮也不會損傷:熟語，12:7, ＜使徒行傳＞ 27:34 19你們只要堅 

忍不拔，就必能保全靈魂。借喻生命•永生，12:19注，《希伯來禽》10:39 •

大災難

2n當你們看見耶路撒冷為大軍阐困，.羅掏承鎮呢起箱便會明白，廢墟已離她 

不遠。她，擬人指聖城。參較《馬可福音》13:14以卜21那時，坍大的居民要逃往山中，
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城裹的只想出去，鄉間的不敢進城。即聖城22因為，此乃報應之口，h帝降M之 

曰，《何曲阿酋》9:7。經文所載全部要應驗，或指《但以现畨》9:26-27。”有禍了，凡懷 

孕、哺乳卻碰上那一天的人！因為這［福］地將有大災難，這子民有天怒臨頭！呼 

應3:7。3他們將倒在劍刃之下，被擄往列阈為奴；化自《申命28:64而耶路撒冷 

將要受異族踩i®，直至異族的限至1』頭°保羅認為，要待细到萬族皈依推救之時，《.羅馬 

tty 11:11 以下。

25還會有日月星辰的各樣異兆，世上萬族一片恐慌，因怒海咆哮而不知所 

措。怒海-ft喻惡勢力，＜詩篇》18:16，46:3。26人人害怕，因想到世界將傾而昏厥，而 

諸天萬象已在涊動！引 ＜以賽亞富〉34:4而後，他們就會望見人子，携大能與大 

榮耀•駕着雲頭降臨。主待来曰審判，（但以理書＞ 7:13-14 ＞當這一切開始發生，你 

們要挺立要昂起頭來，因為，你們的救贖近了。

29於是，給他們講了一則諷喻：看看這一株無花果吧，別的樹也行，M何時 

你們見它生發［嫩葉］，即知道夏日近了。31同樣，待你們見到凡此種種，自會感 

知上帝的阈已臨近。學城倾甩之R，货巧天國興起之時，9:27。32阿門，我吿訴你們，不 

等這一代逝去，一切就要發生。33即使天地滅了，我的話也不會消失。

M你們要留意，别讓自已的心為放蕩酗酒和今生的煩惱所累，猝不及防那一 

天來臨，35好似網羅：凡大地上梭居的一總單進。末曰不可預料•無處躲避，＜申命記》 

32:35 . ＜傳道書》9:12。叫所以）你們要警覺，時時祈禱：如此，才能逃脱那行將發 

生的一切'站立於人子面前。

施教

17就這樣，他白天在殿內施教，呼應19:47 .向晚才出來，去山上即橄攬山宿 

夜。3X清晨，百姓又擠滿了聖殿，都是來聽他的。介抄本?！《約翰福&》&1-11於此
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遗越節

二十二章

將近無酵節，也叫逾越節，I句外族聽眾/讀者解釋。2祭司長和經師又在謀劃怎樣 

除掉［耶穌］，因為他們懼怕百姓。欲先渡制人' 消滅堝端■ 20:19、

'撒旦便鑽進了那十二人之一，別號加略人的猶大的［心］。呼®4:13。4他去見 

了祭司長與殿尉，strategoi -負貞看守帮殿的利未人旨長，《使徒彳f傳》4:1。密談交出［耶穌 

］的辦法。5他們大喜，同意付他銀子。6講定之後，他就開始尋找機會，要乘眾 

人不備，以防信徒抵抗-鬧#，下文52節。直譯：不在。出賣［耶穌］。直譯：把他交出。

最後的晚餐

7到了無酵節那天，須宰逾越節羔羊。教暦正月十四F午宰羊他指派彼得和約 

翰，説：你們去預備一下，我們可吃逾越節晚餐。9二人問：你願意我們卜.哪兒 

辦呢？ln答：聽着，到了城裏，你們會碰見一個提水罐的男人。接頭咕號，《馬可福 

音》14:13注。跟他走，看他進哪一座房子，11就找房主人説：老師問您：我同門徒 

用逾越節晚餐的客房在哪兒？ 12那人會指給你們樓上的大間，傳課大概、寬大懊廳， 

不妥。同上，14:15注。已經鋪好了。你們可在那裏預備。

13他們便出發了。果然，事事如［耶穌］所言，就預備了逾越節晚餐。

14時候一到，守節始於货昏。［耶穌］入席，待眾使徒坐定，15向他們説：這逾越 

節晚餐，我渴望已久了，要在受難之前同你們共進。16因為，我吿訴你們，直 

至它成全於上帝的阈，指末日審判、聖疗復活之盛宴，13:29。我是不會再吃了 ' 17他舉 

起酒杯，道了感恩，説：章着，你們-塊兒把它喝了。IX因為，我吿訴你們， 

今後我再不會喝這葡萄藤的果實，一直到上帝的國來臨！

接着，拿起一塊餅，道了感恩，掰開，分給他們道：這是我的身體，是 

為你們捨棄的。你們要這麼做，以紀念我。用完晚餐•他復又舉杯，此杯與上文 

17節逾越節感恩之禮不同，乃新約之樂转增，《馬太福音》26:27注。道：這一杯，娃用我的血
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立的新約•是為你們而流的。WA•抄本等脱此節成19b-20笳

21可是看，那個把我交出去的，他的手就在我身邊，在桌上。22誠然，人子

這一去，是敕命所定，遵從人父的旨意•暗示鬥徒的使命，＜約翰福音＞ 13:36。但那交出人 

子的，他必有禍！ 23他們便互相詢問起來，幹這事的，钤是誰呢？

撒旦如願

24然後，他們中間就起了爭論，誰該算作最大。先已吵過-次9:46 25［耶穌］ 

道：那些外族有君王主宰，專權的反而稱恩主。euergetai -希瞰化時期阈君的存號 

26但你們不可以這樣——你們當中最大的要像最年幼的，領頭的要像服事人 

的。27一人斜倚着宴飲，希臘/羅馬式用餐，7:36，《馬太福音＞ 9:10注。一人服事，二者誰 

大？斜倚着的那個，不是嗎？可是我在你們中問，恰如那服事人的！如《約翰福 

音＞ 13:4以下。

2ti我經受考驗時•始終相隨左右的，是你們。尔凤臨危動搖，但可原諒。|H］ |， 

16:32因此我把王權授給你們，TJ# •即新約之天國一如我父親授之與我，30以使 

你們進我的國，分享我的筵席，H在我的堪I:吃呢並登上齊座，審判以色列

十二支族。同（馬太福音〉19:28。

31西門哪西門！諸抄本句前捕人：主還説看明P，撒旦如願以償，把你們麥子似 

的篩來！喻揀選罪人，《阿净司咨》9:9但是我為你祈求過f，要你勿失了虔信；兑 

7:9注二。而你，一旦回頭，克服怯懦。必使你的兄弟堅强。stcrison -苒譯堅W，不通、據 

此.彼得負引領門徒與钤眾之寅•《馬太福音＞ 16:18-19。33主啊，彼得回答，我埤備好了， 

跟你去坐牢、去死！ 14然而［耶穌］道：我吿訴你，彼得，就在今日，不待鷄啼， 

你會説三遍不認得我。

35隨即又問他們：以前我派你們出行，錢包、皮口袋、鞋子一樣不帶，同 

10:4。你們缺過什麼沒有？答：沒有。36［耶穌］道：但現在，有錢包的要章上錢 

包，皮口袋也背上；沒有劍的話，變賣外袍，去買一把。BS喻迫#將至，做好準備 

37因為，我吿訴你們，這句經文必應驗在我身上：他被歸於罪犯之列。引《以存亞
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齊》53:12。是的，那寫我的話，就要實現了！重中18:31眾人道：主啊請看，這兒 

有兩把短劍。可是［耶穌］説：够了！諷｝t•憎愫，不明真諦，《申命記》3:26。

橄欖山

w出得城來，他照舊往橄欖山去，眾門徒跟隨。w到了那地方，名油榨園，，《馬 

太福音》2636注。便吩咐他們：做禱吿吧，免得陷於誘惑。

41自己卻走開去，約擲石之遙，跪下祈禱，通常是站若禱告，18:11，下跪表示焦急、 

敬畏等，《詩篇》95:6，42説：父親啊，若你願意，求你為我把這一杯拿開！杯•喻受難 

的命運。不過，不要照我的意思，要你的旨意實現。諸抄本無以卜 節，或避諱太人性化 

的耶解。43（乃有一位使者從天上向他顯現，給他力量。44極度痛苦之中，agonia - 

傳譯侮油、恐慌•誤。他祈禱愈加熱切，汗珠如血，直誘：汗如血珠。大滴大滴落在地 

上）。

*檮告已畢，起身回到門徒那裏，見他們負着悲傷，lype ■傳譯爱愁-爱悶，誤。 

都睡着了，46就説：怎麼在睡覺呀？起來檮齿吧，別陷於誘惑了！

47話音未落，閃出一群人，帶路的正是十二人之一，名為猶大的那個。他挨 

近耶稣，正待親吻，組朋倉曲•之m ■ 7:45。*耶酥道：猶大，你是用這一吻，來交出 

人子麼？作為捕人的暗號，《馬可福音》14:44。49左右的人見來者不善，忙説：主啊， 

我們使劍吧？ 5<>其中一人就砍大祭司的僕人，削去了他的右耳。51但耶穌道：住 

手，不可造次！直譯：就此為it。還摸了摸那人耳朵，治癒了他。

52隨後，耶穌向着來抓他的祭司長、殿尉及長老一夥，説：好像我是强盜， 

你們帶了刀劍棍棒才敢出動？ 53我天天在樂殿，在你們中間，為子民施教，19:47， 

21=37怎麼不對我下手；偏偏現在是你們的鐘點，黑暗當權！

鷄鳴

54於足他們拿住［耶穌］，治好傷、説完話才被捕，A顯基督冷靜，学握#事態發展•《約翰

• 189 *



路加福音

22:55

福音》18:4以下。押着他進了大祭司的府第。彼得遠遠跟着。55他們在庭院中央生一 

堆火，圍攏坐下，彼得也擠在裏邊。56有個婢女見他在火光前坐着，就拿眼睛 

瞅他•説：這人也是跟他一夥的。57但他矢口否認：我不認得他，女人家！ 58不 

一會兒，有人又盯上他了，説：你也是他們同黨！彼得忙道：夥計，我可不是 

呀！ 59約莫過了一個時辰，又有一人咬住他説：錯不了，這傢伙也是跟他的， 

是個加利利人！聽U音可知，＜馬太福音〉26:73，*。彼得慌了：夥計•你説什麼•我不 

懂。

話音未落，一聲鷄鳴。61主轉過身來，注視着彼得。彼得猛然想起，主給自 

己説的那句話：就在今日，不待鷄啼，你會不認我三次。見上文34節。62他走到外 

面，哭得好苦。

大公會

«這時，那些看押［耶穌］的人正在將他嘲弄，鞭打，64還蒙住他（的臉），問 

他：説個預言來，誰打了你呀？进笑其自稱先知。65對他穢言惡語，辱駡不休。

66天剛亮，子民的長老便聚集一處，祭司長連同經師，把［耶穌］帶到他們的

公會，货近聖殴。67説：你若是基暂，指控其稱王，23:2。就吿訴我們。［耶穌］道：即 

便我吿訴，你們也不會信；68假使我問，你們也不會答。69然而從今後，人子 

要坐於上帝大能的右手！不說子民即將看到人子駕•蓋，（馬可福音》14:62，或恐誤妗未円來 

幽^眾人又問：那麼你是上帝的兒子了？受奔荇/基督乃以色列的王，習稱神f，＜詩篇》

2:7。答：那是你們説的----我是。暗示*8名• ＜馬可福音＞ 13:6注。71那些人就説：何必

再尋什麼證據？他親口招了，大家都聽見了！

二十三章

於是，眾人一同起身，將他解到彼拉多面前。見3:1注二。
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彼拉多

2他們這樣吿他，説：我們查得此人蠱惑民心，阻撓向凱撒納税，並且自 

稱基督，稱王！控R謀反。3於是彼拉多問他：你是猶太人的王，是嗎？那是你 

説的，俜蹕不通：你説的足，《馬可福音》15:2注。［耶穌］回答。4彼拉多對祭司長和眾人 

道：我看不出這人犯有何罪。airios，控罪的依據、罪狀。5可是他們一口咬定：他煽動 

百姓哪，在猶大各地鼓吹，從加利利開始，然後來這兒！

6彼拉多一聽這話，諸抄本：一聽加利利，便問這人是不是加利利人。7得知他來 

自希律治下，就把他移交希律——恰好當時也在耶路撒冷。普通罪犯交藩主悉理。

K那希律見是耶穌，大喜。呼應9:9。原來他早已聽説［耶稣］，諸抄本另有：許多（事 

迹）。一直想親眼見識，而且還指望他行個什麼奇迹看看。'所以就問了他好些事 

情，或作：好些話。他卻一語不答。站在一旁的祭司長和經師，便狠狠數落他的 

罪狀。11希律也讓手下的侍衛侮蔑他，戲弄完了，給他裹一件光鮮的袍子，戲擬 

王袍，同上，15:17。解回彼拉多那褢。12雖然希律跟彼拉多素來不和，那一天，倆 

人成了朋友。

13彼拉多遂召集祭司長、眾首領和百姓，14對他們説：你們解來這人，説他 

蠱惑民心。聽着，我當你們的面親自審訊了，未査實一條你們吿他的罪狀。 

15希律也是如此，故而將他送了回來。這樣吧，既然他並無該當死罪之事，我 

就用皮鞭您（教了再釋放。部分抄本另有17節，似捕注：因每逢節日須為他們釋放一人。lx可是 

他們眾口一詞，喊道：幹掉這傢伙，給我們釋放巴拉巴！ 那巴拉巴卻是因為 

在城裏作亂殺人，而下獄的。見《馬太福音》27:16，20注。

M彼拉多還想勸動他們，開釋耶穌。21不意他們一個勁嚷嚷：釘十字架！ 

釘十字架！ 22第三次，他復又向他們講話：這人究竟做了什麼惡事？査實不了 

死罪，就該懲教了釋放哪。三Hi耶穌無辜。23然而他們不依不饒，只管大叫釘十字 

架，吼聲越來越兇。

24彼拉多無奈，只得定案照准：25依民眾請求，釋放了那個作亂殺人下獄

的［闪犯］，而把耶穌交給他們，任其處置。不言總督卜令處死耶穌，同上，27:24以下。
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受難

也們將［耶穌］押走時•抓了一個從鄉間回來的古雷尼人两門，與門徒彼仿同 

名，＜馬叫福昔》15:21注。命他背上十字架，走在耶穌後面。27大群百姓跟了上來， 

女人就為他捶胸哀號。古俗•死⑷跑刑■路人致哀。2!＜耶穌轉過身•向她們道：耶路 

撒冷的女兒呀，希伯來習語，對女性的愛稱，《稚歌》2:7。傳譯女子，不妥。要哭我；該 

哭你們自己，哭你們的孩兒。29因為看哪，那日子快來了，人要説：那荒胎不 

育的子宮和不餵奶的乳房，才是有福的！反用11:27意象。*那時，人恨不能央求 

大山：倒下來壓死我們！求小山：埋葬我們！形容痛苦絕望，《何西阿肅》10:8。31是 

呀，倘使綠樹落得這般下場，枯木又將若何？绦樹（基則竟當％焼•枯木（罪人3F城）必ft 

劫難逃，《箴言》11:31 .

32他們另外還提出兩名罪犯，同他一道處決。33來到那片地，喚作骷髓，傳 

城外的刑場或墳尚，＜馬人福音〉27:33注就在那裏將他釘上了十字架；罪犯則釘在兩 

邊，右手一個，左手一個。《（耶穌只説了一句：父親啊，請寬赦他們！因為他 

們不曉得自己在做什麼）。諸抄本無此句，但id德萬殉进逍言與之呼應，《使徒U傳＞ 7:60。然 

後，他們抓團分了他的衣袍。化自《詩篇》22:18

35百姓站在那兒望着，眾首領卻嗤笑開了：他救得了别人？叫他救一救自 

己，果然是上帝的基督，是他選立！呼應9:20, 35, 16士兵也嘲弄他，上前給他遞 

醋，讓他解渴，＜馬太福音〉27:48注。37説：什麼猶太人的王呀，救救你自己看！ 3（＜他 

頭頂上還安一塊罪狀牌：諸抄本另有：用冷臘•羅馬及冷伯來文寫猶太人的王在此"

39懸在那兒的一個罪犯跟着辱駡：你不是基督嗎？救救你自己，也別落下 

我們！ fll?:收（救）我們*但另外那個就斥責他，説：你受着一樣的刑罰，還不懼 

怕上帝嗎？呼應12:5。41我們是活該，罪有應得，這人卻一件壞事也沒幹過。42又 

説：耶穌啊' 諸抄本：還對耶穌説：主啊.你進入你的阈的時候，成作：常你携你的降 

臨，21:27、求你記得我。角譯不通：記/紀念我。41（耶穌）回答：阿門，我告訴你，今天 

你就要同我一起在樂園了。paradeisos -伊甸|和，天堂•義嵌的I?；處，《剂世記》2:8，＜啓示 

錄》2:7。
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44及至六時前後，正午。黑睹籠罩了大地，直到九時。下午三點。45太陽滅了 

光，另作®黑聖所的幔子從中間裂作兩截。象徵聖殿毁亡。4＜＞耶穌大喊一聲，道： 

父親啊’我把我的靈’ pneuma，風、氣，提喻生命=託付於你的手了！引《詩篇》31:5 » 

説完，便咽了氣。

47那百夫長一見如此情形•把榮耀歸了上帝，説：這人確實是義人哪！

dikaios ■兼指無車。主待行刑的異.族軍甘道出了 W相。4X而圍觀［行刑］的百姓，看到這番景 

象，一個個捶着胸，表哀傷，反言眾首領不肯悔改，＜撒迦利亞書》12:10回家去了。

49與他熟識的人，包括跟隨他從加利利來的女子，見8:2-3,都遠遠站着，目 

睹了這一切。呼應 ＜詩篇》38:11 »

» -A+-
安羿

卻説有一個善人，極正直，名叫約瑟，雖是議員，大公會成M。5＞卻並不附 

和別人的計謀行事。他來自猶太人的亞利馬泰城，也企盼着上帝的國。信了福 

音，《馬太福音》27:57。52遂去拜見彼拉多，請求為耶穌收屍。53他取下遺體，用亞 

麻布包殮了，安放在一處鑿成後尚未葬過人的墓窟裏。54那天是預備H，星期

五。安息口方將亮起。epcphosk en，此處指點燈。律法規定，死W須天黑前下節，《馬可福音》 

15:43 注。

55有人尾随，卻是從加利利跟［耶穌］一起來的女子。見24:10她們看清楚了那 

墓窟•逍體如何安放，56便趕回去难備香料香膏。給死名有•身，《約翰福音》19:40，因 

安息H須休息，依照誡命。見13:14ft.

復活

二十四章

一週第一FI，天蒙蒙亮•她們就帶h備好的香料，來到墳地。2只見墓門的

大石已經翻倒了；或作：推/论開r。3走進去，卻沒看到主耶穌的遺體。西方抄本脱
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'‘主耶稣的”》4正在疑惑，忽然身邊已站了二人，衣袍放着光。是天使，十文23節、參 

較《馬太福音》28:2 • ＜馬可福&＞ 16:5。5她們宵怕，忙把臉貼在地上，就［聽得］那二人 

説：為何在死人中間尋生者呢？ h他不在這兒，已經復活了。西方抄本脱此句，還記 

得他在加利利時，怎麼對你們説的：7人子注定了要交在罪人手裏，釘十字架， 

但第三日必復活？回放9:22。

s她們便想起了他的訓言。"趕緊從墓窟回去•把事悄原原本本報吿了那十一 

人及其餘的人。叫就這樣］，塔城的瑪麗亞、約安娜、雅各的母親瑪谢亞，見 

8：2-3 »還有她們的女伴，給使徒送了消息。此節文氣不順，或是插注。11但她們的話聴 

來彷彿無稽之談，眾使徒沒敢相信。

12彼得卻起身跑到基窟前，他俯身向內探望，只看見（一地）殮布。回家時，

想着發生的一切，他又驚訝不已。两A抄本脱此節•一説化自 ＜約翰福音＞ 20:3以K。

艾馬塢

13卻説同一天，他們有兩人去耶路撒冷二十里開外一處村子，二十!8，直譯： 

六十跑。另作：一百六十跑，＜馬太福音＞ 14:24注。叫艾馬場，地點4＜詳，通説ft窄城西面。14邊 

走邊談論那發生的一切。15議論之間，耶穌本人趕了上來、與他們同行。16但他 

們的眼睛被障蔽了，ekratounto •暗示萃督復活後變了形象，《馬可福音＞ 16:12 = «譯不通：迷 

糊-被阻止住＜ 認不出來。17［耶穌］問他們：什麽事呀，一路上你們一直在談它？ 

他們就站下了，部分抄本脱此六字。滿面哀容。

18其中一個名叫葛流帕的，Kle叩《，一説即《約翰福音》19:25之葛钃帕這樣回答： 

你肯定是耶路撒冷最閉塞的客人了，直譯：客人/居民唯一的（例外卜這些天那兒出了 

啥事你不知道？ ”問：什麼亊？兩人道：拿撒勒的耶穌的事呀，另作：分撒勒人耶 

稣他不愧是一位先知，在上帝同全體子民面前，一言一行都有奇能。習語，形容 

先知，《使徒行傳》7:22^怎奈我們的祭司長和首領把他交了出去，判成死罪，釘在 

十字架上。21本來我們還指望着，他是來救贖以色列的！呼應1:68，238還有呢， 

出事至今已經三天了，22可不，我們裏邊幾個女人又嚇人一跳：她們清早去了
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墳地• 23沒看到他的逍體，回來説是遇見天使顯現，天使説，他活了！ 24我們有 

些同伴去墓窟看了，似乎彼得還帶了人去，上文12節，參較《約翰塥音〉203以下。果然裏面 

跟女人講的一模一樣，人就是不見了。

25客人嘆道：蟲人哪！心那麼遲纯，都是先知説了的，硬是不信！ 26莫非 

基督無須如此受難，便能進入他的榮耀？意,渭受難復活，乃上帝救世之宏岡，7:30 = 27於 

是，他從摩西講起•眾先知逐個説來，凡論及自己的經文，一一為他們解釋。

2"臨近他們前往的村莊，客人好像要繼續趕路。29他們執意挽留，説：就和 

我們一處歇息，住一夜吧，直渾：已近夜晚，天快黑了。他才進去，一同投宿。

待到一塊兒坐下用咎，他拿起麪餅•祝福了，掰開，遞給他們——31他們的眼 

睛突然開了，®放9:16，22:19，預示會眾竽餐之搏，《使徒行傳》2:42 «就認出了［耶穌］!然

而，他已從眼前消失了。

«二人面面相覷説••直誘：彼此説。方才路上他同我們説話，給我們翻開經 

齊的時候，翻開(dienoigen) ■喻講解我們的心不是如火似的在燃燒嗎？ 他們立刻 

起身•趕回耶路撒冷。正逢那十一人聚集了同伴，34在説：確實是主復活，他 

向两門顯現了！此句突兀•似與卜文門徒的疑懼予盾；彼得見主一负流傳其廣，《哥林多前 

,'D 15:5。”兩人便報吿了路上所遇，以及掰麪餅時如何認出了他。參觀《馬■咅》 

16:13，眾人不信。

再次顯現

*説話之問，(耶穌)本人忽已立於他們中間，道：願你們平安！西方抄本脱此六 

字。37眾人駭然失色，以為見着了幽靈 ，pneuma，另作鬼(phantasma)，〈馬可福音》6:49 o 

3•'只［聽得］他説：你們驚慌什麼？為何心生疑慮？39看看我的手、我的腳 

是我呀！摸一摸我，就曉得了：幽靈無肉無骨，可你們看仔細了，我有！ 4(|説 

着，便伸出手和腳•讓他們察看。两A•抄丰等脱此節•參較 ＜約翰福音》20:19以下。41眾人 

又育又驚，只是不敢相信。同h文11節於是他説：這兒有吃的沒有？ 42他們端上 

一片烤魚，通行本另冇：並一塊蜂房。43他接過去，當眾吃了'證明基捋乃肉身復活。
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44接着又道：這是從前我同你們在一起時，給你們的訓言：凡寫我的，自飧 

西律法’先知到詩篇，即全部希伯來聖經，＜詩篇》為其第：部分兜錄之酋》皆注定了要應 

驗。45隨即' 就開了他們的心竅，令其領悟經書。至此■ H徒不再愚鈍，9:45 • 18:34。 

46還説：經文有言，基督須受難，但第三日必從死者中復活。47那悔改以求赦罪 

的［福音］，以求，另作與必奉他的名傳揚，從耶路撒冷開始，直抵萬邦。而你 

們5便是這一■切的見證。niartyres，03喻殉道，21:13注。

49（看哪），我這就把天父應許的降於你們身上。昧V®。你們先留在城褒，諸 

抄丰：耶路撒冷城輿宣至穿上男P來自高天的奇能。呼應〈約珥書》3:1以下。

升天

言畢，便領他們出去，走到卑村附近，舉手為他們賜福。51就在賜福之

際，他離開了他們■被接去了天上。內•方抄本等脱此六字，以吻合《使徒行傳》13，9

52他們俯伏敬拜了，两方抄本脱“Wf伏敬拜”才返回耶路撒冷，滿心歡愉，53並

時時在聖殿，讚美上帝。場景回到開頭，1:68。（阿門）

二客雾八年七月初稿•二本一零今-- ■月定搞
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引子

一章

太初有言：ho logos -創世與救晡之聖言，＜詩篇》33:6，107:20。舊譁道，不妥。

那言與上帝同在，上帝就是那言。又K大押慈。

2他太初便與上帝M在。呼胞H ＞ 8:22 .《智怠篇》9:9以下。

3萬物由他而受造，由(dia)，喑示聖言乃萬物之W、必由之路。筲譯路答，4＜確》

無他，無一得受造。(接•卜'行四宇)：凡受造的，無不由他而受造。

凡受造於4他之中的，即生命，

那生命乃是人的光；

5那光照在黑暗襄，黑暗卻不能勝光。勝(katebben)，則I:制伏傳譯接受，誤•

*'曾有一人，上帝差遣，名為約翰。W《.梅太福昔》3:1注。7這人來是要作證，就 

是作光的見證，禳眾人由他而立信。跟從耶射，生命之光。8他本人不是那光，而是 

要給光作見證。

"那是真光，照臨每一個人

來這世界。

…他在世上：這由他而受造的世界■ kosmos，尤指哦落了的lit人。

這世界不認識他。今世“黑暗”，阐撒II.統治Ifli敵人了-，7:7，1231，15:18。

11他去到自己［家］，

白己人卻不接受他：指子民拒絕榀迕。接受，ft譯接待，不確。
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1:12

12而那接受他的，他就賜予權能，

讓一切信他的名的人

成為上帝的兒女：朵永生之福，3:15。

13不從血氣、不從肉欲或人意，拯救不fi•人的身份地位，33。

他們從上帝而生。他們，一作他，即耶穌

14那言成了肉身，故受奇荇/基督釘完幣的人性，＜ 約翰一盡》4:2。

帳幕立於我們中間，如同耶和華人居鈐描，（出埃及記》40:34。

我們見了他的榮耀，doxa，統稱*耶稣的奇迹與教導，｛路加福&＞ 932，

乃如父親的獨生子的榮耀 

為恩典與真理充盈。

15於是約翰給他作了見證，喊道：這就是我説的那人——他後我而來，卻到

了我前頭，因為他先我已是。，足/在Afl /生，Bif示學名。

16從他的充盈•我們全體領受 

恩典復加恩典，

17—如律法由摩西頒佈，

恩典與真理，來自耶穌基督。

18上帝，向無人得見；因凡人見造物上必死，＜出埃及紀＞ 33:20 

唯有那獨生子上帝，在天父懷中，諸抄本無“上帝”。

是他（替我們）宣明0 exegesato -昭示天阀福音，知父荇唯f，《馬太福音》11:27。

約翰見證

19約翰的見證如下。上篇開始，至12:50其時，猶太人從耶路撒冷派了祭司和利 

未人去找他詢問：M太人，此瓛指S殿祭司與宗教常局，4112:18 »你是誰？ 211他坦承----毫
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1:36

不否認而坦承：我不是基齊。21他們又問：那麼，你是以利亞了？上帝接去天上的 

半人；經文顷言，將再世宣吿末II救撖，《馬拉萌書＞ 3:23。答：不是。是男P個先知卩馬？子 

民企盼的“新睁W”，＜中命記＞ 18:15答：也不是。22他們急了：到底是誰，你説呀！ 

給個答覆，我們好交差，？!譯：回埔派我們來的人。你這是怎磨回事？ 23他説：我 

呀，是——

荒野裹一個呼喊者的聲音:引七十士本 ＜以賽亞書》40:3

你們修直主的大道——

如先知以賽亞所言。

24那些派來的姆於法利费人，或作：是法利赛人派來的。25故而不停追問：既然你 

不是基督，亦非以利亞或那個先知，為什麼還在施洗？質疑其K格能力。26約翰冋 

他們道：我只是用水施洗。站在你們中問但你們不識• 27還有一位，要在我後 

面來’我連給他解鞋帶都不两ll °比作奴儍眼事主人，《馬SJ福音》1:7注。

2X這事發生在卑村，約旦河對岸，與即城屯邊的卑村同名，11:18、約翰施洗之地。

29次日，便望見耶穌朝自己走來。看哪，約翰説，上帝的羔羊，這世界的罪 

他來背走！如逾越節羔羊、耶和華忠傀，象徴睛罪、受難與拯救，《出埃及記》12:3以下，（以賽亞 

酋》53:4-7。》他就是我説的：那人後我而來，卻到了我前頭，因為他先我已是。 

同上文15節。31原本我不認識他：我來用水施洗，是要他向以色列顯谣自己。喻施 

教傅道。'約翰還作一見證，道：我曾見聖靈如鴿子從天而降，停在他身上。見 

（馬"f福音〉1:10 -《路加福音》3:22。3';雖然我不認識他，但那遣我來用水施洗的，吩咐 

過：你看聖靈降臨•停在誰身上，這人便是以聖靈施洗的。不傳指耶穌生前，史在復活 

之後，7:39，20:22。34果然我就見着了，我作證：他，是上帝的兒子！另作：是h帝選立。

收徒

35次日，約翰同兩個門徒又在那兒站着，36忽見耶穌走過，不禁脱口而出：
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看哪，上帝的羔羊！ 37兩個門徒一聽這話，就去追耶穌。38耶穌冋頭，見他們 

跟了來，便問：你們想要什麼？二人道：請問拉比——意謂老師——您住在哪 

裏？39答：來看看吧。他們便去看了他的住處；已是十時光景，＞午四點。當晚就 

一起歇了。

w那聽了約翰的話就去迫隨［耶穌］的二人，一個叫安得烈，是西門彼得的弟

弟。-説另一個坫蔡伯之子約翰。41他第一件事便是去找哥哥西門，第件#，諸抄本： 

一早。吿訴他：我們找到受膏者了！ mashiah ＞ t帝奇立的王、救世主，4:42。意謂遇上了 

基督。《還領他去見耶穌。耶穌注視着他，道：你是約翰之子西門；約翰，另作約 

t -《馬太福音》16:17。你要稱為磯法--- 意謂磐石。petros - 1!卩彼得，譯自亞#1語：kepha'-

磯法•

«第二天，耶穌決意前往加利利。離開奶大北上。［中途］遇見腓力，便招了他： 

跟我走吧。44那腓力是漁人莊人氏，跟安得烈、彼得同村。滴人莊，位於加利利湖北 

端，《馬太福音》11:21注。45腓力去找納丹列，nathan el -上帝恩賜；通説即對觀福音衷的門徒巴 

多财麥，同上，10:3注説：摩西的律法所載、先知寫到的那一位，我們找到啦，就 

是拿撒勒來的約瑟之子耶穌！ 46納丹列道：拿撒勒？那地方能出什麼名堂？小山 

村荒僻，而傳統説法，受裔者應出自大衛卫家鄉，同上，2:1以卜。腓力勸他：還是來看看吧' 

47耶穌見納丹列走來，讚道：瞧，真個是以色列人哪，心裏毫無詭詐！言其直爽誠 

筠1有祖宗本色。'納丹列奇了：你怎麼何認得我？耶穌回答：腓力去喚你之前， 

還在無花果樹下，我就見過你。49納丹列服了：拉比呀，你是上帝的兒子，你 

是以色列的王！認作受奇荇，12:13，（詩篇》2:7。59耶穌道：是因為我説，見你在無花 

果樹F，你才信嗎？還有比這大得多的事，要你看昵！咕喻信了才會行奇迹•堪當門 

徒，14:12 - 51接着又道：阿門，阿門，語氣飼，兽用表莊鲅，《馬太福音＞ 5:18注。我吿訴 

你們，（今後）你們要見到穹蒼開開，上帝的使者以人子為梯，上去下來。甘現稚 

各的天梯之夢，＜剌世記》28:12以下》
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迦拿的婚宴

二章

第三天，即選召腓力與納丹列後第三曰、力口利利的迦拿有人辦婚宴。迦拿(Kana)，拿撒 

勒北遇-山村，去湖畔的中途、耶稣的母親在那裏，或是親戚；本篇不提梨母的名字》2耶穌與

門徒也應邀赴宴。3洒喝光了的時候，母親對耶穌説：他們沒酒了 = 4耶穌道： 

你吿訴我幹什麼 ，ri emoi kai soi，直譯：何事於我於你。希伯來傳語，表示責怪、拒絶提逮等。女 

人？ 一説楚昵稱，19:26 »我的時辰還未到明P !時辰，婉言榮耀；人子受難復活而升天之時，須 

由天父決定。5母親卻招呼伺候宴席的：你們照他吩咐的辦好了。引｛剤世記》41:55 »

6那邊擺着六口石缸，是猶太人求潔用的，每口可盛兩三桶水。桶(metretes)，液鼠 

平位，約合公制40升。7耶穌道：遵母命。把水缸灌滿了罷。他們便去添水，直滿到缸 

口。s好，［耶稣］吩咐，舀一點兒，給司席送去。司席(architriklinos)，負責操辭宴席的僕人 

或管家■他們照辦了。9司席嘗了一口，那水已變成酒了；他不知這酒的來歷一

只有舀水的僕人明白---- ht把新郎喚來，|(|説：别人家都是先上好酒，待客人

醉醮醮了，才上次的；您倒把好酒留到了這會兒！

11這是耶穌的頭一個徵兆，先知奉聖名而行的神迹，3:2，《馬太福音》12:38注。施於加 

利利的迦拿。他顯露了自己的榮耀，眾門徒無不信從。自約翰見證到人f榮耀，正好 

一週。12之後，他同母親、兄弟和門徒下到那鴻莊，加利利湖北岸漁村。但在那兒只 

住了幾天。參觀4:46以下。

聖殿

「’臨近猶太人的逾越節，公暦三四月間•《出埃及記》12:2以下。耶穌上了耶路撒 

冷。14來到聖殿，外庭。卻見人在賣牛羊鴿子，祭品還有兑錢的坐在那衷。羅馬或 

希臘錢幣上有偶像銘文，不能納作殿税，須兑換成推羅半舍克。15他就用繩索f故了條鞭子，將

那些人連同牛羊通通趕出聖殿，錢商的銀幣撒了一地，桌子一總推翻• 16又命 

售鴿子的：這些柬两都給我拿出去，不許把我父親的殿堂做商場！ 17於是他的
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門徒想起了那句經文：弓I ＜詩篇》69:9 （只因）思念你的殿党而被那狂熱的思念所 

吞噬。

猶太人卻來質問，説：你能給我們顯個什麼徵兆，竟敢如此行事？貪其無權 

入聖殿超人-施教。19耶穌回答：你們毀掉這聖殿，三天內我叫它重起。猶太人不 

解：這聖殿造了四十六年了，公元前19什:開始大规模概违。你三天便能另起一座？ 21可 

是，他説的聖所乃是他的身體，即復活了的基售之體，永受敬拜的坳礙的聖殿。22所以當 

他從死者中復起以後，眾門徒就想起r他這一句話，就信了經書，希伯來衆經。 

信了耶穌之言。

他在耶路撒冷過逾越節期間，許多人見到他施的徵兆就信了他的名。傅統

説法，名货扣生，名即是人。24但耶穌並不把自己託付他們，钠苫保待驚惕，知其信的是奇

迹，而非人子福音。因為他認得萬人。25他也無需誰來見證人事；他知道，人心衷有 

什麼。

尼哥蒂摩

三章

有個法利賽人，名叫尼哥蒂摩，是猶太人一位首領。或指大公件成H。2他夜裏 

來見［耶穌］，或因當局悦耶稣纹K端，不便白天件BS説：拉比，我們知道您是從上帝 

那兒來的老師，因為您的徵兆，除非有上帝同在，是誰也施不了的。3耶穌回 

答：阿門，阿門，我吿訴你，若非重生，或作：（天）上降生。下同。人不得見上帝 

的阈。4尼哥蒂摩問道：人已老了，又如何誕生昵？難道可以重歸母腹，再生一 

趟？ 5耶穌回答：阿門，阿門，我吿訴你，若非誕生於水和靈，喻受洗，悔改曲赦 

泥，1:35人進不得上帝的國。6生於肉的鳐肉，生於戚的脚竑。以信仰（嫩）而非身份家 

世（肉）割分1 1:13。7你莫驚訝，要是我説：你們必須重生。你們，指子民。

*靈［是］風• topneuma -兼指化育萬物的生命之氣，《傳道酋＞ 11:5。

只是隨意吹，
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你聽見沙沙地锷

卻不知它何來何往。

凡誕生於靈的便是這樣。

9尼哥蒂摩不解：怎會有這等事呢31(|耶穌回答：你可是以色列的老師呀， 

為子KW1釋律法者連這個都不明白！"阿門，阿門，我吿訴你，我們只説自己知 

道的，只見證自己看到的，你們卻拒絕我們的見證。12我給你們説地上的事，以 

曰常人事作M喻。你們尚且不信，若説的是天上的事，能信幾何？ 11沒有人可以升 

天，除了那自天上降臨的，即人子。諸抄本：在天的人子。

14一如荒野裹摩西懸起［銅］蛇，1pa《K數記》21:4以下。

人子也必'被懸起，釘十字架、復活而進入上帝的榮耀，8:28。

15以使一切信的人在他之中

獲取永恒的生命。諸抄本重複下句：一切信從他的•…獲永生。

16是呀，此段湞作作者感言，亦通。上帝如此愛這世界，尤指世人，hlO =乃至捐獻

了自已的獨生子，以使一切信從他的人不必滅亡而獲永生。17因為上帝遣兒子 

降世，不是來給這世界定罪，而是要這世界由他而得救。18信他的人，決不會 

被定罪；但那不信的，罪名已定，終將受人f•審判•懲罰，9:39。因為他沒有信從上帝 

獨生子的名。19這，就是那判決：雖然世界迎來了光，世人卻寧愛黑暗不愛光 

明，只因他們行事邪惡。參較《約伯記》24:13以下，是的，凡造寧的都恨那光，而 

不敢近前，怕暴露了自家惡行；21而那遵循真理的，就要來那光裏，以彰顯自 

己的作為，乃成就於上帝之中。榮耀歸於天父，《馬太福音》5:14-16。

約翰析喜

22之後，離開聖城。耶穌率門徒來到猶大鄉間，在那兒一同小住，給人施洗。
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23約翰則在靠近沙林的雙泉施洗• 5ft（'enayim）-通说在約ft河M岸，撒瑪利亞束部、因那 

地方水多' 人常來受洗。當時約翰還未下獄。見《馬<4幅音〉6:14以下。

25—日，約翰的門徒和一個猶太人就求潔的事起了爭論，納太人，另作複披。一 

説原文釘訛，應作耶穌（門徒）。26一塊兒來見約翰，説：拉比，上次同您一起在約旦河 

對岸，您親自見證的那人•他也在施洗呢，大家都去找他f。27約翰回答：人 

什麼也不能領受，除非那賞賜來自天上。你們自己可作我的見證，我説了： 

我不是基督，而是奉命做他的前驅。引《馬拉基害〉3:1，Rl:19以卜。

W娶新娘的便是新良P :喻耶稣（娶以色列），化自《何W阿書》2:22。

但那新郎的朋友侍立一側

聆聽着他的話音，衷心喜悦——

如是，我的忻离達於完滿：約翰自比伴郎，《馬太福ff》9:15以卜'。

3°他必興旺，

我必衰微。

31那來自髙處的，此段湞作作者感耳，亦通超乎一切；那出於地的，闼地，購 

的也無非是地。那從天上降臨的（超乎一切），32見證的是他的所見所聞，可是 

那見證竟無人接受；在以色列，1:11。33而接受那見證，过即印證：上帝至真。34是 

的，那上帝差遣的在説上帝的話，因（上帝）恩賜聖靈•絕無限度。35天父愛子， 

已將萬事交在［子］的手中：喻權M凡信從子的，必獲永生；3<’而那違抗子的，就 

不得見生命，必有上帝的聖怒，。rgc，喻末日審利，（馬太福音》3:7 »眾他頭頂。

活水

四章

後來耶穌得知，讀抄本：主得知。法利赛人聽了傳言：那耶穌收徒施洗，比約
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翰邋多——2其實並非耶穌親肉施洗，而是他的門徒——''便離開猶大，回返加 

利利，4取道穿越撒瑪利亞。

5—日，來到一座撒瑪利亞鎮子，叫作石迦，Sychar • -•説即A城fflFl，《創世記> 

33:18 : 5｝説4:厄巴耳山腳鄰近雅各傳給兒子約瑟的那片地，• 48:22，亦即雅各之 

井的所在。耶穌走累了，坐在井寮邊休息，并/R水，經文中常象徵生命、智葱、聖法之 

福，篇》36:8-9，《读1114正值六時光景。正午。7有個撒瑪利亞婦人來打水， 

耶穌對她説：請給我喝一點。"他的門徒都h鎮衷買吃的去了 那撒瑪利亞婦 

人道：您是猶太人，怎麼問我一個撒瑪利亞女人要水喝d原來，猶太人和撒瑪 

利亞人是不來往的。synchrontai，或作：（不）共用（器1IIL）。以避不潔異族 > 部分抄本無此句。10耶 

穌回答：若是你知道上帝的恩賜，知道是誰對你説：請給我喝一點——你早就 

向他央求了，而他會賜你活水。

11大人，（那婦人）道，您連一隻水桶也沒有，井又深，您哪來的活水 

呢？ 莫非您比我們祖宗雅各還大？這口井可是他傳給我們的，是供他自己和 

子孫牲畜飲水的井哪！”耶穌回答：

凡喝這水的

都免不了再渴，

14但誰若飲到我賜的水

就永無口渴了——那水賜下

將在內中化作清泉湧出

流向永生。呼應1:4，《以賽亞窖》58:11 «

15大人，那婦人央求，把那水賜給我吧，免得我口渴• 一次次來打水。仍角

+解。15 16（耶穌）道：去，叫你丈夫也來這兒。17婦人答：我沒丈夫。耶穌道：説的 

也對•你沒丈夫；因為你雖然有過五個丈夫，史叔亞述遷五族人居撒瑪利亞，與子民通

婚，諸神與耶和苹同拜，《列上紀卜〉17:24以現在的那個卻不是你丈夫。這話倒沒撒
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謊！直譯：倒足真的，19大人，那婦人承認，我看得出，您是先知！ M從前我們祖宗 

在這座山上拜祭，指a南曲的平:利心山•撒瑪利亞人的兜山你們卻説拜祭只應在那個 

地方，耶路撒冷。見 ＜中命記〉12:5注。21耶穌道：相信我，女人，時辰快到了，將 

來你們既不會在這座山，也不會在耶路撒冷拜天父。22你們拜的，非你們所認 

識；我們拜的，我們就認得，因為救恩出自猶太人。因子民乃上帝的帝繁■當俺先蒙 

福，《羅馬軎＞ 9:4-5 =

23但時辰快到了，如今就是：

那真正拜天父的

乃是以靈與真理來敬拜，

因為天父要的

正是這樣拜他的人。

24上帝是靈，生命之源•信仰的歸宿，6:65。

拜他的人必須

以靈與真理來敬拜。

25婦人忙説：我知道受膏者——人稱基督——要來；他一到，就會把萬事向

我們宣吿。25 26 27 *耶穌道：我就是，ego eimi -暗示聖名，8:24，＜馬可福音＞ 14:62注與你説話

的就是。

27這時' 門徒們回來了，見他跟一個婦人在説話，暗暗吃驚，因公開堪合，拉

比一般不同婦女交談但無人敢問他：你在討什麼呀？或者：為何同她交談？ 那婦

人就撂下水鎌，跑回鎮子去向人説：29 * 31快來看一個人，我做過的事，他全説得

出；該不會是基督吧？ 3U眾人便擁出鎮子，奔他這兒來。

31與此同時，眾門徒在勸他：拉比，請吃點吧。32可是他説：我有東两吃，

你們不知道罷了。33門徒互相詢問：莫非有誰給他送過吃的了 ”4耶穌回答：我

的食物，就是遵行那差遣者的旨意，完成他的任務。35你們不是説：未足四個

月，不用來收割？ 1諒。聽着，我告訴你們，抬起眼，好好看田裏，白甸甸的，

• 206 -



約翰福音 

4:49

穀物成熟狀。可以收割了。喻前來受教皈依的撒埤利亞人。而且，36收割的人已經在領工 

錢，喻發展信眾，《馬太福音》9:37-38。在為永生入藏果實，讓撒種的、收割的一同歡 

慶。37恰如這句老話，説得真確：

—個撒種，另一個收——

我派你們去收割的

不是你們的勞作；

別人辛勞的果實，别人，指眾先知' 約翰與耶穌。

我讓你們享受°直譯：你們已進入。喻繼承事業，傅道牧靈，20:21。

M那鎮子褒許多撒瑪利亞人信了他，是因為那婦人的一番證言：我做過的 

事，他全説得出。所以，那些撒瑪利亞人見了他，便懇求接他去歇宿。直譯： 

求他住下，同他們-起。［耶穌］遂住了兩天。41於是信的人益發多了，都是聽r他教 

海的；《他們還吿訴那婦人：我們現在信［他］，不關你説過的什麼•睹示歸人品行 

不端，到底不足為憑，上文18節.而是因為我們聆受了［教誨］，自己知道，千真萬確， 

他就是救世主了。諸抄本另有：基督。强調挥救萬族，不僅是以色列的王，1:49，3:17。

侍臣

«兩天後，他離開那裏，前往加利利一^«因耶穌已親身作了見證，先知在 

自己家鄉反而不受人尊敬°家郷，此處泛指诮大，非指拿撒勒，《馬吋福荇》6:4。45^也—至lj 

加利利，就大受歡迎。原來加利利人也去耶路撒冷守節，其間［耶穌］的作為，尤 

其徵兆’ 2:23。他們全見着了。

46回到加利利的迦拿，即他變水為酒之處：見2:1以下，恰有一位宮廷侍臣， 

basilikos ＞或是加利利潘主安提帕的官員，未必是猶人人。兒子病倒在那鴻莊，聽说耶穌從 

猶大返回了加利利，就趕來懇求他下去救治，那鴻莊在湖呻，迦争在山I:，相距約30公 

里。説兒子奄奄一息了。4"耶穌道：你們是非得看到徵兆奇迹，才肯信哪！ 49侍
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臣忙説：求大人快下去，別讓我的孩兒沒r。*去吧，耶穌回答，你兒子會活 

的。那人信了耶穌所言，無彡S徵兆或任何條件便去了。51下到半路，僕人來報、孩子 

活過來了。52問他們，病勢幾時好轉的。答：昨天七時，下午-點燒就退r。53做 

父親的馬上明白•那正是耶穌説“你兒子會活”的時刻。於是他和全家都信了。

M這是耶穌的第二個徵兆•施於自猶大返歸加利利以後。呼應2:11

恩屋池

五章

之後，是猶太人的節期，或指］I旬節 ＜利未記＞ 23:15。耶穌上了耶路撒冷。

2耶路撒冷的羊門外，羊門（probatikos），帮殿外庭北門，獻祭用羊由此牽人，故名。一作羊 

池。有一*方池子*希伯來話喚作恩屋。beth hesda" 1另讀beth 'eshdah，流水地;bech zatha'' 

撖攬地。希伯來話•即亞曲語（巴勒斯川.炳太人的母語）四周有五條柱廊，3廊下躺着瞎眼' 

瘸腿、癱痪等等大群病殘。諸抄本S有：都4:等候水勋、4原來主的使者時而舍降ES4，攪動池 

水；水動後誰先下去，無論患什麼病，皆可癒痊。5其中有一侗人苦疾纏身，整整三十八年 

了。暗喻那一代人，《申命妃》2:14 6耶穌見他躺在那兒，知道他沉病已久，便問：你 

想不想康復？ 7大人，那病人回答，水動的時候，沒人幫我下池子呀！我才挪勐 

兩下，別人就上前入水了。'耶穌道：你起來，拿上褥子，走路吧！ 9立時，那 

人就康復了，就拿起褥子，走起路來。參較（馬可福音〉2:1以下，

那天剛好是安息日，10所以猶太人對那病癒的説：還在安息日呢•你不可以 

搬褥子的。"那人回答：可那個把我治好的人説了，拿上褥子，走路吧。12他們 

就問：這人是誰，敢要你拿了走路？諸抄辦fit路13那癒痊了的卻不知是 

誰5因為耶穌趁那裏人多，已經走了。exeneusen，或作消失（在人群與）14後來' 耶穌 

在聖殿又碰見他，説：看，你康復了，別再墮罪衷了，促悔罪版依；非指沉构起於罪 

過，9:3，《馬太福音＞ 9:2注。免得落個更慘的結局。卜地獄。15那人回去便吿訴了猶太 

人，治好他的人是耶稣。16結果猶太人就開始迫害耶稣，部分抄本另有：想要殺他。迫 

宮，ft譯過边，誤冈為他安息n如此行事。
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17然而（耶稣啲回答卻是：我父親操勞至今，傳統説法，造物主第匕天休息1 ＜創 

世記〉2:2，但他無時不在治押■審判所造的世界•我也得勞作啊：另一回答，見7:19-24 18為

此，猶太人越發想要殺他了，因他不僅破了安息日•還稱上帝為自己父親，如 

2:16 •參觀《智总篇＞ 2:16。簡直和上帝平起平坐了。

耶穌與天父

19於是，耶穌這樣回答：阿門，阿門，我吿訴你們，僅憑自己，子什麼也 

做不了；他行事只看父的偉業：父做什麼，子也做什麼。2°因為天父愛子，fi申 

335。把自己所做的一切都指給他看，將來還要為他指示更大的任務，叫你們驚 

愕！角澤希奇、衝奇，誤。21—如父喚起死者，賜其重生，子也要賜自己中意者以生 

命。22因為，父無須［親自］給誰定罪，他已將番判全權託付於子，末n審判，按信 

仰與言行定罪，3:18以下。23要人人敬子如敬父。凡不敬子的，即是對遣他來的父不 

敬。

24阿門，阿門，我吿訴你們，

那聽我的話，又信從

遣我來的那一位的，

必獲永生；

他不會被拿問定罪，

他已出死而入生。應許了拯救，11:26 -（瑞馬喪＞ 8:1。

25阿門，阿門，我吿訴你們，

時辰快到了，如今就是：

那死者要聽見上帝兒子的聲音，死者，就f,l仰而言，《馬太福音〉8:22注。

凡聽從的必得生命。

26 —如父之中乃有生命，

蒙父所賜，子內亦有生命；呼應1:4, 6:57-
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27並承受權柄主持審判，

只因他是人子。

28此事你們莫吃驚，

時辰快到了，

那墳墓裏的聽見他的聲音

24都要出來：那行善的

要復活生命；那造笮的

要復活了定罪0接受人子布利，《馬太描抒＞ 25:46 -《但以押省》12:2。

W僅憑自己，我什麼也做不了；我只按照所聆受的審判，意網WT從天父指示。 

故而我的判決必公。因為，我尋求實現的並非自己的意願，而是遣我來的那一 

位的旨意。重申4:34。

31假若我是為自己作證，我的見證就不算真K。經師成Mi，A證無效• ＜捎太法典/ 

婚契篇＞ 2:9。參較8:14。32但另有一位，即天父，下文37節他转我作證，我知道，另作： 

你們知道他給我作的見證必真實。33你們曾派人去［問］約翰，見1:19以下，他坦然見 

證了真理一54不，我無須人的見證，只是為了拯救你們，才提及。

35約翰是燈，一盞點亮了的燈，

一時間你們也喜歡享受他的光明。兄證一：約翰。

36可我的見證更比約翰的要大，

即天父所託，命我完成的偉績；

凡我施行的，皆是我的見證：

我乃奉天父的差遣。兄通二：神迹。

37而且，那遣我來的父

親自作了我的見證。

*他的聲音，你們從未聽過，

也未曾見過他的儀容；
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他的言，你們不存於心，

因為奉他差遣的那一位

你們不信。

39你們在經書裏搜索，或作祈使句：你們搜索經書吧。

以為從中可覓得永生；帮言乃牛命之源，《申命記》4:1 ■ 83。

但這些經文正是我的見證，見證三：經文。

你們卻不肯來我這兒

領受生命！

41人的榮舂，非我所求。轉而譴責。

42何況我認得你們：

心裏從無敬愛上帝。心輿(enhcautois)，或作：你們屮間，《約翰一畲＞ 2:15

43我來，是奉我父的名，

你們卻枢絕接受；呼應1:11 »

別人打起自己的名號

一來，你們反倒歡迎！

44彼此榮光，互相取與，

不願尋求那來自唯一上帝的榮耀、

你們又怎能立信？

45莫以為我會在天父面前吿你們：自有一人要吿你們•就是摩沔，你們的希 

望！聖法也S譴貴J*•民的見證，《申命記》31:26 46若是你們真信序西，就必然信我，因 

為他寫的就是我；同上，18:15,《路加福音》24:27。47但如果你們不信他寫的，又怎會 

信我的話呢？
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五塊餅

六章

之後，一説此争噍接第四章，以合路缝及節期順序耶穌渡過加利利海，即提庇琉 

海。得名於湖丙提庇琉城(Tiberias)，藩主安提帕新诖的首府，下文23節，《路加福音》3:1注一。2卻

有大群百姓見了他治病所施的徵兆，尾隨而至。5耶稣上山，與眾門徒一起坐 

定：4已是猶太人的逾越節將臨之際。耶触W道以來第二個逾越節，2d3 =

5耶穌舉目看去，見百姓擁來，便問腓力：何處可買麪餅，給這些人 

吃？他説這話是要試探腓力；其實如何應付，他已拿定主意。直譯：自己明白。

7腓力回答：哪怕有兩百銀幣的餅，也不够他們一人分一口的。當時煉C的E錢是 

天一個雜馬銀W《馬太福20:2。8有位門徒，西門彼得的弟弟安得烈就説：9這兒

有個小孩，此細節對觀福音不叔，一説化6《馬对福音》6:38。他有五塊大麥餅、兩條魚； 

可是那許多人，這又頂什麼用？ lfl耶穌道：你們叫眾人都坐下吧。恰好那裏有 

大片草地，坐下的人裏，男子約有五千。將近-爆馬•雄團的人數。於是耶穌接過餅 

來，道了感恩，諸抄本另有：遞給門徒，由其分給坐着的人；再把魚也同樣分了， 

盡他們吃。12吃飽以後，又吩咐門徒：把剩下的碎塊撿擺來，別糟蹋了。猶太傳 

統，珍惜食物•《馬太福音》14:20注。"他們就去檢那五塊大麥餅吃剩的碎塊，裝了滿 

滿十二隻籃子。14就這樣，眾人見了他施的徵兆，都説：這人真是那要來世的 

先知呀！呼應1:21，11:27 »

15耶穌卻已看出，他們要來强迫他，擁他為王，民眾渴宰受青者降W為王，領導以 

色列反杭羅馬而復興，18:36。便獨自避t山去了。避，通行本：逃。

踏海

16傍晚時分，眾門徒下到海邊' 17上了船，準備去對岸的那鴻莊。可天黑 

了，耶穌仍未露面；直譯：仍不來他們(船上)。18而海上已刮起大風，波濤洶湧。19他 

們搖出去十來里路，直譯：二十五或：十跑(sudia)，《馬太福音〉14:24注。忽見耶穌踏着海
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水，向船走來。都嚇了一跳，以為是SU，不知或不敢佶神迹，同上，14:26,只［聽得］他 

説：是我，莫慌張！ 21正想接他上船，想岫‘），辑譯歡喜、欣然，誤。一轉眼，那船 

已到了他們要去的地方。再顯一神迹，《詩篇》107:30。

生命的糧

22次日，留在海對岸的百姓一看：對岸，指湖柬障。原先那兒僅有一條小船， 

被門徒們搖走了——但沒（見）耶穌一同登舟——23別的船都是從提庇琉城［漂］來 

的，或指風禄過後漂來的空船。靠近主謝恩後他們吃餅處"部分抄本脱“主謝恩”。24繼而 

就發現，耶穌和門徒一樣也離去了，眾人趕緊登舟，往那鴻莊來找耶穌。25上 

了岸，尋見他，在會堂，下文60節。便問：拉比，您幾時來這兒的？ 26耶穌回答：

阿鬥，阿門，我吿訴你們，

你們找我，不是由於見了徵兆，

而是麪餅吃得饜足了！

27莫為那要壞的吃食勞碌，

應為那留存到永生

受賜於人子的食糧用功，

因他身上有天父上帝的印記。喻蔽之洗禮，M上帝大能，132。

M眾人又問：我們該怎麼辦，才算給上帝用功呢？ 耶穌冋答：信從他差遺

的那一位，便是給上帝用功。•反傳統，以信耶穌為善功之首，《馬太福音》6:1注。他們

就説：那麼您會施什麼樣的徴兆•讓我們看了好信您？您準備如何行事？ 31我

祖宗在荒野裏食過嗎明P，耶和苹恩賜的“餅雨"，《出埃及記》16:4。保，概解作舉胬禮之 

預象，＜哥林多前軎》10:UUF如經文所言：他以天上的食梅賜其果腹。化自《詩篇〉 

78:24。以下至58節就此發揮，串解購道。

32於是耶穌道：阿門，阿門，我吿訴你們、那天上的食糧不是摩曲所赠，而
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是我父親，是他從天上恩賜你們真椹。”唯有上帝之梅可降自昊天，將生命賦 

予這世界。故名真光• 1:9。34大人，他們忙説，就把這栂常賜給我們吧！ 35耶穌回 

答：

我就是

這生命的糧 :artos，本義®餅，轉指（食）槿

那來我面前的必不饑餓-

那信從我的永遠不渴。M喻，伏策照應I、文53節。

36可是如我説的，

你們見了（我）也仍然不信。見，婉吉承認，上文14節。

37凡是父賜我的，必來我這裏來•喻信從，下M。

那來我面前的，我定不拋棄。

«因為我降自昊天 

絕非《現自己的意願，

而是要奉行那差造:者的旨意。三巾使命，4:34，5:30 

W那差逍者的旨意便是，

凡他賜我的，我決不丢失，

卻要在末日一一復活。

4°這，就是我父的旨意——

凡見了子，並信從他的 

皆獲永生：末日有我 

使他復活！

41那些猶太人卻因為他説“我是那降自昊天的糧”，就忿忿然咕噥起來，如

同祖宗當年在荒野抱怨摩西、亞倫，＜出埃及3d〉16:2，41 42 * 44説，這不就是約瑟的兒子耶穌麼？

他爹媽我們都認識，怎還敢自稱“降自昊天”！《耶穌回答：你們別埋怨了。

44無人能來我面前，除非那差遣我的父引他，喻（通過耶穌）啓4 •指引，《馬太福音＞
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16:17。而我在末日必令他復活。45先知書有言：他們皆要蒙上帝訓誨。引《以養亞 

畲》54J3。凡聆聽而受教於父的，都會到我這裏。46不，誰也沒見過天父，除了出 

於上帝的那一位，他見過天父。

47阿門，阿門，我吿訴你們，

那信從的必獲永生：諸抄本：倍從我的。

我就是

這生命的糧。

«你們祖宗在荒野食了嗎哪

還是死了； 這

卻是降自昊天的糧，

人吃了便不會死。

51我就是這I绎自昊天的话的糧。喻屮餐' 付眾奉為拯救與永生之锆。

人若吃了這糧必活到永遠；

而我要賜的糧乃是

我的肉身，呼應1:14-

是為了世人的生命。釘卜字架犧牲，《路加福音》22:19。

52那些猶太人卻彼此爭論起來，説：怎麼可能，這人要把（他的）肉給我們吃

呢！ 52 53耶穌向他們道：阿門，阿門，我吿訴你們，你們若是不吃人子的肉，不

喝他的血，內中便沒有生命。54那嚼我的肉、嚼（tmg。。），喻領受垩體■飲我的血的，

可獲永生，而我在末日必令他復活。55因為，我的肉是真食糧，我的血是真飲

料。56 57 * 59那嚼我的肉、飲我的血的，得入我而居，而我也就在他內。呼應15:4-5。

57—如那永生的父差遣了我，我由父而入坐命，通過實現上帝的旨意，14:19注。那嚼我 

的人也要由我而得生命。通過聖轻禮• 5:26»5）＜這•就是降自昊天的糧，不似（你們＞

祖宗食的（嗎哪）：他們已死，但嚼這糧的，必活至永世。

59以上是他在那鴻莊會堂施教時所言。

• 215 •



約翰福音 

6:60

上帝的聖者

611然而，不少門徒聽r卻説：門徒，泛指迫随荇。這話太生硬了，skleros，雙關： 

説話傷人/難擷。按摩之律，子民不可食血，闪血養牛.命，鲥上帝，《創世記》9:4注。誰聽得下 

去？ 61耶穌心裏清楚，門徒在咕噥埋怨什麼，便向他們説：這話絆倒你們了？喻 

H犯傳咒，＜馬人福&》17:27注。6M尚若你們看見人子升上他原先的所在，W於榮概， 

7:39。又將如何？

M那賜生命的是靈，經犁钣的洗锆时甫卞■ I:33，（哥林多後窖＞ 土6。

肉則一無益處3

我給你們講的

字字是靈•是生命。

64怎奈你們有的人，偏偏不信——原來耶穌從一開始就知道，哪些人不信， 

誰會背叛他，』H交出他。64 65 66所以接着又説——因為這道理，我才對你們説過，

無人能來我面苗r，除天父恩｝»歸报結蒂' 位仰源於神恩，非人力所致。

66事後，走掉許多門徒，不再與他同行。成因耶穌拒絕激進的政治1:張而“針倒’ 

失望，上文61節。67耶穌遂問那十二人：信眾的核心你們昵，也想走嗎？ 68 * *主啊，西

門彼得回答，我們投靠誰去？你有永生的訓言，士觀《 ,同h文63節“字字”。舊譯不

妥：道。hl）我們信了，並且認定，你是上帝的聖者。婉,7受膏名。》作：革督，永生1:帝 

的兒f。同《馬太福音〉16:16，耶穌向他們道：我不是選了你們十二人嗎？但你們中

間有一倘是魔鬼！將充常撒II的工ft，13:2 - 13:27。71他説的是加略人两蒙之子猶大，

W,《馬太棉ff》10:4往二。因為那十二人裏，就是這人，後來交出了 ［耶穌］。强綱晰全

知，掌捤未來。
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住棚節

七章

之後，耶穌走遍了加利利；但他無意深入猶大，無意，w作無法。因為那些猶 

太人圖謀害他。猶太人，指耶路撒冷宗教當局• 5:18。

2將近猶太人的住棚節，教曆七月十K開始，為期週，公暦九、卜月問，（利米記》2334

以下。3眾兄弟勸他：兄弟，泛指男性税戚離開這裏，上猶大去吧，讓你的門徒也見 

識一下你的作為。門徙，指當地的追隨#。4人要揚名，沒有在暗處行事的。你既有 

這番功業，就該向世界顯谣自己啊！ 5就這樣，連他的兄弟也沒能信他。耶穌 

回答：我的時刻還未到，钢由天父決定，2:4雖然你們是隨時都成。7這世界不能恨 

你們、卻恨死Z我，只因我是它惡行劣迹的見證。*你們自己上去守節吧。這個 

節我就不去了，諸抄本：我（一時）遣去不了.因為我的限期還未滿。9説罷，便留在了 

加利利。

然而，待守節的兄弟們走後，他也上去了，沒聲張，（彷彿）要保密。暗示人 

子早有計劃。"節慶期間，猶太人一直在找他，打聽他的下落。眾人議論紛紛， 

有的説：他是好人哪！有的説：不，他在誘騙百姓。假N先知。13但誰也不敢公開 

講他，都害怕那些猶太人。

14節期過了一半，耶穌登上聖殿•開始施教。不再躲蠘。15猶太人大吃一驚， 

説：這人沒上過學，怎麼識字的？卜梢階級通常是文盲，《馬太福芘》n:54以卜' =|6翊5,穌 

回答：

我的教導非我所出，

它來自差遣我的那一位。

17誰若立志奉行他的旨意

自會認得，這教導源於上帝

抑或我是憑自己言説。

“那憑自己言説的
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是圖他本人的榮譽：指宗教常W，12:43。

人只有尋求那差遣者的菜耀，呼應5:41 ■ 5:44 -

方為真實-

內中絕無不義。參觀 ＜詩篇》92:15。

19摩西不是傳了你們律法嗎？捕人此段，為安息□治病辯護，5:17。可是你們沒有一 

個守持的！為什麼，你們要阏謀害我？ M眾人反問：你中了邪靈呀，奶言發疲，神 

志不淸，10:20 «誰要害你？朝樂者不知常W旮陰謀。21耶穌回答：我才做f 一事，你們便 

大驚小怪。M課右奇，奇怪，誤。22而摩西命你們行割禮——其實並非始於摩西，而 

是祖制——你們就在安息日割人的包皮。奶嬰出生後第八天刻fei皮，＜剤世記〉17:12。 

n既然人可在安息日受割禮，以免違背序西的律法，何以我在安息日讓人全身 

康復，你們反而對我發怒？借用經師辯術，荆包皮视為 ''芮治”-器官：安息II既已允許刻 

格-沉S就更無理山不6 r。24評判不可取外表，斷是非應循公義啊。

至真者的差遣

25之後，便有些耶路撒冷人在傳：他們想殺棹的，不就是這人？當地人聰到風 

聲瞧，他公然在這兒宣講，他們卻一聲不吭！莫非首領們也承認了，g嫩指 

大公會和耶路撒冷當局。這人是基督？27但我們明明知道他是打哪兒來的；真是基督 

降的話，沒人曉得他來自何方！坍人傳統，受膏荇/堪督乃大衛王後商，牛於伯利恒，但木 

口之前決不會顯蒋，下文42節》2S其時耶穌正在聖殿施教，遂髙聲道：

是呀，你們知道我，

也明白我何來。

然而我並非自己要來，

乃是受那至真者的差遺；（譯：他巧至H.，那差遣我的。

你們不認識他，〜我認識，
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因為我來自他的身邊，點明人子降世之奧秘，6:46，8:28-29 »

是他把我差遣。

*那些人很想抓他，但因為他的時辰還未到，節度期間朝犁者雲集，當局恐滋事生 

變，《馬4福咅》14:2。無人下得了手。

心中

31人群中卻有好些信他的，説：待到基督來臨，他施的徵兆，也趕不上這人 

的多吧？參铰2:23以下。32法利賽人聽得百姓如此議論，便勾結了祭司長派差役來 

抓他。31耶穌嘆道：

片時我還同你們相處，

而後就回去那差遺者身邊，預言受難

34任你們找尋搏也不見，反言為子民背菊，福音將俜外族。

我的所在

你們無法過來。

35猶太人不解，一個問一個：這人有哪裏可去，叫我們找不見他？難道他要

去希臘人當中找那些散居的，去教誨希臘人？反》•後來福S果真為外族價稱希職人)所 

接受，《馬4福在》7:26^0他這句話什麼意思：任你們找尋再也不見，我的所在你們 

無法過來3

37節慶收尾那一天即大R，節期SX特别神架的H f，193卜耶穌站着商呼：願口 

渴白勺者P來我這兒，呢卩巳，35 * 37 38信從我的人！住棚節灃儀，每日由城南两羅亞池以金罐取活水

至璺殿行潔禮，紀念摩曲•拍磐n湧泉，＜出埃及記》17:6。如經書所言：出處不詳，或阐諺語。從 

他心衷要湧流活水成河！心(koilia)，本義腹■帏指內喊或生命情欲之官。他，指耶穌或信徒，皆
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逝*他説的是聖靈，乃是信從他的人要領受的。不過那時尚未（降賜）聖靈，因

耶穌還沒有得榮耀。婉,7受雉復活而升天。

加利利的先知

4"眾人聽了這一番話，七嘴八舌議論起來：這人真是那個先知呀！ 41有的 

説：是基督。企盼中的受青者，1:21 .有的就反駁：算了吧，加利利還能出基督？見 

1:46注。S經書上不是説，基督出於大衛子裔，來自大衛的家鄉伯利恒嗎？耶.稣的誕 

生地■當時還不為外人所知，<馬太福音》2:5以下。43結果眾人因他而起了紛爭，44其中一 

方想要抓他，但終於無人敢F手。見上文30節注，

45那些差役只好回去•祭司長和法利賽人問他們：怎麼沒把人給帶來？ 46差 

役禀報：像這樣説話的人，從來沒有過啊！ 47好呀，法利赛人一句打斷，莫非 

你們也受了誘騙？可有一位首領信了他的？-•個法利賽人？49這衔I?姓完全罔 

顧律法，挨詛咒的！ 他們中間卻有一人，即先前去見［耶穌］的那個尼哥蒂陟1

I、向眾人道：51根據我們的律法，要先聽取供詞、査明行事，才能給人 

定罪，不是嗎？ 52他們卻這樣駁他：莫非你也是加利利來的？滅U:鄉b•人見識你 

去查一查就曉得了，内方抄本：杏一杳經敦看加利利出不了先知！下接8:12 ■

淫婦*

51後來，此片斷*至8:11語萤風格不似約翰•異文其多；早期的抄本與教父、A譯本皆不載•通説 

玷補注 > 源於口傳他們各自回家----

八章

耶穌則上了橄攬山。出城诂夜，<路加福&> 21:37 •

2次U—早回到聖殿，四方百姓又來•他便坐下為之施教。角諱不通：教訓他 

們5這時，經師和法利赛人扭了一個捉姦拿獲的婦人來，叫她站在中央，4然後
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對［那穌］説：老師，這婦人是與人通姦，當場拿住的。暗示此案至少舟兩名證人■能够 

记她死W，I、文17節注。5摩两的律法為我們規定，這種人應扔石頭砸死。見 ＜利未記》 

20:10，《中命E》22:22以卜。您説該怎麼辦？ 6他們這麼説是想試探他，抓個把柄苦 

他。耶穌卻彎下身去，用指頭在地上寫。kategraphen .舊譯嘗字，不確7他們反復追 

問，他就直起腰來，道：你們當中誰沒有罪•誰先拿石頭砸她！據睁西之律•石刑 

須由證人第一個動手.眾人随後，《申命記》17:7 一説完，又彎下身去在地上寫。另作：寫 

他們每人的罪狀。v那些人聽了，部分抄本另有：受良心譴貪=便從年老的開始，一個接一 

個溜走了。末了，只剩那婦人和（耶穌）留在殿上。通行本：（W人）站在中央。耶穌起 

身，問她：女人，那些人呢？沒有人定你的罪嗎？ 11婦人答：沒有，大人。耶 

穌道：我也不定你的罪。敢巾3:17 »去吧，今後别再哦罪裏了。同5:14。

世界的光

12於是，卜.接7:52。耶穌復又向眾人道：我是世界的光；住棚節型殿燃金燈，應時設 

喻，論普世拯救，1:9，12:35。跟從我，就決不會走入黑暗，象徴撒旦的“惡之國’’，《使徒 

行傳》26:18。而必得生命之光。13法利賽人不服，説：你這是給自己作證，你的見 

證不真W。依法不可採信，5:31注。14耶穌回答：

即便我是為自己作證，

我的見證也真實。

因我知道我何來何往，

你們卻不明白我何去何自。此！ft秘唯柯人子口 1C］證，7:29。

15你們評判，是依照肉身，只看外表，以凡人為準，7:24

我不定任何人的罪；

16但如果定罪，我的判決必真實，

因斷案的非我一人，

那差遣我的父與我同在。直譯:而是我和差遣我的父■＞呼應5:30 ’ 10:30。
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17你們的律法規定，

見證須兩人才真實。孤證不足以定罪，（民數妃》35:30，（申命妃〉19:15。

lx我就是自己的見證，

還有那差遣我的父為我作證。

19他們便問：你父親在哪裏？耶穌冋答：你們既不認得我，也不識我父；要 

是你們認得我•也就識我父了。這些話是他在聖殿施教時，在銀庫前講

的。銀W前，指聖殿女庭，内設十三叟收梠儀的銀箱，《馬可福抨》12:41注。沒有人敢抓他，因 

他的時辰還未到。

21接着，（耶穌）又道：我就要去了。你們會把我尋覓•矜死在自己的罪裏。 

咒其滅亡。我去的地方，你們無法過來。E申7:34 猶太人卻説：別是他要自殺 

吧？反M，人子確是自願犧牲，釘十字架。説什麼，我去的地方，你們無法過來！ 23［耶 

稣］道:

你們出於下，我出於上。

你們屬這世界，我不屬這世界。如施洗約翰見證，3:31 »

所以我説，你們要死在自己的罪衷，

是呀，倘若你們不信

我就是：以樂名自指，4:26，6:35 •《出埃及記》3:14、＜以戏亞書》43:10。

你們必死在自己罪裏！呼應《屮命記〉28:58。

25他們便問：你到底是誰？耶穌回答：一開始就跟你們講過，還不［明臼］?

一開始（tenarchen），或虚指，强綢否定:幹嗎還跟你們購呢（反正不會明白）。26對你們，我有許多 

事要講、耍定罪：但那差遺我的乃是至真，1（巾7:28.凡我在他身邊聆受的，我 

都向世界宣吿。27那些人仍不明白，他談論的是天父。2••故耶穌（又）道：

當你們舉起了人子，婉言釘卜字架。
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便會明白

我就是：受雔反而成全丫救lit主的榮耀，12:32。

憑我自己，我一無作為；呼應5:19，5:30。

我所講的，乃是父的教誨。

29那差遣我的，與我同在，

他沒有將我孑然拋棄，他，另作父。

因我做的常使他歡愉。

M他把這些道理一一説來，好些人都信了他。

亞伯拉罕的子喬

31向那些信他的猶太人，耶穌卻説：若你們入屈我的言，喻阪依福音。就真是 

我的門徒；32就定會認識真理，而真理必使你們自由。獲救恩而脱罪，1:17眾人 

不解：我們是亞伯拉罕的子裔，從來沒有給人為奴；忘了子民矜在坎及為奴，《出埃及 

記》133，您怎麼説：你們必獲自由？ 34耶穌回答：

阿門，阿門，我吿訴你們，

凡觸罪的，便是罪的奴隸。

35奴隸不能永留在家，化自《flin辻記》2i：io •奴隸不得堪承家主的產業<>

兒子（卻）要久住。

16故而若是那兒子使你們自由，

你們就確實自由了。

37我知道

你們是亞伯拉罕的子裔，

但你們竟圖謀害我，

只因我的言進不了你們中間。BS示傳道遇阻。
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*我宣吿的

乃是我在天父身邊所見；

你們做的

卻是從（自己）父親那衷聽得。

39他們辯解説：我們的父親可是亞伯拉罕哪！父親，祖宗，《路加榀汗》 

13：16耶穌道：假如你們是亞伯拉罕的孩子，就該幹亞伯拉罕的事業。但如今 

你們竟阏謀害我——那把上帝身邊聆受的真理傳給你們的人！這可不是亞伯拉 

罕的作為；41你們幹的是自己父親的活計。暗示其祖宗屠戥先知，同上，11:47以下' 他們 

就説：我們不是淫亂所生，知常以行淫比喻fK胶拜異神-《何阿,!I》1:2。我們只有 

一位父親•就是上帝'f民A仿忠於聖祖與上帝立的約。42耶M回答：

假如上帝是你們的父，

你們就該愛我——我出於上帝，

在這兒！我不是自己要來

而是受他的差遣。

43為什麼我説了你們還不明白？

就因為你們聽不進我的言；

44寧願飇你們那個父親，那惡魔，斥其追随撒旦如事父。

凡事依從你們父親的欲望。

他自$台便是殺人兇手，指引誘人祖偷ft禁果，墮罪罰死，《削世記》2:17。

絕不立足於真理，

了無真理在心；J*［譯：在他內中。

撒谎時他道出了本性，

好個騙子，謊言的父親！或作：垛f的父親。

45就因為我講了真理，

你們汴不肯信我。
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46你們中間誰能指證我有罪？即背棄上帝委託人r的任務。

我講的若是真理，為何還是不信？修辭性設問，而後譴W，上文26節。

47凡阖上帝的必聽上帝的訓諭；

你們不聽，是因為

你們不鳐於上帝。

*猶太人反駁道：説你是個撒瑪利亞人，中了邪靈，何嘗説得不對！寅K與 

不潔思族來住，放肆疲砌• 4:9，7:20。49耶穌回答：我沒有中邪靈，只是敬我的父，你們 

就對我不敬。婉言迫害，5:23。然而我並非求自己的榮耀；已有一位在求，且要審 

判。懲罰仇祝人r•者，51阿門，阿門，我吿訴你們，誰要是遵從我的言，即可永不 

見死！ 52猶太人就説：得了，我們知道你是中了邪靈。亞伯拉罕早去世了，眾 

先知亦然；可你還在説：誰要是遵從我的言，就永遠不必嘗到死的滋味。闷《馬 

太福音》16:28。》莫非你比我們祖宗亞伯拉罕還大？他逝世了，眾先知也去了。你 

把自己當作誰r呀？ 54耶穌回答：

假若我把榮耀歸於自己，

我的榮耀便微乎其微；

那賜我榮耀的，乃是我父，

你們稱作“我們t帝”的那一位，

55雖然你們並不認得。因拉絕通過f來認父' I .文19節。

但是我認識他；

如果我説我不認識，

那就學了你們，是撒謊、

不，我當然認識，他的言我遵從。

56你們祖宗亞伯拉罕曾滿懷忻喜

等着看我的口子一~

他見到了，多高興！聖祖得子之笑，成全於人子降世，《創世記》17:17。
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57猶太人質問：你年紀未滿五十，就見過亞伯拉罕了？另作：亞ffl拉苹就過你 

麼。古人相信死後與祖宗Wlttl '同上，15:15。5X耶穌回答：

阿門，阿門，我吿訴你們，

亞伯拉罕誕生之先，

我就是。0綃聖言，永在/有/生，1：1-3 '上文24節。

〜他們拿起石頭，就要砸他；認&他褻湞天父，罪常砸死，《利未記》24:16。耶穌卻 

隱了［身形］' 出聖殿去了 o諸抄本另有：穿出人群，脱身走了。同《路加福茳》4:30。

治盲人

九章

正走着，忽見一人，生來便是盲眼。2眾門徒問他：拉比，這人生來就瞎 

了，是誰觸的罪呢，他本人還是父母？傳統観念，病息災殃起於罪過，收＞4报應於後代， 

《出埃及妃＞ 20:5。5耶穌回答：既非本人也不是父母觸罪；相反，這是要在他身上 

彰顯上帝的大功。兼指宏W、徴兆，2:11注。

4趁着還是白天，

我們得把差遣我的那一位的事辦了 ；我們，諸抄本：我。

［莫待］黑夜來臨無人能勞作。黑夜■喻死亡。

5但只要我在世上，

我就是世界的光。Bfl明施神迹的緣由，8:12注。

6説罷，便朝地上吐了口唾沫，用唾沫和了點泥，抹在那（盲）人的眼睛h，

借用民間醫術，啤沫祛邪，＜馬可福音＞ 8:23，7:33注。6 7向他道:去吧，到西羅亞池洗一 

洗！住棚節潔》之活水取自此池，7:38注。那人過去----西羅亞意謂奉差遣----洗了回
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來，奉差逍（希伯來語詞根shlh），9關暗喻耶穌■ 5:36竟復明f !

8（他的）鄰舍及平素見他乞食的，就議論起來：這人是那坐着討飯的不是？

'有的説：就是他。有的説：不是，但長得挺像他。那人説：是我呀！ Ie他們還 

一個勁地問：到底怎麼回事，你眼睛開了？"那人回答：是一個叫耶穌的，他 

和了點泥，塗在我眼睛上，説：去吧，到西羅亞洗一洗。我就過去，洗了，就 

看得見了！ u他們又問：那人去哪兒了？答：我不知道。

13他們便領着那失明好了的人去見法利賽人。14原來，耶穌和泥開眼那天正 

逢安息日，15法利賽人詢問復明的經過，那人又説了一遍：他把泥貼在我眼睛 

上，我洗了，就看得見了。16有幾個法利賽人説：這人決不是上帝身邊來的， 

連安息日都不遵守！和泥治病•税勞作，故言，5:9以下。還有的卻説：一個罪人，如 

何能施這般徴兆？良神迹源於上帝，3:2。他們中間起了紛爭，17於是復又問那盲人： 

你説呢，那開你眼睛的' 是個什麼人？答：他是先知。能顯徽兆。

18然而，猶太人不肯相信那人是盲眼审光，網太人-即I文法利賽人或會堂k老 

非要把他的父母叫來問話，19説：這人是不是你家兒子，你們説生來就瞎的那 

個？怎麼一下又看得見啦？ M做父母的冋禀：我們只知他是我家的兒，生來便 

是盲眼；21但他如何復明的，我們就不曉得了，或者誰開了他眼睛，我們也一 

無所知。你們問他好了，他已經成人，讓他自己説吧。22他父母這麼説，是害 

怕那些猶太人，因為他們已經議定，若有認［耶穌］為基督的，一律逐出會堂。平: 

除教籍，7:13，16:2。23所以他父母才説：他已經成人，問他好了。

24於是，他們把那復明的人再次叫來，説：榮耀歸於上帝！咒誓語，命受訊者 

如宵陳述，《約iT亞記＞ 7:19 »我們弄淸楚了，這傢伙是個罪人。桁耶稣25那人冋答： 

他是不是罪人我不知道；我只曉得一樣，從前我是瞎眼，現在看得見了。2"他 

們追問：他對你做了什麼？怎樣開你眼睛的？ 27答：剛才吿訴你們了，你們不 

聽。怎麼這會兒又要聽了呢？別是你們也想當他的門徒吧？》剌。M他們駡道： 

你才是他的門徒呢！我們是摩西的門徒，2'我們只知上帝曾與摩西談話；可是 

這個傢伙，我們不曉得他是哪兒來的。111那人辯道：這就奇了，你們不知他的 

來歷，他卻開了我的眼睛！ 51我們都知道，上帝不理會罪人，悔改者除外。只垂聽
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那虔敬又遵行他旨意的人。意同 ＜詩篇》66:18，《箴言〉15:29,32自古沒聽説過，生來

就瞎的眼睛還能重開；這人若不是從上帝身邊來的，他一樣也做不成的！ 34但 

是他們一頓呵斥：整一個生在罪裏的傢伙，.^:受報應:而®，h.文2節。你也想教訓我 

們？便把他趕了出去。

”耶穌聽説他被趕了出來，就找到他，説：你信從人子麼？人，諸抄本，上帝。 

36大人，那人忙説，（吿訴我）他是誰，我好信從他。37耶穌道：你見着他了—— 

同你説話的就是！同4:26。*答：主啊，我信！説着，便拜倒在地。*耶穌又道：

我來這世界

乃是為了審判，krima-飯别信仰而定罪懲罰，3:18以下。

以使失明的人復明，

叫看得見的人瞎眼。指自以為得道，不見“真光”者，1:9。

4°有幾個法利賽人在一旁•聽到這話就問他：莫非我們也成瞎子了？ 41耶穌 

回答：

假如是瞎眼，

你們本可無罪；

但如今你們説看得見，

罪必把你們糾繳i。！■•（»，：你們的罪就留下（去不掉）。

好牧人

十章

阿門，阿門，我吿訴你們，入羊圈不走門，卻從別處爬進去的，那人不是 

賊便是强盗。2只有走門進去的，才是羊群的牧人。3看門的給他開門，幾家节倌 

合用一阅，輪流值班。羊兒聽見了他的锷音；他喚着它們的名字，將羊兒一隻隻領
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出。4待自家的羊全出了圈，就走到前頭，讓节群跟着；它們認得他的聲音。

'换作陌生人，羊群就不會跟，反而要躲開去；它們不認陌生人的聲音。

6耶穌把這比喻給他們講了，答法利赛人，9:40。但那些人沒懂他的意思。7耶 

穌遂重説-遍：阿門，阿門，我告訴你們，我就是羊群的門，s凡是（先我而）來

的，不是賊便是强盜，指法利賽人或假先知迷惑子民，《馬可福在》6:34 =但羊兒不理他 

們。9我就是那門：任何人經由我入內，便能得救——能進能出，能尋到草場。 

傅統意象，《詩篇》23:1-3，《以西結書》34:14 111賊人一來，無非偷殺毀壞。我來' 卻是 

要讓人保住生命，保它久長 ° perrison > 本義豐富，形容永生，3:15，5:24 »

11我是好牧人，

那為羊兒捨命的好牧人。上帝所立、終將復活的基锊，《希伯來書》13:20，

12而傭工，因為不是牧人，

羊群不歸自己，一見狼來了 

就拋下羊兒逃走，聽任 

惡狼叼食，群羊四散——

13因為他只是一個傭工，喻聖城宗教當局，《以两結書》34:7以下。

羊兒的［死活］他不管！

14我是好牧人：

我牧的我全認得，

跟我的也都認我，表現為忠位敬愛，《何W阿書》6:6。

15—如父知我，我知父

為了羊兒我捨棄生命。意同《馬太福音》ll:27o

16我還有別的羊兒，

不脚這一圈，但也歸我引領；喻外族皈依，17:20以下。

它們也要聽我的聲音，

要合為一群，歸一位牧人。群，通行本：（羊）sa。
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17之所以天父愛我，是因為我捨了生命以復得生命。ls誰也不能奪去我的生 

命，是我自願捨棄她。牛命（psyche，H命偽陰性名詞，《馬太福音》6：25tt ■我既有權

柄將她捨棄，也有權柄把她復得。此乃我從我父領受的誡命。

19這一番訓言，讓猶太人中間又起了紛爭。呼應9:16。211好些人説：他中了邪

靈，瘋了；你們聽他的幹嗎？ 21另一方（卻）説：這話可不是中邪的人説的，難道 

邪靈能開肓眼不成？

光明節

22及至耶路撤冷慶祝光明節’ enkainia，箱伯來語Hanukkah，祝聖；即紀念瑪加伯修復聖 

殿-祝樂祭堉（前165/4）的節口，（瑪加伯上》4:36以卜、已是冬天，節期八Q，在公曆十一、十二 

川。23耶穌進了聖殿，在所羅門柱廊下徘徊。所羅門柱廊，即殿前（束側）的廊，《使徒 

行傳》3:11。24猶太人遂幽團圍起，問他：你把我們的心吊那兒，懸疑不定狀=還要多 

久？你若是基督，就明説了吧！反咅諷喻難備，上文6節8:25。25耶穌回答：我吿訴過 

你們，如2:19，5:17，6:32等可你們不信。我奉我父的名所做的，事事為我見證； 

M然而你們因為不是歸我的羊兒，就娃不信！ 27我的羊群聽我的聲音，隻隻我認 

得，全體跟從我。2X我賜其永生，永不失滅，申5:24誰也不能從我的手衷把羊 

兒搶走。

29那是我父的賜予，

萬物不及他大，他，解作上帝或所賜的羊（信徒）•皆通。

無人能偷到（我）父的手裏。婉,'i•天父全能，《以赛亞書》43:13。

'…我與父，原是一。廉指權柄之源與身份（神格）之疗。

31猶太人又去拿石頭，要砸他。見8:59注-。耶穌問他們：我給你們展示了

（我）父的那許多善功，你們是為哪一件來砸我？ 31 * 33砸死你，猶太人喊道，當然不是

為了善功，而是因為你褻湞！你一個凡人，敢自封上帝！ 34耶穌回答：你們的律
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法上不是寫着：彳$法，提喻經害。從前我説，你們也算祌明？引《詩篇＞ 82:6。35倘若那 

些承受上帝之言的都可稱祌明——而經文絕無作廢之理——36對於天父祝聖、差 

遣降世的，你們反而一口咬定是褻湞，只因我説：我是上帝的兒子？見3:17，5:18。

37若我不行我父的事功，

你們就不必信我。

38但如果我行了，

你們縱然不肯信我 

也應信那大功；

如此，便會知曉並明白：另作：並相信。

父在我內，我在父中。

39（當時）那些人就想抓他，但他又一次從他們掌下走脱了。參較8:59。

*他折回約旦河對岸，走到當初約翰施洗的地方，华村附近，1:28,在那裏住

下。41百姓都來找他，説：儘管約翰沒顯過徵兆，但他講的這人的事悄，全是 

真的！ 42許多人就在那兒信了［耶穌］。

拉匝兒

十一章

有一個叫拉匝兒的病倒了，他家住卑村，位於聖城東面，下文18節■《路加福音》

10:38即瑪麗亞跟姐姐瑪莎的莊子。2就是（這位）瑪麗亞，曾給主抹上香膏，又用 

自己頭髮楷他的雙腳，事見12:1以下。而那患病的拉匝兒則是她兄弟。3當下姊妹倆 

便派人去請［耶穌］，説：主啊，你所愛的人病了！ 4耶穌聽了，道：這病不至於 

死，反而要彰顯上帝的榮耀，讓上帝的兒子由此得榮耀。雙關兼喻神迹，人子之死而 

復活，2:11，12:32。5所以，耶穌雖然一向關愛瑪莎姊妹與拉匝兒，6在得了病信後， 

仍在居處待了兩天。
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7之後，得r天父指示。才吩咐門徒：我們回猶大去吧。"門徒説：拉比，前 

不久猶太人還在扔石頭砸你，見8:59 . 1031你又要上那兒？ 9耶穌回答：白天有 

十二個鐘點，不是嗎？見 ＜馬太福音〉20:3注一。白天走路，人不會跌跤，由於得見 

這世界的光；黑夜走路，則不免摔倒，因為他失去了光。11説罷，才吿訴他 

們：我們的朋友拉匝兒入睡了，但我要前去將他喚醒。12門徒道：主啊，要是 

睡着了就有救了。13可耶穌説的是人去世，他們卻以為在講人睡安眠。14耶穌只 

好給他們説白了：拉匝兒死了。15不過為了你們，我倒慶幸自己不在那裏，以 

便你們立信。好，我們上他［家］去吧！ lh人稱雙胞胎的托馬就對同伴們説：雙胞胎 

（didymos）.亞蝌語名7•的原意，同上，10:3注二咱們走，跟他一塊兒去死！他，指耶穌《托 

馬勇敢爽直，14:5，20:24以下。

17走到那兒，耶穌得知拉匝兒已下葬四天了。卑村距耶路撒冷不遠，約六 

里路，直譯：十K跑，6:19注。故而來了好些猶太人，親友鄰念等》安慰瑪莎和瑪麗 

亞，哀悼（她們的）兄弟。瑪莎聽説耶稣到了，忙去迎接；瑪麗亞則坐在家裏 

接待弔喪者。21瑪莎對耶穌説：主啊，你若早在這兒，我兄弟不會去的！ 22便是現 

在，我也知道，你向上帝無論求什麼，上帝都會賜予。瑪?本克制，不（（接求復活。 

23耶穌道：你兄弟會復起的。24瑪莎説：我知道，末日復活的時候，他必復起。 

當時流行的信仰，《但以理軎》12:2。25用5穌回答：

復活在我，生命在我：育譯：我就是復活與生命，部分抄丰脱“與生命”。

信從我的，即便死了也必活，戰勝死f:而享永生。

26凡活着而信從我的

必永遠不死。

你信麼？

27主啊•瑪莎説，我信！我信你是基督，上帝的兒子，是要降世的那一位！ 

先知預言的救世主• 4:42。説完，便回去叫妹子瑪麗亞，悄悄吿訴她：老師來了，喚 

你呢！ 24瑪麗亞--聽，急起身去相見。叫t時耶穌尚未進村，仍在瑪莎迎他的地
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方。31那些在家衷陪伴安慰瑪麗亞的猶太人，見她匆匆起身出門•就跟了來， 

以為她要去哭墳。

瑪麗亞趕到那裏，一見耶穌，就仆倒在他腳下，説：主啊，你若早在這 

兒，我兄弟不會去的！》耶稣看她放聲大哭，同來的猶太人也個個流淚，不禁 

靈中大慟，enebrimesato，怒嗚、呵斥。轉桁哀哭，無定解。崁，猶言心，《馬可福音》8:12注。渾 

身頗抖，etaraxen ＞或作激動（不已＞。芮譯憂愁、排過■誤。34嘆道：你們把他放在哪兒了？ 

答：主啊，請來看吧。35耶穌忍不住落下淚來，36猶太人説：瞧，他愛得多深！ 

37但也有人議論：他開得了瞎眼，怎沒能讓那人不死？

38來到墳前•耶穌心裹又一陣悲慟：那墓塋是一個洞穴，用大石堵着，參較 

《馬太福音》27:60。39耶稣道：把這石頭推開！死者的姐姐瑪莎説：主啊，人沒了 

四天了，怕是有氣味了！屍臭。40耶稣回答：我不是吿訴過你嗎，只要你信，就必 

能見上帝的榮耀？神迹■上文4節。41他們便推開了大石。於是，耶穌舉目向天，道：

父啊•蒙你垂聽，我向你謝恩！

•^我知道，我常蒙你的垂聽，

但今次是為了站在四周的百姓

祈求，以使他們信服

我乃受你的差逍。

43言畢，他大喊一聲：拉匝兒，你出來！ 44那死人便走了出來，手腳還纏着 

殮布，面孔包着手巾。人檢時的模樣，19:40耶穌吩咐眾人：給他解開，讓他回家 

去吧。

蓋亞法

45那些來看望瑪麗亞的猶太人，見了他行事若此，多數都信了他。46但有雉 

個卻去法利賽人跟前，把耶穌的事報吿了。
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47祭司長和法利賽人隨即召開公會，即耶路撒冷大公忤由大祭N主持，《馬太福音＞ 

5:22注三.説：我們怎麼辦，這人施了那許多徵兆？ 48再這樣放任不管，人人都會 

去信他，羅馬人就要來把我們的［聖］地、指聖殿我們這一族通通毀了！ 49其中一 

人，即本年的大祭司蓋亞法向眾人道：見《路加福音》3:2it。你們好不曉事！ w也不 

想想，一個人替子民去死，不比一族全體淪喪，於你們更有利？你們，諸抄本：我 

們。51這話卻不是他自己要説，而是以本年的大祭司［之口］，傅上帝啓示，《出埃及 

記＞ 2830。預言耶稣即將獻身，為這一族——52不僅是為一族，還要把网散了的上 

帝兒女都聚集歸一。反諷：人子釘十宇架後，嗶殿■ 了-民未免厄迦，而福&則傳於萬族。53自那 

天起•他們就決意要除掉［耶穌］。決意(ebouleusant。)，或作謀别。

54於是，耶穌在猶太人中間不再公開活動；他離開那兒到荒野附近，在當地 

一座叫以法蓮的鎮子，在聖城以北20公里處與眾門徒一起住下了。

卑村受膏

”將近猶太人的逾越節，第三個遍越節2:13, 6:4。四方百姓紛紛上耶路撒冷， 

趕在節前，要潔淨自己。56同時還尋找耶穌，站在璺殿裏互相詢問：你們怎麼 

想，他會不會來守節？ 57這時祭司長和法利賽人已發佈了命令，呼應7:11。要知情 

者舉報［耶穌］行迹，俾捉拿歸案云云。

十二章

距逾越節六天•耶稣來到卑村，即耶穌從死者中唤起拉匝兒之處。2有人在 

那衷為他設了晚宴•瑪莎侍候，拉匝兒則同席坐了。

3席間，瑪麗亞拿來一磅極昂貴的純甘松香育，見《馬可福音》14:3注二。磅(lkra)， 

即羅馬磅，約合公制327克抹在耶穌腳上，又用自己的頭髮去楷；參較《路加福音＞ 7:36 

以下頓時，滿屋膏香馥鬱。••加略人猶大•就是後來交出［耶穌］的那個門徒交 

出，婉言背叛•出ft - 6:64。説：5幹嗎不把這香膏賣個三百銀幣，周濟貧苦啊？ 6他這 

麼説，並非關心窮人' 而是因為他做了賊：掌管錢襄，納大ttW社M財務。卻盗用
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公款。7然而耶穌道：讓她抹吧，這原是為我的安葬之口特意存着的。因此足若 

功，不算揮霍，19:40，《馬太福音〉26:12注。苦人你們身邊常有，但你們不會一直有

我。

9有大群猶太人得知他在那兒，尋了來，沒理會常局命令，11:57 ■••不單要見耶 

稣，還要看他從死者中唤起的拉匝兒。|（）結果祭司畏決定，乾脆把拉匝兒也除 

掉，"因許多猶太人就是為他的緣故，才離開了去信從耶穌的。

耶路撒冷

12次日，上來守節的大群百姓聽説，耶穌往耶路撒冷來了，13都拿着海棗枝

出去迎接，海帝（phoinix〉枝，象徵勝利，＜啓示錄＞ 7:9舊譯棕欄，誤向他歡呼：

拯救啊！

願奉主的名而來的

以色列的王，蒙福！化自 ＜詩篇》118:25-26、

14耶穌找了一匹小驢兒，騎了，一如經文所載：引《撒迦利亞書》9:9。

15莫害怕，錫安的女兒；擬\喻準.城•再譯民、女子，誤。

看哪、你的王來了，

騎着驢駒兒！

16起先，這事速他的門徒也不明白，後來耶稣得了榮耀，大家才恍悟了，

［經文］寫的就是他，全部發生在他身上。16 17 *他的見證•便是當他把拉匝兒喚出墓

塋、從死者中復起時，當，另作闪.他身旁的百姓。lx而人們擁來迎接，則是因為 

聽説他施了這徴兆。19害得法利赛人一個怪一個：看你們，一事無成！眼睜睜

的，（全）世界都氾随他去了！反M :不經意成f預言，11:52注。
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靈的戰慄

m有•一些希0後人也上來守節，參力n禮拜》希獵人•此處指皈依猶太教的外族，《使徒 

'1灘10:2。21他們來見加利利漁人莊的腓力，央求説：師傅，kyric -痒稱使徒科譯先 

生，不妥我們想拜見耶穌。22腓力去吿訴安得烈，安得烈便與腓力一同來報知耶 

穌。23耶穌回答：時辰到了，人子要得榮耀了 。呼應2:4，730 » 24阿門，阿門，我 

吿訴你們，一粒麥，不落在地裏死掉，便仍是一粒；只有死了，它才會結出繫 

紫籽ft。參較《W林多前15:36以下。25那貪生的，終必喪命；唯有恨自己的在世性 

命的' 才可護持而至永生。恨，捫言不顧惜，希伯來修辭，＜路加福音＞ 14:26注。參兒（馬岈 

福音〉8:35, 26凡服事我的，當跟從我；我在哪裹，我的僕人也要在那裏。進天國， 

143。誰服事我•誰就蒙（我）父寶重。timesei - ft譯尊ft，不妥.•

27此刻，我的靈在戰慄，引 ＜詩篇＞ 6:3，呼應11:33。

我説什麼才好——

父啊，求你救我擺脱這時辰？

可正是為此，我才到了這時辰——

28父啊，願你的名榮耀！析播而掩慰W，《馬可福音》14:34-36。名，另作子。

天上當即傳來一個聲音：我［的名］已得了榮耀，還要再榮耀！ 29站在近旁的 

百姓聽了，只道是■鳴；愚鈍；但古人常以雷聲形容上帝話音，《約伯記》37:5。另有人説是 

天使同他講話。》耶穌回答：這聲音不是為我的緣故來的，是為了你們。促其信從。 11 * * *

11快了，這世界就要受審•

快了，這世界的元首就要被逐；元首（archon），指撒旦，《路加福音〉10:18。

32而我，一旦從地上舉起，兼喻釘十字架，升天人榮概，8:28，17:5。

我必引萬民同歸。萬民，另作萬物，
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他這麼説，乃是指明自己將如何去死。34所以眾人就問：我們聽過律法，

説受膏者永存0大衛子商洱世為王，《詩篇》89:36 •《以ft•結离》37:25。你怎麼講，人子必

被舉起？這人子究竟是誰？ 35耶穌回答：

再有片刻，那光在你們中間。人子乃世界的光，8:12。

前行吧，趁着還有光亮，

免得黑暗把你們攫走，

黑地裏，不知摸去何方。

36趁着還有光亮，信從那光，

讓你們成為光明之子。美稱忠信者，《路加福音〉16:8，

言畢，耶穌便離開他們' 隱而不露了。暗示子民失去人子，8:59。

末曰的判官

57儘管［耶稣］當着他們的面施了那許多徴兆，他們仍不肯信，"恰好應驗广

先知］以賽亞］所言：引七十士本《以赛亞瘙》53:1

主啊•我們所傳，有誰信服？

主的巨臂又曾向誰顯露？ LiW，喻大能，〈出埃及記〉3:20，15:16。

W如此•他們未能立信，還因為以賽亞有言：引《以赉亞書》6:10，

«他瞎了他們的眼，

硬了他們的心，喻愚鈍' ＜馬可福音》3:5注。

免得他們眼睛看見，

心裏明白而回頭 ，straphosin »喻悔改，《馬太福音》13:15注
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讓我治好他們！

41以賽亞這麼説，是因為見至y了他的榮耀；指先知在聖殿所見之異象，《以费亞書》 

6:1以下，因為，另作當(B$)他講的就是［耶穌］。

42雖然如此，仍有不少人信他，包括當首領的；只是顧忌法利賽人而不敢承 

認，怕被逐出會堂一《他們喜愛人的榮光，甚於上帝的榮耀。呼應5:44，

44於是耶穌髙聲宣佈：受雔前總結教傳，作一綱領那信從我的，信的不是我，是 

遣我來的那一位；45那看見我的，見的也是遣我來的那一位。

4(＞我是臨世的光，

凡信從我的

便無須在黑暗中滯留。重申8:12。

47人若聽到我的話 

卻不遵從，定罪的不是我，

因我來不是要給這世界定罪，同3:17。

而是要將世界拯救。

48那背棄我、拒不受教的 

自有他的判官：

待到末日，審判他的乃是 

我説出的那言！回放1:1，14。

w因為，我並非憑自己宣講；相反，一言一語皆是奉那差遺我的天父之命。 

呼應7:16，《中命記》18:18-19 » 5°而我知道，他的誡命即永生。所以父傳什麼，我説 

什麼、這就是我的訓言。上篇完。
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洗腳

十三章

逾越節前' 卜篇開始，至20:3卜耶穌知道自己離世歸父的時辰已到：他既已愛 

着世間鳐自己的人，即鬥徒=就是愛他們，至終不渝。eistelos •到頭-極度、永遠。

2用晚咎的時候，自S抄本：晚較惡魔已鑽入加略人西蒙之子猶大的心，要 

他交出［耶稣］。或作:惡魔已下決心使……猶大交出他，6:70，《路加福音》22:3。3而（耶穌）知 

道，天父既已把萬亊交在自己手屮，同3:35。他出於上帝，須返歸上帝：4便起身 

離席，脱卜*外袍，拿一條亞麻手巾束在腰間。5然後將水倒在盆裏，開始給門徒 

洗腳•並用束着的手巾揩乾。彷彿奴婢服窨主人，《路加福音》12:37。

6輪到西門彼得，卻問：主啊，可是你要洗我的腳？ 7耶穌回答：我做什麼， 

你一時還不明白，但往後會懂的。8不，彼得忙説，你永遠也不可洗我的腳！耶 

穌道：我若不給你洗，你就沒份跟我了。志伯來贤語，喻人道而分■>:榮権■得報憤•《傳 

道遵》2:10。、西門彼得便説：主啊，那就別光洗腳，請把我的手和頭也一塊兒洗 

了！誤以為老師欲施潔樽。111耶穌道：沐浴了的即已全身潔淨，沐浴，喻皈依福音，15:3。 

除了雙腳，少数抄本脱此四字。無須再洗。你們亦屬潔淨，雖然並非全數。"原來他 

知道誰會背叛，《，深：交出他，6:64。所以才説，潔淨的並非全數。

12洗完腳，他穿上外袍，重新入席，向眾人道：可明白我為你們做了什麼' 

13你們叫我“老師”，稱我“主”——説得沒錯，我就是——1•'我這做主和老師 

的，尚且給你們洗腳，你們也該彼此洗腳了吧。要求S.愛助15我這是為你們立 

一個榜樣•讓你們效法，如我待人。ft譯：待你ft • 16阿門•阿M，我吿訴你們， 

奴僕不可大於主人，聽差的不可在差使者之上。成語，<馬太福&〉10:24 » 17你們 

若懂得此理，照着过行，便為有福。|8我講的不是你們全體：我認識我揀選的 

人。然而，經文必須應驗：

連那（同我）分吃麪餅的

也腳跟一抬，踢我！引《詩篇》41:9，桁W大。
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13:19

19如今我事先吿知，

是要事成時你們可確信

我就是。

阿門，阿門，我吿訴你們，

誰接待我派的人，就是接受我，呼晚;1:11，5:43。

誰接受我，便是接待遺我來的那一位。參較《馬太福音》10:40

黑夜

21語畢，耶穌靈中頗慄，嚴動而痛苦狀，11:33 , 12:27。忽出證言:阿門，阿門， 

我吿訴你們，你們當中有一個要交我出去！ 22眾門徒面面相覷，不解説的是 

誰° 23有一位門徒是稣所愛，一説即作者本人；傳統説法，指蔡们之子約翰• 1:40注。正倚 

在耶穌懷裏；親密狀，尤指師生長幼之問，1:18，《路加福音》16:23。24西門彼得遂向他點 

頭示意，要他問説的是誰。25那門徒就枕着耶稣的胸口，农4搜锋船' 古人货飲的《 

恨説：主啊，是誰呀？ 26耶穌回答：這小片餅我蘸了給誰，便是誰。説着，就 

拿一小片蘸了，遞給加略人两蒙之子獺大一27隨着那一片餅，不言猶大吃餅（如俜 

譯），以免與聖餐禮混淆撒且鑽進了他［的心］。IPJ放t文2節於是耶穌對他道：把你嬰 

做的快去做了吧！ 28同席的（卻）無一懂得，［耶穌］為何説這話。M有的還以為，㈥ 

猶大掌管錢囊 ，兑12:6注。耶穌是吩咐他去買守節用的物，或是去周濟窮人。

W猶大受了那一片餅，立刻走了----入了黑夜。象徴撒旦常權，《路加福音＞ 22:53。

臨別訓言

31他走後，耶穌道：現在人子已得了榮耀•受難既M天父預定，對撒［L的勝利業已在 

望。他身上，上帝得了榮耀！ 32（倘使上帝因他而得了榮耀），上帝必賜他榮耀於 

自己之中，將他立時歸於浆耀。升大W父，13:1，17:5。33小孩兒呀，愛稱弟子。只剩片 

刻了，我與你們同在。將來你們會把我尋找；正如我吿訴過猶太人，今天也讓
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14:9

你們知道：我去的地方，你們無法過來。S:申7:34 我（再）賜你們-•條新誡命：

你們要彼此關愛。

就像我愛着你們，呼想上文1節。

你們也應相親相愛；參較《利未記》19:18，《馬太福音》22:39。

35如此，只有互相愛護，

世人才會認得你們

為我的門徒。

36西門彼得就問：主啊，你要去哪裏？耶穌回答：我去的地方，你一時還不 

能跟去，但以後你必可跟從。0,?示其殉道的命運，21:19。37彼得説：為什麼，主啊， 

我不能現在就跟你？為了你，我捨了命也不惜！ 3"耶穌道：為了我捨你的命？ 

阿門，阿門，我吿訴你，不待鷄啼，你會不認我三次。見18:15以卜•。

十四章

莫讓你們的心攪亂r，w出丫叛徒、局勢危殆，門徒惶感不安。既信上帝，就信從 

我。或作祈使句：要信上帝，也要信我。2我父的家，有無數住處；給義镟永居。若非如 

此，我怎會告訴你們 ，或作：我定會吿訴你們，因。我去是為你們預備地方？3去了， 

預備好地方，我再回來接你們同歸：不説何時人子再脇•《馬太福音＞ 16:28。我在哪 

裏，要你們也在那裏。應許天®，12:26。4我去哪裏，你們曉得，走哪一條道。諸抄 

本另有：你們知道。

5主啊，托馬説，我們不知你去何方，怎會曉得走哪一條道呢？ 6耶穌回答： 

我就是那道，hodos ＞通向天國的拯救之道，《以赛亞書》40:3。是真理和生命。呼應3:15， 

8:32 . 11:25 •除非經由我，誰也不能來父的面前。獲永生，《希伯來書》10:19-20。7認得 

我，也就認識了我父：從此，你們即認識他、見到他了。

8主啊，腓力説，求你把父指給我們看，顯大徵兆。我們就知足了。9耶穌回 

答：我同你們一起這麼久了，你還不認得我麼，腓力？見到我，便是見父，
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你怎麽還説：把父指給我們看？lfl難道你不信•我在父中，父在我內？ W信而 

見，無需微兆，我給你們講話，並非自己要説；而是居於我內的父，在行他的事 

功。"信我吧，我在父中，父在我內！或至少，也要因那一樁樁大功而立信。諸

抄本：而信我，10:38。

U阿門，阿門，我吿訴你們，

信從我的，我行的事他也要行，

還要做出比那更大的成就，將福3•傅*§萬族。

因為，我要去父的面前。

13凡你們奉我的名祈求的，通行本：向父祈求。

我必辦，以使父因子而得榮耀。

14任何事，若奉我的名祈求，

我都會為你們辦到。直譯：若你們…求我■我都舍辦。

15你們若愛我，

就會守我的誡命0 W作祈使句：要守我的誡命。參較 ＜出埃及記》20:6。

16我必求父•他必賜你們

另一■位護慰者，parakletos ＞本義召/求助，轉指辯護人、安慰者，《約翰■，磬》2:1。

與你們同在直至永遠。

*7他乃真理之靈，

這世界無力承受，W塒撒旦治下，1:10。

既看不見也不認得他；

只有你們認識——他與你們同住，

就在你們之中。就在，另作將在。

lx我不會拋下你們一群孤兒， 

必回來你們中間。19不久 

這世界就再也看不見我；
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你們卻要目睹

我生命，20，K譯：我活着。實指復活，人子得榮耀。

而必得生命的

就是你們！加人復活的基锊而永生，6:57。

M那一天

你們便食知道：待到末日或復活之日，《以賽亞軎》2:11。

我在我父中，你們在我內，

我在你們之中。

21那領受我的誡命又遵守的

就是愛我的人；

愛我的人必蒙我父的愛，

我要愛他，向他顯現。

22主啊，猶大----不是那個加略人----説，指雅各之子猶大，《路加福音＞ 6:16注。

你要為我們而非這世界顯現你自己，什麼道理呢？ 23耶穌回答：人若愛我，必 

遵從我的言；我父也必愛他，而且我們要來他身旁，我們，指天父與耶.稣與他同 

住。24那不愛我的，則不會遵從我的言。而你們聽到的那言，非自我出，乃是 

差遣我的天父之言。

25如此等等，我和你們同住時，都吿訴了你們。26但那護慰者，即天父因我 

的名而降的聖靈，他要一事事教導你們' 見證基督之奥秘或真，15:26，16:13。使你們 

記得，我與你們講過的一切。

27平安，我苗給你們，平安，希伯來問候/吿别語，20:19，《路加福音》10:5。

我的平安，我賜予你們——

不像世界的赏賜，這是我的贈與。

莫讓你們的心攪亂了，返回本章開頭，反復叮囑。

莫膽怯。
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2"你們都聽見的，我説

我要去了，但必回來你們中間。

你們若愛我，就喜悦吧！

我這是去父的面前，

因為，父比我大。就服從旨意、受差遣而言，434，5:30。

29今天我事前吿知，是要事成時你們可立信。同13:19 = 3«不能同你們多談r， 

因這世界的元首快到了，受難也是曲+對撒H1.的 ＜驗■ 1231注4儘管］他佔據不了我。讲 

語，直謀：我1 其面他無所有。31但是，為了讓世界懂得•我愛的是父，且凡事均依循父 

命：吩咐眾門徒起來，我們出去吧。晚餐結束，準備械徃，＜馬太福音》26:46。卜接18:1。

真葡萄

十五章

我是一株真葡萄，我父是園丁。葡萄，自比以色列的救主，《詩篇》80:8 » 

2凡我身上不結果的枝子，喻背菊救主誡命的子民。

他都剪去；而結果的

他就一'一'修理，kathairei -詞根同下節•‘潔淨”（katharoi） •

要讓它掛滿葡萄。直澤：多結果子。

3你們已得了潔淨，

由於我給你們講的那言，意銷人r傳福音1掌赦罪之權。

4住在我內吧，一如我在你們之中。呼胞6:56-57。

就像一根枝子本不會結果，

除非長在葡萄樹上，

你們也一樣，若不居於我內。

5我是葡萄樹，你們是枝子。

那居於我內，且內中有我的人
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15:17

必果tt繫繁，因為

離了我，你們一事無成。

6若有誰不住在我內，

便如枝子扔外頭，枯掉

又被人拾起，丢火裏焚燒。

7若你們居於我內，我的話存你們心中，直霜：之中。下同。

隨你們祈求什麼都會實現。强调播告之®耍，14:13-14

"如此，榮耀歸於我父，

你們多多結果，當我的門徒。

9正如父愛着我，我也愛着你們。你們就住在我的愛衷吧：IH守我的誡命• 

你們便矜入居我的愛，一如我守了我父的誡命，入居他的愛。11這些我都同你 

們講過，以使我的喜悦（存）你們心中，讓你們的忻喜達於完滿。進大國，3:29。

12此即我的誡命：你們要彼此關愛，就像我愛着你們 °重申1334。 13人沒有比 

這更大的愛：為了朋友捨棄生命。以人子為榜樣• 10:11，13:15，＜約翰一書＞ 3:16。14你 

們便是我的朋友，如果遵行我的誡命、15我不會再叫你們僕人，因為奴僕不知 

主人在做什麼。我把你們稱作朋友，如拉Hi兒，11:11 ＞因我已將我父身邊聆受的一 

切，都吿知了你們。

不，不是你們選中了我，

愚我選立了你們；如立十二使徒，6:70，《馬可福音＞ 5:13以下。

還派你們四出結果，

要你們果實常存。如此

你們奉我的名無論祈求什麼，

天父都會應允。17這，

就是我給你們的誡命：

你們要彼此關愛。
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世界的恨

倘若這世界恨你們，你們須慷得，他［們］是先恨我，才恨的你們。宗教衡 

突已不可避免，＜馬太福音〉10:22 |U假如你們屬這世界，世界就會把你們當自己人 

喜歡；但因為你們不瞄這世界，我已從中揀選了你們——所以，這世界才恨 

你們。M記住了，我給你們的訓言：奴僕不可大於主人。見13:16。人若是迫害了 

我，也必迫害你們；人如果遵從了我的言，你們的話也會聽從。21但是，人待 

你們的種種，一切皆由我的名而起，因為，他們並不認得遣我來的那一位。 

22假使我從未來過，沒吿誡過他們，他們就算無罪；可現在，他們推卸不了自 

己的罪责！意同9:41恨我，即是恨我父。24若是我從末在他們中間成就無人可 

及的大功•他們也算無罪；但如今，他們是見到了卻仍舊恨我，恨我父！ 25誠 

然，這不過是應驗他們的律法之言：作法•提喻經《，10:34他們沒來由地恨我。引 

《詩篇》35:19 - 69.4 •

26當護慰者降臨，

當我從天父身邊為你們送來 

那發自天父的真理之靈，見14:16以下，

他將作我的見證。旅指控者，16:8 

27那時，你們也要作見證，

因你們自始即與我同在。

十六章

這些我都同你們講過，免得你們被絆倒。喻信仰動搖-背棄基督，6:61。2人要將 

你們逐出會堂；兑9:22注是的，時辰到了，那些殺你們的，都自以為是在侍奉 

上帝。迫害將臨，乃實flik帝宏闽的一步，＜使徒行傳》26:9以卜，3他們如此行事，是因為 

他們對父、對我，皆無認識。4然而我講這些事，是要你們到時候記得，我吿訴 

過你們。

• 246 -



約翰福音

16:20

護慰者

這些事，起初我未説，因為還與你們同在。'如今，我就要回歸遣我來的 

那一位了 •你們卻無一問起：你要去哪裏？似先前彼得、托馬問過，13:36, 14:5。一説 

1五•十六章應前?i。6反而因我吿訴了你們，就心裏充滿悲傷。色譯煢愁、曼悶，誤， 

《路加福音＞ 22:45 . 7可我説的是實情，我去是為你們好。非得我去•那護慰者才 

會來你們這兒；只有去了，我才能遺他降臨。8而他一到•便要指證這世界：有 

罪，有義，還有審判。9有罪，是因為他們不肯信從我；罪在世人，3:18。111有義， 

是因為我就要去父的身邊，不再為你們所見；義ft耶触W榮權• 13:31。11有審判，則 

是因為這世界的元首業已定罪。見12:31注。

12還有許多事要苦訴你們，但你們現在尚承受不了。無資格能力來Si會。13要等 

那真理之靈降臨，由他引你們進入一切真理；因為，他不是憑自己説話，而是 

宣吿他所聆受的，把必來的萬事向你們傳達。指闪基好受雔復活而起的普lit救曠等》14他 

耍將榮耀歸我，因他傳給你們的，皆受之於我。15凡父所有的，都屬於我；參較 

（馬＞4福杏〉15:31所以我説：他必把受之於我的全傳給你們，

16一會兒，你們就見不着我了；再過一會兒，雙關旅指受雔第三天、末H救世主再 

臨。又重新看到°部分抄本另冇：因我就嬰去父的身邊、

17有幾個門徒便竊竊私語：他這話什麼意思？ 一會兒，你們就見不着我了， 

再過一會兒，又重新看到？還有：因為我就要去父的身邊？見h文10節。18（他説 

的）“一會兒”究竟何指，我們可鬧不明白！唧咕之間，耶穌已知曉他們想發 

問，便説：你們是不是在議論我這話的意思：一會兒，你們就見不着我了，再 

過一會兒，又重新看到？

M阿門，阿門，我吿訴你們，

你們要哀號痛哭了，

世界卻要歡樂；
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你們要悲慟，但那悲慟

要變為歡愉！當見到復活了的堪督，20:20。

21女人臨盆&$多痛，笨徴求日災變，（馬太福音〉24:8。

因為她的時辰到了；

然而誕下孩兒，她就忘了分娩的苦一

歡喜呀' 人兒來了世上！呼應:《以赛亞書＞ 26:17 - 66:7以卜•。

22如今，你們也要哀痛，

但我必再見到你們，讓你們的心歡愉，同上，66:14

那歡愉，誰也不能奪去。

23待到那一天，

你們什麼也不用問我。如上文17-18節。

阿門，阿門，我吿訴你們，

奉我的名你們無論祈求什麼•

天父都會恩賜。

24迄今你們尚未奉我的名祈求;因耶稣還沒上1■•宇架得榮耀，14:13。

求吧，矜實現的，直譯：會（求）得的。

讓你們的忻喜達於完滿。同。

25這些，我都用比喻給你們講過。時辰到了，我不必再説比喻了，天父的 

事，可以明明白白對你們宣吿。lifl過刪&•施教14:26。26那一天，你們要奉我的名祈 

求，但我不説我嬰替你們向父祈檮。反,7人子乃W救之道，14:6。27因為天父他愛着你 

們，只要你們愛我，並確信，我出於上帝。出於天父，我來到世h ;而今又 

耍離開這世界，回去天父身旁。

29眾門徒道：好了，你終於可以明説，不用比喻了！w現在我們懂r，你萬 

事皆知，無須人提問。因此我們都信，你出自上帝。”耶穌回答：

你們終於信了 ？ 32看哪，
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時辰到了，已經到了，

你們要被驅散，自顧自逃亡，言弟子估仰不牢，《馬太W音＞ 26:31。

拋下我孑然一身。

其實我並不是一身，

因為，有父與我同在！

33這一切，我都吿訴你們了，

以使你們在我內得平安。14:27 -

你們要在世上受苦了，

但是勇敢些 ，tharseite，舊課放心，誤。

我已勝了這世界。

耶穌的祈禱

十七章

言畢，耶穌舉向天，道：父啊，時辰已到，彰顯你兒子的榮耀吧，讓子 

彰顯你的榮耀！受棚復活，升人？VIII:救贈之榮耀，8:54。2 —如你賜他以權柄領有一切肉 

身，喻全人献，3:35，他要將永生賦予所有你託付他的人。1那永生便是：

認識你，上帝，唯-至真，體悟其真而歸於信、愛，＜耶利米卉〉24:7。

認識你差逍的耶稣基督。

4我已在世上彰顯你的榮耀•

成就你命我行的大功。

5父啊，求你現在就彰顯

我的榮耀，就在你面前，

那世界未有之先

我與你同享的榮耀！呼胞1:14。
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6你的名，我已指示給你從世上賜予我的人。即眾門徒。指名，帏喻押示上帝的戊押 

與玄1阎，2:23注、他們原是你的，你把他們託付於我，你的言他們遵從。7如今他們 

終於懂得，凡你賜我的皆源於你，'因我將你賜我的教誨傳授了他們：他們已領 

受而確認，我出於你；並且信服，我是受你的差遺。® 11:42 ■ 16:27。

4我這是替他們祈求——不是為這世界，而是為你託付我的人祈求——因為 

他們是你的。10凡龆我的便是你的，你的也是我的：參較16:15、《路加福音＞ 1531我 

在他們之中得了榮耀。"我不久於世了，但他們仍在世上，當我回來你的身旁：

聖父啊！

求你因你的名而保全他們，

你託付我的人，諸抄本：你赐我的名。下同。

讓他們能合一，如同我們。

12我與他們同在時，

曾奉你的名保全了他們，

你託付我的人，我一一看護，

不許失滅•除了那個毀滅之子：沿伯來習語，注定毀滅或肆唭各，指捫大。

恰好應驗了經文。見13:18,引 ＜詩篇〉41:9.

13但此刻 ＞ 回來你身邊之前，

我在世上講這事，

是要他們人人滿懷我的喜悦。人人，S譯：之中。一作心屮，15:11、

14你的言，我傳r他們，

世界就恨他們，因他們不脇這世界，同15:19。

正如我不魃這世界。

15我不是求你把他們從世上帶走，

只求你守護，讓他們

擺脱大惡。16他們不阐這世界，大惡，婉言撒P.，《馬太福音＞ 6:13。

正如我不觸這世界。
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17求你，以真理為他們祝聖，hagiason .本義分開，以奉獻神明，10:36 •

你的言便是真理。

18 —如你遣我來這世界，

我也派他們去到世上，

19為了這些人，我祝聖我自己，釘十字架獻身而復活，《希伯來害》10:14。

以使他們歸聖.於真理。

我這祈禱不僅是為他們，也是為那些聽了他們教誨而信從我的人。EIP未來的 

會眾》21願眾人合一，就像，父啊，你在我內，我在你中：重1+11030,10:38。以使他 

們也在我們之中，使世界信服，我是受你的差遣。22你賜我的榮耀，我已賜予 

他們，以使他們合一，如我們合一。23我在他們之中，你在我內，如此，他們 

完全合一，使世界知道，我是受你的差遣；知道你愛着他們，你，另作我。一如 

你愛我。

24父啊！

我願你所託付我的人

與我同在，無論我在哪衷，意M12:26。

以使他們常見我的榮耀，

你所賜的榮耀，

因早在世界奠基之先 

你已愛我。

25公義的父啊！

這世界從未認識你，

只有我認得；還有這些人知道 

我是受你的差遣。

2A我已將你的名向他們宣示，呼應t文6節。

還要再宣示，以使你對我的愛
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成為他們［心］裏的愛， 

使我常在他們之中。

園子

十八章

言畢，上接1431，晚咎後。耶穌率門徒出來，下到汲淪溪對岸，即城外山谷東側 

那裏有一座圓7，名油榨1利，＜馬太福音》26:36注他便與門徒進去了。

2那交出他的猶大也知道那地方，接回13:30因耶穌常在裏面同門徒聚會•〃猶 

大遂領了一營兵，羅馬軍一锊約600\，此處指ft良嗶城治安的部隊並祭司長法利賽人派 

的差役，或桁哗殿衛隊舉着提燈火把和兵器•提燈冉譯燈龍誤來到闻衷。4耶 

穌早已知曉這臨頭的一切，他上前道：你們找誰？ 5拿撒勒人耶穌！眾人答。 

（耶穌）道：我就是。人堆裏站着那交出他的猶大；6［聽得］他一齊"我就是”，BS 

指¥名，4:26汴眾人紛紛後退，跌倒在地。呼應《詩篇＞ 27:2。7他又問一遍：你們找 

誰？答：拿撒勒人耶穌。"耶穌道：我吿訴你們了，我就是。你們既然是找我， 

就讓這些人去吧。"此乃應驗他先前説的：凡你賜我的•我一個也不丢失。W 

6:39 »

1（）两門彼得卻帶了一把短劍，他拔劍就砍大祭司的僕人，削了他的右耳。那

僕人名叫馬爾胡。一説是納巴阏人，來11阿拉ffl乍G西部據 ＜路加福音〉22:51 •被耶稣治癒 

"但耶穌叫住彼得：把劍收鞘裏去！這一杯乃是我父所賜，杯，喻受難的命埋• ＜梅 

人福音》26:39我豈可不呢？

哈納

12於是，那一膂兵與千夫長並猶太人的差役拿住耶穌，將他捆了，13先押到 

哈納面前，哈納（｛prumiyah •耶和華降恩）•後6-15任大祭nj，時已被羅馬人險黜，但仍WT（惟因 

他是本年大祭司蓋亞法的岳父。14就是這個蓋亞法，齊指點猶太人：一個人辨
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子民去死，於［你們］更有利。見11:49以下。

15西門彼得和另一位門徒跟着耶穌。另一位，一説即耶穌的愛徒或作者本人，13:23注， 

20:2。那門徒是大祭司認得的，所以隨耶穌一起進了大祭司的庭院，16彼得則立 

於門外。那大祭司認得的門徒又出來，同看門的婢女説了，才帶彼得入內。 

17那看門的婢女問彼得：你也是那人的門徒，是不？他説：不是。18因為天冷， 

奴僕和差役生了堆炭火，圍着取暖。彼得也去那兒站着，一塊兒取暖。

19大祭司便審訊耶穌，預審：正式番理須待天明，《馬可福音》14:53注。大祭司，此處指 

哈納 < 盤問如何收徒施教。2"耶穌回答：我只會公開向IH•人説話，施教總是在會 

堂、聖殿•猶太百姓聚集的場所，從來不在暗地裏傳言。21何必問我呢？問問 

那些聽眾吧，我給他們講過什麼；我的説法，他們全知道。22話剛説完，侍立 

在旁的一個差役便摑了耶穌一記耳光説：你就這樣冋大祭司呀？ 21耶穌回他 

一句：我什麼地方説的不是，你指證就是了；但如果説對了，你為何打我？24哈 

納卻［下令］，將他綁若解去大祭司蓋亞法那裏。

25西門彼得還在那兒站着取暖，有人問他：你不也是他的門徒嗎？他否認 

説：不是。26接着，有一個大祭司的僕役，與彼得削掉耳朵的那人是親戚， 

説：我在園子裏看見你伴着他，不是嗎？ 27彼得急又否認；至此當眾卉認［次話音 

未落，鷄叫了。胞了耶穌的預言，13:38。

彼拉多

耶穌從蓋亞法那衷解到總督府時，羅馬總舉城的官邸，《馬太福&》27:27注。 

已是清晨。那群人自己卻沒進總督府，怕沾染污穢，因外族供率異神偶像，住所不潔。 

不能吃逾越節羔羊。29因此彼拉多出來，向他們説：你們告這人什麼罪？3()壞人 

回答：這人若不是作惡的，即罪犯。我們決不會把他交給［大人］。31彼拉多道：那 

你們把他帶走，按你們的律法審判就是了。猶太人(卻)説：可是我們不得處人 

死刑哪！擲石砸死不算，8:59，1038 ;大公會無權判罪犯釘十字架• 32如此，耶穌指明自己如 

何去死的預言，就要應驗了。見12:32-33。
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33於是，彼拉多回府提審耶穌，問他：你是猶太人的王，娃嗎？ AW歡呼甜， 

12:13。34耶稣反問：這話是你自己要問，還是别人吿我，對你説的彼拉多 

道：難道我是猶太人？是你的同族和祭司長，他們把你交給我的；你幹了些什 

麼？ 36耶穌回答：我的阈不鳐這世界；要是我的國龆這世界，我的臣僕早開戰 

了，我也不至於落在猶太人［手裏］。但現在，我的國不在這兒。37彼拉多不解： 

那麼你是王了？耶穌回答：那是你説的，我是王。

我為此而生，

為此而來世上，

來為真理作見證；

凡龆真理的人，

必聽從我的聲音。如T群聽牧人，10:3。

38什麼束西•彼拉多P5J他，真理？表示對猶太人的教義，宗教糾紛無興趣説着，就 

又走出來，向猶太人道：我查不出他犯有何罪。39但依你們的慣例，逾越節我 

該釋放一人；你們願不願意，我給你們釋放辋太人的王？ 41•不要這人，眾人喊

成一片，要巴拉巴！那巴拉巴原是個强盗。l«t«，也指造反起袭者，＜馬叫榀音〉15:7 o

十九章

彼拉多遂命將耶穌帶下去鞭打。通常在判決後，釘十7架前，同上，15:15。2而後， 

士兵用荊棘編一個王冠，戴在他頭上，還給他披一件紫紅袍子，戲扮网王》3—夥 

人來他跟前嚷嚷：萬歲，猶太人的王！接着，又掮他耳光。

4彼拉多再一次到外面，向眾人説：聴着，我把他帶出來，叫你們曉得，我 

査不出他犯有何罪。5於是耶穌出來，頭戴荆棘王冠，身披紫紅袍子。彼拉多 

道：看，就是這人！ 6祭司長和差役們一見他，就喊：釘十字架！釘十字架！彼 

拉多又道：那你們把他帶走，釘十字架去；我可査不出他犯有何罪。.中無車。
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7猶太人回答：我們有律法，按照律法他就該死，石刑處死，《利未記》24H6。因為他 

自稱是上帝的兒子！回放10:33。

^彼拉多~'聽這話，大為緊張，fl號上帝之子，有褻湞羅馬皇帝（神子）或造反之嫌 '《馬 

太福音》4:3注》9忙回去總督府衷，問耶穌：你究竞是哪來的？問出身來歷，非問家鄉。 

但是耶穌不答。10彼拉多又問：你不肯吿訴我？你不知道我有權釋放你，也有 

權把你釘上十字架嗎？ 11耶穌回答：若非上面賜予，你絕無辦我的權柄；一切 

權能源於上帝，終須向其交代，3:27。所以把我交給你的男P人，指聖城宗教常局•大祭司等， 

18:14 - 18:30 . 18:35 •負罪更重!

12之後，彼拉多還試圖開釋［耶穌］，無奈那些猶太人一個勁地喊：你如果放 

了他，就不是凱撒的朋友！凡自稱為王的，都是反叛凱撒！指耶穌謀反（maiestas）, 

逼總督判其死刑，《路加福音》23:2 » 13聽得這話，彼拉多便命把耶穌帶出來，到一處

叫石鋪台的地方--- 希伯來話唤作加巴薩---- 坐堂。bema，（判宫的）案、台。加巴薩

（gabbatha）-亞阑語：卨地，台，無確解。14那天是逾越節的預備曰，星期五，《馬太福音》 

27:62注。六時光景。正午，各家清除酵f後，《出埃及記》12:15。看，這就是你們的王！ 

彼拉多對猶太人説。u幹掉他，眾人吼叫，幹掉他！釘十字架！彼拉多道：是 

要我把你們的王釘十字架嗎？祭司長回答：除了凱撒，我們沒王！ 16於是，彼 

拉多把［耶穌］交給了他們，去釘十字架。

受難

眾人便押着耶穌，17讓他扛起自己的十字架上路，教父比作以撒竹柴，上祭塘獻 

身，《創I计記》22.來到（一片地），叫骷髏地，希伯來話喚作圪圪塔。出城，阳匕脑 

外，《馬太福音》27:33注。“就在那裏，將他釘上了十字架；一同釘的另有二人，一 

邊一個，中間是耶穌。19彼拉多還命人做了塊牌子，W狀牌，安在十字架上，寫 

的是：拿撒勒人耶穌，猶太人的王。M這牌子有許多猶太人念過，因為耶穌釘 

十字架的地方就在城外，S评：靠近城並且是用希伯來、羅馬、希臘三種文字 

寫的。當時希臘語足地中海沿岸及近來通行的商業和文爭語言。21猶太人的祭司長遂去問彼
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拉多：可否不寫“猶太人的王”，而作“此人自稱：我是猶太人的王”？以免誤 

傅.亵消沖準。K彼拉多回覆：我寫了，便是寫了。

21那些士兵釘了耶穌，就拿他的衣袍，包括腰帶鞋f。行刑卉分死刑犯衣物，是羅馬人 

惯例。分成四份，每人一份。內袍也拿了；但那內袍無縫，如人祭司的袍子從領口 

往下織成一條，24他們便彼此商最：別撕它，咱們抽籤兒，看誰得吧。於是應 

驗了經文(所言)：引 ＜詩篇》22:18

他們分了我的衣裳， 

又為我的袍子抓閱一

正是那些士兵的勾當。

25耶穌的十字架旁，站着他的母親和姨媽，ft譯：和他母親的姐妹、或指蔡伯茇莎 

樂关，＜馬太福音》27:56接下文讀作瑪麗亞的同位語，亦M葛羅帕家的瑪麗亞，总羅帕 

(Klopas) ＞ 一説1!|)兑流帕，《路加福音〉24:18 以及塔城的瑪麗亞。見 ＜梅对榀&＞ 15:40注二》 

26耶穌見母親與自己的愛徒站在一起，見13:23注。便對母親説：女人，昵稱，2:4, 

20:15 .看，這是你的兒子。27然後，囑咐那門徒：看，這是你的母親。從那時 

起，那門徒把她接進了白己家°桊萑犁母，教父解作伞體忠信者之母。

28之後，耶穌知道諸事均已完結' 説了聲：我渴——遂成全了經文。見《詩 

篇》69:21 29那兒放着滿滿一•罐醋，解渴的便宵飲料，＜坶太福音》27:48注有人就拿海 

綿蘸滿了醋，綁在牛膝草枝子上，hyssopos-子民行潔增的用H，《出埃及記〉12:22注，＜利米 

記》14:4、•作投棺(hyssos)送到他嘴邊。3(＞耶穌受了那醋，道：成了！通過犧牲賀现大父的 

旨意，成就救世之功，4:34 • 17:4 ＜便低下頭，託付了他的靈。婉,7咽氣，《路加榀音》23:46

安葬

31正值預備H，傍晚開始守安息日。钠太人不願安息日有死屍留在十字架上一 

尤其因為那一個安息日乃是大日——就請求彼拉多，把腿打斷，，决受刑人速死結
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束痛苦，《馬可福音》15:44注。屍體取下。32於是士兵上前，先這個後那個，把與他 

同釘十字架的人的腿打斷了。33來到耶穌跟前，卻見他已死了，便沒有打他的 

腿；34但有一個兵用槍剌了剌他的肋旁，立刻，淌出了血和水。分别象徵羔羊犧牲與

肀钣施恩，教父則解作帮荇飧跟洗溥：教拜如新夏娃誕於新亞常的肋旁。V此乃目幣者的見證， 

目¥者，通説即耶穌的愛徒，上文26節。他的真實見證，並且自有一位知道，指上帝或基

怦。或作：他（II擊和知道-他説的是真話----以使你們也立信。皈依天國。因為，這

一切之發生，實是應驗了這句經文：引《詩篇》34:20。

他的骨頭一根也不許折斷，如逾越節羔羊，＜出埃及記》12:46。

”還有，另一句經文••引《撒迦利亞遵＞ 12:10

他們要仰望被0己剌穿的人°以羅馬兵仰审耶穌象徴萬枚皈依。

38之後，亞利馬泰城的約瑟求見彼拉多，請為耶穌收屍——這約瑟是耶 

穌的門徒，供因為宵怕猶太人，怕被笮除教锫• 9:22 K句内:,淨：秘密（門徒）。沒敢公 

開——彼拉多准許了。他便前來領取逍體；他，另作他們3'那個先前夜訪耶 

穌的尼哥蒂摩也來了，見3:1以卜。帶了沒藥蘆传凋製的香料，足有百磅。兑 

123注。隆氓之極，如君F冉增，《詩篇》45:8。4°他們取下耶穌的逍體，照猶太人下 

葬的風俗，用亞麻布加香料包殮了。41那釘十字架的地方有一座園子，圓內 

有一處新繫的堪窟，尚未葬過人。42因為正逢猶太人的預備H，那墓窟又 

近，他們便把耶穌安放在那裏。

復活

二十章

一週第一日凌晨，星期天，後III:稱主H，＜馬太福音〉28:1注.夜色未盡，塔城的瑪
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麗亞來到墳前，見基（門）的大石被挪開了。2急跑回去，向西門彼得與另一位即 

耶穌的愛徒報告：見13:23。主不在基裏，被人移走了，不知道放在了哪兒！

3彼得慌忙同那位門徒起身，趕去墳地。4兩人一起奔，但那位門徒腿快， 

比彼得先到墓窟。5他俯下身，望見散落的殮布，卻沒入內。讓先约彼伸故。6西 

門彼得跟着跑來，走進墓窟，只見殮布散了一地；7還有包頭的手巾，沒在殮布 

裏，而是另置一邈，捲起。不似KS基者所為。8接着，那先到墳地的門徒也進來， 

他一看就信了。9此前他們一直未明白經文何指：他須從死者中復活。呼應2:22。 

12:16 » |1＞兩位門徒這才折回家去。

11只有瑪麗亞還站在墓窟外哭泣。邊哭，邊俯身向內探視，12卻見兩名天 

使，通體潔白，坐於安放耶穌遺體處，一個在頭前，一個在腳後。13天使問 

她：女人，你哭什麼？有人把我主移走了，她回答，不知道放在了哪兒。14説 

着，回轉身來，忽見耶穌站在那裏，但她沒認出是耶穌。示復活後變了形象，GS 

口f福皆＞ 16:12。：5耶穌問她：女人，你哭什麼？你在找誰？她以為是阐丁，就説： 

師傅，kyrie，再譯先生，不妥，12:21。若是你搬走的，請吿訴我，放在哪兒了，我去 

接他回來。16耶穌道：瑪麗亞！她一轉身，似乎形象飄忽不定，M锊音未變，10:3-4。便

用希伯來話叫他：拉波尼！--- 意為老師。語氣較“拉比’莊看•熱切，＜馬可福音》

10:51注。17耶穌又道：別碰我，或作：別拉/抱否我不放。瑪麗亞跪F，欲抱耶稣的腳，＜馬太福 

音》28:9 因我尚未升至父的身邊。去吧，找我的兄弟，指眾門徙。吿訴他們：我就 

要升至我父即你們的父的身邊，回到我的上帝即你們的上帝那裏。*"塔城的瑪 

麗亞遂去向眾門徒報信：我見着主了！他還説了如此這般。

托馬

14那天即一週第一日入夜，門徒們因為害怕猶太人，把屋門都閂上了。g， 

通行本：聚堪處的耶穌來了，站在眾人中間，道：願你們平安！希伯來問候語，14:27 

注。説罷，便給他們看自己的雙手和肋旁。以傷U為;S。門徒見了主，個個忻 

喜。呼應16:22』（耶穌）又道：願你們平安；一如天父遣我來，我也指派你們去。
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意同17:18。22言畢，朝他們呼一 口氣，象徴聖逋/生命之氣降臨，〈創世記》2:7。道：

領受聖靈吧！

23你們寬恕誰的罪，

誰就得寬宥；

你們留下誰的罪，

罪就必定留。授施洗、勸悔與傅道之權，《馬太福音》16:19注。

24托馬雖是那十二人之一，人稱雙胞胎，見11:16注。耶穌來的時候，卻不在 

場。25所以當別的門徒吿訴他：我們見到主了！他就説：除非我在他手上見着 

釘釘子的傷口 •讓我用指頭探過那傷口，再伸手探他的肋旁' 我是不會信的。 

非徵兆不信，4:48 26八夭後，S1期天。眾門徒又聚在屋裏，托馬也在。閂上門，耶穌 

［又］來了，站在眾人中間，道：願你們平安！ 27接着，便吩咐托馬：把你的指頭 

放這兒，看我的手！伸出你的手來，探我的肋旁哪！莫做不信的，信了吧。 

28托馬脱口而出：水敢探手，我主啊我的上帝！呼噍《詩篇》35:23。29耶穌道：

是因為見着我，你才信？

福哉，那無須看到就信了的人！參觀 ＜希伯來卉＞ ini、

結語一

*當着眾門徒的面•耶穌還施r許多別的徵兆，只是本書不載。31以上所 

記，乃是要你們信耶穌就是基柯，是上帝的兒子，以使你們立信，奉他的名，

獲（永）生°卜篇完。卜孝'颯格略異，通説足作者或其弟子補記。
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補記*

二十一章

此後，耶稣在提庇琉海邊復又向門徒顯現，提庇琉海•即加利利湖，6d注二.那一

次顯現如下：2其時，西門彼得、雙胞胎托馬、加利利迦拿的納丹列、蔡伯 

的（兩個兒子）及另外兩位門徒在一處。共七人，（2從*S城回到家鄉。3西門彼得説： 

我得打魚去。眾人道：那我們跟你一塊兒去。他們起身上船，幹了一夜，卻 

一無所獲。

4天亮時分，耶穌立於岸畔，但門徒們沒認出是耶穌。僅憑肉眼無法認知■ 20:14， 

《路加福音》24:16，5孩子們，愛稱。耶穌招呼説，打着吃的沒有？沒有，眾人回 

答。6［耶稣］道：你們往船右邊撒網，就有了。他們便撒下網去，險些拉不上 

來，因為魚太多了。同上，5:4以下7耶穌的那位愛徒對彼得説：是主啊！西門彼得 

一聽是主，急套上外衣——因他打着赤膊——跳進海衷。嫌船慢。'其餘門徒就榣 

船而來，拖着那一網魚：他們離岸不遠，俺兩百肘。約合公制90米，＜馬太福音》6:27 

注。

9一上岸，便看見那兒生了堆炭火，烤着魚，還有麪餅。象徽學餐m。In耶穌 

道：把你們方才捕的魚，拿幾條來。11丙門彼得登船，將那網拽到岸上：滿滿 

—網大魚，一百五十三尾；或喻萬族皈依：153= 17 + 16+ 15……+2+1 ;而17 = 10 + 7，象徴 

完滿、無胡居然那麼多魚，那網也沒破。12耶穌又道：來，吃早餐吧。門徒沒有 

一個敢問他：你是誰？因為都明白，他就是主。13（於是）耶稣t前，拿起餅遞給 

他們，魚也同樣［分吃了］。重演生前神迹• 6:11 14耶穌從死者中復起後，向眾門徒 

顯現，這是第三回。見20:19 • 26以T。

囑託

15用完早餐，耶穌問两門彼得：西門哪約翰之子，諸抄本：約窣之子。下同。你 

比他們還要愛我嗎？答：是呀，主•你知道我愛你。［耶穌］道：餵養我的羊羔
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吧。喝領導會眾，（馬太福音＞ 16:18, 16―钤兒，又問一-遍：西門哪約翰之子，你愛我 

嗎？答：是呀，主，你知道我愛你。［耶穌］道：牧育我的羊群吧。17接着，又第 

三遍問他：两門哪約翰之子，你愛我嗎？彼得痛悔不已，elypethe •角譯变愁，誤。因 

被連問了三次：你愛我嗎？想起rid W否認E三次，18:27ft ＜主啊' 他説，你無所不 

知；你曉得我楚愛你的=於是（耶穌）道：餵養我的羊群吧。

“阿門，阿門，我吿訴你，

年輕時你腰帶自個兒繫•

願去哪兒走哪兒。

但上了年紀

你要伸開雙手，

由别人繫，送你

去的地方你寧可不去。

19這一番話，是指明他將來如何去世，把榮耀歸於上帝。釘1•字架殉道.12:33 o 

言畢，又説：跟我走吧。接應13:36、

〜彼得轉身，見耶穌的愛徒在後面跟着，就是那天晚较枕着［耶稣］胸口， 

問“主啊，是誰要交你出去”的那位門徒。見13:25彼得望着他，問耶穌：主 

啊，他怎麼辦？ 22耶穌回答：倘若我要他留下，等我回來，救M主再K5。又與你何 

干？你跟從我就是了。23於是，有句話在兄弟中間流傅開去，説那門徒不會死 

了。以為末H已近。可耶穌並無告訴彼得•那人不會死，而是：倘若我要他留下， 

等我回來，（與你何干）？

結語二

24為這些事作證，並記錄的，便是這位門徒：我們知道，他的見證當得真 

S。似作者（目平抝弟f•的口吻，19:35。25耶穌還有無數事迹，假使一樁樁都記下來，
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那要寫的書，我想就是全世界也容納不了。發冲2030 （阿門）

二零零八年十月初槁•二零一零年一月定稿
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一章

神友啊，見《路川1:3注。我在前書中寫了耶，稣所行所教的一切，前#，即 

路仙妃述的福音。2直至那天，他藉聖飯囑咐完親選的使徒，被接去。同上，24:51 •^受 

難後•他又多次以真憑贲據向他們顯示，自己仍活着：四十天之久，贺合學数， 

如耶稣荒野枢魔P＞H II，＜馬大福音＞ 4:2注讓他們看見，並為之講解上帝的國。4更於 

一'I司進餐之隙，synalizomenos - si作聚會■同住，《路加福音〉24:29吩咐他們，莫離開耶 

路撒冷，救晴之道始於譽城，同上，24:47以卜‘要等候天父應許的，亦即你們聽我説過 

的：5約翰只是用水施洗，而不出數口，你們卻要受聖靈的洗禮！同上• 3:16。

升天

6聚會時，他們還問他：主啊，時候到了嗎=你叫以色列阈復興？仍赛希望於 

大衛T.式的受奔荇/玷籽•光復描地，7［耶穌］回答：時候與日期，许世拯救、末H審判的進程， 

（馬太福音＞ 24:36。不是你們可知道的' 那是天父以自己的權柄所定。8然而一旦聖 

靈降身，你們必領受權能，作我的見證' 施奇迹、傳福咅• 2:1以下• 4:33。不僅在耶路 

撒冷，還要走遍猶大、撒瑪利亞，直至地極。

9言舉，只見他被舉起，由一片雲彩接着，恰如人子鹿瞄之時• ＜但以理軎＞ 7:13 » 

從眼前消失了。他們盯着天空' 還在尋他的去向，直譯：常他離去。忽有兩個白 

衣人立於身旁，足天使•《路加福音》24:4。"向他們道：加利利人哪，你們站這兒望
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天空幹什麼？這從你們中間接去天上的耶穌，方才你們看見他如何升天，將來 

他也必如何降臨。

12之後，他們下山返回耶路撒冷——那山叫橄欖山，挨着耶路撒冷，安息口

亦可走到。安息H子民不可旅行或出城PH千肘(將近一公串.)，(出埃及記〉16:29 - ＜民數記〉35:5 

注。13進了城，來到他們借住的樓上房問：hyP croon，也指Mt頂上搭的涼棚或客房('aliyah)。 

一説即耶穌用敁後晚餐處•《路加福音》22:12=傳譯榷房，不確。彼得和約翰，雅各與安得 

烈，腓力跟托馬，巴爾多麥和馬太，並阿爾菲之子雅各、莆鋭賞西蒙、雅各之 

子猶大。同上，6:14以下。14這一•行人連同女子，耶稣的女門徒，同J: ■ 8:2-3。西方抄本：連 

同5兒包括耶稣的母親瑪麗亞，及他的弟弟們一起，弟弟，或作兄弟•招男性親戚，

＜馬太福音》12:46注眾人一心，祈禱不止。

選使徒

15一天，兄弟聚會，兄弟•扔太傳統•舍眾互稱兄弟，冏上，28:10。另作門徒/使徒彼得 

起身向眾人——約有一百二十名——道：16各位兄弟！經文必定應驗：聖靈藉 

大衛的口，預言了領人捉拿耶穌的猶大。如《詩篇》41:9。17他原是我們的一員， 

分擔過［使徒］之職。“但這人竟用不義賺來的工錢買了塊田，一頭栽下，當中爆 

裂，肚腸流了一地！參較《馬太福S》27:3以卜，細節淵源4制。w此事在耶路撒冷人人 

皆知，所以那片地用他們的話便叫“哈克達馬”，意為血田。顯然讀者外族居多， 

故需解釋“他們的話”即亞蘭語，同上，27:8注。2Q詩篇有言：引《時篇＞ 69:25

叫他的營地淪為廢墟，

［帳篷］裏無人居住。

又説：同上，109:8 »

願他職位給别人佔據。職位(episkope)，本-箱照看，锊指職守•任務。
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21因此，必須從與我們同行的人當中，即始終追隨主耶穌出入，直譯：在主耶

.稣出人我們的幣個期問。22自約翰施洗起，到［耶穌］從我們中間接去之日--- 從這

些人裏遴選一人，和我們一起，見證他的復活。W明使徒資格與任務。

23於是他們推舉了二人：他們，西方抄本：他(彼得卜約瑟又名巴爾撒巴，bar 

sheba''安息FI之子《號尤思都，以及馬提亞。mattithyah，耶和華賜f。二人事班經文不載。 

24然後祈禱説：向耶财。主啊，你識得萬民的心，呼應《路加福音》16:15。求你指示， 

兩人中你揀選了誰，25擔任這使徒之職，取代那棄職歸田的猶大。歸m，諷其暴 

斃，上文18節。肓譯：去自己地方。26禱畢，為之拈鬮，求神意。結果馬提亞中了鬮，得 

加入那^^一■位使徒。恢復十二之數，象徴以色列十二支族，同上，22:30。

五旬節

二章

至d了五匈節，逾越節過後七週慶收春麥，故名，《利未記》23:15以下。後演狻為紀念西奈山 

聖降世、眾人聚集•處。眾人，指使徒一行，1:13。2突然，天上一陣呼嘯，彷彿狂風 

傾瀉，灌滿了他們坐着的那整幢房子。3又見無數舌頭，宛如火焰，一一落在每 

人的頭頂。4他們便為聖靈充盈，聚(pnnmu)風(pnoe)同源，意象一如希伯來語，《創世記》1:2 

注二。以靈賦的口才，説起外邦的話來。

5其時住在耶路撒冷的猶太人虔誠之士，两奈山抄本略“猶太人”；西方抄本脱“虔 

誠之士”。來自天下各阈。6這喧嘩一起，就聚攏來大群百姓，聴得人講的竟是自 

己的鄉音，一個個都呆了；象微福音普救，猶如回返巴別塔之前，《創世記》11:7。7驚惶之 

中，紛紛道：看哪，這些在説話的，不都是加利利人嗎？ 8怎麼我們聽到的，卻 

是各人的母語？直譯：我們誕於其中的語言，帕提亞人、即安息人。米底人、以蘭人， 

此三族源出今伊朗北部和W部。以及美索不達米亞’喇河流域，猶大' 另讀：亞美尼亞/敍利 

亞。卡1W多奇亞' 小亞細亞束部。本都與亞細亞’羅馬行酋，今土耳其西'部，弗呂吉亞以北。 

本都，指黑海南岸。111弗呂吉亞跟邦菲利亞、今土耳其南部沿海。埃及和古雷尼一帶利比 

亞的居民•還有羅馬來的旅客，11猶太人皈依者不論，板依者，接受割禮的外族猶太教
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徒，《馬人福音＞ 23:15。並克里特人、阿拉伯人——所有的人都聴見了，他們用我們 

的語言宣講上帝的偉績！ 12眾人惶惑不已，一個問一個：這是什麼意思？ 但也 

有譏嘲的，説：（這夥人）新酒灌多啦！

彼得宣道

14於是，彼得率十一人站起，向眾人卨聲道：猶大的人們哪，耶路撒冷的全 

體居民！這事你們得明白，猜側耳聽我説。15這些人不像你們想的，沒醉！現

在才剛剛白天三時。上午九點，未到用餐飲酒的時候。以下按拉比施教之法，分三段引經論道。 

16相反，此乃先知約珥所傳之言：引七十士本《約W書》3:1-5 »

17待到末日——上帝宣佈——

我要向一切肉身傾注我的靈，肉身，提喻人類無分伟卑，《約翰福音》17:2。

你們的兒女個個要預言，

年輕人要見到異象，

老人要做異夢。

18甚而對我的奴婢，

臨到末日也要傾注我的靈，西方抄本脱“酸到末曰”及下行。

而他們亦將預言！實現摩西的祈願•人人成先知，數記〉11:29 «

19天上，我要顯奇迹，

地下，我要施徵兆，

血與火，滾滾濃烟。概爭、火山爆發等。西方抄本脱此句。

M太陽將變為黑暗，

月亮如血，只等主的大日

那光耀之日降臨。光耀（epiphanes），或如通行本:展現（榮耀）。

21而後，凡呼喚主的名的

都要得救恩。主，指《晰，4:12，《羅馬害》10:n。
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22以色列的人們哪，這些話你們聽着！拿撒勒人耶穌，如你們所知，乃是 

上帝以大能、奇迹和徵兆，即上帝通過他在你們中間所行的一切，為你們確認 

f的人。確認（apodedeigmenon），旅指公佈、證實s 他被交在你們手裏，由不法者釘殺， 

不法者，指羅馬人原是出於上帝的定旨和預知。受難等等，皆應驗聖法預言，成就救世之 

宏圖，3:18 » 24但上帝已使他復活，擺脱了死的劇痛，死，plfA•抄本：陰問。語出七十士本 

《詩篇》18:5。因為他不可能為死亡援去，25正如大衛所唱：同上，16:8-11 •

我時時立於主的面前，立，育譯：預見（主常在面前）。

有他在我右手，我不會動搖。

26於是我心喜，我舌樂，

我的肉身也在希望中安居——

27因為你絕不會將我東於陰間，

不會讓你的聖者見到腐朽。反言必獲永生。

2*你指給我的乃是生命之路，呼應《約翰福音》14:6 -

在你面前，我充滿歡愉。

各位兄弟！請容我直言，祖宗大衛早已逝世入土，他的墳至今還在我們 

這兒。見約瑟夫《納太史》7:392-4 但他既是先知，明白上帝為他起了誓，要立一 

位他的子裔，直譯：腰胯之果。坐他的赍座，見《撒母耳記下》7:12，《詩篇》132:11 » 31他 

便能預見而道出基督的復活：他沒有被棄於陰間，他的肉身不必見腐朽。32這 

耶穌已由上帝復活，而我們皆是他的見證。33他被上帝的右手髙舉，同上（七十士 

本），118:16。或作：被欒到上帝心手。照應F節引文。從天父領受那應許的聖靈，你們看到 

的聽見的便是，他傾注的［聖靈］。M不錯，大衛本人並未升天，然而他説：同上， 

110:1 «

主，曉諭我主：解作上帝對受音者/基督言，（馬可福音》12:36 - 

你坐在我的右手，
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35待我把你的仇敵

給你做腳凳。

36如此，以色列全家應可確知，接受上帝的“確認”，上文22節。這被你們釘上十 

字架的耶穌，上帝已立他為主，為基督。參較10:38，《路加福音》3:22，以準尜裔立。

三千

37他們聽疒，心中剌痛，形容焦灼-悔恨，七十士本《詩篇》109:16。問彼得和旁的使 

徒：各位兄弟，我們該怎麽辦呢？ 31（你們必須侮改，彼得回答，每人奉耶穌基 

督的名受洗，表白信仰，上文21節以求赦罪而受賜聖靈’故稱¥逋的洗》.，1:5 » 39因為 

那應許是給你們和你們兒女，並遠方萬民，先子民，後外族。即一切蒙主我們匕 

帝選召之人的。〜他還講了好些道理，勸吿督促他們：勤吿（dienunymo），成如通行 

本：（為之）作遵救救自己吧，脱離這邪曲的一代！同上，78:8 ＜

41於是，凡歡迎他教海的，歐迎，西方抄本：信f 都受了洗。那一天，他們人 

數增了約三千。以下總結會眾或教會前身的組織1:活。參觀4:32，5:12以F。

42他們堅定遵循使徒的教導，團結契合，koinonia -件眾行事準則=後世W契一詞源出 

於此。舊譯不通：彼此交接-時常團聚。掰餅檮吿。紀念耶稣，《路加福音＞ 22:19。

43人人心懷敬畏：角譯懼怕，不妥。同上，7:16。人人，直譯：所•靈。許多奇迹徵兆， 

皆使徒所施。

44信眾聚於一處，財物共有；破私立公，消滅階級，同上• 12:15，33-34。45就是將變

賣家產的所得，按各人的需要分配。

46每天，他們同心一意，堅持上聖殿，禮祥並施教治病。挨家挨戶掰餅，或作： 

在家榭餅。以歡樂而坦誠的心，一起進餐。他們頌揚上帝，廣受百姓尊崇。呼應 

＜路加福音〉結尾每天，主都把那要得救的，就未E）審判而言。加入（會眾）。
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治瘸腿

三章

一日，彼得和約翰上來聖殿，正是祈禱之時即九時。下午三點，祭nj獻晚祭， 

《出埃及妃》29:39。2那兒有一個漢子，自娘胎落地便是瘸腿，每天讓人抬來，放 

在那座叫美門的殿門前，通説即聖殿束大門。向進殿的人乞討。'他見彼得與約翰要 

入內，便問他們討施捨。4彼得注視着他——約翰在旁——道：看着我們。5那 

人就眼巴巴的，盼着給點什麼。6彼得説：金銀我可拿不出來，但有這一樣， 

我給你罷：奉拿撒勒人耶穌基督的名，（起來），走路吧！耶穌治病語，《路加福音》 

5:23-24。7説着便握住他的右手，攙他起來。頓時•那人的雙腳和踝骨就壯實了，

8—跳，立定，就走起路來！同他們一道步入聖殿，邊走邊跳，邊稱頌上帝。呼 

應《以赛亞書》35:6。9百姓都看到了，他［如何］走路、頌揚上帝，|（）也認得他，就是 

平素坐在聖殿美門前行乞的［瘸子］;都驚得目瞪口呆，他竟有這般造化。直 

譯：（奇迹）發生在他身上，

勸歸正

"走到廊下——人稱所羅門柱廊——那人還拉着彼得和約翰，所羅門柱廊見 

《約翰福音》10:23注。百姓擁來，四下一片驚愕。ckthamboi .貧譯希奇■览奇，不妥》彼 

得見狀，向眾人道：乘機佈道•以色列的人們哪，有什麼可大驚小怪的？幹嗎瞪 

着我們，好像我們憑着自己的能力或虔誠心，通行本職權。就令他走路了？ 13是 

亞伯拉罕的上帝、以撒的（上帝）、雅各的（上帝）、我們祖宗的上帝——是他，引 

《出埃及記》3:6，3:15，將榮耀歸了他的忠、僕穌，忠伐（pais），兼指孩兒/聖子，《馬太福音》 

3:17注二。而你們卻把他交出，在彼拉多面前否認他，否認，或作東絶。不顧釋放的 

決定。14是的，你們否認了聖者與義人，同上，27:19，《路加福音》23:47 »反而要求把 

兇手恩賜你們，開釋“作亂殺人”的巴拉巴。15殺害那生命之源！ archcgos 轉指開削荇、領 

袖，5山然而，上帝使他從死者中復起，此事我們皆是見證。16是因為信了他的名
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■-你們都看見了，都認得這人——是他的名讓這人壯實的；是立信於［耶穌1， 

這人才全然康復，當着你們眾人的面。

17是呀，兄弟們，我知道你們這樣做是出於無知，如同你們的首領。呼應《路 

加福音》23:34。但這恰好應驗了上帝籍眾先知的口所預示的，他的基督要受難。 

19所以你們必須悔改歸正，認耶穌為主。以抹去你們的罪，211讓那復元的日子從主 

的面前到來，復元(atupsyxis)，或作休憩。指人f•再臨，以色列更新.讓［主］遣下為你們預定 

的基督，即耶穌。21因而他得留在天上，復活後，2:36。直至萬物復興之時；此事 

上帝藉眾聖先知的口，是自古就宣佈了的。西力抄本脱“自古”。22摩西嘗言：從你 

們兄弟當中，主上帝要擢立一位先知，像我一樣派給你們；無論他説什麼，你 

們都要聽從。23無論是誰，直譯：所有蔽。凡不肯聽那先知的，一律從族中鏟除。 

引《申命記＞ 18:15以下，《利未記＞ 23:29。24確實，所有那些先知預言，自撒母耳以降， 

聖書所載。都是宣吿這一段日子。即末B，2:17。

25你們是先知的子孫，承繼的是上帝同你們祖宗立的約，即他給亞伯拉罕的 

詔示：世上萬民，都要因你的子裔而蒙福。引《創世記》12:3，22:18 » 26上帝首先是 

為了你們而擢立他的忠僕，擢立，雙關暗示人子復活得榮耀，上文13節什二。遣他來賜福 

與你們，叫你們人人回頭，擺脱邪惡。叫，或作：7玄，只要。

大公會

四章

正在同百姓講話，祭司帶着殿尉和撒都該人來問罪了。2他們得知［彼得］施

教，角譯教訓，誤。向子民宣吿死者要復活於耶穌之中，西方抄本：宣tt耶穌從死者屮復 

活、大為惱怒，傳譯烦惱，誤。撒都該人堅持傳統教義、否認復活，《路加福音》20:27 o 3遂下手 

拿住二人，直譯：他們下同。投在牢衷。因天色已晚，就關到次日。按成規入夜不黹 

案。4然而聽了那言，信眾愈多，人數達到五千(左右)。指男丁，同上，9:14。

5次日，耶路撒冷的首領長老和經師召集大會，即大公會，猶太人的M髙議#與審 

判機構。6大祭司哈納率盖亞法’約翰' 另作約拿旦，哈納之子，後37年繼蘯亞法任大祭司。
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亞歷山大 ，身份事迹不詳。並大怒rij的親族一起出席，7令二人站在中央，開始審 

訊：你們哪來的能力，奉誰的名，幹的這事？"彼得為聖靈所充盈，如耶级所言， 

同上，1242.當即回答：子民的首領和長老啊，9倘若今天查問的是我們做的善 

事，如何救治殘疾，10那就願諸位在座的，願全體以色列子民知道：這人之能 

够康復，立於你們面前，乃是奉了拿撒勒人耶穌基膂之名，就是被你們釘十字 

架，上帝從死者中復起的那一位！"他，便是那塊廢石，被你們人丢棄，卻 

成了屋角基石。引《詩篇》U8:22。除了靠他，別無拯救。因為，天下人間所賜之 

名，僅此一個可使我們得救° “耶穌”譯自希伯來名約書亞，意為耶和苹拯救，《馬太福音》 

1:21 注。

13他們看彼得和約翰雖是沒念過書的小民，念書，或作識字、卻毫無懼色，不 

禁暗暗吃笟，認出他們是追隨耶穌的。14又見那痊癒了的人立於他們身旁，都 

無言以對。15只好命將人犯帶出公會，然後彼此商議，16説：我們拿這兩個人怎 

麼辦？確實他們施丫個招眼的徵兆，讓耶路撒冷人人看到，我們沒法否認哪。 

17但要制止（此事）在子民中繼續傅播，就得威嚇他們，不許再對任何人奉這名字 

講話。

於是又把二人叫來訓誡：絕不可用耶穌的名發言施教。可是，彼得與約 

翰一句話頂回：只許聽你們的而不聽上帝，上帝面前能否得直，你們自己判去 

吧！ M我們的所見所聞，卻是不能不説的。21［大公會］找不出懲罰的藉口，通例初

犯訓誡，再犯方uj"處刑，5:28 =只得重複一■遍威嚇，將他們放了----車竟百姓提及這

事，都把榮耀歸了上帝。22那個遇上徵兆而治好的漢子，時年四十出頭。

會尿祈禱

23獲釋後，他們回到自己人那裏，把祭司長和長老們的話一五一十報吿了。 

24眾人聽罷，異口同聲向上帝呼求：主子呀，見《路加福音》2:29?!:。是你創造了天 

地海洋與其中萬物，語出《詩篇》146:6。25又以聖靈激勵，此句原文有訛，異文歧解紛紜， 

無定解開了我們祖宗你的僕人大衛的口 ：同卜.，2:1-2 »
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列阈洶洶，異族嘈峭，

他們痴心妄想什麼？

26四方的藩主蠢蠢欲動，

頭領們一同謀反，

算計主，並他膏立的［王］。希瞰甜（七十士本）：基督。

27果真就在這座城裏，希律和龐丘•彼拉多，呼應《路加福音》23:12。異族跟以色 

列人，他們-同算計你的聖僕，族指孩兒/聖子，3:13注二。你膏立的耶穌——M實 

現你的手與你計剷預定的一切。手，喻大能，2:23注。29求求你，主啊，留意他們 

的恐嚇，賜你的僕人無所畏懼，傳你的聖言；特桁福音，《約翰福音》17:14 -烤譯（抝 

道，不妥=並伸出你的手，治殘疾、顯徵兆、施奇迹，因你的聖僕耶穌之名！

31祈禱結束，那間聚會的屋子搖晃起來，硌许上建天聽■ 16:26屋子，直譯：地方。 

他們便全體為聖靈所充盈，［從此］宣講上帝之言無所懼了。呼應2:1以下。

團契生活

32於是，全體信眾一心一靈，喻團結如一人，2:42。沒有一人主張私產，一切財 

物皆歸公用。33眾使徒則繼續以大力見證主耶穌的復活，大力，指施奇迹。個個受 

人敬重。呼應2:47 » 他們也無一匱乏，因為凡有田產房屋的都變賣了，把所得價 

款帶來，35撊在使徒腳前，按各人所需分配。同2:45。

36有一個利未人約瑟，塞浦路斯出生，使徒管他叫巴爾拿巴，Barnabas，亞曲 

名：先知之f•或（巴比倫天庭書記）尼波之子。無確解。意為安慰之子。安慰（parakleSiS），或作勉勵、 

護衛。一説作者不諳亞蘭語，誤作希伯來名menahem •安慰，13:1。37他便是把自家田地賣了， 

拿着錢來•放在使徒腳前。

五章

另有一人，名哈納尼亞。hananiyah •耶和華降恩。常名，9:10，23:2。他和妻子薩碧
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拉答應-變賣田產，牌碧拉（shappii），亞蘭名：美06。2卻把價款扣下一部分——這也是 

那婦人的意思——才拿去放在使徒腳前。3彼得道：哈納尼亞！你的心如何叫撒 

旦佔據了，直澤：充滿了竟敢欺騙聖靈，私扣寶田的所得14留着，田是你的； 

賣了，錢歸你作主，指M:自贼W獻。不是嗎？你心裏怎會起意幹這種事呢？你不是 

騙人，是騙上帝呀！道出罪名5哈納尼亞一聽這話，（當埸）倒地，斷了氣。眾人 

聽了，大懼。知坫1：帝报嗯。6有幾個年輕的起來，把死屍裹好，synesteilan，或作阐备• 

抬起，無定解抬出去埋了。

'過了約莫三個鐘頭，那婦人進來，還不知出了事。X彼得問她：吿訴我，你 

們寶田得了這個們，對不對？對呀，她回答，就這個價。'彼得道：你們怎敢合謀 

試探主的靈？聽，那葬你丈夫的人的腳步，到了門口，也要抬你出去！話音未 

落，她已仆倒在彼得腳下，斷了氣。那些年輕人進來，見她死了，忙抬出去，同 

她丈夫一處埋了。11大畏懼澉罩了整個會眾，ckkksia •奉耶穌之名Ifij组織的“新以色列”末 

世共同IB •後逐漸發狀成主教制教軒• •（馬太福音〉16:18，及所有聽説這事的人。呼應2:43 -

彼得的影子

12藉着眾使徒之手，徵兆奇迹接二連三來到子民中問。他們同心一意，似指 

信眾，2:46聚於所羅門柱廊；13另一邊的人沒有敢去加入的，婉言辯論。另一邊指視 

福&為異端的止統派。一說此句有訛，無定解。而百姓卻十分稱道。14結果，立信歸主的 

與日俱增，男女無數，15乃至有人把病弱抬到街旁，躺在床板或褥子上，指望 

彼得走過時，至少身上可落下他的影子。呼應《馬可福音》6:56。*更有大群百姓從 

耶路撒冷四周城鎮，送來病患和不潔惡靈折磨的人——也都治癒了。

公牢

17大祭司按捺不住了。直譯：起來（採取行動）=古拉丁本：哈納，如4:6 <■他和大批支持 

者即撒都該人一黛，已是滿腔嫉恨，*遂下手捉了眾使徒，投進公牢。19不想當
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晚主的使者打開獄門，將他們領了出來，説：2（）去吧，站h聖殿，把這生命的 

道理全吿訴百姓！道理（rhcmata），即福音或拯救之言，13:26。21他們遵命，一俟黎明便進 

入聖殿，開始施教。

這時，大祭司帶着支持者來到大公會，叫齊以色列子民眾長老的議會，復指 

以强綢當局之重視。即命去牢裏提人。22可是差役下到獄中，卻找不見他們，只好回 

來禀告，23説：我們到處看了，那牢房好好鎖着，衛兵守在門前。但打開看， 

裏曲'一個人也沒有！ 24殿尉和祭司長聽得這話•都大惑不解，W評：心K犯難，誤。 

究竟怎麽回事。25少頃，又有人來報：找着了！那夥收監的人都在聖殿，站那 

兒教化百姓呢。26於是，殿尉率差役去把他們押了來——不過沒用武力，因為 

忌憚百姓，怕他們砸石頭。引發騷亂

27他們被帶到公會站定，大祭司親自審問，道：我們下令訓誡過你們，不 

可用這個名施教。見4:18 =你們倒好，拿些［邪］説來塞滿耶路撒冷不箅，還刻意把 

這人的血塗在我們身上！對比《馬太福苷》27:25。29彼得與眾使徒回答：順從上帝， 

應勝似聽命於人°頗似蘇格拉底眼從神而不聽命於人的名言，柏拉岡《中辯篇》29＜1»3＜）你們下 

毒手懸在樹上的耶穌•樹■婉稱十字架，語出《中命記》21:22。娃我們祖宗的上帝叫他 

復起的。31上帝以右手將他高舉，做領袖和救主，粕袖，同3:15牛命之“源"，參較7:35 

以摩西為基督之預象。由他賜以色列悔改而赦罪。32凡此種種，我們便是見證，還有 

那上帝降賜順從者的聖靈！呼應1:8, ＜約翰福音》15:26-27 .

33眾人聽了，怒不可遏，只想殺掉他們。34但是，公會裏站起一個法利賽 

人，叫迦瑪列，gamirel，上帝厚待。猶太大學者，保羅的老師，22:3。乃是子民人人敬重 

的一位律法師。即經師，《路加福音》5：17 ■他命將（使徒）哲且帶出去，35然後向眾人 

道：以色列的人們哪，這些人你們須小心處置。36從前薛大起事，自號某某， 

附逆者約有四百。但他被殺後，黨羽四散，一個不剩。摔大（Theudas） •柄太農K银 

仙•史載其自稱先知，眾眾往約口.河顯神迹，遭羅馬璀伏举' 魚旨示眾（後44-46）。37之後，登記人 

口時，見《路加福音》2:1注二。又有加利利人猶大起事，蠱惑大批民眾。可他一喪 

命，那些追隨者也就散了夥。加利利人猶大' 贸鋭黨抗税起義頭領，事敗被殺（後6/7）。3!（所 

以，我奉勸諸位，不必管這些人，隨他們去吧。若是他們這岡謀或行事出於人
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為，它自會滅亡；39但如果觸於h帝，諸位就非但消滅不了，反而變成跟上帝 

作對了。

眾人採納了他的意見。w將使徒提堂，鞭打過後又訓誡一番，不許用耶穌的 

名宣講，便釋放了他們。41他們從大公會出來，卻滿心歡愉，因得了為那名受 

辱的榮譽。視為衆福，《馬太福昔》5:11-12 於是天天施教不停，無論在聖殿抑或到 

各家，都是傅基督耶穌的福音。

七執事

六章

其時，門徒日增，N徒，泛稱信眾。下同。但是説希臘話的抱怨，説希職話的，指來 

自巴勒斯坦以外的納人僑民：他們在聖城有自已的會堂，誦經用t十士本指希伯來人在日常供 

給上輕忽了他們的寡婦。伯來人，即説亞曲語的巴勒斯坦納太人。2那十二人遂召集全 

體門徒，道：照顧飯桌，喻周濟貧苦。撇開上帝之言不妥。3（這樣吧），兄弟們， 

你們選出七位德隆望重之人，七，象徵迦南外族，《中命記》7:1，與以色列十二支族對應。 

要充盈聖靈和智慧的，請他們負貴此項要務。4而我們也可專心祈禱，侍奉聖言 

了。率A眾攒拜，益之講解福音。5大家都中意這話，遂推選了司德萬——其人充盈信 

仰與聖靈——以及腓力、普羅哥、尼迦諾、提蒙、帕爾梅納和皈依者安提阿人 

尼古拉，七人皆希臘名，協现僑民矜眾事務，後世稱為執事（diakonos）。皈依者，指外族猶太教徒， 

2:11注。6讓他們立於使徒面前。使徒做完禱吿，把手按在了他們頭上。傅統任命儀 

式，（民數記》27:18，23 »

7於是上帝之言大盛。上帝，另作：主。耶路撒冷的門徒人數激增，就連祭司也 

有好多歸信的。

司德萬

«司德萬為恩惠大能所充盈，西方抄本》｝有：因主耶穌基督2名。在子民中間大顯
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奇迹徵兆。"然而，偏有人起來同司徳萬辯論——那些姆於所調“自由民”钤 

堂的，公元前63年晚培估窄城•捕捫太人去雜禺為奴•後伟放：一説其後代稱A由K。有從古雷 

尼、亞歷山大城來的，還有出自基利迦和亞細亞的。基利迦，小亞細亞東南沿海地如， 

9:11注二。…他們敵不過他的智慧與激勵他言辭的聖靈，恰如耶稣預言，《路加福音〉 

21:15 11便唆使人去傳佈：我們聽見他説的，他詆毀摩两，亵濱上帝！ 12這樣煽 

動了百姓，連M長老經師，突然發難•將他捉拿了解到大公會來。”隨即設下 

偽證，説：這人喋喋不休，盡是糟踐（這）聖地和律法。艰地■婉,Y聖殿•（拖太福音》 

24:15。，■•因為我們聽到他講耶穌•就是那個拿撒勒人，要毀滅這地方，還要改掉 

雌两傳我們的規例！也是當初耶稣的罪狀，M t:，26:61以F » 15公軻裏坐着的人們•都死 

死盯着司德萬，卻見他的臉龐彷彿天使的面容。HS•示已決心殉道，領受衆锱，7:55。

七章

大祭司問道：可有這事？ 2（司德萬）回答：各位兄弟父老，請聽我説。當初 

我們高祖亞伯拉罕還在美索不達米亞•遷居哈蘭城之前，此説與 ＜創世記＞ 11:31不 

同，或另有所本。榮耀之上帝曾向他顯現，3下達詔示：離開你的故土和你的族人， 

到我為你指示的地方去！同上，12:1 » 4他便出了迦勒底，直譯：迦勒底人的土地。即巴比 

倫南部，大河幼發拉底下游。定居哈蘭城；大河上游商城，交通鵂紐，他父親辭世後，［上帝 

］又命他前行，來到如今你們居住的這片土地。5但［上帝］並無一份產業賜他，連 

腳掌大一塊地也沒給•卻向他與後裔應許了這片土地為業，雖然他一直無子。 

見《創世紀》12:7, 48:4 » 6上帝是這樣説的：他的子裔將來要流落異鄉，要受四百年 

奴役和欺凌。7但那奴役他們的阈家，一定逃不過我的懲罰。同上，15:13-14。上帝 

説：之後' 他們就要出來，出埃及=要在這地方朝我敬拜。超地方，指趣南。**還降賜 

了割禮之約：據此，以撒誕下第八天，亞伯拉罕便替他行了割禮；同上，17:10 • 

21:4-同樣，以撒給雅各，雅各給十二族長行了割禮。雅各十二丫•生以色列十二支族-故 

稱族長6

9族長們嫉妒約瑟，把他賣到埃及［為奴］。然而，上帝與他同在，w將他救 

出種種旃難，且降賜智慧，使他在埃及王法老眼裏蒙恩，拜為宰相，執掌埃及
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朝政。同h，41:40以卜=”而後•饑饉壓了埃及與迦南•餓殍遍野，直譯：大壓搾。 

形容慘狀。我們祖宗也斷r梅。12雅各聽説埃及仍有餘糧，就派我們先祖去了一 

趟。第二趟，約瑟才跟併哥們相認，法老獲悉了（他的｝出身。genos，或作 

家人。14約瑟旋即派人去接父親雅各與全家親人，總共七十五口。同七十士本《創世 

記〉46:27 ;傅統本作t十人。15就這樣，雅各南下入了埃及。他和眾先祖去世後，16都 

移钣石肩，fH據 ＜创1什紀＞ 50:13 •稚ft葬於希ffi倫歸葬在亞伯拉罕用銀子從石肩（之父） 

哈莫的兒子們手上買下的那塊基塋。似糅合帮祖和雅各買地之事，同上，23:16，33:19

17臨近上帝給亞伯拉罕的允諾實現之際，這一族在埃及人口大增，I8直至崛 

起另一位君王，對約瑟一無所知。引七十丄本 ＜出埃及記＞ 1:8以下、l＜f他施毒計虐待 

我們族人，强迫我們先祖遺棄嬰兒，一個也不許活命！ 2＜＞就在這時，誕生了摩 

西，清秀可愛，在上帝面前！ to theo -或如鈥定本作稈度副詞（希们來衣達法）：異常（可愛）。在 

父親家哺養了三個月，21才遺棄了，西方抄木另冇：在河邊卻被法老的女兒抱起， 

養作了自己的兒子。22於是，摩西受教於埃及人一切智慧' 參較約瑟夫 ＜猶太史＞ 

2:236 o 一言一行皆具力能。暗示其先知地位，＜路加福音＞ 24:19 •

23滿四十歲時，他心中思念，譯：（念頭/思緒）上心。希伯來習語；心為思之官便去 

探望自己的兄弟即以色列子孫。24卻見一個（族人）受欺侮，就上前保護，仗義扶 

危，打死r那行兇的埃及人。參觀《出埃及⑽2:11以下。25他以為兄弟們會明白， 

上帝要籍他的手降賜救恩，可是他們奄不曉事。26次日：遇上倆人打架•便勸 

解他們：朋友，你們娃兄弟呀，為什麼互相傷害？ 27不意那欺負鄰人的將他一 

把推開，道：誰派你做我們的首領和判官了 ？2S你昨天殺了那埃及人，還想殺 

我不成？ 29因為這話，摩两不得不逃亡。强调f民的敵意•而不S?去老欲K申西，同上， 

2:15。他甯居米甸，阿拉价中岛W北ft。在那兒生了兩個兒子。

30—晃四十年過去。西奈山荒野褒忽有荊棘起火，西奈山，又名何烈山、上帝之 

山同上• 3:1以下。烈焰巾有天使向他顯現。天使• W力抄木：主的使者。31呼两見到這異 

象，吃了一驚，正待上前細看，傳來了主的話音：32我乃你祖先的上帝、就是 

亞伯拉罕、以撒和雅各的上帝！摩西通身颤抖，不敢看他。33主又道：把鞋脱 

了，因為你腳下是一方聖土。34我的子民在埃及受苦，在哀號，我都看見了，
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聽到了；所以才降世，要救他們。來•我現在派你去埃及！

35這摩西，便是他們一口否認了的：呼應3:13-14 •暗示嘹內的呶迹乃耶稣之預象•誰 

派你做我們的首領和判官了？上帝卻藉荊棘叢中顯現的那天使的手，納a•借助/通 

過（火使），希ffl來習5S ＜遣他來常首領，當救贖者。是他，將［子民］領了出來，在埃 

及與紅海，在荒野四十年之久，施奇迹顯徴兆。37就是這摩两，訓示以色列子 

孫：從你們兄弟當中，上帝要擢立一位先知，像我一樣派給你們。同3:22.*是 

他，荒野裏集合钤眾，立於我們祖宗和那位在西奈山向他説話的天使之間一 

他領受了薄P賜生命的誡諭’喻半法，《中命記》32:47，《羅馬書＞ 10:5。角譯不通：活潑的哗 

ff。來傳與我們、然而我們祖宗硬是不肯聽從，反而將他一把推開；他們在心 

裏已回了埃及，U ＜出埃及&〉16:3，'所以央求亞倫：給我們造尊祌像吧，讓它為 

我們引路。那個領我們出埃及的摩西，恐怕出什麼事了！ W久等不至而俾躁、勤搞， 

不知摩西在山上已®受十誡•同上，32:1以个41就是那一次，他們鑄了一頭牛犢，向那偶 

像舉行獻祭，為自己手制的束西喜慶。《上帝轉過身去，任憑他們膜拜天軍，喻 

黾辰，＜中命記＞ 4:19 .一如先知書所載：引七十士本《阿摩司#＞ 5:25以下。

以色列家啊，荒野叫十年

你們何曾為我獻祭犧牲？

43扛着耻王的帳幕，耻王（mokkb迦南冥王，享人祭，《利未記＞ 18:21注。

（你們）賴番神的星｝賴番（Rhaiphan），UP巴比倫天神kayyam anu，土星。

自己造來叩拜的偶像——

看我把你們流放，趕去巴比倫！ L-h士本：S過人馬士利人W亞述）。

44我們祖呆在荒野時有會幕，skene tou marryriou ＞見SB之怅沿，七十士本I?法，＜出埃及

記〉27:21注=是摩两奉［上帝］敕命，照他指示的式樣搭建的。同上，25:40。44 45那何幕

我們祖宗代代相傳，山約書亞帶進異族的產業——上帝為他們驅敵拓疆——直

到大衛之時。46大衛在上帝眼裏蒙恩，他祈求為雅各家覓一聖居，即豐殿，（詩

篇》U2:5。家，另作（的）I:帝。47雖然替［上帝］修成殿宇的是所羅門。48儘管如此，至髙
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8:1

者並無入住那人手的建築，貶損聖殿猶如神葙•而非真聖所，17:24 一如先知所言••引 

（以赛亞薄》66:1-2 »

49天是我的寶座，

地是我的腳凳，

你們能給我建什麼樣的殿堂——

主説——能有什麼地方

供我休息？ 5"難道

這一切不是我親手所造？

M死硬脖子的人哪，未受割禮的心與耳朵！斥子民愚頑，＜rti埃及妃》33:3 •《利来 

ID 26:41，你們總是抗拒聖靈' 像你們祖宗，一模一樣。52可曾有一位先知•你們 

祖宗沒迫害過的？传猙巡迫，誤。那預吿義者來臨的，義者，指受裔行/基督，3:14通遭 

他們殺害，而今你們又將他出賣，成了兇犯！他，E卩耶穌■ 2:23雖然從銜命天使 

領受了聖法，你們卻從不遵行。

54眾人一聽，盛怒割心，成語個個咬牙切齒。55可是，司德萬已為聖靈所充 

盈，他注目向天，望見上帝的榮耀•又見耶穌立於上帝的右手。立■而非坐，《路 

加福音》22:69，或暗示人子為殉道者見證。56看明P，他説' 我看到天開了，人子立於上 

帝的右手！ 57眾人大喊起來，捂住耳朵；战m徳览褻消沖*¥!，大逆不道然後一擁而 

上，七手八腳58把他拽到城外，就扔石頭砸他。大公件番冉1被打斷•演變為民眾私刑。 

那些證人脱下外袍，放在一個名叫掃羅的青年腳邊。按規矩，报人先扔0•頭，《約翰相i 

音＞ 8:7注。掃羅，使徒保屬的希伯來名，13:9，15:22注三。59迎着砸來的石頭，司德萬祈求： 

主耶穌啊，把我的靈接去吧！ 又跪下髙呼：主啊，這罪，求你別算在他們頭 

上！镁仿耶穌受雒之言，《路加福音＞ 23:46 - 34 ■説完，就睡去了。婉苫死去。

八章

殺裨他•掃羅是赞M的。syncudok on •辨譯與悦，誤。
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當天，即開始了一場針對耶路撒冷會眾的大迫害。杆眾，此處特指司德萬一派说沿 

蠟語的僑K估徒；“希伯來人”使徒"I繼綃＜1:學城活動，下文14節，除了敢使徒，人都逃散去 

了猶大和撒瑪利亞鄉下。從此福S傅人外族地降:• 1:8 2有虔誠之士來安葬了司德萬 • 

為他捶胸痛哭。呼噍《路加楠音》23:27 而掃羅，卻在摧殘會眾' 挨家挨戶闖進去 

抓人，不管男女，都投在牢裏。

腓力與西蒙

■'卻説那些人逃散開去，就冈處傳播福音之言。5腓力下到撒瑪利亞城，部 

分抄本脱定冠詞：•座城。向人宣講基督。撒瑪利亞被W太人视為1什敵•何也W上帝，企盼受奔 

者，《約翰楠音〉4:25。6百姓對腓力講道無不心悦誠服，因為不僅聽説，還看到了 

他施的徵兆：7不潔惡靈尖聲淒厲，從許多人身上逸出，癱f•瘸腿紛紛得了辩 

治。8全城一片歡騰。

”城裏有一人，名西蒙，此前常行巫術，迷惑撒瑪利亞百姓。迷惑（exisu。。。）， 

ft澤*確：、驚眼卜M。他自稱來頭桦大，Hl所有的人，浮单無論，都信服他， 

説：這人是上帝的大能，都喚他作“大”呀！ megale -故後tk•以“大西蒙”呼之。治作 

亞蘭語:megaleh，啓示。言其法術得自上帝11他們之所以服他，是因為長期受巫術的迷

惑。12及至信了腓力傳的福音，即上帝的阈和耶穌基督的名，才男男女女受了 

洗禮。”連西蒙本人也信了；受洗後一直跟隨腓力，為見到的徵兆與大能而箫 

愕不已。

14眾使徒在耶路撒冷聽説，撒瑪利亞接受了上帝之言，W福er便派彼得同約 

翰前往。指溥、協，调押地傅道。15二人下到那裏，就為百姓檎吿，俾其領受聖銀、 

16原來他們尚無一個蒙降臨［之福］，僅是奉主耶穌的名行了洗禮。呼應238= 17因此 

二人將手按在他們頭頂，使之一一受了聖靈。

18西蒙見使徒按手即有（聖）靈降賜，因有徵兆伴随就拿了錢來，央求他們： 

請把這權柄也給我，叫我給誰按手，誰就領受聖靈。可是彼得回答：叫你的 

銀子跟你一樣，完蛋去吧！居然想拿錢買上帝的恩澤！ 21這個你一星半點也沒
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份，因為你的心不正，在上帝眼前。22快悔改吧•掙脱這邪惡，向上帝祈褚， 

或許還能赦免你心生妄念。23我看得清楚，你已陷於苦膽之中，喻中薄■痛苦，語出 

七十士本《申命記〉2时7。被不義綁住了。化自言》5:22 24西蒙慌了：你們可要為我 

求求主啊，叫你們説的那些事兒，一樣也别落到我頭上！丙方抄本！4有：（説完）又痛

哭不停。

25見證結束，宣揚了主的言，他們折回耶路撒冷，還［順道］在撒瑪利亞人的 

好些村子傳了福音。

埃塞俄比亞大監

26主的使者訓ZK胁力，道：起來，出發向南，mesembria •本義中午，轉指南力•。走 

耶路撒冷下加沙那條道•即荒野之路。111加沙人埃及的商路《 27他便起身上了路。

這時，有個來耶路撒冷朝聖的埃塞俄比亞人，參觀68:31乃是埃塞俄 

比亞女王甘妲克的太監與侍臣，甘姐AOcmdake），女I:拜為太RJfld偶的什號她的銀庫總 

管。28這人正準備回去，坐上馬車，［捧起］先知以賽亞［的書］來誦讀。古人極少默 

遗，璺靈吩咐腓力：平媛，役指天使趕上去，挨着那馬車走。腓力飛跑過去， 

聽得他在念先知以賽亞，便問：您能明白自己念的嗎答：哪能呀，除非有 

人指教我。於是請腓力上車，在身旁坐了。32他念的那段經文是：弓|七十士本《以 

许亞書》53:7-8 «

像羊兒牽去屠宰，

又像羔羊面對剪毛人

沉默：他不開口。

33屈辱之中不容他申辯。或作：酵走他的m義/判決■

誰還會講述他的家世，

當大地上他的生命被剝奪？
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34那太監向腓力道：請問，先知説的是誰，是説他自己抑或別人？ 35腓力便 

打開話匣，從那段經文講起，為他解説r耶穌的福音。

〜他們一路前行，來到一處水畔，太監説：看，這兒有水，還有什麼阻礙我

受洗的？內方抄本另柯37節：腓力道：你若全心去信，就行。答：我信耶稣基《為h帝的兒子。便 

命停車，兩人一起下到水中，腓力給太監施了洗禮。收閲\人件眾，破律法之焚，（中 

命妃》23:2 . 39但是從水裏上來時，腓力被主的鏺提了去；內力抄本：礙降＜1:太監⑽ 

上），土的使矜將W/I提人。太監再也看不見他，只好上路，［心袅］猶自歡喜。4＜1腓力 

卻出現在亞鎖都，巴勒斯坦南部古城，加沙北面繼續前行，沿海岸北上每到一城即宣 

講福音，一直走到凱撒城。海港，羅馬總W（知府）駐地，＜馬太福音》27:2注。

掃羅蒙召

九章

然而，接回8:5=掃羅還迮口 口聲聲威脅，要殺主的門徒。他去見大祭司，2請 

求發文書給大馬士革諸會堂，准許他搜捕入道之人，道（hodos），上帝的公義或杨救之 

道• ＜以賽亞書》40:3 ;此處指袪督徙钤眾及K:佶仰，生活準則等，18:25，22:4無分男女，綁了 

解送耶路撒冷。羅馬承認大祭口］對途犯律法在逃f民的引渡權，《瑪加伯上》15:21。

5他匆匆上路。將近大馬士革峙，突然天上射下光來，照得四下通明，顯滿 

復活後人子之榮耀。4他一下摔倒在地，只聽一個聲音在叫他：掃羅啊掃羅，你為何 

迫害我？ 5主啊，他問，你是誰？答：我就是耶稣，你迪害的那一位。拒門徒即拒 

se，《路加福音》10:16 = 6你起來吧，進城去，有人會吿訴你，該做什麼。7同行的 

人都站在那兒，張口結舌，明明聽到那聲音，卻不見一人。Sil了-民ft丙奈山，聴到上 

帝話音W不見形象，＜中命記〉4:12。"掃羅從地上爬起•儘管睜大了眼睛，仍是一樣不 

見；靠人牽着手，才摸進大馬士革。9他失明了三日，不吃也不喝。

10大馬士革有一位門徒，名哈納尼亞。當地信眾的領袖，22:12。他得一異 

象，［聴見］主説：哈納尼亞！忙回答：主啊•我在這兒！"主道：起來，上他們 

説的正街去，沁说即傳城!li門內羅馬X主街•进迹5贿。到猶大家找一個叫掃羅的翅關
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人。翅關(Tarsos)，佴譯大数，荜利迦首府' 扼敍利亞人小亞細亞要道，6:9 :得名於希臘坤話中飛馬的

囲膀。看，他正在禱吿呢；12他也得了(異象＞，見有一個叫哈納尼亞的人進來，給 

自己按手，兩眼就復明了。B哈納尼亞回禀：主啊，我聽好些人説起過這人- 

他在耶路撒冷對你的聖徒幹了多少壞事。叫徒，美稱倍徒' 歸叫上帝，《羅馬1:7。 

I4現在又拿了祭司長的授權來這兒，要把呼喚你的名的人都綁了去！ 15可是主吩 

咐他：你只管去。這人是我揀選的載具，要竹負我的名，轉喻塥音帶給萬族、 

萬王並以色列子民。點明掃羅/保羅傅道之使命，《迦拉太养》1:16。|(＞我還會親自指示 

他，為我的名，他得受多大的苦！

17哈納尼亞這才去了。走進那家，手按掃羅，道：掃羅兄弟！那路上向你顯 

現的主，即耶穌派我來，讓你復明，充盈聖靈。18立刻，彷彿什麼鱗片從眼中 

脱落，他就看得見了！參較《多俾亞傅＞ 11=13忙起身，受洗，19然後進食，恢復了 

氣力。

掃羅宣道

他在大馬士革的門徒中間只住了幾天，2"就到各個龠堂去宣講耶稣，按保羅 

自己説法■則足去r阿拉，《迦拉太書》i:i7 •稱他是上帝的兒子。此稱號本篇中馑此一用， 

《馬太福音》4:3注。21聽眾都大吃一驚，説：在耶路撒冷滅那些呼喚這名的人的， 

不就是他嗎？他是専程來此，要將那夥人綁了解送祭司長的，不是嗎？22掃羅 

卻越發强勁了；定居大馬士革的猶太人惶然失措，因他證實［耶穌］就是基督。

23過了些日子，猶太人商議要害他，24但這陰謀被掃羅得悉了。他們晝夜守 

候在城門口，等着下手，參觀〈舟杯多後酋〉n:32。25卻不料他的門徒深夜來接，用 

隻筐子把他從城牆上缒了出去。

26回到耶路撒冷•他試圖加入眾門徒，可是大家都怕他，不敢相信他成了 

門徒。27唯有巴爾拿巴肯接納，兑4:36»引他去見使徒，參較保擁的不同記載，＜迦拉太 

,'?＞ 1:18-19 •把來龍去脈説了：路上他如何見到主，受了指示，又如何在大馬士 

革奉耶穌的名，勇敢宣道=此後，掃羅便在耶路撒冷跟他們一同出入，奉主
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的名宣道•無所畏懼。29他還找説希臘話的人辯論，説希脉，沾的人•即5t前攻筆川始:汝 

的Jrt夂僑民• 6:9以卜。一作：希獵人》泛指外族他們卻阔謀害他。3U兄弟們得知，就帶他 

下凱撒城，派他去了翅關。返家鄉，2139。H接11:25。

羚羊

31終於，會眾在猶大、加利利和撒瑪利亞各處都得了平安；大迫窟過去r，8:1 

遂電新建設，凡事皆敬畏主，蒙聖靈的慰藉而［人數］大墦。

32卻説彼得走遍四方•來到住在路達的聖徒中間。路迮•那路撒冷内北小城n 

海沙银平原的中途：腓力或已去過• 8:40在那兒遇見一人，叫埃尼亞，是個癱子，臥床 

不起已有八年了。34彼得向他道：埃尼亞！耶稣基督治好你了；起來，捲你的 

褥子吧。stroson -鋪（床）.收拾（被褥），《路加福音》5:24他立時就站了起來。35路達和沙 

唭的居民凡見着他的，都皈依了主。

36約帕有一位女門徒，名塔碧莎，labitha- •亞蘭名，諧音talitha'，小閑女，《馬可福 

&> 5:41 •意譯即羚羊。dorkas -瞪羚.路加的湞丹外族诂多，故S翻譯，B:8 »這人最是好善 

樂施a 37不幸那天病逝了，洗淨身子，停在樓上。路達距約帕不遠，約17公里。 

眾門徒聽説彼得到了那裏，急派兩個人去請他，説：耽誤不得，速來為盼！

14彼得忙起身一同上路。一到，就被領上樓去，一群驻婦阐着他哭，寡W，代 

丧受塔氏周濟的窮人t出羚笮和她們一起時鏠的內袍外衣，一件件給他看。4"彼得 

請眾人出去，然後跪下祈禱，轉身向逍體道：塔碧莎，起來！她就睜開眼睛， 

望着彼得，坐了起來。參較《路加福音〉7:15，8:54 » 41彼得伸手扶她站定，随即喚 

聖徒和寡婦們進來，讓他們看，她活了。42此事傳遍了約帕，又有許多人信了 

主。

43之後，彼得在約帕一個鞣皮匠西蒙家衷-较皮石惡兑、f民BUM;潔：匠人則後• 

通常住城外。待了一*段曰子。
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百夫長

十章

凱撒城衷有個叫哥尼琉的，是意大利營的百夫畏。2他一家人都虔誠而敬畏

上帝，術語，指參加猶人伶党禮拝，似未受割禮的外族；距皈依者尚差一步，2:11注。對子民慷慨

樂施，時時向上帝祈禱=

3—天，九時光景，下午三點擦吿時，3:1注。他得一異象，忽見上帝的使者進來 

屋裏，清清楚楚的•喚他：哥尼琉！ 4他呆呆望着，戰戰兢兢地問：什麼事，我 

主？天使道：你的禱吿與施捨匕升至上帝面前，蒙垂念了！ eis mnemosynon，比作象 

徵全燔的燒獻，黹昏Iftl•棠悦納，《利末記》2:2，《多俾亞傳》12:12。芮譯記/紀念，誤。5你現在就 

派人去約帕，請一個西門，人稱彼得，f'他在鞣皮匠西蒙家借宿，那屋子靠海。

7那傳旨天使一走，哥尼琉便喚來兩個家奴並一名虔誠的隨趑士兵，"把事情的 

原委説了，派他們前往約帕。距凱撒城約50公里。

9次日六時許，屮午。正當他們迤邐而來，離城不遠了，彼得登上屋頂去做 

檎吿。111他蠻餓了，想着吃的，但午飯尚未做好，恍惚之間就魂游象外了。11只 

見穹蒼開開，降下一物，狀若一大幅布，繫着四角，垂到地上；12內有各種四 

足走獸' 爬蟲和飛鳥。爬蟲(herpera)，統稱蛇蜥蟲M•之類，《創世記》1:25。傳課蟲，誤， 

13接着，傳來一個聲音：起來，彼得，你宰了吃吧！ 14主啊，彼得回答，萬萬不 

可！污穢不潔的東西，我從來不吃。循《利未記》11章潆淨棟15那聲音復又向他道： 

上帝潔淨了的，你不可稱作污穢。koinou .本義齊通•轉指體•賤，《馬可福杏》7:2注。筲譯俗 

物•誤。16如此一連帘複了三遍，以尔訓誡之要緊。突然，那巨物收上天去了。

17彼得心裏還在納悶，所見的異象什麼意思，看，哥尼琉派的人來了。他 

們打聽到了两蒙家，站在門外，18髙聲問，有位唤作彼得的內門，住這兒嗎？ 

19彼得正琢磨着那異象，聖靈吿訴(他)：聽，有三個人找你來了。部分抄本脱“三 

個”，梵蒂岡抄本：兩個。指家奴而不計士兵，I:文7節。你趕快下去，同他們一起走吧， 

別猶豫，因為差他們來的是我。21於是彼得下去對來人説：我就是你們要找的 

人，你們有什麼事嗎？22答：哥尼琉百夫長，那猶太人闔族讚譽、敬畏上帝的
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義人，參較《路加福音＞ 7:4-5 »他得了聖天使的指示，在家恭候大駕' 願聆教誨。 

23（彼得）便請他們進屋，住了一宿。

次口起來，跟他們一塊兒出發，還帶f幾個約帕的兄弟隨行。24又次H，抵 

達凱撒城，哥尼琉已召集親朋好友，正在等候。25 —俟彼得來到，哥尼琉便迎 

了出去，拜倒在他腳下。26彼得忙扶住他，説：請起•我只是凡人而已！意為自 

身收無奇能，3:12。27就同他説着話，進了屋；見屋裏聚滿了人，*遂向他們道：各 

位曉得，猶太人是不准同異族交游來往的。參較《迦拉太勤2：12但上帝已教我明 

白，不可隨便説人是污穢不潔。押解f那異象的祇意。w因此，我才沒有推辭邀請； 

敢問你們找我，是為什麼緣故？ 哥尼琉回答：四天前這個時候，四天，＞i作三 

天■我在家裏做九時的禱吿，另作：禁ft與播ft忽有一人衣袍放光，立於面前，

31説：哥尼琉，你的祈禱已蒙垂聽，你的施捨在上帝面前得了眷念！ 32你現在就 

派人去約帕，請一位W門，人稱彼得，他借宿在鞣皮匠面蒙家，靠着海。諸抄本 

另科：他來r必告訴你。《所以，我馬上派人來請您，承您好意，不辭光臨。好了， 

此刻我們集合在上帝面前，上帝，西方抄本：你的。可以聆聽主訓示您的一切了。 

主，另作上帝。

34彼得啓唇，娓娓道來：我真正懂了，上帝不偏待人。了民外族視同＜，＜中 

命記》10:17。35萬族之中，凡敬畏他而行義的，他都悦納。比作獻祭，《利未記＞ 1:3, 

外族蒙.©，《以衰亞書》56:7。*那言他降於以色列子民，那平安的福音由耶穌基辨宣 

吿——他，是萬民之主。不蘭以色列一族。37你們都知道，約翰宣講洗禮以後，從 

加利利開始，猶大各地發生了什麼：38上帝以聖靈與大能衧立了拿撒勒的耶 

穌，見《路加福音〉3:22。使他四方行善，治好所有被惡魔壓迫的人，因為上帝與 

他同在。34我們，便是他在猶太人之地和耶路撒冷那種種作為的見證。他們 

將他懸在樹t殺害，樹，喻Hi•架，530往。但第三天，上帝使他復起，向人顯 

現——41不是向百姓全體，而是向上帝事先揀選的見證■即我們這些在他從死 

者中復活後，與他同食共飲的人。42他命令我們為子民宣道，見證他乃上帝所 

立、生者與死者的判官。人子掌未H審W，＜約翰福音〉5:22。45他•就是眾先知一致見 

證的：因他的名，凡信從他的人，都要獲赦罪。
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44彼得話音未落，聖靈已降臨在所有聆聽那言的人身上。*那些與彼得同來 

的奉割禮的信徒大吃一驚，奉，或作臈於（割禮），指猶太人。下M。聖靈的恩澤居然也 

向外族傾注一46這不，就聽到他們説着方言異語，頌揚上帝！ ft課：稱上帝為大1 

2:11。於是彼得宣佈：47誰還能阻止他們入水受洗，如今他們和我們一樣，也領 

受了聖靈？ 4S遂命人奉耶穌基督的名，給眾人施洗。ft此，外族加人f基督的會眾之 

後，眾人又求他留下，递竹傳統規例，11:3,住了些日子。

彼得辯解

十一章

眾使徒及在猶大的兄弟們聽説，外族也接受了上帝之言。2所以待彼得上來 

耶路撒冷，W方抄木捕人長句，描述彼得在各處施教後•才回聖城、那些奉割禮的便數落 

他，1説：你老往不割包皮的人那兒跑，同他們一處吃飯！對H與異族密切交往，破潔 

刺4彼得即把事悄經過向他們解釋：

'那天我在約帕城做着禱吿，恍惚之間忽得一異象，見中天降下一物，狀若 

一大幅布•繫着四角，垂到我跟前。6往裏面細細看去，見有各種四足獸畜、爬 

蟲和飛鳥。7接着，聽見一個聲音：起來，彼得，你宰了吃吧！'我説：主啊' 

萬萬不可；污穢不潔的束西，我從來不入口的！ 9可是那聲音復又從天上回答： 

上帝潔淨了的，你不可稱作污穢。|（|如此一連重複了三遍，然後就通通收上天 

去了。

"此時，突然來了三個人，站在我們屋外，是從凱撒城派來請我的。12但聖 

靈要我跟他們去，不必猶豫。diakrinanta -旅指|姑分（彼此）、同行還有這六位兄弟，一行 

L人，完美兑證之數我們一塊兒進的那人的家。那人吿訴我們，如何看見一位天 

使立於屋內，説：你快派人去約帕，請一位两門，人稱彼得。14他有一番教誨 

要給你講，可令你和全家得救。

15我剛開始講，聖靈就降在了他們身上，恰如當初為我們降臨＞ 16我想起主 

的話來了：約翰只是用水施洗，而你們卻要受聖靈的洗禮。|«]1:5。17倘若上帝賜
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他們的恩澤，西方抄木脱“上帝’，举持堪传降靈。跟我們信從主耶穌基督所受賜的一 

樣，我是什麼人，敢阻檔上帝？未接W答對方的指貞，上文3節

”眾人聽了這話，才不言語了。遂將榮耀歸了上帝，説：原來上帝也恩賜外 

族悔改，進入生命哪！但爭議並未結束，15:1以下。

安提阿

14卻説司德萬［受難］後爆發迫害，接M8:4那些逃散的人遠走四方，到了腓尼 

基’塞i甫路和安提，羅馬行敍利亞苒府，當時人你次於羅坶和亞歷山大城•得名於安 

提阿一世（前281~261在位，號拯救者卜但是那言他們非猶太人不傳。M不過，其中有些 

人來自塞浦路斯和古雷尼，他們一到安提阿，便給希臘人講道，希獵\，泛指外 

族，與納太人相對。諸抄本：説希獵M的，6:1注二。宣吿主耶穌的福音。21主的手與他們同 

在，手，喻（上帝）大能。信而歸主的人數大增。

22這事傅到了耶路撒冷會眾的耳輿，他們便派巴爾拿巴（前去）安提阿。W核抬 

薄，8:14。來到那裏，他目睹了上帝的恩顧•大喜，勉勵眾人一心靠主，堅定不 

渝。勉勵•雙關：巴斛*巴可續作“勉勵之子” • 436,24因他確是好人，充盈着聖靈與信 

仰：一如nj德典，6:5為主贏得了大批TT姓。

25隨後，他前往翅關尋訪掃羅。接1«19:30。*找着後，即帶他至安提阿，兩人 

一起在那會眾裏幹了整整一年，一起幹（synachthenai），本義聚件，一作（妗眾）接待。無定解 

受教者無數"門徒稱“基督徒” ，•説丰U給信徒的綽號或故稱•《新約》中伸:岀現：次， 

26:28，<彼得前，&> 4:16便是從安提阿開始的。

賑災

27當時，有幾位先知也從耶路撒冷下到安提阿。WA抄本另存：眾人歡欣鼓ft，常 

我們聚舍時。E16:1O注。*其中一個叫亞加波的，受聖靈激勵，起來預言天下必有大 

饑。宄知群起，亦足求II已近的徵兆，2:17果然，到了克勞狄年問就鬧了饑荒。克勞狄，
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羅馬皇帝，後41~54在位川眾門徒遂決定，各人依財力捐獻賑災，顯然沒4:實行公有制的 

|喇契傘則，2:44 ■ 4:32 ＜送去給猶大的兄弟。3（）捐資收攏來，便由巴爾拿巴和掃羅經 

手，運至1j f長老月1^裏°聖城會眾由耶穌弟雅各與fi老領導，12:17注。

彼得出獄

十二章

大約此日寺，希律王動手了！希律王•即大希律之係•藩主希律（安提帕）的侄子阿戈里 

帕（一世）■後41~44統治猶人與撒瑪利亞。他殘害會眾中人，2刀斬了約翰的哥哥雅各'使 

徒询道•耶穌2自成真，《馬太福音》20:23 3見猶太人滿意了，索性命人把彼得也抓起

來。正值無酵節，4所以逮捕之後，就投在獄中，派下四班士兵，每班四人，輪 

流看守。準備過完逾越節舉行公審。1£譯：提交W姓。5這邊彼得身陷囹圉，那邊會 

眾焦急萬分，不停為他向上帝檮吿。

6希律增備提堂的前夜，彼得被一對鐵鏈鎖着，睡在兩個士兵中間；牢門另 

有獄卒守衛。7忽然，出現一位主的使者，牢房裏一片光明；呼胞5:19,那天使拍 

拍彼得的肋旁，將他唤蝌，説：快快起來！鐵鏈就從他手腕上鬆脱了。8天使接 

着道：束上腰，把鞋穿上。待他照辦了，又説：披上外袍，跟我來。"彼得就跟 

着出來，一點也沒想到天使所行的都是真事，只當是見了異象。IU他們經過第 

一道崗哨，再過第二道，走到通往城裏的鐵門前。那門卻自己開了，他們便來 

到外面，西方抄本W有：走下七個奄階。一説監獄設在聖殿山西北ft的安束尼耍塞。向前又走了 

一條巷子，突然，那天使不見了。11彼得這才淸解過來，直譯：變（W自d説：現 

在我曉得了，是真的！是主差遺他的使者，救我掙脱希律的手，叫那些猶太人 

的期望落空！

12明白之後，他趕緊上約翰——又名馬可——的母親瑪麗亞家，約翰馬可， 

彼得的助T，巴附争巴的堂/表弟，《歌羅两害》4:10 :傳統上待為《馬nJ福杏》的作者那兒聚f 

些人，正在做禱吿。11敲敲大門，便有一個叫柔達的婢女來［院子裏］，H她一 

聽是彼得的聲音：高興得忘了開門，卻跑回房去報吿：彼得站在門外呢。15大
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家都説她：你瘋了呀！可她堅持説沒錯。他們就説：那一定是他的天使了。占 

人以為，庇，薄天使與被庇護名容貌相像。彼得只好不住地敲門。眾人開門看時，果真 

是他，都笟呆了。17彼得擺擺手，叫他們別做聲，然後把主領他出獄的經過講 

了。還關照他們，將這事報苦雅各與兄弟們。雅各，耶稣弟•窄城忤眾的領袖；傅統I:奉 

為《雅各書〉的作者言畢，就離開去了別處。

18天亮了，那些士兵發現丢了彼得，••(不知)彼得怎麼回东。亂作一團。19希 

律搜尋不果，便審訊衛兵，在離開猶大移蹕凱撒城之前、W大，此處借指哗城及周邊 

地K .下令將他們處決了。看守失職，得受囚犯之刑，16:27。

蟲食

M希律還對推羅和两頓的人大發雷霆。兑《路加祕音》6:17注。二城便一條心前 

來晋見，並買通了藩王的官廷內侍勃拉斯托，S通(peimtes)，勸勤秘得轉抬贿略。 

為之求和，因二城的糧源握在藩王［手衷］。21到了規定的日子，Bg示命数已定。希 

律一身王袍，登上寶座，bema，訓話者或判官的离奋/座。滔滔不絕教訓他們。22百姓 

嚷嚷起來：不是人，是神的話音哪！狂妄S張之態，--笼帶出。21喊聲未落，他已被 

主的使者打倒——因為沒有把榮耀歸於上帝——成了蟲薄的食物，西方抄本：他走 

下寶座，被蟲活活吃r。參較約瑟夫《椭太史＞ 19:343以下。斷了氣。

回到安提阿

24上帝之言卻漸漸壯大，［信眾］H增。

25巴爾拿巴與掃羅在耶路撒冷完成了使命，上接1130。在，作從。才往回走， 

帶上約翰又名馬可同行。

十三章

安提阿的會眾有先知與老師如"F :巴爾章巴、黑人西緬、或來自非洲古雷
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尼人路九、梅納恒 他與藩主希律一同長大 以及掃羅。梅納恒(menahcm)，意

為安慰。藩主希律，指大希律之子安提帕，《路加福咅》3:1。2一日，正當他們為上帝執禮禁

食之際，聖靈道：你們給我推舉巴爾拿巴和掃羅，去行我召遺之事。即傅道。3於 

是，禁食祈禱已畢，(眾人)一起按手在二人頭頂，任命、祝福。派他們出發了。

塞浦路斯

4二人受聖靈差逍，下到色琉港，安提W往西20公里從那兒乘船前往塞浦路 

斯。巴解拿巴的家鄉，436。5抵達薩拉密，塞ft束部良港。就在猶太人各個會堂宣講上 

帝之言；保羅傳道，璁足先子民，後外族|約翰當他們的助手。

6接着横穿全島，來到帕府 ，羅馬治下塞岛的首府•遇上一個猶太術士，占秘圓夢 

的智士，《馬太福音》2:1注;^是個假先知，名叫巴爾耶触° barycshua' ■亞蘭名：約齊亞/耶 

酥之F。7他是總督謝久保羅身邊的人。侍從或擔任顧問=那總督卻十分明智，把巴爾 

拿巴和掃羅請去，想聽上帝之言。S可是那術士［或］圓夢人——這是他名字的意

譯----極力反對，圓夢人(Elymas)，無善解。一説借自亞语：haloma--夢#，halima'-强大；

或阿拉伯語：'alim，知、智.企岡不讓總督立信皈依。怕丢了 fl家飯碗。9掃羅亦即保羅為 

畢靈所充盈，保羅，掃羅的羅馬名：當時的風氣，近束人士除f本名，往往邋取一希臘/羅馬名。 

把眼睛瞪着他，18説：啊，你這徹頭徹尾的騙子、無賴、惡概兒子、一切公義 

的仇敵！你還想歪曲主的正道，反言其鼓吹邪途，《箴言＞ 10:9。不肯罷休嗎？ 11那麼 

好，看主的手如何對付你：叫你眼睛瞎掉、一時間看不着太陽！頓時，術士落 

入霧沉沉一片昏黑，他來回摸索，找人牽自己的手。頗似保羅自己的經歷，9:8工總 

督一見這情形，便信了，對主的教導大為驚嘆 ° ckplessomcnos »傳溥箱■奇、赘訝，不妥。

會堂佈道

13之後，保羅一行從帕府啓航，似t保羅成r银埤，巴附拿巴居次■來到邦菲利亞 

的別爾加。ii2:10注。約翰吿辭，回耶路撒冷去了；或因意兄分歧，15:38 14他們則
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繼續前行，從別爾加抵達毗西蒂的安提阿°雜馬彳迦拉太南部交通鵂紐，今I U•其中 

部。安息日，便進會堂坐了。15誦逋完律法與先知書，堂長派人過來説：兩位兄 

弟，若有什麼勸勉眾人的話，就猜説吧。邀满經，《路加描音》4:16注16於是保羅立

起，如做演説僉堂佈道通常是坐#，同h • 4:20舉手示靜，演説家T勢，請聽眾安栉：舉右 

手，曲拇指與小指，其餘三指伸1? •道：

以色列的人們和敬畏上帝的人哪，參加袍拜的fK與外族，10:2汴你們聽着！

17是子民以色列的上帝揀選r我們祖宗，使子民寄居埃及，壯大。接着又揚巨 

臂，領他們出來；ls漫漫四十年，荒野褒容忍他們。容忍，另作愛，港，〈中命妃》1:31。 

19他滅了迦南七族，同上，7:1。那片地賜他們佔為產業：2"總共四百五十年之久。 

從以色列入埃及奸起，＜創世記＞ 15:13 ■接着，又給他們立士師，两力抄丰此句與上句觔倒• 

將450年算作上師時代。直至先知撒母耳。21後來' 他們求一國君，上帝就給他們立 

了本雅明支族的基士之子掃羅；在位四十年，22廢黜；繼而擢大衛為王，並親 

自為他作證：我找到了耶西之子大衛，合我心意的人，凡我的旨意他必遵行！ 

引〈撒母耳記上＞ 13:14,〈詩篇＞ 89:20 -《以賽亞番》44:28。23從他的子裔中，上帝一如允 

諾，為以色列送來一位救主：耶穌。送來，另作舉起/復活。24他降臨之前，有約翰先 

為全體以色列子民宣吿那悔罪的洗禮。25約翰在完成使命時有言：你們以為我 

是誰？我不是［他］。不，在我後面還有一位要來，我連給他解腳上的鞋［帶］都不 

配。見《路加福音》3:16。

26各位兄弟、亞伯拉罕家的子孫同你們當中敬畏上帝的人哪•這救恩之言是 

為我們降賜的。我們•另作你們。此段W方抄本異文較多，不-指出。27那耶路撒冷的居 

民和頭領們，因為不認得他，也不懂安息n誦讀的先知的話，就定他的罪，正 

應了那番預言。M死罪的依據他們一條也舉不出，卻一定要彼拉多殺他。呼應3:13 

以卜29直到成就了經文所載關於他的一切，才把他從樹上取下，W530注。放入墓 

窟。3()但上帝使他從死者中復起，31好多天•向跟隨他從加利利來耶路撒冷的人 

顯現：這些人(如今)便是，子民面前他的見證。路加强绸彼得為符加利利門徒的傳承， 

與保雜:舟信的祝角4＜同■ 1林多前書》15:3以卜'而我們就是來給你們報福音，那恩賜 

祖宗的允諾，33上帝已為我們做子孫的成全——讓耶穌復活了！或作：擢立了J1I!M，

• 292 •



使徒行傳 

13:41

3:26。對h'節“復活”誠如詩篇之二所載：引《詩篇＞ 2:7。

你是我的兒子，

今日生你的——是我。

34至於叫他從死者中復活，永不返歸腐朽，是早已説了的：弓I ＜以赛亞書》55:3.

我必賜你們

那應允大衛的聖恩。uhosia •呼物•桁嘸允了的恩典，即基锷之福音。

35為此，在另一篇褒又説：引七十士本 ＜詩篇》16:10 »

絶不合讓你的聖者見到腐朽。同2:27。

36大衛只是在自己那一代侍奉上帝的宏岡，長眠了回去祖宗身邊，婉言去世， 

沿伯來習，语，＜列Ud I.》2:10 »就見了腐朽。37唯有那被t帝復起了的，他不必見 

到腐朽。

*所以你們須備得，各位兄弟•那赦罪［之恩］是由他傳你們的。通過他，你 

們在一切憑摩西的律法不得稱義的事上，39只要信他，便皆可稱義。，特

指A: k帝面前赦邪•成為義人Ifii搜救，《路加to•音＞ 18:14 . ＜羅馬書＞ 1:16以下。411因此，你們要 

當心，别讓先知所説的臨頭：弓1七十丄•本《哈巴谷書》1:5。

41看好了，譏嘲的人，

你們去驚惶去滅亡吧！

因為在你們的日子我做成一事，

即便有人吿知 

你們也必不肯信。
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42出來時，大家懇求他們，大家，-作（如欽定本）外族下個安息日接着講這些道 

理。43散會後，許多猶太人和虔敬的皈依者還跟着保羅與巴爾拿巴；他們就同

眾人交談，勸其務必守持上帝的恩典。喻福音，抄木＞5々：就垃樣，上帝之汽傅《 

了全城。

44到了安息日，差不多全城都來了，要聽主的聖言。主，另作上帝。45猶太人一 

見那許多人，就十分嫉妒，拼命反駁保羅所講的，還不惜毁謗。46可是，保羅 

和巴爾拿巴毫無畏懼•呼應4:29，9:27-28。説：上帝之言本來是應該先傳你們的； 

但既然你們一味拒絕•不認為自己配得永生，那麼好，我們就去向外族講吧！

但並未馬上實行，14:1，17:2。47因為，主這樣命令我們：引 ＜以賽亞書》49:6 ＞

我已立你作萬族的光，指耶穌或保.铺皆通，＜路加福S＞ 2:32

要救恩送達地極。

48外族人聽r，個個歡喜，將榮耀歸r主的聖言。主，另作上帝凡預定了要 

進永生的•都信了。w如此，主的聖言傳遍r四鄉。

5U然而，猶太人挑唆一些虔敬的貴婦和城裏的頭面人物，雙■笋尊社軒的M 

情與i持，17:4、鼓動迫害保羅與巴爾拿巴，把他們驅逐出境。51他們就朝那些人跺 

落腳上的塵土，家徴決裂、繾责，筲吿，《馬太福音》10:14，《路加福音〉9:5注。去了存1•科/已 

昂。小亞細亞中南髙原商路鵂紐，距安提阿約120公里。52門徒們卻滿心喜悦，信眾未因二人離 

去而鉍餒。充盈了聖靈。

伊科尼昂

十四章

在伊科尼昂，他們照舊進猶太人的會堂講道，照供或作起。又有大批猶太 

人和希臘人信從。2可是那些頑固不信的猶太人就煸動外族，往心衷放毐，喻挑 

摄離問與兄弟們為敵。卜接第4節
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1儘管如此，他們還是待了一陣，奉主的［旨意］，勇敢宣道。而［主］也為那恩 

典之言親自見證，藉他們的手，接二連三降示徴兆奇迹。同5:12.

'城襃的民眾便分了兩派；一派支持猶太人，一派擁護使徒。5末了，當局授 

意，外族和猶太人一起蓄謀發難，hybrid，虐待、侮辱，泛指攻繫。要拿石頭砸他們。 

4也們得知，急避往呂髙尼亞，羅馬rr'?i迪拉太南部•去到綠司鎮和德爾貝及周園鄉 

間，綠“1鉛，奥古斯都為安肾退役兵r所违，門徒提净太的家鄉• i6:i。7在那褒傳揚福音。

綠司鎮

"卻説綠司鎮有一個跛腳漢子，參較彼傳治病故事• 3:2以下。自娘胎落地便是瘸 

腿，從未走過路，只能坐着。"他也來聽保羅講道。保羅定睛望去，見他肯信， 

信仰乃實現奇迹的先決條件，色譯：有信心，不妥，《馬太福音〉8:10注。可以治好，或作得 

救。|"便髙聲道：你起來，兩腳站直！那人就一下跳起，能走路了。

n眾人一看保羅如此行事，一片嚷嚷——説的是呂高尼亞話：是神明化作 

人模樣，下凡來此呀！ 12都稱巴爾拿巴為宙斯，主沖、而保鰌因擔任主講，就叫 

他赫耳墨斯。宙斯之f •眾神的信使相傳二祌荇變人形，訪問弗H吉亞，奧維德《變形記》8:618 

以I、。13城外宙斯廟的祭司便牽了公牛，掛上花環，來到城門口，通常也是搁f华肴 

耍飯處要率領百姓一同獻祭。14使徒巴爾拿巴和保羅聽説了，撕破外袍，表4悲 

哀、職等，《約伯紀》2:12。衝到人群奥，大喊：15人哪，這是幹什麼呀'我們跟你 

們一■樣有病患疾苦，homoiopatheis •舊譯性情（一樣），誤也是人哪!我們是來傳福音， 

教你們丢棄這些無用偶像，皈依永生的上帝——天地海洋並其中萬物，都是他 

的創造！語出《出埃及記＞ 20:11，＜詩篇》146:6。|6從前那些世代，他允許萬族各行其 

道。抝數璁稱生活/tf為方式，相對上帝之进，15:10。17但也未嘗沒有以善功給自己為證： 

他讓天降時雨•賞賜豐年，令你們咎餐飽足，滿心歡樂。

18這麼説了，才勉强勸住百姓，沒有向自己獻祭。
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信仰之門

19不想從安提阿與伊科尼昂來了些猶太人。他們挑動百姓，扔石頭砸保羅• 

將他拖到城外——以為砸死了。然而當門徒們阐到跟前時，他卻爬了起來， 

又往城裏走。也是奇述第二天，才同巴爾拿巴一起離開，去了德爾貝。

21對那座城他們也傳揚福音，還收了許多門徒。然後折返綠司銷、伊科尼昂

和安提阿；22毎到―處，必舉定門徒的靈，奶,1與氣；嵌mw感與意志之官勉勵其 

守持信仰，説：我們要進上帝的阈，就得經歷無數縻難啊！ 21還給各地會眾立 

了長老，笮仿枬太僑hi的會堂制度，但保羅卉信不提舍眾B老。並禁食祈禱，將其討i付與他 

們已信從的主。

24而後，取道毗西蒂，至邦菲利亞。25在别爾加宣講聖言已舉，嘴言，諸抄本： 

主的言下到亞達港，26山此乘船冋安提阿：當初二人蒙上帝恩潲，領受現已完 

成的任務、便是在那地方。27抵達之後，即召集會眾，窠報上帝率同他們所行 

的一切，以及如何為外族開啓信仰之門。喻傅福音，＜哥林多前苗〉16:9。21＜他們在門 

徒中間住了不少時光。

割禮的爭議

十五章

後來，從猶大下來幾個人，賊於準城會眾，卜文24節教訓兄弟們説：你們若是 

不按摩西的規例受割禮，就不能獲救。iT（啓平議，11:18 2保羅與巴爾拿巴跟他們爭 

執起來，大辯一場。結果［會眾］決定，派保羅、巴解拿巴及另外數人，參較保羅的 

説法，（迦拉太房》2:1-3。一*起上耶路撒冷見使徒和昆老，討論這問題。

'他們由會眾送行上路，propcmphthcntes «兼格預備（行裝食物），＜提多書》3:13 ®經過 

腓尼基、撒瑪利亞，沿途講述外族皈依的事，把喜訊帶給各地的兄弟。直繹：把 

大喜（帶給）所有兄弟」抵達耶路撒冷，受到會眾、使徒和長老們的歡迎，便把上帝 

率同他們所行的一切彙報r。5卻杳幾個信徒，原先是法利賽人一黨，西a抄
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有：即那些要他們上來兑畏老的。站起來説：他們也應當受割禮•他們，指外族，如保羅的 

助手提多，《迦拉太書》2:3 »遵命，守摩两的律法呀。

6使徒與長老遂開會商議此事，西方抄本“長老”後另有：及鈐眾。照應下文12節。7辯

論多時，彼得起來向眾人道：各位兄弟！你們都曉得，上帝從一開始就在你們 

當中選定，你們，另作我們。要藉我的口，讓外族聆聽福音之言而立信。"而且上帝 

洞察人心，》?應1:24。降下聖靈給他們為證，一如他賜予我們；9又以信仰潔淨了 

他們的心，並不區分他們、我們。重申10:15。既然如此，為何還要試探上帝， 

把重軛壓上門徒的頸子，那連我們祖宗和我們自己都承受不了的重軛？喻死樞什 

法，《路加塥音》11:46。參較保羅的觀點，《羅馬書》7:12。11相反，我們篤信會得救，他們 

也一樣，靠的是主耶穌之恩。同上，3:24。

12會眾沉默了，《方抄本句首另有：常長老表示冏意彼得的説法時。靜靜地聽着巴爾拿 

巴和保羅描述，換一角度再説一遍，上文4節。上帝藉着他們在外族中問所施的徵兆 

奇迹。13待他們講完，雅各才發言，®袖主特什議，12:17注。道：各位兄弟，請聽我 

説。14方才西緬説了，西緬•即西門，彼得的希伯來名。當初上帝如何眷顧各族，從中 

選拔［約］民' 歸於自己的聖名。喑示萬族皈依，加入新約，或新以色列。15這與先知所言 

相合，恰如經文所載：引七十士本《阿序司書》9:11以下。

16此後，我要回來

重建大衛傾塌的帳幕，雙關廉指大衛上朝、會薄或基督之體，7：44c

把摧毀了的修復，再立起；

17以使餘下的人與萬族中

凡歸聖於我的名的，&譯：凡我的名在其上被呼唤的。

都來尋主——那成就一切的

主説，18亘古彰明。通行本：亘古主知他的功类。化自《以賽亞書》45:21。

19所以，我的決定是：再澤：據我的意見，不妥。不要太難為皈依上帝的外族， 

2°时應致函•囑其戒避偶像玷污和姦淫，包括供奉偶像的食物、亂倫等，《利未記》18:6以
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下。戒食勒死的牲畜與血即可。針對先前的爭議，113，規定會眾外族與子民的共處原則。血 

拗I:帝，‘‘死肉”小潔，同上，17:10以卜。21因為世世代代，自從子民流散齐闕增两在各城

皆有人宣講，嗦《 •轉喻律法•毎逢安息日會堂必誦讀

22於是•使徒與長老徵得全體會眾同意，選派代表，3潭：從他們屮選人派 

往。跟保羅和巴爾拿巴一起去安提阿；即猶大又名巴爾撒巴、見1:23注》西拉， 

she ik"'亞曲名=希伯來名掃羅（sha.uO ;又作（拉丁名）两解瓦諾，《哥林多後离》1奶。皆是兄弟中 

的領頭人物。23又修書一封，交與他們，如下：

使徒與長老眾兄弟向安提阿、敍利亞、基利迦之外族兄弟請安。24近聞此間 

有數人（外出），未經授權擅作主張，攪搂［兄弟］心靈。部分抄本另有：稱附T須受•刻枪 

守律法。25吾儕一致同意，選派代表，偕從巴爾拿巴、保羅：二君向受敬重，2•'獻 

靈於吾主耶穌基督之名。獻®，納a•獻身（傅近）＞27今特遣猶大、西拉與之同來，通 

報一切。214實乃聖靈指引吾儕決意，不復增添爾等負擔，不提和m •放宽r條件。唯 

諸般惡事切記戒避：29偶像祭品、血、勒死之牲、姦淫，此四惡禁絕，則行善 

必成。順頌安康。

*如此，他們受命出發，下到安提阿，召集會眾，遞交了信。31會眾讀後大 

受鼓舞，人人歡欣。32猶大與西拉因也是先知，受叫礙激勵者，11:28説了好些勉勵 

兄弟們的話，堅定其［心志］。33二人住了一陣，才帶着兄弟的問安，回到差遣他 

們的人身旁0西方抄木另打34節：但西拉決意留下。以免40節（内拉在安提阿）看似®突。35保羅和 

巴爾拿巴卻招在安提阿，帶領眾人一同施教•傳揚主的福音之言。

分手

36過了些日子，保羅對巴爾拿巴説：我們得回去看望各城鎖的兄弟，雖然傳 

了主的聖言，但［不知］他們怎麼樣了 ？ 37巴爾拿巴提議帶上約翰又名馬可，38可 

是保羅認為不好，因那次在邦菲利亞他掉了隊，不願一塊兒幹下去。見13:13。 

*兩人之間遂起了尖鋭的分歧，終於分手••參較《迦拉太基》2:U巴爾拿巴帶着馬
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可乘船去了塞浦路斯，M家鄉傅道。4°保羅則挑了西拉一道啓程，顯然四拉又從，城卜 

來。由兄弟們託付於主的恩寵。即為之祈禱祝福。主，W作t帝。

提摩太

41他走遍了敍利亞和基利迦，穏间了各處的會眾。穩固，或作加强。

十六章

之後，來到徳爾貝，再到綠司鎮。那衷有一侗門徒，叫提摩太，是信［主］的 

猶太婦人的兒子，參觀《捉摩太後書》1:5，3:14以下=父親卻是希臘人。2綠司鎮與伊科 

尼昂的兄弟對他稱讚有加。3保羅要帶他同行，但因為當地的猶太人都知道他

父親是希fl後人，就給他行了'割禮'或闪其母為子K,，故需割包皮。參較《迦拉太書》23， 

5:2以下。

4他們一城一鎮走去，傳達耶路撒冷使徒與長老訂立的教規，見15:23-29、此後 

本篇不W提及使徒。勸人遵守。5於是，各處會眾信仰益發堅定，信仰•傳譯信心、信徳•

不妥、人數日增。

召喚

6接着，因聖靈不許在亞細亞講聖言，婉言傅道受阻，改猶I剌。他們穿越弗呂 

吉亞和迦拉太地區，今十.耳其部向两》7走到米沔亞邊界，羅馬if'rt亞細亞两北山區•試 

阏北上比敍尼，蕉海沿岸山地卻為耶穌的靈所止。或因生病而拉留傅道，《迦拉太齊》 

4:13便越過米西亞，下到特洛涯。愛琴海港IJ，與馬其顿隔海相申.。

9夜裏，保羅見一異象，有個馬其頓人站着，連聲懇求：請過來馬其頓，救 

助我們吧！既有這異象降示，我們立即設法前往馬其頓，突104數第一人稱（我們）敍 

审，傳統上柷U作者（路加）曾伴随保羅的一條依據，20:5，21:1，27:1。認定是上帝召喚，要我們 

傳福音給他們。

• 299 *



使徒行傳 

16:11

腓立比

11於是從特洛涯上船，直航薩摩斯拉克島，次日至新城，登阵歐洲。12由此進 

腓立比：乃是馬其頓一區的重鎮，［羅馬］殖民地。！》古斯都安置退役兵丁，豁免挹税， 

享舟羅馬公民的財疖權與司法程序，稱殖K地。我們在城裏住了幾天，13安息日一*到.，便 

去城門外的河邊，料想那是做禱吿的去處。當地W太人不多，向無铃党，故在岸BI•揮地祈 

墙•取河水行潔梢••坐下之後，即開始向聚攏來的婦女講道。14有一位叫呂迪婭的女 

子，敍雅泰拉城人氏，城在小亞細亞西部S迪亞境内，商業發途。做紫紅布料生意。她素 

來敬拜上帝，足仰慕或皈依猶太教的外族，10:2注。正聽着，主就開了她的心，讓她領 

會保羅的教誨。15她同家人受洗後，f•女奴婢随家長•同板依•便催着我們：如果你 

們認為我是真信主的，就搬來我家住呀！不由分説，留我們住下了。兼作倍徒聚 

會禮拜處，下文40節。

16一天，我們出去祈禱，碰上一個蟒靈附體的女奴，蝴(python)，徳解斐神廟的，薄 

衛，為□祌阿波羅所殺。轉指祌諭，預卜凶吉之術。主人靠她占卜預言賺了大錢。17這女奴 

跟在保羅和我們身後，不住地喊：這幾個是至高上帝的僕人，是來向你們宣吿 

拯救之道的！你們，5)作我們。18如此連續幾天，喊得保羅惱了，回轉身去對那蟒 

靈道：奉耶穌基督的名，我命令你，從她身上出來！宛如耶穌驅邪靈，《馬可福音》 

1:25-26。那靈立時就逃逸了。

19她主人見賺錢無望了，就揪住保羅與两拉，拽上街市，見過長官，2D再拉 

到執政面前，執政(strategoi)，指敵K地海年一選的二人執政(duoviri卜説：這兩個人在本城滋 

事生非，是猶太人；21他們鼓吹的一套，ethos，習俗規例，生活方式，6:14 ■ 15:1。是我 

們羅馬人不許接受也不可遵行的。控其違法傳教。22眾人就起哄，攻擊他們。執政 

遂下令將他們剝了衣袍，用棍刑。23狠狠打了一頓，直譯：打了好多(棍)。投進大牢， 

命獄卒嚴加看守。24獄卒領命，把他們關入內監，往往是地牢。雙腳鎖上木枷。

25半夜時分，保羅與西拉正在祈檮上帝，唱讚美詩，囚犯們都靜靜聽着， 

26突然間一陣劇烈的地震，祈播奏效，4:31。連監獄的基石都搖撼了；頓時，牢門一 

扇扇打開，鎖鏈全部鬆脱。27那獄卒驚醒了，見牢門大開，以為囚犯逃走了，
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拔出劍來就要自刎 。失職，欲投罪自殺，12:19注二。28但是保羅大喊：可别傷害自己， 

我們都在這兒哪！ 29獄卒要了盞燈來，跑進［牢房］，渾身打颤，跪在保羅、两拉 

腳下"意識到他們受神保佑然後送他們出來，西方抄本另有：關好其餘（W犯）。説：二位 

大人，我該做什麼，才能得救？ 31答：只要信從主耶穌，你就有救，家人也一 

樣。32接着，就給獄卒全家講主的聖言。主，另作上帝。33於是夤夜時辰未盡，獄卒 

便帶他們去清洗傷口，隨即率眷觸一起受了洗禮。如呂迪姫家，上文15節。34禮成， 

又請到家中，端上飯食•閩家歡慶歸信上帝。

35待到天明，執政遣侍衛來傳令，釋放那兩個人。古人以為地谋是神意的徴兆•如 

H方抄本解釋 ＞獄卒趕緊報吿保羅：執政有令，釋放你們：現在二位可以出去， 

平安上路了！ 37不想保羅回答：我們也是羅馬公民，可他們未經定罪，就把我 

們當眾毒打一頓，扔進大牢；？去律（lcxPorcia）禁止鞭打或未經判邸監禁羅馬公K，22:25。但保 

羅Q述姆®鞭打，《哥林多後?》11:23-25。現在想偷偷攆走我們完事？不，不，得讓他 

們過來，親自領我們出去！似乎保羅又回了牢輿。

侍衛把這話禀吿執政，執政一聽是羅馬公民，害怕了；"忙來給他們賠不 

是，立即開釋，求他們離開那城。、*＞二人出了大牢，便到呂迪婭家，同兄弟們 

見了面，鼓勵一番，才上路去了。

帖撒羅尼迦

十七章

他們途經河抱城、Amphipolis，顿-區首府，三面臨河，故名。阿波羅尼亞，來到 

帖撒羅尼迦。馬其顿二區肖•府、商墙。當地有一座猶太人的會堂，2保羅照例進去［揋 

拜】，接連三個安息日，同他們辯論經文，3—條條講解了證明，基督如何注定 

要受難，從死者中復活：而我向你們宣吿的這位耶穌•便是基督！ 4他們有些人 

信服了，跟從了保羅與西拉，連同大群虔敬的希臘人，通行本：虔敬者和希臘人。後 

荇指（子K眼袈的）異教徒。以及不少貴婦。傅道成功，離不開r.柄及富裕階級女性的支持，16:15。

5猶太人卻心生嫉恨，因保羅削弱了會堂的資源威樂■ 13:45。找了泔市井流氓•結夥
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鬧事；趁全城大亂，岡進耶松的家，當時叫約#亞（耶穌）的猶太人常諧音I'!號耶松（Iasonb 

—説足保羅的族人，《羅馬迕》16:21 «企鬭將［保羅］他們拉去示眾。demos >沿敝城邦的公民 

大會此處指禄K。6沒搜到人，就把耶松和幾個兄弟拖到市政官面前，帖城因i；持奧A 

斯都有功，特許沿川城邦法律，自遝市政官（poliwrches）。喊道：那攪亂天下的也到了這兒，

7是耶松收留的他們！這夥人敢反凱撒的諭旨，另外稱王，叫作耶穌！控击謀反， 

《路加福音〉23:2 J百姓和市政官一聽這話，慌了； 9直至取了耶松等人的保證金， 

tohikanon -欲使保羅或外邦傳道人無處安身。辫譯保狀，不確才放了他們。

貝羅亞

10眾兄弟只好將保羅與两拉連夜送往貝羅亞。在.帖城曲面•阐三ISA，馬其顿M盟 

的4#他們一到那兒，就進了猶太會堂。"這裏的［猶太］人卻比帖撒羅尼迦的 

開明，十分樂意領受那言；天天査經，看是否坳實。經文兑通基特，《約翰桶&》 

5:39。I2結果他們好多人都信了，包括不少希臘貴婦和男子。

13可是，帖撒羅尼迦的猶太人得知，上帝之言被保羅傅到了貝羅亞，就趕來 

捣亂•煽動百姓。I-兄弟們緊急安排保羅去海邊，坐船* V。两拉和提摩太暫且留 

下°紺織舍眾。15護送的人陪保，羅安抵雅典，其時政治上已無足粹，但仍足沿臘的文化與教 

ft中心才拿了指示返回，要两拉、提摩太盡快前去會合。見18:5。

雅典

16保羅在雅典等候他們時，見全城遍佈偶像，不禁靈中激憤。paroxyneto >

着急，誤。竅，概言心，《馬可福音》8:12注。17就在會堂裹跟猶太人和虔敬者爭辯，暗示 

内子民傳fci音遇附。上街市也一樣，每天遇到誰就同誰論理；IX連伊壁鳩魯、斯多葛 

兩派的幾位哲人也與他交了鋒，喇派代衣當時t流哲學，前者持原f綸和快樂論，否認神意 

主宰；後者!E理性（logos）與道徳修行，主泛神論有的説：這個撿話渣兒的，spermologos、啄籽 

粒的浪兒）、檢餅济的（乞4） • W喻拾人牙恝• K祁亨?到底想説啥？還有的説：像是在鼓
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吹外邦的祌靈' 什麼耶穌同“復活’’的福音！誤把“復活” （anastasis .陰性名詞）常作女神 

或耶解配偶。

19他們把保羅帶上戰神山，雅典衛城两面的石山，議事會與法庭所在地。問他：能否 

讓我們知道，你這新學説講些什麼j學説（didwhc），角譯道（理）•不妥。聽起來真叫人 

驚奇呢，因此我們想弄懂它的意思。21原來，那些雅典人和旅居那兒的外邦人 

閑時别無樂趣，只是談論打聽些新事新潮。22於是，保羅立於戰祌山上［眾人］之 

中，解作在法庭受審，亦通。何問話的語氣似求教或討論問題。道：

雅典的人們哪，我曉得，你們凡事都極其敬祌。23㈥為我一處處走來' 細看 

你們的聖物，見有一座祭壇，上面寫着：獻給未識之神。希臘人奉多神教，故需祭杞 

未名神祇，以防疏漏而招致災映。其實，這受你們敬拜的未識之神，正是我向你們宣吿 

的那一位。呼應《約翰福音》4:22。

24上帝，他造下這世界並其中萬物，乃是天地的主宰。所以他無須入居人手 

營造的祌廟，呼應7:48。25也不用人手伺候，滿足什麼需要。相反，眾生的一切， 

生命和呼吸，都是他的賜予；化自《以费亞害》42:5，《詩篇》50:9以卜、26他從一［人］造 

出萬族，人，指人祖亞當。四方抄本：血使之佔據整個大地•並規定其年限與棲居的 

疆界。人事沉浮■國家興择，皆可據以認知造物主，《创世記》1:28，｛申命記》32:8。27如此， 

他們可尋求上帝，另作：主•或許摸索着把他覓着；的確' 他離我們每一個人都 

不遠。因我們生活、行動而存在，都在他内，•说源自Epimenides of Cnossos （前6世紀）詩 

句《正如你們自己的某位詩人所言：引斯多葛派詩人Aratus ofSoli, PAflenowena 5 （前3世紀）。

我們也是他的子孫。

29我們既是上帝的子孫•就不該相信，神性是像金銀石頭一樣的束两，任 

由人的手藝巧思雕琢。化H《以賽亞書》40:18以下=3°好在上帝對那蒙昧無知的時代 

並不深究，如今只傳諭各地，人人皆須悔改。31因為，他已定下日期，要由他 

親立的人，即耶穌。以公義審判天下；警ft•末曰已近，呼應彼得，10:42-43 -《詩篇》9:8， 

96:n。還給r萬民一個憑信，使這人從死者中復活。
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32可是他們聽到死者復活，就哄笑起來；但也有人説：此事我們改天再聽你 

購吧。33就這樣，保羅離開了他們。34不過，仍有一些人跟從他，成了信徒，如 

戰祌山官員狄奥尼修和一位名叫達瑪芮的婦人，狄奧尼修•史稱雅典ft任主教，俺（Hi比 

烏《教會史》3:4 • 4:23 :後世傳説甚多，附會作巴黎S任主教St Denys。及另外數人。

哥林多

十八章

之後，（保羅）離開雅典到了哥林多。羅馬的希臘府，政治•商龙與宗教 

中心。2遇見一個猶太人，叫阿奎拉，本都人氏，偕同妻子普麗斯佳新近從意大 

利過來，闲為克勞狄下詔，見11:28注二。羅馬逐猶。史敕49~50年間，｝ft'太人在羅馬“受 

ChresnxsW動騷亂不止”（或指f民因苹锊而分裂爭鬥），皇帝大怒，下令綱逐。（保羅）上他們家訪 

問，3發現［主人］跟自己同業，也是製作帳篷的，skcnopoipoi，包括涼棚•毛钒等生活用 

W。遂住下了，一-塊兒幹活。自食其力，＜帖撒羅尼迦前辨》4:11。4但每逢安息日，就進 

會堂辯論•想叫猶太人和希臘人都信服。epeithen - ft譯勸化，+確。希臘\ •此處指拜上 

帝的外族，10:2注。

5—俟西拉、提摩太自馬其頓來到，接回17:15。保羅便全力投入［傳揚］那言， 

得二人協助•《哥林多後身＞ 1:19向猶太人見證，耶穌就是基督。6可是他們一味抗 

拒，還出言毁謗，他只好朝那些人拂拭外袍，拍廢上，示決裂，B:51注。説：願你們 

血罪臨頭，罪資fl負，希伯來習語，《利未妃》20:9，《馬太福音》27:25 -別賴我！直譯：我清 

白。今後，我就h外族那兒去了。7言畢，走出會堂，進了隔壁人家，主人敬拜 

上帝，叫尤思都。奈山抄本：提多尤思都。'歸信於主的，有堂長克里斯布及全家； 

由保難親A施洗，林多前冉》1:14還有好些哥林多人，聽了也立信受洗。

9一夜，主藉一異象，吩咐保羅：别怕，你只管講，莫閉口。ID有我與你同 

在，必無人敢齐手害你，因為這城衷有那麼多人是我的。"他便逗留了一年零 

六個月，給人講上帝之言。

12然而，迦琉任希臘總督時，迦琉，斯多兑派大哲•詩人塞內加之兄，後51~52任總捋。
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猶太人合力發難，把保羅拉上公堂，13吿道：這人蠱感百姓，違法敬拜上帝！ 

法' 故意模糊，#指羅馬法•狨太W法。14不待保羅開口，迦琉便一通訓斥：哼，猶太 

人！假若有什麼冤屈惡罪，我自當受理；aneschomen -司法術語。角譯不通：耐性聽•容 

忍（你們）。15但如果爭的僅是一句話幾個名目，關涉你們的律法，你們得自己解決

一這種事我可不想聽審！ *随即攆他們下堂。17眾人一擁而上，眾人，西方抄本： 

眾希臘人。揪住堂長索瑟尼，領頭的控吿人。一説後來歸依福音，協助保羅，《哥林多前害》 

M。在公堂前阐打；迦琉卻不管不問。

剃髮

IS保羅又住了些日子，才辭別眾兄弟，乘船去敍利亞，啓程回安提阿。普鹿斯 

佳與P可奎拉同行。倒置大茇名，或因普氏在钤眾中地位較高■他因為許過願' 即獻身者之 

願，通常為期•月，須戒酒莆髮避不潆，《民數記》6:2以下就在堅港弟lj 了頭髮。喂港，哥林多 

的柬碼頭。

19抵達以弗戶斤，愛琴海東岸商港，羅馬行科亞細亞首府，以门神廟和沖節聞名於世。保

羅讓他們留下，自己卻進Y會堂與猶太人辯論。28眾人求他多住幾天，未獲首 

肯，21但道别時他説：西方抄本另有：節期來臨，無論如何我得I:耶路撒冷。我還會回來這 

裏的，若上帝願意！就上船離開以弗所，去了。

22至凱撒城登岸，上去向會眾致意。或指I•.耶路撒冷彙報然後，下到安提阿， 

23略作逗留。又重新上路，穿越迦拉太地區和弗ft吉亞，一處處堅定眾門徒的 

［心志］。同 14:22，15:32。

阿波洛

24一天，以弗所來了個猶太人，名阿波洛，Apollos -後成為哥林多會眾領袖，《軒林 

多前書》1:12, 3:4。亞歷山大城人氏。這人能言善辯，精研經書。25他雖然學習了主 

的道，喻教導•信仰，9:2注。説起耶穌的事就靈中沸騰，狀其熱烈施教亦翔實，卻
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18:26

只知約翰的洗禮。未獲平嵌存顧• 19:6。〜他開始在會堂大膽論説；杏麗斯佳和阿奎 

拉聽到後，接了他去，把（上帝之）道給他詳細講解了。

27他又想渡海去希臘，兄弟們十分鼓勵，還寫信去請門徒接待。果然，他一 

到那兒便藉着恩寵•盡力幫助信眾，成作：M助猪（上帝）恩寵而信的人。2S因為他常當着 

眾人的面力駁猶太人，且引經書證明•耶穌就是基督。［«19：22 •上文5節。

以弗所

十九章

卻説阿波洛在哥林多時，保羅已翻越內陸，小亞細亞中西部山■ 18:23來到以 

弗所。恰好遇見一些門徒，當係阿波洛所收。2就問他們：你們歸信時，可曾領受 

聖靈？眾人回答：沒有啊，從未聽説會有聖靈哪！即不知先知拟占•的水n來到•嘗礙降 

臨■ 2:17以卜1又問：那你們受的是哪樣洗禮？答：約翰的洗禮。4保羅道：約翰 

施的是悔改的洗禮，但他吿訴百姓，應信從他後面要來的那一位，即耶穌。見 

《馬太福音〉3:11 他們聽罷，便奉主耶穌的名受洗；6正當保羅按手之際，聖靈降 

臨在他們身上，他們就説起四方的話來，且不乏預言——7總共約一十二人。路 

加計數，喜用“約”字。

s保羅卻進了會堂，一連三個月講論上帝的國，毫無畏懼•要人信服。9及至 

有人頑固不信，在會眾面前詆毁聖道，見18:25注他才退出，帶着門徒到糂拉諾 

的講堂，醒氏或是當地哲人，繼續每天論辯。西方抄本另有：五至r時。即t午十一•點到下午 

四點•老師午休時問。10這麼堅持了兩年，其間保擁作《舟林多前#》＜迦拉太嘉》等，並飽受 

赠雜，《哥林多後害》1:8。結果亞細亞的居民，猶太人希臘人在内，都聽到了主的聖 

言。

11上帝還籍保羅的手•施展超凡之大能，|:甚而碰過他身體的手巾或阐裙，

拿去放在病人身上' 便沉病立去，惡靈逸出。呼應5:15，《馬nf福在〉6:56。

13當時•有一夥游方驅邪的猶太人，也試岡對惡靈附體的呼喚主耶穌的名，

試圖（epecheiresan），flff示其承認基锊的神迹，《路加福&》9:49 -舊譯掖|'1，誤。説：保羅宣吿的
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耶穌在上，我命你們出來！ 14有個左撇子，Scaeva •拉丁語綽號•轉指笨拙•左手所見(不 

样)之天象預兆。［自號］猶太大祭司，他的七個兒子就這麼幹。15不料惡靈回答： 

耶稣我認得，保羅我也知道，可你們是誰？滅剌：迚惡靈也俺，巫術攀不上耶穌= 

説着，16那中了惡靈的人就撲了上來，打倒一個又抓一雙••…待到他們逃出屋 

子，已經一絲不掛，遍體鱗傷了。17這事傳遍了以弗所，當地的猶太人和希臘 

人都聽説了；從此人人敬畏，角謂懼怕、害怕，不® ＜皆尊主耶穌的名為大。

18信眾當中，也有許多來懺悔、坦白惡行。循摩W之律，《申命紀》18:10以下。 

19施過巫術的，就紛紛交出書籍，一大堆當眾燒了。以弗所盛行巫術，素以咒語書聞名 

於世，那些書的價值有人算過，髙達五萬銀幣。

就這樣，主的聖言日漸强盛，所向無敵。呼胞2:47，6:7等。

銀匠騷亂

21此事過後，保羅靈中決意，哦關暗示58靈指引。走馬其頓和希臘去耶路撒冷， 

並説：到那兒之後，我就該去看望羅馬了。呼應23:11。22遂遣兩位助手提摩太與艾 

拉斯托，一説是哥林多城的wl庫，《羅馬書》16:23，《提摩太後害》4:20。先去馬其頓’自己 

則何且不走，留在亞細亞。以卜至40節不似作者通常W法，或源於不同的文字素材。

23其間卻爆發一場不小的騷亂，是衝着聖道來的。24有個銀E叫德米特贸， 

專做戎米的銀龜，阿忒米(Artemis)，月神，单生育，以弗所的庇護神，享祀極豐帶，給手藝 

人大筆的生意。25他召集眾人與同業開會，説：諸位都明白，咱們致富就靠這 

門生意。你們沒見過也聽説了吧，保羅這廝不光在以弗所，他差不多跑遍了 

亞細亞，誘勸誤導了一大批人，聲稱：人手製作的絕不是祌。27這樣下去，不 

僅我們行當岌岌可危，要遭人鄙視，連大女祌阿忒米的廟也算不得什麽了一 

那整個亞細亞，不，普天下敬拜的她的尊榮，都會毀掉！

28眾人一聽，群情激憤，两方抄本另有：衡到街上。吼叫起來：偉大呀，以弗所 

人的阿忒米！ 29於是全城大亂，那夥人一條心擁到劇場，逝址猶，考古争•家估計，HI 

坐二离W千多人..拽走了保羅的［兩個］馬其頓旅伴，蓋尤斯和雅里斯塔克。參較20:4。
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19:30

保羅想進去交涉，宵擇：進民眾災但門徒不讓他走。31還有幾位亞細亞司祭， 

Asiarchcs •代表亞肖各城• ft責祭祀Ifi抻及膜拜皇帝(神f ＞。平時與他友善•也派人來勸他別 

冒險去劇場。32同時，那邊你喊你的，我喊我的，早已亂作一團；大夥兒只管 

擠，卻鬧不清什麼緣故。33有人便教亞歷山大出來説話，另作：站出來，猶太人也 

推他上前。亞歷山大舉手示靜，見13:16注二。正準備向民眾解釋，代衣網太人•欲剔 

iA與基督徒的界限。34那些人認出了他是猶太人，缓民反不耐烺隆分。就齊聲商呼： 

偉大呀，以弗所人的阿忒米！一連喊r兩個鐘頭。

35最後，書記官讓眾人平靜下來，嘉記官(grammateus)，地方長官的助手，常fU‘i起草政 

令-線持治安等◊説：以弗所的人們哪，誰人不知，以弗所人的城是守護大［女祌J 

阿，iX米的廟，同那宙斯所降的神像的？宙斯所降■通説指限石。以弗所月祌廟為西洋古代 

七大奇觀之一。36此事既是駁不倒的，你們就應當鎮靜些，不可造次。”你們帶來 

的這些人，既未盜竊祌廟，也沒有褻濟我們的女祌。我們，？｝作你們如果德米 

特留和跟着他的手藝人要吿誰的狀，自有公堂聽訟，有總督，他們盡可打官司 

去。39你們若有別的要求，則應提交依法召集的大會解決。意人人、基傅徒也＞Z 

有法定程序的權利。4U今天的鬧法，搞不好會被人控吿作亂呢！而且這一場聚眾滋 

事，毫無理由，akios •饵澤緣故，誤。我們拿什麼辯解呀？

言畢，叫眾人散了。

重訪希臘

二十章

亂定之後，接回19:22。保羅請門徒來勉勵了一番，就吿辭上路，前往馬其 

頓。2沿途又各處勉勵眾人，指信眾=直至抵達希臘，按計M重回哥林多，＜哥1+多前書》 

16:5-6。3在那兒逗留了三個月。其問作 ＜羅馬書》。正要登舟去敍利亞，把各地外族钤眾 

的捐款送去平城■ 24:17，(哥林多前書》16:1以下卻有猶太人陰謀陷害，遂決定由馬其頓 

原道返回。4隨行的有：另作：随他到亞細亞的。貝羅亞人皮魯之子蘇父、SoP«roS，或即 

保羅的族人蘇斯父，《羅揭書》16:21。帖撒羅尼迦人雅里斯塔克與西公都、徳爾H人蓋
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20:18

尤斯，以及提摩太、亞細亞人曲幸兒和羅乳郎。Trophimos -或足綽號。亞細亞，两方抄 

木：以弗所，21:29 » 一説七人代表各地件眾，捫如推選的執事• 6:5。5這些人先去特洛涯，等候 

我們。W人第一人稱敍事，如16:10-H。6我們則過完無酵節從腓立比啓航•至新城上船，

16:11。五天後才到特洛涯同他們會合，住了一週。

福哥

7一週第—曰，按W太習俗，星期六傍晚開始•稱主日，＜馬太福音〉28:1汴。我們聚一•處 

掰餅的時候，見2:42注二。保羅已經在同大家討論了。因為第二天要走，他就延 

長了教誨，一直講到半夜。14我們聚會的樓上房間點了好幾盞燈，9有個青年名 

叫福哥，Eutychos -希臘名，此處象徴葱族蒙福。坐在窗臺上-聽保羅談論良久，睡意製 

來，竟沉入了夢鄉，從三樓墜下，扶起來時已死了。|()保羅下來，卻伏在他身 

上，抱着他説：莫慌亂！他的靈還在身上昵。婉rr復活，《列王記上》17:22，＜列王記 

T＞ 4:34以下，＜馬吋福音》5:39。"然後回到樓上，掰了餅吃了，又侃侃而談，直至破 

曉，這才出發。12眾人領着那活轉來的孩子，皆欣慰不已。

告別尿長老

13我們依照保羅的安排，先乘船上亞朔堡，特洛涯往南，濱海要塞，亞里上多德等哲 

人曾在此授某傅道。到那裏接他；他自己貝U走陸路。水路需繞行海岬，航期取決於風向。 

14亞朔堡會合，接他上船，即來到米提雷尼。樂思波島首府■女詩人依:福的家鄉15由 

此啓航，次n至希奧島對面，越口在撒摩島靠岸，哲人車迕讲拉斯的誕'R地。两力抄丰 

w有：在特科堪連岬梢歇後。再下一日抵達米利都。小亞細亞西南港城、商龙中心。16因為保 

羅争已決定，不停以弗所，免得在亞細亞延擱：他急於趕在五旬節前，若有可 

能，回到耶路撒冷。

17於是，他從米利都派人至以弗所，召請會眾長老。見14:23注。18來卉之後， 

保羅向他們道：
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我的情況諸位都知道，自從我第一天踏足亞細亞，來到你們中間——19如何 

侍奉我主，極盡謙卑，又如何流着淚忍受，猶太人的陰謀帶給我的種棟考驗。 

2（1但凡有益的事•我沒有一樣畏縮不做；提缩（hypesteil繡n），舊譯避諱、隱諱，誤我傳 

道是為了你們，無論眾人面前還是走家串戶，都在施教；21猶太人希臘人，都 

勸其悔改而皈依上帝，勸•或作（為之）見證，2:40注-。信從我們的主耶穌、

22看吧，現在我這個靈的囚徒，或作：綁ft靈屮的。旅喻窄靈指引、決心已下，19:21 

要去耶路撒冷了；那兒會遇上什麼，我不知道，23除了聖靈一城又一城為我兒 

證：41121:4 ■ 11.等待我的，無非是鎖鏈、麽難、2••但只要能完成我的使命與主耶 

穌交付的任務，即見證上帝恩典之福音，就是我的生命，我也決不珍惜！

聽着，現在我明白了，我曾走在你們當中，宣講（上帝的）國，但以後就再 

也不會見面了。暗示殉道，＜提痄人後舛》4:6 » 26所以我今日向你們發誓，我一身淸 

白，絕無血債。不對信徒將來的罪行負贵• 18:6。27因為，我沒有絲毫的畏縮，把上帝 

的定旨全傳了你們。

28你們要當心自己，要留意聖靈讓你們監護的整個羊群，gii«（ePiskopoi） - 

的職貞•後世士:教一詞源出於此牧育好上帝的會眾，化自《詩篇》74:1。上帝，W作：主。下 

同。他由自己的血換來的會眾！血，M作半F（而非天父）的血

29我知道，我去後，婉,Y離tit必有兇殘的狼來咬你們，/f譯：進人你們粗識- 

端與假先知蜂起，《馬太福咅》7:15。一隻羊兒也不憐惜。31＞就是你們中間，也會有人起 

來，滿口邪説，勾引門徒追隨他們。因此你們要警醒，要切記，三年來我畫 

夜不停，流着淚勸誡（你們）每一個人。52今天，我把你們託付給上帝與他的恩典 

之言，呼應14:23唯有他能够將你們立定，ft,评不通：进，Z你們。並於全體歸璧者之 

中，降賜你們的產業。喻後拯救。

33金銀衣物•我從不索求。34你們心褒都有數，我跟M伴有何需用，疸雙手 

即可滿足。藝自食其力，18:3。35如此我事事為你們指明，應當這樣辛勞，扶 

助病弱，牢記主耶穌的話，因為他説了：施予，要比領受，更有福。此句福音 

害不載》

36言畢，跪下，與大家一道祈檮。37眾人淚流滿面，摟着保羅的脖子，親吻
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他。祝平安。3«他們最傷心的是這一句話：以後就再不會見面了。h文25節。大家陪 

着他，一直送到船上。

勸不動

二十一章

終於，依依不捨辭別了眾人，我們出了海，第一人稱敎事，如20:5以下。直抵科 

司島。两洋閃屮希波克拉底的家鄉。次日至羅得島，小亞細亞两南角•扼愛琴海商路由此再 

到帕塔拉，四7/抄本另W :興米職，27:5注。2剛好遇上一條船去腓尼基，便登舟啓程。

3我們望見了塞浦路斯•將她留在左舷，即從以的南侧駛過。往敍利亞走，最後在推 

羅靠岸，因為船要在那衷卸货。4找着［當地的］門徒，我們住了一週。他們靈中 

有感，體受聖.齡效勵• 11:28都勸保羅别上耶路撒冷。5但日子一到，我們還是出 

發，眾人携婦挈雛一起來送行。走出城外，到岸邊跪下祈禱，6彼此道了再見， 

看我們上了船，他們才回家去了。

7我們的航程，是從推鰌到托勒密港，南行35公，今以色列海法市以北、上岸即問

候眾兄弟，在他們那兒待了一天。8次日繼續鹵下，或許仍是世船。至凱撒城，來 

到傳福音的腓力家借宿。接回8:40。他本是七［執事］之一，兑6:5注。9有四個女兒， 

皆童女，能預言。ln住了幾口，從猶大下來一位先知，猶大，此處指聖城及周邊地K， 

12:19。名亞加波。見11:28。11 一到我們這兒，便拿起保羅的腰帶，把自己的手腳捆 

了，仿古代先知，以動作象徵所預言之事，《列王記上》11:29以下，《以费亞害》20:2‘説：聖靈 

有言，這腰帶的主人，耶路撒冷的猶太人要這樣捆起，交在外族人手裏。參較 

下文30-33節• 12我們聽了這話，就和本地人一塊兒懇求保羅，別上耶路撒冷。13可 

是他回答：你們幹什麼呀，哭哭啼啼，叫我心砕？為了主耶穌的名，別説綁起 

來，就是死在耶路撒冷，我也心甘情願哪！ 14勸不動他•我們只好罷休，説： 

願主的旨意赏現。
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耶路撒冷

15那些天過後，我們便收拾行李，上耶路撒冷。16有幾個凱撒城的門徒同 

行，把我們帶到一位老門徒家借衔，西方抄本捕沈：進一=老，六其資歷.那人叫木 

拿松-塞浦路斯人氏'保羅的引扔人巴附辛巴的M鄉

17來到耶路撒冷，即有兄弟熱悄接待。次日，保羅領我們去見雅各，眾長 

老全體出席。以卜恢復第人稱敍似，辛.27:1 19問安已舉，他便將上帝藉着他傳道， 

在外族中如何成就，一一彙報r。眾人聽罷•都把榮耀歸r上帝，柏:則上饺許保 

羅的工作，11:18但又説：兄弟呀，可看見钠太人裏信徒成千上萬，都是狂熱守持 

律法的？狂熱、‘1•待（zdMal） ft譯熱心•熱愛，誤。21他們聽到的傳聞，是你教那些僑居外 

邦的猶太人背窠摩西，吿訴他們不必給孩子行割禮，見《羅极身> 2:25-29也無須 

遵循規例。參觀保羅與彼得的分歧•《迦拉太潜》2:11以下。22怎麼辦呢？他們肯定會聽説 

你來了。AJj-抄本?:就不免聚球（IS1，P 23所以我們建議你不妨這麼做：我們有四 

個人•都是大願在身的；許願獻身，即將期滿芯■ 18:18注。24你把他們帶上，一同去行 

潔禮，並出錢讓他們剃頭。收'托辦《牲等如此，大家就曉得，那些説你的傳聞不 

货；你確是循規蹈矩一個守律法的人。25至於外族信徒，我們已去信通報了決 

定，嬰他們戒避偶像祭品、血、勒死之牲與姦淫。彷彿保羅不知此‘K，16:4

26於足，保羅帶上叫人，第二天一同行了潔禮，然後入聖殿報知潔期已滿， 

只等［祭司］為各人獻洛了 °先剃頗，（L 口）後獻祭，似與律法現定小M • <K數紀》6:13以十、

被捕

27那七H快結束時，有些亞細亞來的獮太人見保羅在殿裏，憐民因來fj外邦往 

往比巴勒斯坦Wic人保守，更敵視保羅• 9:29。便煸動百姓，下手拿他，28—邊大喊：以色 

列人•來救救哇！這人就是那個蠱惑大眾，到處糟踐子民、律法和這地方的。

還領了個希臘人上殿，玷污這塊聖地！外族只"J谁外庭，人叫殿（内死罪。參較…德萬
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的罪名，6:11以下。29原來，他們先前在城裏看到以弗所人羅乳郎跟着保羅，就以為 

保羅帶他進了聖殿。

3"於是闥城哄動，ekinethe 倒課谣動，不妥。子民擁來，扭住保羅•將他拖出聖 

殿，急急關了大門。31眼看他就沒命了，有人上去兵營報吿千夫長：羅馬畢驻扎在 

俯哗殿的安東尼要塞，有卓W相連• 12:10注耶路撒冷整個兒亂了！ 32那千夫長立刻點 

起士兵百夫長，衝下來驅人。百姓望見千夫長和士兵，就沒敢再打保羅。33千 

夫長過來，扣下保羅•命拿兩條鐵鏈鎖了 •問這是何人，幹了什麼事。34眾人 

七嘴八舌，一片喧嚷•他沒法査得赏悄，便下令帶回要塞。35走到臺階前，人 

群猛擠，士兵只好把他扛上去。*那群百姓還跟在後面吼叫：幹掉他！呼應《路加 

福音＞ 23:18。

”帶到要塞門前•保羅問千夫長：可否聽我一言？千夫長道：你會講希臘 

話？38那你不是前些H子造反，芮譯不妥：你莫非是從前作亂。領了四千匕首黨流竄荒 

野的那個埃及人了？ If坫約.3:夫《捫太戰'声》2:261以1、匕g麓，反抗羅馬統治的激進愛阈荇， 

埘Wh刺秘動39保羅回答：我呀，我是猶太人！故人準殿格拜理所常然，來自基利迦的 

翅關，不是無名小鎮的銷民。反甜修辭，助示自的希噘語和亨ft求大人准許， 

我對百姓説幾句。4"千夫長同意了。保羅便站在臺階頂頭，向子民擺手，待眾 

人靜下，才用希价來話開始演溝：希伯來話•指巴勒斯圯捎太人的母語亞曲語.

二十二章

各位兄弟父老，請聽我在此向你們作一辯白——2眾人聽他説的是希伯來 

話，越發肅靜了——保羅道：：我是艄太人，生於基利迦的翅關。但哺養我的卻

是這座城----在迦瑪列的腳前，兑5:34注。嚴格受教於祖宗的律法，嚴格■形容法利

W人的訓練並且像各位今天一樣，狂熱地侍奉上帝。通行* :侍本/守持律法。狂熱角 

，萍熱心、熱忱，誤• 21:20 4這道我也迫害過道，指瑤籽徒伶眾■ 9:2注 往死裏整，男 

女不論，都鎖了丢進牢房。5此事大祭司和眾長老皆可為我作證。我還領r他們 

致大馬士革兄弟的文書•前去捉人•要綁回耶路撒冷來懲辦

6將近大馬士革，正走着，中午時分，添細節突然天上射下極亮的光來，
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照得四周通明。7我摔倒在地上，只聽-個聲音在叫我：掃羅啊掃羅•你為何迫 

官我Y我問：主啊，你是誰？他道：我就是拿撒勒人耶穌，你迫害的那一位。

9同我一起的人只見着那光，卻聴不到那對我説話的聲音。此細節與‘棠召” 一段不 

同，9:7。111我説：主啊，我該做什麼呢？主回答：你起來，上大馬士革去，那兒 

有人會把派定你做的事，全部吿訴你的。"可是那光的榮耀讓我失明了，多虧 

同伴牽着我的手，才進了大馬士革。

12有一位哈納尼亞，乃虔誠守法之士，備受當地猶太人的讚譽。满慎，不提哈 

氏是基《徒•曾得W.象，9:10以下。13他來看我，站在我身旁，説：掃羅兄弟，你復明 

吧。我一抬眼，就看見他了 ！ 14接着他説：我們祖宗的上帝揀選了你，要你明 

瞭他的旨意，見到那義者，即基W，7:52聆聽他的話音。15因為，你將要當他的 

見證，在萬人面前' 講你的所見所聞。不直説向外族傅袖&的使命，9:15 « 16好了，現在 

你還拖延什麼？快起來受洗，呼唤他的名，認鄰触為主，2:21。滌淨你的罪吧。

17於是我回到耶路撒冷，來到聖殿。祈禱之間，忽然魂游象外，："只見他向 

我發話：耶稣W次顯現，此帛前文及保羅涔信不叔，快，馬上離開耶路撒冷，因為他們 

不會接受你為我作的見證。反悅强調f W抵制福&，迫使保羅向外族傅道• 13:46 • 18:6 14我 

説：主啊，從前我一處處會堂搜捕、鞭打那些信從你的人，他們都知道；2"還 

有，當你的見證司德萬漉蛊鮮血時，我就站在一邊，表示赞同，倒茨歡良，誤。替 

那些兇手看管外袍。故以為f民於扪絶自己，7:58 8:1 21可是他説：去吧！因為遣 

你遠行，到外族中去的，是我、

22眾人一直聽着，但這句話才説出口，他們就高喊起來：幹棹他，這種人不 

該活在世上！ 23—邊嚷嚷，一邊甩掉外袍，向空中揚塵土。*示憎惡-抗議24千 

夫長只得把保羅帶進要塞，下令鞭打拷問，査明百姓如此吼他，是何緣故。 

25［士兵］將他綁起，正待抽皮鞭，wis himasin，或作：用皮條（沸起）、保羅對身旁站着的 

百夫長説：一個羅馬公民，未經定罪你們就鞭打，合法嗎？ H16:37注一。fH保羅肅- 

信並無错馬公民一説。26百夫長聽得這話，就去向千夫長報吿，説：Bfi們怎麽辦？直 

譯：你準滿做什麼這人是羅馬公民昵。27千夫長便過來問他：吿訴我，你可是羅 

馬公民？答：是的。28千夫畏道：我花了一大箏錢，這民籍才到手！史載*努狄年
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叫，公K權可商憤購買，11:28注•.但我生來就是，保羅説。29那幾個準備拷問的人趕 

緊退了下去；千夫長意識到自己捆了個羅馬公民，不禁害怕了。伸.也不敢釋放。

大公會爭吵

3()次日，又想弄明ill猶太人指控保羅的實情，千夫KMiT:關心的是騒亂的原W » 

就鬆了他的綁。同時下令召集祭司長與大公會全體成員，然後將保羅帶下來，

立於眾人面前。•如耶穌為門徒佾言，《馬可福音》13:9。

二十三章

保羅兩眼直視公會，道：各位兄弟，迄今為止我在上帝面前，為人行事全 

對得起良心。申明無率。仍譯欠妥：全憑(純荐的浪心，24:16 -《哥林多前軎》4:4 2大祭司哈 

納尼亞［大怒］，哈納尼亞，後47~584:任，則r親羅馬政策• 66年被起義者刺殺、命侍從搁他 

的嗬。參較《約翰福音》18:22。3保羅向他道：上帝必摑你，你這刷白的朽牆！斥K腐 

收-©善，(以西結書》13:10，《馬太福音》23:27 »你坐堂審我，要依律法，怎麼就違法 

令人打我？ 4侍從喝道：你敢辱駡上帝的大祭司？ 5保羅回他們：我不曉得他是 

大祭司呀，兄弟，當然經文有言：引《出埃及記》22:27。不可咒詛民眾的首領。陪ft 

哈氏不像大祭司，無領袖資格。

6這時保羅已看出他們有兩派，撒都該人與法利賽人•便當庭聲明：各位兄 

弟，我是法利賽人，一個法利賽人的兒子；我這是為［我們的］希望、為死者復 

活而受審！7話音剛落，法利賽人和撒都該人就爭吵起來，公會分成r兩派。

8因為撒都該人講沒有復活，也沒有天使或靈魂；即拒絕扣職化以降流行的肉身復活、崁 

魂不朽和庇護人使學説，非m摩曲•五經描述的主的使者與上帝的礙法利賽人則兩樣都承認。

9於是喧閭大作，法利賽人那邊站起幾個經師，竭力爭辯：我們看不出這人有 

何過錯；興許有一個靈，或者天使，跟他説了話呢！解釋人馬七节路I的異象，22:6以 

下。“1雙方越吵越兇。千夫畏怕保羅被他們撕碎了，便命士兵下去，把他從人群 

裏抢出來，帶回要塞。
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11那天夜裏，直譯：次夜。古人計n以黾昏為界.人夜即次n，20:7注主站在他身遴- 

説：勇敢些！ rharsei -角，澤放心-誤就像在耶路撒冷為我作證一樣，將來你必向羅 

馬見證。

密謀

12天一亮，猶太人就開始密謀，還詛咒發誓：不殺保羅，絕飲絕食！ 13這同 

謀起誓的有四十多人，14他們一道來見祭司畏和眾長老説：我們發了咒誓， 

要殺f保羅才開戒進食。15現在就請諸位與大公會向千夫長説明，以案子仍須 

詳審為由•要他把人解下來這裏我們預備好，不等他進［門］就除掉他！

16不料這埋伏之計被保羅的外甥聽到了，外甥，直譯:味妹之暗示大公會打人M 

情保概• 消息忙上來要塞報告保羅。17保雛喚過一個百夫長，道：請帶這年 

輕人去見千夫畏，他有要事相吿。似7飲羅頗受那人便領他到千夫長跟前， 

説：囚犯保羅諮求，要我把這年輕人帶來見您，説有要事相吿。19千夫長拉着 

他的手，摒退左右，或作：退到邊問他：你有什麼事向我報吿？ 答：猶太人 

定了計，佯裝詳查保羅的案子，要請大人把保嫌明天解去大公會。21大人萬勿 

聽信。因他們有叫十多人埋伏着等他，都發了咒誓•絕飲絕食，非除掉他不 

可。此刻他們一切就緖，只等大人首肓了。22千夫長讓年輕人回去，命他：報 

吿之事，不可外傅。

23然後，叫來兩個百夫長，道：點二百士兵，並騎兵七十、弓箭手二百，以 

防百姓禄動幼囚。弓箭手(dexiohboi)，或作：投枪/石•手•輕步兵■無確解、今晚三峙出發，即晚 

HJL.fi,去凱撒城。24並備好牲口 •讓保羅騎了，解去交給總督费立斯，約52~59在 

任，統治賊敗殘暴，是克勞狄皇帝的寵臣不得傷害。随即修書—封，大意如下：

26克勞狄•呂西亞向費立斯總督閣下請安。27此人原是猶太人拿住要殺的， 

被在下獲悉他是羅馬公民，率軍趕去救出。28因想査明人吿他的罪狀，解至大 

公會中，29獲知所控之事皆為律法上的爭拗，西方抄本:關於摩西之律及某個耶穌並無 

任何應處死或下獄之罪行。參觀18:15 旋又得報，(猶太人)密謀伏1供，故火急解

• 316 •



使徒行傳

24:14

送鈞座，並命控吿者至大人堂下陳情對質。誌抄本另有：伏頌安康。

31於是，那一支兵馬奉命帶h保羅，連夜將他送到安提帕特。城為大冷律®

w，名從其父，位於準城至涫海凱撒城屮途、32次日，由騎兵繼續護送，大隊則返歸要 

塞。因已走出猶太人地贴。《—行人入來凱撒城，即呈遞文書，領保羅上堂。34總督 

讀罷信，問保羅是哪一省人氏；得知他來自基利迦，35就説：這案子等吿你的 

人來f，我再聽審。然後下令，帶去希律的行宮關押。行宮原為大希律所造，用作羅 

馬總督的府邸。

費立斯

二十四章

五天後，大祭司哈納尼亞率幾個長老並一名辯士特爾岡虛下來，向總督陳 

訴保羅的案子。2—俟保羅傳到•特爾岡盧就開腔控訴：

閣下，我們靠您，得以久享和平，因您的預見，這一族興利除弊——'時時 

處處我們在讚賞，费立斯大人，感激不盡！ 4為了不至過於令人生厭，或作佔用（時 

間）我只求垂聽片刻’出於大人的仁心。開場A討好判官（caprario benevolentiae），風格華麗， 

足羅馬人法庭辯論的熟K。5我們査出此人是一大瘟疫■專在猶太人中間挑動紛爭， 

滿天下跑，也是拿撒勒黨的頭目。時人視耶穌仏;徒以納太教S端。（’還企岡穀瀆聖殿， 

被我們當場捉住'抄本另有：欲按我們汴法密判，7fH.千夫長呂曲亞趕到，硬是從我們T•中育 

走8命控齿名來見您。8大人只需拿他鞠審，即可査實我們吿他的一切。

4猶太人都同锊附和，堅稱事實如此。111總督便示意要他回答，保羅道：

111我知道，大人做這一族的判官多年:T，故而我很樂意為自己作一辯白。 

11大人明察，我上耶路撒冷朝拜，至今不足十二天。12而他們既沒有見我在聖殿 

同人爭論•抑或在會堂、在城裏聚眾生事；11也拿不出一樣證據，來證實他們 

現在對我的指挖。

但有一事•我須向大人承認，就是我敬拜祖宗的上帝、堅信律法及眾先 

知所載的一切，奉行的是他們喚作異黨的那道。否認倍耶穌是異端，暗乃成全
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净W之律與先知預言，《馬太福音》5:17，《羅馬軎》3:31。15而且和他們一樣，他們，指法利费 

人，23:8、我也翹盼着上帝，盼將來（死者）復活，無論義與不義。16因此，我凡事 

無不盡力，以求對上帝對人，始終於良心無愧。呼麻《链言》3:4。

「離別多年，這次我帶着善款回來賑濟族人，敬獻祭物a道出訪問1«城的II的， 

11:29 - ＜羅街售＞ 15:25以卜。18如此，他們才發現我在聖殿，行過潔禮，既無聚眾也 

未喧鬧。只有幾個亞細亞來的猶太人——他們若想吿我，就應當來大人面前 

指控！反言對AWffl罪名，或者，就讓這些人説説，他們叫我站在大公會上，可查 

出（我）什麼罪愆？ 除非抓住這一句話，就是我立於他們中間喊的：今天我受你 

們審判，是為了死者復活！但這足T-K内部的宗教1?■議-不受總忏管轄，25:9。

22費立斯對於那道還算熟悉，（聽到這兒）就中止審理，anebaleto -司法術甜，芮譯 

支吾、拖延，不確説：且等千夫長呂两亞下來，我再判你們這案子。23遂命百夫長 

看守保羅，但無須禁銅，凡親友探訪服事，一律不得阻欄。

24過了幾天，費立斯又帶了他的猶太夫人徳露两拉，藩E阿Vll（帕（一世）的幼女， 

12：1||： 先適敍利亞1:.了-，後改嫁總符來召見保羅，聽他講信基督耶穌的道理。25然而 

論及公義、節制和必來的審判時，費立斯恐懼了，自知負罪不輕説：今天就到這 

裏，你去吧；得便我再召你。26同時，卻又指望保羅送錢，想收r賄賂w釋放。為此 

就屢屢派人叫他來談話。

27後來兩年期滿，羅馬法規定控吿荇須在期限内舉證：示保羅無罪，應釋放費立斯由 

波丘•斐斯托繼任；《斯托■ 60年接班■ 62年死fr:任上、但費立斯想攏絡猶太人' 把保 

羅留在了牢衷。

上訴

二十五章

斐斯托抵省埘新三天之後，從凱撒城上來耶路撒冷。2祭司長和猶太人的頭 

面人物便乘機吿狀，一再請求3［總督］恩准•將保羅移解耶路撒冷——他們好在 

半路埋伏，把他除掉。插人此句，ftll旁白，23:15。4斐斯托答覆説，保羅既已關在凱
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撒城，而自己不久就要回去：5這樣吧，他説，你們當中掌權的跟我一同下去， 

那人若有什麼不對的，atopos，或4II®行本：罪過、指控就是了。

6斐斯托在他們那衷待了將近八天或十天，才返回凱撒城。次H坐堂，傳訊 

保羅。7保羅一上堂，那些耶路撒冷下來的猶太人便將他團團圍住，提出許多嚴 

電的罪狀，卻一件也不能證實。8保羅申辯道：又是猶太人的律法、聖殿' 又是 

凱撒，見21:28. 24:5-6。可我什麼也沒有觸犯哪！ 4然而斐斯托想攏絡猶太人，满規 

随，24:27，他問保羅：對於這些指控，你願意上耶路撒冷，在我面前受審麽？ 

f-K逮犯律法或發生宗教爭讓•臈大公會管轄，但保雜係羅馬公民，故總督答應生持聆訊。10保羅回 

答：我站的是凱撒的公堂，這才是我應受審的地方！況且大人明鑒•我從未對 

猶太人行過任何不義。11若有不義，該當死罪，我一定求死不辭！但如果這些 

人吿我是無中生有，那就誰也無權把我交給他們：我要向凱撒上訴！因總付已放 

炳管糖，但上所的UflS程序不詳-12斐斯托遂與左右商量，然後回覆説：既然上訴於凱

撒，你就去見凱撒吧。

阿戈里帕

11過r幾天，藩王阿戈里帕偕白尼姬駕臨凱撒城，阿、白是同父（阿戈里帕-世）異母 

兄妹，Jt時正同居亂倫。白尼姬後來做了羅禺大將（敁終當t:皇帝的）Titus的怙砧來問候斐斯托° 

14因為他們要訪問多日，斐斯托便向藩王請教保羅的案子，説：這兒有一人， 

是費立斯留下的囚犯。我在耶路撒冷時，祭司長和猶太人的長老來吿狀，要 

求定他的罪。16我吿訴他們，羅馬人的規矩，ethos，角譯條例，誤是要被吿人同控 

吿者當面對質，讓他有機會就指控為自己申辯，之後' 才可交人出去。17所以 

他們就一同來此，我也不遲延，次F1即坐堂傳訊那人。18可是吿他的人站起來 

所舉的罪狀，沒有一樣是我意料中的惡行。爭來辯去，都是些他們自家敬祌 

的事兒，呼應23:29 •還講一個死人，叫耶穌，但保羅堅稱他還活着。我因為不 

知如何'番理這類問題，便問他是否願意去耶路撒冷，在那裏就此受審。21可是 

保羅提出上訴，要求本案留待聖上欽裁，® （.（sebastos）-譯自拉丁語：mgustus，指尼祿皂帝
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(54~68ft位)。我就下令繼绡關押，直至解送凱撒『。22阿戈里帕道：我倒想親耳聽 

聽這人［的説法］呢! 一如當年落t希律想見識耶稣，《馬可福音》9:9，23:8 •明天大王即可 

聽到、斐斯托回答。

23次H，阿戈里帕偕白尼姬全副儀仗而來，千夫長與本城的貴人隨後•依次 

進了大廳。斐斯托傳令帶保羅，24然後宣佈：阿戈里帕大王、諸位來賓請看， 

眼前這人•便是耶路撒冷與此間猶太人會眾全體向我請求，不，大聲呼喊，不 

許他活命的那一個。25我的理解，katelabomen •调査所得的結論。他並無該當死罪之 

事；他既然要上訴於聖上，我就決定解送了。26只是還拿不幣，究竟如何奏明 

主上；kyrios ■羅馬皇帝的稱虢故而將他提來各位面前，特請阿戈里帕大王鞠訊， 

俾我有所陳奏。27因為我想，解送囚犯而不指明其罪狀，於理不合。

二十六章

阿戈里帕向保羅道：你可以為自己辯護r。於是保羅將手-舉，诚説的姿勢， 

B:16注開始辯白：

2阿戈里帕大王啊，今U能在陛下面前反駁猶太人對我的一切桁控，tt呦萬 

幸！ 5而陛下於猶太人之中各挿習俗與爭議尤為諳達，雖則'krtfitif，• 從羅馬• 25:13

注、故此，求陛下耐心垂聽。

4我自幼便在族人裏，在耶路撒冷生活，這段經歷，是猶太人都知道的。'他 

們認識我很久了，若願意即可證明，我依循我們教褒敁嚴格的一派•過的是法 

利賽人的生活。6而今天我站在這兒受審，卻是因為翹盼上帝恩賜我們祖宗的允 

諾，7就足我們十二支族晝夜不息侍奉［上帝］，盼着竹現的那宗允諾。成全於耶 

穌復活• B:32以f。可是大王啊，為了這期盼，我竟被猶太人告了！ *為什麼你們斷 

定，林叫指控各説、上帝使死者復起，是不可信的呢？

'是呀，我自己從前也認為，必須全力反對拿撒勒人耶穌的名。|()這事我在 

耶路撒冷幹過；拿了祭司長的授權，不僅親自抓了大批聖徒下監，吟陡•欠稱信 

徒• 9:15注。還投票判他們的死罪。11而且在各處會堂縝樓用刑，强迫他們出言褻 

湞；即當眾聲明背棄基籽。我恨他們恨得發狂，迫害追踪直至外邦的城鎮。
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12有一次，奉祭司畏的權柄與委託，我前往大馬士革。參較9:3，22:6以十'。13晌 

午時分，正走在路上，大王啊' 忽見中天一道亮光，更比太陽還要耀眼，把我 

和旅伴四周照得通明。14大家都摔倒在地，我聽得一個聲音在叫我，説的是希 

伯來話：掃羅啊掃羅，你為何逍害我？你硬腳頭，踢刺棍哪！ kentra •硬木棍一頭 

削尖，趕牲口用。成語•喻徒勞抗拒，歐里庇德斯《酒神的女徒＞ 794-5 »參較《傅道害》12:11。15我 

問：主啊，你是誰？主説：我就是耶稣，你迫害的那一位。16但是你起來，站 

好了。因為我向你顯現，乃是要立你做我的助手，或僕人（使徙），《迦拉人書》1:1。 

見證你所看到的（我的）異象，以及將來我顯現給你的一切。17我要把你從子民和 

外族中救出，遣你去IK開開他們的眼睛，以使他們從黑暗轉入光明，化自《以赛 

亞冉》42:7，16。由撒旦的權下歸於上帝；又因信從我而蒙赦罪，如保糚ft己的經歷， 

9:17-18 - 22:16分享歸聖者的產業。

19自那以後，阿戈里帕大王啊，我沒有違背那大降的異象。211相反，我開 

始傳道，先向大馬士革、耶路撒冷和猶太全境的居民，然後向外族，勸他們 

悔改，皈依上帝，行事符合悔悟之心。21為此，猶太人企:聖殿抓住我，企豳下 

毒手。見2130-31，22幸而蒙上帝的佑助，我挺立到了今天，對崞卑老幼都作見證

我講的不外乎那眾先知預言、庠两也説過的必成之事，23就是基督一定要 

受難，第一個從死者中復活，他為子民、為萬族宣吿的——是光。喻永生之救恩。

24他還要繼續申辯，卻被斐斯托大聲打斷了：你瘋啦，保羅！讀書讀多了， 

反弄成個癲子！以盘保嫌在胡言亂語。25可是保羅回答：斐斯托大人，我沒有瘋；我 

説的句句是真，是常理。26只因吾王早已知悉，我才在他面前放膽直言。我敢 

肯定，這些事沒有一件瞞得過他；畢竟，那不是角落裏的私活。反Vi•耶穌的事逃與 

福S•必流傳INA，《約翰福音》18:20。27阿戈里帕大王啊，可信先知？我知道，陛下是 

信的。M阿戈里帕對保羅説：你再稍勸一會兒，我就當上基督徒了！ t開玩笑。或 

作：差一點就勸勐f我當/扮演基督徒，無定解• 11:26注二。〜保，羅道：一會兒多會兒都不要 

緊，我只求上帝，不僅讓陛下，而且也叫所有今天聽了我的話的，都像我一樣 

——只是不要這副鎖鏈！

於足藩王起身，總督、0尼姬及同坐的人隨後，31退下［大廳］，議論開
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了：這人並沒有做什麼該處死或下獄的事呀。《123:29 »32阿戈里帕還對斐斯托 

説：若非上訴了凱撒，這人原本是可以釋放的。技應25:11-12

克里特島

二十七章

他們既已決定，要我們由海路去意大利，接M第-人稱敍啦，21:18,至保羅抵往擁

馬，便將保羅和別的闪犯一起，交給奧古斯都營一位叫尤利歐的百夫長。2我們

搭乘的船是從亞德拉米田來的，亞德拉米田，位於特洛抛以南，愛琴海東序》要途經亞細 

亞諸港；同行的還有雅里斯塔克，是帖撒羅尼迦的馬其頓人。見19:29」次日，至 

两頓靠岸，W尼基商港尤利歐善待了保羅•允許他到朋友處接受照料。朋友，指基 

督徒。

4再開船時，遇上逆風，遂貼着塞浦路斯的背風岸航行，即件JCi的北側走〃越 

過基利迦和邦菲利亞一帶海面，西方抄本W有：（山f） I EX抵達呂基亞的米臘呂 

荜亞行饩的首府，四Ht紀時哚尼A拉為當地上教，即後卅肀涎老人之原助。6百夫長在那兒找了條 

船，是從亞歷山大城開往意大利的，埃及5281船，卜文38節。叫我們上去坐了。

7—連數U，慢慢两行。好不容易接近了克尼都，挪得岛的西北方。卻為大風所 

阻，只得往克里特島的背風岸，貼着薩爾莫尼岬走。山束北州繞土岛的南邊'我們 

沿岸使勁向前，終於來到一個叫良澳的地方，克里特岛由端海薄。挨着［小］城拉塞 

亞。

4航程拖久了，行船日漸危險•因已過了禁食節。即瞭3HJ，猶太新年第十曰，在 

公时九、十月問，《利未記》16:29。保羅吿誡他們，1G説：各位，我看這一趟航行，災 

殃是難逃的了，不僅货物和船要損失•連大夥的性命也難保呢！"可是百夫長 

只肯聽掌舵的和船主的，不信保羅的話。12加之那澳銬不適於過冬，無防波旭，而 

地中海人冬多風辑多數人就主張開船，指望到鳳凰銬過冬；那是克里特島的一個 

港口，面朝丙南跟两北。
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風暴

13那天南風習習•他們以為可以成行了，ft譯：達到目的。就拔錨啓航，沿着 

島岸前行。14然而沒過多久，狂風驟起，就是人稱東北飈的 ’ eurakylon，水手行話， 

希臘/拉丁混合詞。從［島上］撲來。”船被那風攫住，調頭不得，我們只好任由那風 

捲去。16—直沖到一個叫作髙耷的小島的背風處，克里特n南約37公y!才勉强把小 

艇拖起，救生用。17拉上船來，然後用［纜索］把船底綁牢。因為怕漂上敍爾底灘擱 

淺，敍爾底灘，北非古雷尼以两的大淺灘。又放下海錨，skeuos ■使船穩定、減速。•作帆(istia)， 

無足解讓船逐浪漂流。可是那風暴緊追不放，第二天，只好將貨物拋了；或指 

If*板上的货物》19第三天，又親手扔了船具。成包括主桅主帆，下文40節》20 —連數日，太 

陽和星星隱沒不見，不辨方向。大風暴肆虐不停；最後，我們斷了得救的希望。

21好久好久，大家顋粒不進。Wfe带船、絕望.等、末了保羅站起來，向眾人道： 

各位，你們本該聽我的；不從克里特出航•也就不會遭災損失了。22但即使現 

在，我仍然要勸你們拿出勇氣5 euthymein >傳譯放心，誤'> 卜同。因爲，除广保不住這 

條船，你們一個也不會喪命。昨晚，有一位天使來我身邊，是我歸依侍奉的 

上帝的使者。24他説：莫害怕，保羅，你注定了要站到凱撒面前，即接受凯撒(尼祿 

皇帝)的法庭•恭判。看明|!，所有與你同船的人，上帝都賜給你了。答應救眾人脱險。25所 

以，人哪，拿出勇氣來吧！因為我信靠上帝，事情必定會像他吿訴我的那樣。 

26只是我們將要擱淺在一座島上。

27到了第十四天夜裏，我們在亞得里亞海漂來漂去；亞得里亞海，中地中海的古 

稱。半夜時分，水手們感覺像是挨近陸地了。28拋下鉛錘，探得水深二十尋； 

orgyia，由臂平伸，左右乎屮指尖的間距為-•尋，約合公制1.8米。過了會兒，再探，得十五 

尋。W他們怕觸礁，從船尾放下四個錨去，然後就盼着天亮。可是水手們企圖 

逃走，勋機不明、已把船上的小艇缒入海中，佯裝要拋艏錨。31保羅忙對百夫長和 

士兵説：若非這些人留在船上，你們別指望得救！ 32士兵便砍斷續繩，讓小艇 

漂走了。

叫弗曉前，保羅敦促大家吃點束西，接上文21節。説：十四天了，你們一直忍
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着煎熬，顆粒不進。M我勸你們，還是吃點的好，這樣才能盼來拯救，叫你們 

連一根頭髮也無損傷！ 35説着，拿起一塊餅，當眾向上帝感恩，然後掰開，吃 

了起來。两方抄本另釘：收分給我們。咭示畢咎檢，2:42注二。36眾人大受鼓舞，一個個都 

進食了。37那條船上•我們總計有二百七十六人。梵蒂岡抄本：有大約七十六人。38吃 

飽之後，為減輕載重，把船上的麥子全扔在海裏了。

天亮了，那地方他們不認得，但看出是個海銬，有一片沙灘，便決定若 

有可能，就把船靠上灘去。叫遂鬆脱錨鏈，丢下海去，同時解開舵繩，揚起前 

帆，借着風，往岸灘駛去。41不料亂流沖來，船掩上了略礁；ft譯：附海之處無確 

解船頭卡住，動彈不得，船尾經不住(浪濤)摔打，已破裂了。42那些士兵便要 

把囚犯殺掉，以防有人泅水逃走。tfl失職受刑罰• 12:19 • 16:27但百夫長有心救保 

羅，不許他們恣意行事。命令眾人，會游水的先跳船登岸，其餘人隨後，抱 

一塊木板或一片船身的殘骸；就這様，把眾人全部救上了陸地。

馬耳他

二十八章

得救之後，我們才知道那島喚作馬耳他。W內里岛以南100公电，原记啡尼堪人的殆 

民地，前218年併人羅馬帝國。2土著待人非常友善；±^:(barbaroi) •指其不説沿敝語，非颺"文 

Wi"世界正趕上下雨，天氣又寒•他們就生起火堆歡迎我們。1保羅拾了捆柴， 

剛往火袅擱，忽有一條毐蛇受熱出來•纏住了他的手。••土著一看那艮蟲吊在 

他手上，都面面相覷：這人定是個兇手，即便從海衷逃生了，正義也不容他 

活呀！正莪(dike)，指復仇女沖H人押.，不妥。5［只見］保羅將手一抖，把長蟲甩在火 

裏，一點沒受傷的樣子。證贲使徒之權能•《路加福咅》10:19。"又以為他要發肿:了，或 

者突然倒斃。可足等了多時，也不見他有任何異常，就改门稱他為祌了。呼胞 

14:11 o

7那地方附近有幾片島長的田產。島長名伯布留，岛S •羅命的h政5官他 

收留了我們，款待了三天，十分好客。"適逢伯布留的父親發熱拉痢，臥床不
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起。保羅便進去看他，祈禱之後按手在他身上，病就去了。'於是乎，島上別的 

病人也來求治，都癒痊了。|(＞百姓對我們越發尊敬，臨到開船，還給我們裝上 

需用的物資。

羅馬

11三個月之後，人春，風浪淅平。我們乘一條借島過冬的船出發，那船來自亞歷 

山大城，艏雕是宙斯雙子。Dioskouroi ■宙斯與Leda所生，水手供奉為庇護神。12我們在敍拉 

古靠岸，四西里柬南角大港。停三天；13然後沿岸上行，至雷玖；息火利半島西南端待 

了一天，南風吹起，次H，抵途波提奥利。那不勒斯脔北側商港，埃及梅船的終.點。14在 

那兒找到了兄弟，即基晋徒。他們留我們同住了一週。就這樣•我們到了羅馬。

15那裏的兄弟聽説了，回放常時的場战■都來迎接我們，一直走到亞比烏市和 

三梭。兩處分別距羅馬65與50公甲.，在通向&郁的亞比烏道上保羅見到他們，即向上帝謝 

恩，勇氣大增。16我們抵達羅馬之後，W方抄本另有：白夫K把141犯交給(禦和統領，但。 

保羅獲准與看守他的士兵獨住一屋。西方抄本：住在脊外。第一人稱敍讲完，27:川:。

救恩送外族

17過r三天，他把猶太人的頭面人物都請了來，候審期間银持傳道，先r民，後外 

族，2:3^5注。對他們説：各位兄弟，我雖然從未與子民作對或遠背祖宗的規 

例，卻在耶路撒冷被捕，交到羅馬人手裏。羅馬人審了，査不出一樣應處死 

的罪狀，就想釋放我、19怎奈猶太人反對，逼得我只好上訴於凱撒，但這絕不 

是要吿自己的族人。2(|因此，我才懇請各位來見面商量；我戴這鎖鏈，W犯的右W 

與ft守的左臂鎖在一起別無他故，完全愚為了以色列的希望！為爭取支待■借用法利赛人 

的語言，23:6 ©

21那些人回答：態度諫愤您的事，我們尚未接到猶大方面的信函，也沒有哪 

個兄弟來此報吿，或説過您有什麼不好。22但我們願意聽聽您的見解；因為關
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於這一黨' 我們只知一點，就是它處處受人攻訐。呼®《路加福音》2:34

23於是，他們同保羅約定了日子，大群人來到他的寓所。他就給大家講解， 

見證上帝的國，還引净西的律法和眾先知•勸他們［信］耶穌，一早講起，直至 

天黑。24有人被他説服了，但也有仍芮不信的，25眾人之間生了分歧。散去之 

前，保羅還講了一句：聖靈藉先知以賽亞對你們祖宗所言，你們•通我們 

説得多好一

26去吧，你吿訴這一族：引匕十士本《以賽亞書〉6:9-10。

你們聽是聽r，但就是不明白，

看也看了，卻什麼都不見！

27這些人的心全肥腫了，喻遲纯愚頑，《馬太福音> 13:15注=

他們耳背眼閉，

唯恐眼睛看見，

耳朵聽到，心裏明白

而悔改，讓我治好他們！

28所以，願你們明白，上帝這救恩已送去外族，反言子民愈福，18:6 ;呼應《詩 

稔》67:2。而他們定會聆聽。西方抄本W有29節：（保羅）言畢，捎太人離去，捎［*|驮綸不休

尾聲

3°他在自己賃的屋子裏，cn idio misthomati ■或作fl U（候VlVK馈费川）。住了足足兩年。 

傳統説法：後因證據不足播釋•繼绪傅道至西班牙，《羅馬#> 15:14 -殉道於羅馬凡來求見的， 

他都歡迎，31而且宣揚上帝的阙，講授主耶穌基督，毫無畏懼，不受禁阻。

二零零八年十二月初槁，二零一零年二月定稿
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保羅，基督耶穌的僕人與奉召使徒、上帝福音之特選侍者

2這福音乃［上帝］藉先知以聖書預先應許，3繫於聖子•即按肉身誕作大衛後 

裔，肉身，提喻人性。4按至聖之靈，咅其祌格。則因從死者中復活，保羅反復中説的信• 

我之根本，4:25，10:9 «被確認為上帝兒子而彰顯大力：確题(horisthentos) •旅指V(佈。耶穌 

基锊，我們的主！ 5通過他，我們領受恩典和使命，要萬族歸信而遵從，以光大 

他的名；6其中便有你們，蒙召於耶穌基督的人

7致全體在羅馬為上帝所愛，蒙召歸聖之民：尖稱信眾，《使徒行傅》9:13.

願上帝我們天父與主耶穌基督降恩，賜各位平安。

點題

'首先，通過耶穌基督•我要為你們眾人向上帝謝恩，因你們的信仰已傳遍 

天下。9上帝是我的見證——我以全靈並以他兒子的福音侍奉他——我一刻不 

停掛念着你們，1U時時在祈求，照h帝的旨意，終能如願來你們跟前。11因我渴 

望見到你們，以興你們分享那属靈的恩賜，令你們堅强;舊譁堅固，不通，《路加福 

音〉2232。I2或者説，我和你們一起，互相鼓勵•依靠我們共同的信仰。传課信心、 

信徳，小妥，同上，7:9。13我還想讓你們知道，S譯：不願你們不知。各位兄弟，我曾多 

次計劃了要來——雖則迄今一直受阻——希望在你們中間也收穫些果實，喻傳道 

收徒同別處的外族一樣。14無論對希臘人對化外人，barbaroi ■指未接受沿職擁揭文化的
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民族，《使徒行傳》28:2注聰明還是愚魯•我都是欠了債的；15所以我才迫不及待， 

想把福音也傳給你們在羅馬的人。

16絕無以福音為耻之理。那是上帝的大能，凡信了的都要拯救，猶太人在 

先，希臘人随後。見《使徒行傳》13:5注。17因為，那福音啓示的是上帝的義，源於 

信而歸於信，門徒須信龙上帝，因救恩來A主的倌W，（詩篇》98:2。一如，經文所載：引《哈巴 

谷書》2:4。是義人，必因信而生。或作：闪信成義者（永）生。信，妆桁義人忠信，上帝信货，3:3。

天怒

18是呀，上帝已顯露天怒，喻求丨1谁判，2:5，＜馬太福音＞ 3:7注。向着人間一切不 

敬不義，因人以不義壓制了真理。桁其扪絕耶稣與福音，＜約翰油音＞ 14:6。19其上帝 

之能為人所認知的，皆在他們眼前，已由上帝彰明。自從［上帝］創世，他那看 

不見的［親在］，其永恒大能與祌性，便可憑他所造的萬物來領悟觀察。.憑，或作 

被，（約伯記》12:7以卜。故而他們無法狡辯；anapologetous - :無可推諉，誤。21因他們

明知是上帝，卻不把他當作上帝來榮耀、謝恩：相反，他們的想法廬妄不經， 

愚昧的心一片黑暗：22自以為聰慧，卻做了傻瓜，23竟把那不朽上帝的榮耀，去 

换了什麼偶像，化自《耶利米書》2:5, 11。-*個必朽的人或飛鳥或四足走獸，甚而爬 

蟲的形狀！

24無怪乎上帝拋棄了他們，任其恣心縱欲，陷入穢污，互相糟踐自己的身 

子。25乃至拿謊言取代上帝的真理，谎,‘4，貶稱異教神頂禮服事受造之物，而非造 

物之主——願他永享讚美，阿門！

26就這樣，上帝拋棄了他們，任其墮入可耻的淫欲=他們的女子把順性之用

變為逆性之樂；para physin -不合或超出本性的縱欲，無論同性與沒。27而男人也一樣，丢開 

女子的順性之用，欲火中燒，彼此貪戀，男人與男人幹那無耻的勾當，就在各 

人身上受這妄為應得的回報。戕宵身心■招惹聖怒=參較《利未記》18:22 -

既然他們執意不承認上帝，上帝便拋棄了他們：至此*:遍。任其心思腐 

敗，行事不軌，29沉溺於各種不義姦邪、迪行木另有：涩亂貪婪狠毒、滿懷嫉妒、
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謀殺爭鬥、詐騙欺瞞、造謠3G誹謗、憎恨上帝、或作：上帝憎惡侮慢驕横、一味 

吹噓、謀惡生非、忤逆父母、31無智無信、不愛不慈。諸抄本另有：不恕，32他們 

明知是上帝的規定，故小呵歸於無知或過失而辯解脱罪，上文20節。幹這些事的該當［永］ 

死，卻不僅自己照做不誤，還為別人這麼幹叫好。

猶太人

二章

所以你辯解不了，人啊，一切評判的人！評判，角譯不通論斷、判斷，《馬太福 

音〉7:1注你那樣評判別人，是定自己的罪，因你做的跟你評判的無異——2這個 

我們知道，禎作捕入語，設想評判者或論敵（猶太人）説話，下文17節。這麼幹的人理應受上 

帝嚴懲_3可是人啊，你以為一邊評判幹這些事的，一邊自己照做不誤，逃得 

過h帝的判罪？4抑或你郧薄他餿厚的慈恩、寬容與忍耐，不懂得上帝的慈恩是 

要引你去悔改？5你死硬了心不思悔改，只會給自己蓄積聖怒，即聖怒之日所降 

示的上帝的正義判決。即未a審判，祜督再瞌，保嫌認為即將實現，13:12。6他必按人的行 

事一一報應：語出（詩篇》62:12 >《箴S> 24:12。，凡堅持行善而尋求榮耀尊崇與不朽 

的，就賜予永生；8但那些爭權奪利、erirheia -成作紛爭、嫉恨。無记解不順從真理 

卻追隨不義的，則報以聖怒雷霆。9災難和痛苦，要壓上所有造呼者的靈，猶太 

人在先，希臘人隨後；ID而榮耀尊崇與平安，則要降賜一切行善的人，猶太人 

先，希臘人後。11因為，偏袒不觸於上帝。ft申〈申命記》10:17。

12凡律法之外觸罪的，指不知聖法的外族。必也滅亡在律法之外；凡律法之內觸 

罪的，指納太人。必依照律法受密。11因為在上帝面前，不是聽過律法的為義，而 

是要行了律法才稱義。1¥現上帝的旨意而為其接納，《路加福择> 18:14 14故而當沒有律法 

的外族順其本性行了合乎律法的事，本性（physis），指未經聖法訓誨的人的良知，或所謂自然 

法 < 他們儘管並無律法，卻做了自己的律法。15從而顯示那律法的效能，已寫在 

他們心間，由他們的良知一同見證，彼此主張，或告或辯——lft待到那一天，文 

意接t文13節。據我傳的福音，上帝必通過基督耶穌，審判人的隠秘。
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17但如果你名叫猶太人，倚靠律法又拿上帝來自誇，知道［他的］旨意，又 

受過律法教育而懂得辨是非；或作：n成較w的w倘使你自信能替瞎子引路，為 

黑地裏的人照明，2(＞給無知漢發蒙-做幼兒的老師•幼兒，喻道德意忐不成熟汽㈥你 

有律法作知識和真理的準則：morphosis -烤謂模範誤。21那麼，你教導着別人，教 

不教自己？講人不可偷盜，自己偷不偷？ 叫人不可姦淫，自己姦淫不？説是 

憎惡偶像，自己卻搶劫神廟？比喻，斥其偽S，《馬太福音》23:3以下。21你呀，這邊拿 

律法誇耀，那邊就違犯律法，可是讓上帝受玷辱？ 24是的，經文有言：d《以货亞

52:5 ■因為你，上帝的名在萬族中遭褻瀆！

25割禮當然有益，若是你遵行律法；但如果你違犯律法，你那割禮就等於 

沒割。參觀 ＜哥林多前書》7:19。26同理，沒割的人若守持律法的規定，他雖然留着 

包皮，不也算是行了割禮？ 27而那依本性留包皮的，一旦守全了律法，成&道德® 

尺，＜馬太福音〉12:41注、就要定你的罪——你這只管字句和割禮，卻犯法的人！ 

28因為，是不是猶太人，不能看外表，割禮也不是肉的模樣。相反，［真正的】 

猶太人要看內心；［真正的］割禮乃是在心上，化自《中命記＞ 10:16.《耶利米?f》4:4 

在靈而不在字句。《 •雙關族指*之法-估徒的精祌，7:6，8:2 ＜■這樣的人，不從旁人iflj 
是自上帝得褒揚。

三章

那麼•猶太人有沒有什麼優勢•割禮又有何益鹿呢？2多了，各方面都有。

首先，上帝的誡諭是託付給他們的。緘諭(logia)，型法與拯救的允諾，9:4。3即便有人不 

肯信靠，又何妨？難道他們無忠無信，能取消上帝的信實P斷乎不能！哪怕世 

人都是f，化自 ＜詩篇〉116:11 =上帝•仍是至真，不因子民忤逆而收冋允諾，＜約翰福音〉 

3:33。一如經文所載：引七十士本 ＜詩篇》51:4。

讓你以聖言昭示公義，

判決之時獲全勝
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5但如果我們的不義可以凸顯上帝的公義，我們該怎麼講？難道上帝動怒降 

罰，像常人説的•也會不公？1傭乎不會！否則，上帝如何審判這世界？ 7但 

假使上帝的真理因我的謊言而光大，讓他得榮耀，那為什麼我仍舊被判為 

罪人？ *何不就像那些毁謗我們的，硬説我們講過，作惡反而能成善呢？似指

論敵涫曲CJ己的觀.點，5:20，6:1。這種人受嚴懲，活該！

9然後呢？我們［比他們］差了嗎？ proechometha ＞被（外族）超越;或如通行本作主動含義:

比（外族）强。-作（如何）辯護，無定解。一點也不。因為我們早就指控，無論猶太人希臘 

人，都在罪惡之下，＞«恰如經文所載：

沒有義人，一侗也沒有；引《時篇》14:1-3。

"沒有一個人明智 

而尋求上帝。

12全都竹棄正途，~■同腐敗，cchrcothcsan •本義無用，轉指朽壤 

沒有一個人行善，

一個也沒有。

13他們喉嚨像敞開的墓塋，同上（七卜士本）• 5:9 

巧舌如箦蒙騙：

雙唇含着角蛙的毒液，同上（七十士本），140:3、

14滿口是咒言苦語。同上，10:7。

15他們雙腳飛快，要流人的血，引 ＜以赛亞壽〉59:7-8 -《逮言＞ 1:16 -

16—路毀壞，［撒播］痛楚；

17平安的大道他們不知，

18眼裏從無對上帝的畏懼、引 ＜詩篇〉36:1。

19我們曉得•凡律法所言，律法•提》»1希伯來經酋，t約翰福音〉10:34皆是對律法

內的人説的，以使眾人閉嘴，令全世界向上帝認罪。並對其實。19 20故而在他面
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前，若是僅憑律法行事，肉身無一可以稱義。引《詩篇》143:2。因為，靠律法只能 

叫人知罪。呼胞7:7。

上帝的公義

21而如今超出律法，不拘Uffi規例的“字句”，2:29。上帝的公義業已顯露，為律 

法和眾先知所見證：22上帝的公義，通過信靠耶穌基督，或作：通過耶穌堪督的信賁 

指其順從天父的旨意5:19。賜了所有歸信之人。無須區分他們，25既然都是負了罪 

的，都够不着上帝的榮耀，喻W救力而他們之可以稱義，乃是蒙［上帝］降賜恩典 

而獲救贖，在基督耶穌之中。25他被上帝立作贖罪的犧牲，hihuteHon，另作(俺蓋約撤 

的)施恩座，＜出埃及記＞ 25:17，《希们來苒》9:5 ＜以他的血［為人］立信。如此，上帝彰顯 

了公義：從前他放過那種種罪惡，26是因為他览仁；並無赦那，而足在等世人悔改， 

2:4而今時，荇世拯救之時，＜使徒行傳》1:7注。則是要證明他的公義，並親自執義， 

艮P稱每一flSI信耶穌的人爲義。故救恩必成全於基督，＜舟林多前占＞ 1:30，

27既然如此•還有什麼可誇耀的呢？ 一樣也沒有。沒有？憑什麼法——論 

事功的法麼？不，憑的是忠信之法。因立信而謙恭，重生於耶穌之中，8:2。28因我們認 

為，因，另作故。人稱義是憑忠信，而不在律法上的行事。難道［上帝］僅是猶太 

人的上帝？他不也是外族的麼？是呀，是外族的，W既然上帝唯一；他必使受 

'别禮的因信稱義•也必使留包皮的歸信稱義。31那麼，我們會因忠信而取消律 

法嗎？斷乎不會！相反，我們是實施律法。實施(hiStanOmen)，站、立，轉指法令生效 

施。舊譯堅固，誤。

聖祖之途

四章

我們再説亞伯拉罕，我們按肉身的祖宗，他得着什麼呢？少数抄本脱“他W

着” =2假使亞伯拉罕是因行事而稱義，傳統説法，《瑪加伯上》2:52, ＜德訓篇》44:19以
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r ＞ ＜根各言》2:2i，他就有可誇耀的了；然而在上帝面前不行，3經書怎麼説的： 

亞伯拉罕信了上帝，［上帝］即認他的［忠信］為義。引 ＜創世記》15:6 4人做了事拿工 

錢不算蒙恩，是他該得的報酬。反言計如功者無永牛.之福• 6:23。5要那並無成事的，信 

靠那使不敬者歸義的［上帝］，不敬者（asebes） •桁異教徒=角譯罪人，誤如此立信，才算 

得是義。6正如大衛稱人有福，若上帝認他為義，不計事功：引 ＜詩篇＞ 32:1-2 »

7福哉，那忤逆得了赦免，

罪愆被掩埋的人；

"福哉•那免受主歸咎的人！

9那麼，這福份是（單）給受割禮的，還是留包皮的也有？我們説，認亞伯拉 

罕的忠信為義，10［這義］又是怎麼個認法？是等他行了割禮•抑或不必？是未 

行割禮，還留着包皮就認了。11之後，他才受那割禮的記號，印證他的忠信之 

義，乃是在未割之前。見《創世記》17:10以下。如此，他做了一切留包皮的忠信者之 

父，以使他們也能稱義；12他也是奉割禮的人的父，若他們不僅行割禮，還追 

隨我們聖祖亞伯拉罕，走他在未荆之前就走了的忠信之途。1*（讳：（追随）腳印。

是呀，那繼承世界的恩許之降賜亞伯拉罕及其子裔，並非藉着律法，而是 

通過忠信之義。14倘使只有阖律法的才是繼嗣，阑• 言行，《使徒行傳》10:45注。 

忠信就要落空，那應許也就無效了。15因為律法招致的是聖怒；人W罪而遭姐咒， 

＜中命記〉28:15以I、哪裏沒有律法' 哪裏杜絕觸犯。如1fi祖忠信，非拘於津法。lh所以， 

那應許須本着忠信，方可受之為恩典，為全體後裔所仰賴；不僅為鳐律法的， 

f-K-而且也為呦亞伯拉罕的忠信的，外族板依者因他是我們大家的祖宗，17—如 

經文所載：弓I《創世記》17:5。我已立你做了萬民之父——因他就在上帝眼前，信 

了使死者復活、叫無變有的那一位。叫無變ft，形容創II卜

18他在無望中抱着希望，信自己何做上萬民之父，實現那一句預言：將來， 

你的子裔必有那麼多。同h，15:5 » 11雖然想起來，自已百歲之身行將入土，莎拉 

的子宮也早已荒蕪，汽.譯：死。喻4〈育，同上，17:17。他的信念卻毫無衰憊。2（＞既然
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是上帝的恩許，就決不猶疑動搖；fl譯：不信。他反而因信而强，釣評堅闹，誤把 

榮耀歸了上帝；21且確信，凡是恩許，必能做成。22就這樣，他的［忠信］被認定 

為義。23但那“認定”二字不僅是寫他，24更是寫我們；是要我們將來也被“認 

定”，即信從使耶穌我們的主從死者中復起的那一位，25而［耶穌］被交出是因我

們忤逆，呼應《以寶亞#》53:5-6 -他的復活，是要我們稱義。因/®（dia），旅*原因•目 

的、意願，8:10注。

通過基督

五章

所以我們因信稱義，便是通過我們的主耶穌基督，蒙上帝賜平安。角測與I. 

帝）相和、和好，不妥。蒙，另作願2亦即通過他，（以忠信）進入這恩典而立於其中，自 

豪地企望上帝的榮耀。婉K救恩，3不僅如此：讓我們更以磨難而驕傲，傳譯歡ff、 

歡踊，誤。卜•问。因我們俺得：磨難生忍耐，4忍耐生性格，dokime -本義芩騎，特指■汁格 

經受磨煉烤澤老練，不通。性格生希望。5而希望決不會令人蒙羞，因為上帝的愛，

藉那降賜我們的聖靈，通過耶穌的洗禮。已傾注在我們心間。兄弟之愛源於天父之愛， 

《約翰福音》17:26 •

6在我們尚且無力自拔之際，陷於罪恶，下文8節。時候一到，按上帝旨意。基督即

為不敬的人去死。7是的，連義人都難找一個替死的一一雖然為了好人，或許還 

有人不怕犧牲——x唯有基督，當我們還是罪人，就為我們去死，如此證明上帝 

愛着我們！"現在我們既以他的血稱義，豈不更是可以靠他得救，免遭聖怒？1◦ 
因為，倘使我們還是仇敵，便能通過聖子的死，蒙上帝賜和，那麼賜和之後， 

當然更是可以因他的永生而獲救了。他，指聖f < "不僅如此；我們還要因上帝而 

驕傲，通過我們的主耶穌基督——通過他，我們得以復歸和順。菜敵意而順從
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亞當

12於是，正如罪籍着一人來世上，死，又籍着罪到來，指亞當違誡命食禁果，被 

上帝組咒，《創世記》2:17，3:19。而後，死就人人傳遍，因為眾人皆已觸罪。因為(ePh- 

ho)，或作因此。解作人各負其罪，或全體同罪而加人亞當之罪，皆通，〈哥林多前書》15:22。13知1

此，律法之先，罪已在世；只是因為尚無律法，不算罪而已。14但是，死就稱 

了王，從亞當直至摩西，甚而那些並未像亞當那般忤逆觸罪的，也受它統治； 

而亞當，原是要來的那一位的預象。故受裔者/基督又稱第二/新亞當，即救腿之主。

15然而，恩賜不像違忤。若眾人的死是出於一人忤逆•那麼上帝的恩典該有 

多大，那通過-人即耶穌基胬，加倍賜予世人的恩澤！ 16而且，那一人觸罪的 

後果，也遠不及那恩澤［之大］。定罪懲罰雖是起於那一回，那赦罪之恩卻是在 

無數次違忤之後，賜人稱義。17若一人忤逆，死就藉着那一個稱王，那一個，指惡 

哦撒旦那麼眾人蒙的洪恩又有多大，那通過這一位耶穌基锊受賜義恩，而在生 

命中稱王的人！

就像一人忤逆致使人人承罰，一人的義行，也一樣讓眾人稱義得生命。ft 

譯：稱生命之義。I'正如一人違命，眾人皆成罪人；同樣，眾人也都要做義人，只 

因一人聽從。指坫督受難復活，實現父命，3:22注。2U而律法一來，違忤大增。示律法 

不會畏久，惮靠守法不能得救晴，＜迦拉太書＞ 3:19但不論罪在何處滋畏，那兒必恩典豐

盛；21—如罪往死裏稱王，恩典乃是藉着義稱王，通過耶稣基齊我們的主，引 

向永生。

洗禮

六章

如此，還有什麼可説？留着罪不放' 等洪恩洋洋？：斷乎不行！我們明明對

罪已死，喻(受洗歸*W.)析絕邪根。芮譯不妥：在罪上死、死於罪惡如何還活在裹面呢？ 3難

道你們不懂，但凡受洗入基督耶穌，都是受洗入他的死嗎？ 4而且我們因那入死
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的洗禮，已經與他合葬，笨徴人水受洗，對應出水/復活，《歌羅ft畨》2:12為的是，一

如基督籍父的榮耀從死者中復起，我們也定將走進新生。直謂：走在生命之新。5若 

是我們因像他那樣的死而與他結合，同樣，我們也必甫生於他的復活。6須知我 

們的舊人，已跟他一道釘在十字架上，以消滅罪的身子，暗示肉解阐罪.“角人”是 

罪的肢體讓我們不再當罪的奴隸：7死了的人不必受罪的羈縻。

"但我們相信，但，另作因。只要我們與基督同死，便可和他同生。9因我們 

知道，基锊既已從死者中復起，就再不會死；死就再不能做他的主。這是因 

為，他的死乃是對罪的死，就基督的肉身而言，8:3，舊譯不通：向罪死r、死於罪惡。僅此 

一次；而他的活，則是活在上帝身旁。或作：岛上帝而活。n你們也要這樣看自己：

對罪，是死；對上帝，是活--- 活在基督耶穌之中。西奈山抄本|K］卜文23節：耶穌我們

的主之中。

12所以，不可讓罪在你們必死的身子上稱王，令你們依從它的欲望；11也莫 

向罪讓步-讓自己的肢體淪為不義的工具。hopla ■旅指我器，下同。相反，要把自己 

奉獻上帝，猶如死而復生，讓你們的肢體做義的工具，歸上帝。14而後，罪必 

做不了你們的主，因你們已出了律法，直繹，（已）不在律法下。在恩典之下。

15然後呢？是不是就可以觸罪，既然我們出了律法，在恩典之下？斷乎不 

可！ 難道你們不知，一俟給人為奴，聽命［服事］•聽誰的便是給誰為奴：參較 

＜約翰福音》8:34。不是奉罪入死，就是聽命稱義麼？"感謝上帝，儘管你們曾給罪 

為奴，如今卻誠心聽從那傳授你們的教導準則；I"終於脱罪而獲自由，做了公 

義的僕人。19我這是就常人而論，顧及你們肉身軟弱。但正如你們當初讓肢體

給不潔為奴，幹盡不法的勾當，現在你們也要讓肢體侍奉公義，直至成聖。即W

聖於基督，1:7。

當初你們給罪為奴，不受公義約束，21那會兒你們收得什麼果子？喻收搏• 

後果，1:13。現在羞愧不及了吧，那種事完了就是死。22如今，你們脱罪而獲自 

由，當了上帝的僕人；你們就有成聖的果子，完後便是永生。”因為，罪的工 

錢是死；唯有上帝可恩賜永生，在基督耶稣我們的主之中。

• 336 -



乘馬書

7:18

律法

七章

兄弟們，難道你們不備——我這是對知曉律法的人説話——律法管人，只 

是在他活着的時候？呼應前述“罪的稱9T，6:7 » 2比如女子婚後，只要丈夫在世，便 

須受律法約束；但如果丈夫去世了，她就卸了人婦的名分。直譯：卸了（關於）丈夫的 

律法。3所以，那丈夫還在就去跟了別人的，叫作淫婦；但如果丈夫去世了，她 

脱了律法上的名分，重新嫁人，便不是淫婦=4同理，我的兄弟，你們藉着基督 

之身，對律法死了，才能鲻於另一位，就是從死者中復起，教我們為上帝結果 

實的那一位。：我們尚且觸肉的時候，那因律法而生的罪的情欲，支配了我們肢 

體，終於結出死的果子。6但現在卸下了律法，對那束縛人的一套死掉，我們就 

不再給舊字句為奴，指死扣成規，罔顧聖法的精祌，2:27以下。而是侍奉起那靈，獲新［ 

生］了！見2:29注二，8:4注。

7然後呢，還有什麼可説？律法有罪嗎？斷乎不是！若非依照律法，我不會 

懂得罪惡；例如就不知何謂貪欲，假使律法沒説：不可貪圖。十誡之十，《出埃及 

記》20:17。8但是，利用那條誡命，罪就乘機在我［心］裏生出種種貪欲；而律法一 

去，"成全"於基督，10:4，（以弗所書》2:15。罪便死了。

9從前沒有律法的時候，我活過。我，泛指，柄言人（亞常）。下同。但誡命一來，罪 

即復蘇，IH我卻死了。那原本應許生命的誡命，化0 （利未記＞ 18:5。反而將我置於 

死地。11因為，罪利用誡命乘虛而入，誘騙我，害死了我。

＞2可是律法乃聖法，誡命亦聖，亦義亦善。13那麼，是這善要我死嗎？斷乎 

不是！是罪，擬人聯想引誘人祖的蛇，或惡魔，《創世記》3:1，＜智慧篇》2:24。為了顯罪揚 

威，利用了那善，引我去死，以使罪假手誡命達於罪惡之極！

14誠然我們曉得，律法阖靈：可我卻歸了肉，被賣給了罪［為奴］。傳統説法， 

人生而人罪，（約伯記〉14:4 -《詩篇》51:5。15我委實不明白自己的行事：願意的做不 

成，憎惡的偏偏得幹。16但如果我做的非我所願，則不啻認可律法為善，I7因為 

造孽的並不是我，而是那住在我身上的罪。就罪的根源而言，非指人的道德貴任。1!＜是
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的，我知道，身上即我的肉軀留不住善——雖然有意為善•卻無力踐行。'結 

果想要的善行我沒做，不想作的惡事卻幹個不停。所以，若是我做的非我所 

願，那造孽的就不是我，而是住在我身上的罪。

21於是，我發現了這條規律：經联所得，我一想到行善，惡就纏住不放！ 22雖 

然按內心，直涔：内人。喻心智，對應肉身或“外體‘，＜岢林多後害》4:16。我喜愛的是上 

帝之法，梵帯岡抄本：心智之法》23卻看到肢體內另有一律，同心智所尊奉的法在爭 

戰，心智(nouS)，希臘観念，指人的理解力、道德判斷等把我擄去交與那肢體內的罪惡之 

律。24啊，我這不幸的人！誰來救救我，捋脱這死定了的身子？或作：這死身，統稱 

等待救瞳的“苗人”之“罪身”，6:6。25感謝上帝，通過耶穌基督我們的主！

就這樣，附笨捕充上文23節心智上我想服事上帝之法，無奈肉身交給了罪惡 

之律。

心繫於靈

八章

如此，對加入基督耶穌的人，今後必無罪可定。2因那在基督耶穌內賜生命 

的［聖］靈之法，已賜你自由，你，频繁W換人稱以求生勐，5)作我/我們。擺脱那罪與死 

之律。3那律法因肉身軟弱而不能行的•指摩西之律外在於“內心”，故無力實現救上 

帝已做；他遣自己的兒子，取罪的肉身的模樣，作贖罪祭，籍那肉身給罪定了 

罪。4為的是，讓律法的規定成全於我們•讓我們不依從肉身而隨靈走。® •廉 

指聖装、阐班的信仰。5因為，依從肉身的人只想着肉的事，而隨靈走的，就心繫於 

靈。想着/心繁於(phronousin)，苒譯體貼、切®，誤。6是的，執迷於肉就逃不脱死•心繫 

於靈才能得生命、平安，7因執迷於肉是與上帝為敵，是不服上帝之法——的確: 

不能、^那些姆肉的不可能取悦上帝。

9然而你們並不姆肉。你們姆靈，有上帝的靈居於內中。人若沒有基督的 

靈，就不觸於他。|()但如果基胬在你們［心］裏，儘管身子因罪而死，靈即由公義

得了生命。W/由(db)，、汝列對啭，表原因、條件。參較4:25 » 11而那使耶穌從死者中復起
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的，一旦他的靈入居你們——那復起基督於死者的——也必賜你們死了的身子 

重生，呼應下文29節通過居於你們内中的他的樂靈。

12所以，兄弟們，我們並無欠肉身的債，乃至須依從它而活。”倘若你們依 

從肉身而活，就死定了；但如果藉着靈把身子的妄為都滅了，身户，通行本：肉 

©。你們必得着生命。14凡是蒙h帝的靈指引的，皆是上帝子孫。15因為你們領 

受的不是奴役之靈，再度擔驚受怕；你們受賜的乃是收養之靈，經趣的洗禮天 

父收為義子。好讓我們呼喚：阿爸啊父親！耶穌在油榨阐的祈樓語，《馬吋福音》14:36。16 

於是聖靈親自和我們的靈一同見證，我們是上帝的兒女。17既是兒女，就要承 

業，亞伯拉罕的忠信之業，4:3w r -承業於上帝，與基督共承，只要我們能够加入他 

的受難，之後再加入他的榮耀。

榮耀

lx故我以為，現時的苦難，比起那將來要在我們身上彰顯的榮耀，是微不 

足道的。舊澤不通：不足介意、不贿較#»19因為，凡受造之物都在翹盼，等着上帝的 

子孫顯露。2°因為受造之物伏在虛妄下，受人祖的罪牵迪rfiiiSt帝詛咒，《創世記》3:17 o 

並非自願，而是出於那制伏者的［安排］;制伏者，喻造物主：解作人類統治（作惡），亦通。 

希望的是，21受造之物也能擺脱腐敗的奴役，腐敗，復指k句“虛妄”，形容罪的統治。 

如上帝兒女一樣，入榮耀而自由。22因為我們曉得，芸芸受造之物，至今仍在 

呻吟，一起忍受着分娩之痛。暗示末日已近，《馬太福音》24:8注。23不僅如此；就連我 

們這些嘗了聖靈的頭茬果子的，心裹也在呻吟，盼着收養，盼我們的身子得救 

贈！ 24因為我們得救靠的是希望，那希望不是眼前的那種——已見着的東W， 

誰還會希冀？另作等待。25但只要我們對那未看見的抱着希望，就能堅忍不拔，直 

至盼到。

26還有，聖靈也來救助，儘管我們軟弱，不知該怎樣祈禱；是聖靈親自為我 

們求情，聲聲嘆息，無可言喻。27那洞察人心的明瞭聖靈的訴求，洞察人心的，即 

上帝，《使徒行傳》15:8。因［樂靈］代聖徒祈吿，合乎上帝的［旨意］。
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28而我們知道，凡是愛上帝並順其宏圖而蒙召的，（上帝）必使他事事獲益。 

29因他已預知，意謂預先選立，11:2，《耶利米書》1:5 並預定了誰可以照他兒子的形 

象，成為長子，眾兄弟第一0加入耶穌而敢生為承業的“長子”，《哥林多的書＞ 15:20 - 49 - 

30而那預定了的，他便召來；指引歸信。召來了的，他就稱義；通過洗檐。稱義了 

的，他賜與榮耀。

基督的愛

31對此，還有什麼可説？上帝若是幫我們，誰能抵檔我們？ kath，hem。。，或作： 

對抗我們=呼應下文“控吿” “定罪”，33-34節。32他沒有捨不得自己兒子，為了我們眾 

人便將他交出；如何就不會同他一起，把一切都恩賜我們？ 33上帝揀選的，誰 

能控吿？上帝稱的義' 34誰可定罪？化自 ＜以賽亞書》50:8。是基督耶穌，那死了， 

不，那復起了［坐］於上帝右手的——是他，在為我們祈求！或作問句：難道足他 

祈求？35誰能割斷我們與耶穌的愛？是災難、困苦還是迫害？缺衣斷椹抑或險 

境、刀劍？ 36如經文所言：引 ＜转篇》44:22。

為了你的緣故

我們終B遭屠戮，

如綿羊一般任人宰殺。

37不，凡此種種，皆已被我們大敗，靠的是他愛着我們。他，指基督，＜迦拉 

太書＞ 2:20 37 38因為我深信這一點：無論死生、天使天尊、archai -捫太傳統，天使 

如人間分若干等級，其中有敵視人類者，稱天尊•天力等。現有未來之事或任何天力， 

dynameis .見前注。3）也不管是髙處是深淵，捥言天象與其府還是別的受造之物，

都不能切斷我們同上帝的愛——愛在基督耶穌我們的主。
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同胞

九章

我這是在基督內講真話，並無説謊，我的良知可以指聖靈為我見證：2我心 

裏悲痛欲絕，M譯（大有）憂愁，誤。苦楚不去；3為了救我的兄弟，我的骨肉同胞，也 

是耶穌的同胞，1:3。即便自己受詛，禁絕於基督，禁絕（amuhema），滅絕之誓，轉指革除-棄 

絕，《利未記》27:28。我也心甘！ 4他們是以色列人，義子的名分與榮耀闥於他們， 

被I:帝揀選，認作頭生子，《出埃及記》4:22。還有一次次立約、傳授律法、禮拜與恩 

許；5還有他們的列祖，即亞伯R罕-以撒和稚各。而且按肉身還出了基督，凌駕萬物

一上帝永享讚美，阿門'或作：基督，即凌駕萬物的上帝，願他……《提多書》2:13。

恩許

6但這並不是説，上帝之言落了空。須知生在以色列的，未必鳐以色列；如 

以實瑪利' 以掃後人（紅族）等子民的世敵，《創世記》16:11 •《詩篇》137:7。7亞伯拉罕的子裔， 

也不全是他的兒女：因為只有通過以撒，你的名字才能傳後。引七十士本《創世 

記》21:12 »«就是説，人做上帝的兒女，絶非看肉身所出；直譯：肉身的兒女。唯獨那 

誕於恩許的兒女，才算得他的子裔。'因那恩許是這樣説的：［明年］此時，我還 

要回來這裏，莎拉必生一個兒子。即以撒，同上，18:10。|（＞不僅如此；當利百加懷上 

了我們一位祖宗以撒的［雙胎］，"孩兒尚未誕下，還無善行惡事——但為了實現 

上帝揀選之宏岡，12不靠人力而須蒙召——她便得知：老大要向老二臣服。指兄 

弟倆的後裔，同上，25:23。13或如經文所載：引《馬拉基書》1:2-3 «雅各是我的所愛，但 

以掃，我恨。

如此，還有什麼可説？莫非是上帝不公？斷乎不是！ 15因他曾訓示摩西： 

引七十士本《出埃及記》33:19。凡我恩顧的我必恩顧，該我憐憫的我都憐憫。*所以， 

這事無關人的意願和努力，而是出於上帝的慈恩。17因經書對法老有言：同上， 

9:16。之所以還舉着你，意為留下性命。是要藉你彰顯我的大能，讓全世界頌揚我的
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聖名。lx因此•他是挑中誰就恩待誰，想對付哪個就硬他的［心］。喻愚頑。

19或許你會問我：那他為何還要問罪呢，既然他的意志誰也抗拒不了？ 2°可

是人哪，你箅什麼東西，敢和上帝頂嘴？可有製品責問匠人的：怎麼你把我造 

成這個樣子？引《以典亞書》29:16。21莫非陶工無權決定，一團粘土製成講究的器 

im，另一WH故個普通碗罐？傳統説法，人的哦落原是造物主的設計，〈智慧篇＞ 12:12。22＜a§n 

果t帝雖想顯露他的聖怒、展示他的大能，卻一再忍耐，留着那些惹他動怒、 

只配打碎的碗罐，又有何不可？ 23豈非昭示了他榮耀充盈，為那早已預備要進 

榮耀而蒙慈恩的器皿，24也就是我們這些被他選召的——不光是猶太人，更有 

外族？ 25恰如他傳何西阿的訓言：引 ＜何两阿2:25 -

我要把本不是子民的叫作子民，

把原非所愛的唤作愛人。

26還要在當初斥他們

非我子民的同一個去處

稱他們：永生上帝的兒女！同t，2:1，

27而講到以色列，以賽亞曾呼喊：以色列子孫儘管多如海沙，只有少數可獲 

救留下；引《以赛亞書》10:22。2*因主的判決説到就到，必在世上執行。通行本：他將 

迅速判決，縮短公義，因主必加快在世上執行。29又如以寶亞那句預言：同上，1:9 »

若非萬軍之主留給我們幾根苗裔， 

我們早落了所多瑪的下場，

跟俄摩拉一樣。

絆腳的石頭

M好了，還有什麼可説？外族未追尋公義，卻得着了它，就是那因信而立的
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義。即信奉耶触，3:22。31而以色列一味迫求律法上的義，反而沒成全律法。落後於《 

信基督的外族或“新f民”，3:31，8:4。32為什麼？因為他們不肯立信，只靠事功，西方

抄本：W法（上）的事功。結果絆在了那塊絆腳石上，33如經文所載•引（以ft亞禽》8:14， 

28:16 •

看•我在錫安放了絆腳的石頭，

一塊叫人跌跤的坍石；象徴耶稣，＜馬太福音〉21:42，＜彼得前書〉2:6、

凡信靠他的必不科蒙羞。

十章

各位兄弟！我的心願，我向上帝祈求的，便是要他們得救。2我可以證明 

他們對上帝的熱烈崇拜，ZC|O:，餺譯熱心，誤，《使徒行傳》21:20注-只是未循真知。喻 

福音，同上，22:3。5又因為不懂上帝的公義，就企阚自己另立一套，而不服上帝公 

義。貞其拒信耶W 4然而，律法終須達於基督，讓歸信的人人稱義。

5净两寫到公義出於律法，説：守［法］的人必獲生命。引 ＜利未記》18:5，但那 

立信的公義是這麼講的：帶:新解通《申命記〉30:11以y。你心裏莫想，誰能上天？意 

謂去接耶穌下來；7或者•誰能下深淵？意謂把耶稣從死者中帶回。"這話怎麼 

講？那一言就在眼前，在你口中，在你心裏——就是我們傳揚的那立信之言。 

'若是你啓唇承認耶穌為主，並心裹確信，上帝使他從死者中復起，你就有救 

了。w因誠心信奉才可稱義，開口坦承方能獲救。"因經書有言：凡信靠他的必 

不會蒙羞。同933。I2故而無須區分猶太人、希臘人；大家拜的是同一位主，他對 

每一個祈求的，皆慷慨施予。"是呀，凡呼唤主的名的，都要得救恩！引七十士本 

《約珥畲＞ 3:5。

14可是，人未嘗立信，如何向他呼求？未嘗聆聽，又何來立信？若無傳道 

的，又何來聆聽1 15若無使徒，直譯：波派逝的。又何來傳道？ 一如經文所載：多 

美啊，那喜訊使者•那佳音的腳！西方抄本：平安佳音的腳，＜以'存亞冉〉52:7。lh然而， 

並非所有人都聽從了那佳音，即福音。故以賽亞有言：主啊，我們傳的，有誰肯
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信？同上，53:1。17可見，信起於聆聽，即聽基赘的話。另作：h帝的話。

18我也想過：修辭性設問。莫非他們尚未聽聞？絕無可能：弓I《詩篇》19:4 »

茫茫大地響徹了他們話音，借指使徒傳道。

聲聲句句，達於地極。

19我還想：别是以色列沒明白？但先是摩两有言：弓1《申命記》32:21。

我就遣下虛妄之民•讓你們嫉恨，呼應11:11，14 

叫你們怨艾一支蠢笨的異族！

2°繼而以賽亞勇敢傳言：引七十士本《以賽亞書》65:1 -

那沒在找我的•我讓他們遇見，t帝決意眷顧外族，9:30。 

未探詢我的，我向他們顯現。探詢(epermosin)，術譯訪問，誤。

21對於以色列，他還説：同上• 65：2o

我整天伸出雙手，

向一群違命强嘴之民！呼應 ＜使徒行傳＞ 13:45。

餘數

十一章

於是我問：莫非上帝摒棄了他的子民？化自(詩篇》44:9，94:14。斷乎沒有！我 

自己就是以色列人，亞伯拉罕的後裔，本雅明支族的一員。2不，上帝絕無摒棄 

他早已選立的子民。難道你們不知，經書講到以利亞向上帝控訴以色列，是怎
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麼説的：引《列王記h》19:10。3主啊，他們殘殺你的先知，搗毀你的祭堉；我是僅 

存的一個，他們還要謀我的性命！ 4然而，神諭如何回他？同t，19:18。我給自己 

留了七千人：都是未對巴力屈膝的。巴力，迦南大神，耶和苹的死敵，＜馬太福音＞ 10:25 

注-。5同樣，現時亦有留出的餘數，也是蒙恩入選的。6既是蒙恩，便不再靠事

I力，否即j恩、典就不成其為恩典了'部分抄本另有：若靠事功，就不復是象恩，否則無事功可

言•

7然後呢？以色列沒有覓得所找的；唯有被選中的人得着了，餘者皆冥頑不

化，8如經文所載：語出 ＜申命記＞ 29:3 . ＜以賽亞書＞ 29:10。

上帝給了他們麻木的靈，

至今仍是有眼不看，

他們有耳不聽。

9大衛也説：引七十士本 ＜詩篇》69:22-23。

願他們的宴席變成一桌圈套，示祭禮懶化，成了獲救的障礙 

化作鰌網、絆腳石給他們回報！

ID願他們兩眼昏昏，不得看視，

永遠佝僂起他們身子。

"於是我問：他們跌倒r就爬不起來，是嗎？斷乎不是！相反，因為他們的 

違忤，外族就得了救恩，就遭來他們嫉妒。12而倘若他們違忤可造福世界•他們 

損失能造福萬族，损失(hetrenu) •或作失敗。一旦他們全數歸正，婉苫悔改更將如何？

野橄欖

13我吿訴你們，外族人：羅馬的信眾外族居多。我既是外族的使徒，自然以此職
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守為榮；14或可促使我的骨肉嫉妒攀比，想像f民接受福音。從而拯救一些同胞。 

15既然他們被拋棄可使世界復和，外族歸信，救瞭開始，5:10»若是他們蒙了悦納，豈 

非死而復生？比作未日全體死者的復活。

16—團麪的初熟之果歸聖，整個麪團亦聖；初熟之果，喻新麥做的祭餅，＜K數妃》 

15:20。一如樹根歸聖，枝子亦聖。或喻學祖（根）之於以色列（枝）。17但如果有幾根枝子斷 

了，讓你這一枝野橄概嫁接其上，喻W信。一同分享那橄欖樹根的膏汁，喻丧份。 

的，另作：與。lx你就不可向［舊］枝子誇口。如欲誇口 ［不妨想想］:不是你托着樹 

根，是樹根托你。19也許你會説：那些枝子斷掉，就是要讓我嫁接呀！ 2°沒錯， 

他們因為不信才被折下，而你是信了才接上的。然而你不可自大，應敬畏。傳謀 

懼怕•恐懼，不妥，21上帝既然沒顧惜原生的枝子，也未必會把你留着。22看哪，上 

帝有慈恩，也嚴厲：對跌倒的，他就嚴厲；對你，只要你尊奉他的慈恩，样窄， 

直擇：堅待。上帝便施恩；不然，你也要被剪去。23至於他們、若是不再執迷不 

信，也可嫁接，因為上帝大能，必可重新接上。24畢竟，你生作一枝野橄欖， 

剪下了都能逆性嫁接，精心培育，何況那些原生的枝子，接回自家的橄欖樹 

上？

25總之，兄弟們，我不願意各位不知這奧秘，免得你們自作聰明：以色列 

之一部已死硬了心，要待外族全數入內，加人基督。26到那時，以色列才會一齊得

救。經文有言：化自《以賽亞書》59:20-21 - 27:9 •

那拯救者要來自錫安，

從雅各驅逐不敬。

27此乃我同他們的誓約，

當我給他們赦罪。

28就福音而言，他們因你們的緣故，是敵人；指子民fr絕耶解但就揀選而言，

他們因列祖的緣故，仍是至愛。作益“選民”》28 29因為上帝的慈恩與選召，不 

會收回。就像你們從前忤逆上帝，如今卻因他們違命而蒙恩；忤逆/途命，廉
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指不信=31同樣，藉着你們領受的慈恩，他們現在違命，今後也要蒙恩。32因 

為，上帝將眾人囚在忤逆之中，是要向眾人降恩。

w啊，多麼宏瞻深奧，

上帝的智慧與真知！

他的決斷何其難測，

他的大道無從探最。參較 ＜約伯記》5:9，《詩篇》139:6。

34主的心意誰能知曉？

有誰做過他的謀臣？引七十上本《以赛亞書》4043。

35有誰可以向他贈禮，

而後收他的回報？呼應《約伯記＞ 35:7，41:3。

%萬物出於他、靠他而歸他，

願他永享榮耀！ 。救恩論述至此，以下勸導會眾。

靈性的禮拜

十二章

所以我懇求你們，兄弟們，奉上帝的仁慈，獻上你們的身子作一活祭，聖 

潔而為上帝所悦納；那才是你們靈性的禮拜。相對f•民與各族繁縟的祭增。靈性（log*。）， 

言説、理智，蜱指人（有别於息獣）的靈性，《彼得前書》2:2。2你們不可效法這世界，或作：這 

時代。而應更新心智而轉變，通過架班的洗禮，《以弗所古》4:23-24以使自己能辨認上 

帝的旨意——何為成善，何為悦納，何為完滿。

3我還要奉受賜的恩典，身為使徒。吿訴各位，你們不可自視過高；應當慎 

思自重，依照上帝賦予每人的那一份信仰。泛指為信眾成艮所需的阐破的恩賜，1:11。4猶 

如人有一架身軀多個肢體' 各肢體功用不一；5同樣，我們在基督內也是萬眾一 

躺，人人互為肢體。參較《訝林多前書》12:12以下。6於是我們享有的恩賜，視蒙受的恩 

寵各不相同：若是預言，須符合信仰；7執事的執事，如周濟&X，《使徒行傳》6:5ii:。
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施教的施教，x勸勉的勸勉：施捨，則須慷慨 ;或作真心。領導，就得勤快；spoude ' 

或作認真，下文11節。角譯殷勤，不妥。行慈善，要髙高興興。舊譯甘心、和顏悦色，誤。

兄弟之愛

4愛，不可假意；惡，要憎厭；善，要抓牢。111要以兄弟之愛彼此結交，互 

相敬重。或如通行本：爭相禮讓。11侍奉主，另作：把握時機。不可懶散' 要認真且靈 

中熾烈。熱切狀，（使徒行傳》18:25。12翹望中要樂觀，困苦時要忍耐，祈禱要有恒 

心，13聖徒的窘迫要分擔，待客要熱情。

14即使迫害（你們）的，也要祝福；只可祝福，莫詛咒。遵耶穌的教噂，＜馬太福 

音》5:44。”要和歡樂的一同歡樂，與哀哭的一起哀哭。16彼此間要融洽，莫心髙 

氣傲：相反，要走在卑微者當中，不可自作聰明。同11:25。17對任何人都不以惡 

報，惡，而應記着世人眼裏的好事。通行本：不備上帝還旮世人眼遨的好单，《箴言＞ 3:4 || 

18若有可能•就盡力與眾人和睦相處。19決不要自己伸冤，親愛的，寧可留待聖 

怒，因末曰已近，2:5注因為經文有言：*;|《申命記〉32:25 »伸冤在我，我必報應，主 

説。20所以：引七十士本《該言＞ 25:21-22。

仇人餓r，給他［餅］吃，

若他口渴，給他水喝。

這樣，你就把紅炭堆上他頭頂——

21你不可向惡屈服，相反，要以善制惡。紅炭，喻疼痛、盖愧，象徵W人悔過。

服從權柄

十三章

眾靈應服從在上的權柄，即合法政府的官艮。眾钣，獮苫人人。因權柄無不出於上
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帝，凡掌權的都是上帝所定°贊同傅統觀念，《智恝篇》6:3，《彼得前書》2:13以下。2故 

而誰不服權柄，就是抗命於上帝，而抗命者必自討罪罰。但使徒傳福音不®此例， 

《使徒行傳》5:29 -《哥林多前書》2:6-8。3因為人行善無須害怕官長，作惡才要恐懼。 

你想不用怕掌權的？行善就是了，不怕他不稱讚！ 直譯：必從他俗稱诺。4他＞^候上 

帝，也是為你好。但你若是作惡，就該恐懼了，因為他並非無來由地佩劍，象

徴世俗權力。而是伺候上帝----執行聖怒，刑罰祝同報應，罪有應得。對造孽的人！ 5所

以人必須服從，不單是畏懼聖怒，也是為了良心。道德寊任。6你們納貢金，包括地 

税和T税，《路加福音》20:22注。舊譯納梅，完種，誤。也是這個緣故，因他們是上帝的差 

役，不論有意無意，是專為此亊忙碌的。7凡是該别人的，你們都應交付：呼麻《馬太 

福音》22:21，該納貢的要納貢，該上税的要上税，該敬畏的須敬畏，指上帝。該尊 

崇的則尊崇。如君王，《彼得前書》2:17。

穿上基督

8凡事莫虧負人，除了彼此關愛，因為關愛他人即成全律法。9其實全部的 

誡命，諸如不可姦淫，不可殺人，不可偷盗，西奈山抄本另有：不可作偽游。不可貪 

阏，等等，引《出埃及記》2o:n以下。都包含在這一條褒：你要愛鄰人如愛自己。引 

《利未記＞ 19:18，參觀《馬太福音》22:39，《約翰福音＞ 13:34。10愛，不會損害鄰人；所以， 

愛乃是成全律法。

"再説你們知道時候已到，就是你們睡醒起來的那一刻；於今我們的救恩， 

要比當初立信時更近。末世來臨，拯救在項。12長夜即將過去，白天快要來臨；讓我 

們脱下黑暗的行事，披上光明的武裝。參較《以弗所書》6:10以下。I'5讓我們端正作 

為，彷彿走在白天；既無荒宴酗酒，也不放蕩淫亂，不紛爭忌妒。14你們要穿

上主耶穌基督，喻受洗，《迦拉太害》3:27。萬勿遷就肉身，縱容私欲。
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莫爭論

十四章

那信念軟弱的，你們也應接納，但有意見莫爭論。2有人信了，什麼都吃： 

指外族钤眾。有人卻弱些，只食疏菜。子民进摩西之律，筇食猪肉和獻祭異神的犧牲，《使徒 

行傳》15:29。3吃［肉］的就不可鄙視不吃的，不吃［肉］的也不可評判吃的，因為上帝 

已接納了他。麼方皆是信徒。4你是誰，要斷別人家奴的是非？他站他倒，由他主 

人；但他一定會站牢，因為主能够叫他站穏。主，另作上帝。

5有人認定這天較那天要緊，有人則一視同仁；就讓他們各自都確信不疑 

吧。6那守節日的是為主而守，一如那吃［肉］的是為主而吃，因他向上帝感恩； 

同樣、那不吃［肉］的也是為主不吃，也感謝上帝。7我們活着，絕非為了自己， 

也無一是為自己而死；x活，就是為主而活，死，則是為主而死。所以無論生 

死，我們都龆於主。9基督死而復生，正是為此目的，做死者並生者的——主。

IU為什麼，你還要評判自己的兄弟:'還有你，幹嘛將自家兄弟郧棄？將來我 

們全部要站在上帝的審判台前，上帝，另作M锊，2:］6，《使徒行傳〉10:42。11因為經文 

有言：引 ＜以賽亞番＞ 45:23 - 49:18 -

—如我乃永生，主説，上帝立锊語■〈K數紀＞ 14:28。

萬膝必朝我跪拜，

萬舌必讚美上帝。if! J^(exomologesetai) ＞莱指答應、認定。

12如此，我們每一個人都要向(上帝)交代。

13所以，我們不可再彼此評判，而應判定，誰也不許給兄弟設障礙，絆他

跌跤。12 13 14我知道並深信，在主耶稣內，［食物］本身無所謂不潔；除非誰把它看作

不潔，於那人便是不潔。參較《馬可福音》7:15。15是的，倘若因食物而傷害兄弟感

情，你就未行關愛之道。H譯：按關愛曲行。切勿因食毀人，基督是為他死的！ 16再

説你們有這點長處，指外族無須受子Kft物禁忌的約sfe。也不該讓人詆毀；l7W為，上

• 350 •



羅馬書

15:10

帝的國不在吃喝：而是在公義、平安與聖靈內的歡樂。保羅難得論及天關，《哥林多 

前書》4:20，6:9。ls唯有如此侍奉基督，才會蒙上帝悦納，受人讚許。19那好，就讓 

我們尋求通往平安、互助而建樹的路吧。2H不可為了點吃的，就毀壞上帝的工 

程。喻“軟弱”的兄弟或信眾全體。［食物］本無不潔，但如果人吃了會跌跤，於他便是 

惡事。21最好是別吃肉，勿飲酒——不做任何可能使你兄弟失足的事。譜抄本：鮮 

倒•跌跤或軟弱的事。

22而你既已立信，就應在上帝面前守住自己。猶言堅持信念。福哉，那行事 

無愧［良心］而不必自譴的人！ 23但那猶疑的若是吃了，就要被定罪，因為不是

信念所致；祥見《哥林多削書》10:25以下。凡事若非源於信念，即是罪。少数抄本下接 

16:25-27。

十五章

我們這些有力的，就“信念”擺脱誡命束縛ifti言應該擔起無力者的軟弱，喻相 

互扶持，《迦拉太書＞6:2。而非只求自己喜悦。2每一個人都要讓鄰人歡喜，求他受 

益，有建樹。3因為基督也不求自己喜悦，而是如經文所載：引七十L本《詩篇》 

69:9。那些中傷你的謗言，都落在我身上。4的確，所有這些古訓，都是寫來要我 

們受教，學會忍耐，由經書得勇氣而保希望的。'願賜忍耐與勇氣的t帝，賜你 

們彼此融洽，或作（互相）關心，齊心，12:16效法基督耶穌，6同心一口，把榮耀歸於 

上帝即我們的主耶穌基督之父。

7所以，你們要彼此接納，一如基督接納你們，為了上帝的榮耀。8我還要 

説，基督為受割禮的做執事，乃是奉上帝的真理，是實踐給列祖的允諾，並使 

外族也奉慈恩而榮耀上帝，誠如經文所言：引《詩篇》18:49 •

為此，我要在萬阈頌揚你，

歡歌咏唱你的聖名。

10還説：引七十士本《申命記》32:43
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歡呼吧•萬族，偕同他的子民。

11還有：引 ＜詩篇》117:1。

讚美主啊，天下萬族，

萬民同聲，把他歌頌。

12還有以賽亞，他説：化自《以赛亞書》11:10。

［那一天］將有耶西的根，喻受青者/基肾；見耶稣家譜，＜馬太福音〉1:5以下。

他起來統治萬族，

讓萬族寄予希望。

11願賜希望的上帝，使你們因信而充盈無窮歡樂與平安，並藉聖靈之大能，

富足於希望° .總括此信之要旨。

安士七五
V•口 卩口

14各位兄弟，這一點我深信，你們確是充滿善德、知識豐富，且能够互相 

勸誡。15不過，有幾個問題我寫得略微大膽，為的是提醒你們。因為上帝降賜 

恩寵，16讓我專為外族做基督耶穌的僕役，給上帝的福音當祭司，以將萬族獻 

作祭品，由聖靈祝聖而悦納。17於是，在基督耶穌內，我可以誇耀為上帝盡了 

職。呼應3:27。當然，我不敢説別的，只講基督通過我成就的事，就是藉我的言 

行使外族皈依，w藉着徴兆奇迹之大能一（上帝的）靈的大能。就這樣，從耶路 

撒冷及四周直至伊律康省，馬其頓以北，巴解幹半島两部■亞得里亞海柬岸山區，我到處宣 

吿基督的福音。並且照我的志向，傅福音只去未聞基督之名的地方，即巴勒斯坦 

之外、免得房子蓋上别人的基石；21如經文所載：引七十士本 ＜以賽亞書》52:15。
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那些對他一無所知的將要看見，

而未曾聽説的，也必明白。

22這就是我多次延擱，一直未能來拜訪的原因。但如今，這一帶已沒有去

處了，東部各省皆it立了伶眾，可以西行傳道了、便很想來看你們，實現多年的心願----

24待我去丙班牙的時候，希望順道能來探望，至少同你們歡聚片時，承各位［照 

拂］再重新上路。25只是這會兒我得去耶路撒冷為聖民效勞，26因馬其頓和希臘已 

捐出善款，人人心繫耶路撒冷的貧苦聖徒。心繫，或作樂意/決心（捐助），《使徒行傳》 

24:17 ＞《班林多前#》16:1-4。27説是他們樂捐，實則不啻欠債：那鳐靈的恩既然給了 

外族分享，他們送上些鹰肉之物豈非還債？ 2'等我辦成此事，把這善果交到他 

們手裏，直譯：給他ft封起（蓋上印）這果子•我就啓程往西班牙，來看你們。29而且可以 

肯定，我來時，要滿載着基督的祝福而來。

31•同時我懇求你們，兄弟們，奉我們的主耶穌基督，奉聖靈之愛，求你們和 

我一同奮鬥，為我向上帝祈禱；31好讓我擺脱猶大那些拒信的人，指敵視保羅的子 

民與犁城常《。讓我的效勞在耶路撒冷被聖民悦納。效勞■另作：送去的禮。32而後，若 

上帝願意，我就前來拜訪，歡愉休憩於你們中間。33願賜平安的上帝與你們全 

體同在。阿門 。部分抄本無"卜章，或僅有16:25-27 »

問候

十六章

我向你們舉薦我們的姊妹月娥，Ph＜Mbe，或即送信人，她是堅港會眾的執事。堅 

港，哥林多的束碼頭，《使徒行傳》18:18。2請你們在主內歡迎她，如待聖徒；她若有任 

何需要，亦煩請關照，因她幫助過許多人，包括我在內。如扔獻财物、提供居處。

5靖問候件麗斯佳和阿奎拉，我在基督耶穌內的同工，synergoi ＞或作助手，同上， 

18:2。4他們為救我的命，沒顧得自己的頭頸。猶3•奮不顧身。•説指以弗所銀匠騒亂那
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次，同上，19:23以下。不僅我要感激他們，還有各地的外族會眾。5他們家的會眾， 

請一併問安。

請問候我親愛的艾帕內托，亞細亞獻給基督的初熟之果。美稱阪依者。h問候 

瑪麗亞，她為你們如此辛勞。7問候安徳羅尼哥與尤尼婭，一作尤麗W -我的族人 

和獄中難友，保羅曾多次被捕，＜哥林多後害》11:23他們是傑出的使徒，或作：使徒崧 

的俊傑。先我而加入基督。8問候安普里亞，常見羅馬奴隸名。主內我的摯友。9問候 

烏巴奴，同上。基督內我們同工，還有我親愛的麥穗兒。Stachys •愛稱或綽號。問 

候阿貝雷，W太人常用名，帯ffH神阿波羅。為基督而經受考驗的。問候亞歷斯托布 

羅全家。一説亞氏可能是大希律之孫。11問候何洛典，我的族人。問候納爾基索家歸 

主的人。12問候在主內辛勞的曲菲娜、曲富莎，或是由姐妹問候親愛的波斯妹， 

Persis .常兄婢女名。主內辛勞有加。13問候蒙主揀選的盧福與他母親——也是我的 

母親。晡福，一説即古雷尼人西門之子，《馬可福音》15:21注三。14問候阿辛哥' 火頭兒' 

Phlegon -常見奴隸名。赫耳墨斯、帕特羅巴、赫耳馬，及一起的兄弟們。15問候崑言 

和尤麗婭，肖言(Philologos)，同上。海老人兄妹，海老人(Nereus)，同上、還有他們身旁奥 

林巴等各位聖徒。16你們要以聖吻互相問安；古俗，常用於搏拜，象徵信徒1«契，《街林 

多前書〉16:20。基督的各地會眾都問候你們！

附筆

17我還要懇求你們，兄弟們，要提防人製造紛爭、擱絆腳石反對你們所學的 

教缚，或指奉割禮等誡命的傳道者，《迦拉太害》6:12以卜。你們要離他們遠，點。18那種人 

不是在侍奉我們的主基督，而是給自己的肚腹為奴；肚腹喻私欲，13:14。那一番 

花言巧語，最能迷惑老實人的心。19你們的順從已經傳遍四方，為你們我由衷 

地髙興；但我願意你們對善事明智，於惡事清白。akeraioi色譯愚拙、純潆無瑕，誤， 

《馬太福音〉10:16注二，快了，賜平安的上帝要將撒旦踏扁在你們腳下。

願我們主耶穌的恩典與你們同在。部分抄本脱此句。
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21我的同工提摩太，及族人路九、耶松和蘇斯父，四人皆保.概助手，《使徒行傳》 

16:1 - 13:1 ' 17:5 - 20:4 -也向你們問安。

22本人三郎筆錄此信，在主內向各位問安。代笨者亦是信友，插話致意。

23蓋尤斯，保羅的徒弟，（哥林多前害》1:14。我的東主，也是整個會眾的束主，問

候你們。本城司庫艾拉斯托跟一位兄弟四郎，本城■通説即哥林多，＜使徙彳f傳＞ 19:22 

注。也問候你們°通行本艿有24節：願我們I:耶稣基锷的恩典與你們全體同在。阿門。

讚辭*

25願大能者使堅强，此段諮辭*諸抄本位®不一或略去，通説是後加的。

按我傳的福音與耶穌基督的宣吿，齊世救恩之奥秘，11:25以下。

照那奧秘的啓示那萬古隱藏

26但現已彰顯，由眾先知載錄 

曉論天下，奉永恒上帝之命 

使萬族歸信而聽從之奥秘——

27願他，獨一全智的上帝 

通過耶稣基籽

永享榮耀!阿門。同11:36。
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一章

保羅，承上帝旨意基督耶穌之奉召使徒，並索瑟尼兄弟——

2致哥林多［城］上帝會眾，全體歸聖於基督耶穌之蒙召聖民，美稱信眾，《羅馬

害〉1:7。及各地和我們一起，直譯：他們的和我們的（地方/主）。所有呼喚我們主耶穌基

督的名的人：

'願上帝我們天父與主耶穌基督降恩，賜各位平安。

4為了你們，我時時在感謝上帝，諸抄本：我的上帝。因你們在基督耶穌内受賜 

上帝的恩典，5萬事由他而富足，由他，直譯：在他內。言語知識，樣樣齊備；6正如 

基督的見證一俟在你們中間確立，指發展會眾。見®，喻使徒傅道。7你們就恩寵再無 

匱乏，只盼着我們主耶穌基督顯現了。再臨世界，主持審判，15:23，《路加福音》17:30 • 

'而他必使你們堅强到底，堅强，傳譯堅固，誤 ＜ 保你們無咎，在我們主耶穌（基督） 

之日。迎接末S審判，5:5。9上帝至可信靠；你們蒙他選召，乃是要加入他的兒子耶 

穌基督我ffg主的屬契》koinonia •分享其救恩而重生，＜使徒行傳＞ 2:42以下。舊譯不通：一同得 

分、合而為一。

纷爭

…故我懇求你們，各位兄弟，奉我們主耶穌基督的名，大家説話求同，直

譯：説一樣的。莫分派' 要團結，眾人一■心，~■個目標。gnome，或作意見。"可是， 

綠苗兒家的人吿•訴我，綠苗兒（Chloe） •似本地或哥林多城經商的女子，家人（包括奴婢）足信徒。
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1:25

兄弟們，你們當中起了紛爭。12我的意思是，你們居然各自宣佈：我觸保羅！ 

我鳐阿波洛！亞歷山大城來的猶太學者與傳道人，《使徒行傳》18:24以下。我顧磯法！彼得的 

亞蘭名，《約翰福音》1:42。我姆基督！自稱得異象見了耶穌者》门難道基督分裂了 ？莫导样 

為你們釘十字架的是保羅？抑或你們受洗，是歸保羅的名？ 14感謝(上帝)，我沒 

給你們施洗，一侗也沒有，除了克里斯布和蓋尤斯；見《使徒行傳》18:8，《羅馬書》 

16:23。”免得人説你們受洗是歸我的名——*對了，我還給司德蕃一家施了洗，見 

16:15 »此外，就不記得誰的洗禮了。17畢竟，基督遺我來，不是為施洗，反對借洗 

禮U立山頭。而是傳福音；且不靠機智雄辯，B音示會眾紛爭的原因：修辭術和歪曲信條，以 

免基督的十字架落了空。

智慧與蠢話

18因為那十字架的道理，耶穌受雔復活的奥秘，福音之要旨。那快要滅亡的人當作 

蠢話，於我們獲救的人卻是上帝之大能。19經文有言：引 ＜以賽亞書》29:14，《詩篇》 

33:10。

我將?冉滅智士的智慧，消滅(apolo)，諧音阿波洛，或暗颯其能言善辯。

廢除賢者的賢明。反言人僅靠才智不足以獲救。

智士何在？經師何在？今世的詭辯家都哪兒去了？沒見上帝怎樣把世上 

的智慧變為愚蠢？ 21既然在上帝的智慧中，借喻救世2：岡，由耶穌上十字架而實現， 

2:7-8。這世界未能藉智慧認識上帝，上帝遂決意，通過［我們］傳“蠢話”來 

拯救信從的人。22猶太人要求徵兆，希臘人尋找智慧，23而我們宣講的卻 

是釘十字架的基督：對猶太人是塊絆腳石，對外族是一番蠢話，因M不信。 

24但對於蒙召的，猶太人希臘人不論，乃是基督，是上帝大能與上帝的智 

慧。25因為，上帝的“蠢”非人的智慧可比，上帝的“弱”怎麼也比人的 

力量要强。

• 357 •



哥林多前書 

1:26

26再看你們自己如何蒙召，兄弟們：按肉身，常人的樣準。你們多數算不上聰 

慧，權門不多，貴胄更少。27不，上帝選了世上愚蠢的叫智士蒙羞，他召了世 

上軟弱的要强者受辱：M就是世上卑微而受鄙視的，那些什麼也不是的，得了 

上帝揀選，以廢棄那些是這是那的人，M令一切肉身在上帝面前無可炫耀。上 

帝，通行本：他。3（|本於他，你們加入基督耶穌；出於上帝，［耶穌］為我們成智慧• 

即成義、成聖而成救贖。此三者即後來《羅馬害》的1:題。31—如經文所載：化自《耶利 

米書》9:22-23 ＜真想誇耀的•讓他在主內誇耀。或作：因主而玷傲。即放棄門派立場，上文 

12節。

二章

當初我來你們這兒，兄弟們，並無什麼高妙的言辭或智慧，用來宣佈上帝 

的奧秘。諸抄本：上帝的見證，我拿定了主意，在你們中間我別的一概不知，只曉 

得耶稣，那釘十字架的基督。3我又弱又怕，渾身發頗，希伯來習語，《詩篇》2:11， 

55:5、來到你們跟前；4我的話，我講的道，也並不機智雄辯，只是要證宵喫靈與 

大能，指伴随使徒傳道的各樣祌迹，林多後#》12:12。5以使你們立信不靠人的智慧， 

而是憑上帝之大能。

h然而對完滿的人，就K信仰之操守IH《馬人描音》5:48注.我們也講一種智慧。 

那智慧無關今世，也不屬於今沘那些逃不脱滅亡的首領，U卩敵視福音的統治者，或泛

指盤踞現世的邪靈恋，＜以弗所書＞ 6:12。7而是我們講的上帝的智慧--- 那隱藏於奥秘

中，萬世之前，上帝便為我們榮耀所預定的智慧。亦即汽世杨救之宏圖，《賊馬書〉 

16:25。。此事今世的首領沒有一個明白，因為倘若明白，就不會將榮耀之主釘十 

字架了 ° 9恰女翌文所載：化自 ＜以赛亞萬＞ 64:3 .《耶利米#＞ 3:16。一説語出 ＜以利亞啓示 

錄〉（今佚）。

那眼睛未見，耳朵未聞， 

也未曾進入人心的，

那上帝為愛他的人所預備好的
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3:7

10上帝都藉着聖靈，為我們一一啓示。因為，聖靈洞察一切，深邃如上帝 

的［宏阏］也能參透。11 一個人的底細誰弄得清，除了那人內中的靈？同樣， 

上帝的安排無人知曉，除了上帝的靈。"至於我們領受的，就不是（今）世的 

靈，而是那來自上帝的靈，以使我們明瞭上帝賜予的洪恩。13而我們論説這 

些，不用人的智慧所授的言辭，而是依照聖靈的教誨，將鳐靈的事向坳靈 

的人講解。synkrinontes -或作（华閻®?的事與人）相配■評判。無定解。14但是，阖血氣的 

人接受不了上帝的靈的恩賜；血氣（psychik。。），指人的自然牛.命，相對於加入衽捋後破性 

的生命。在他看來，都是些蠢事，且不可理喻——只因評價須仰賴聖靈。15唯 

有鲷靈的人能評價一切，自己卻不受任何人評價。或暗示母林多人“喊血K’，無 

資格評判使徒。1h因為----

主的心意誰能知曉？

誰可以給他指教？語出七十士本 ＜以赛亞書＞ 40:13。

然而我們就有基督的心意 ° nous，或作心智，此處睹示聖礙.7:40。

三章

所以，兄弟們，以前我無法把你們當作魃靈的人來吿誡，只能當作脇肉 

的，當作基锊内的嬰兒。與完滿?;相對2:6 口我餵你們的是奶，而非飯食，因你們 

不會咀嚼——即便現在，也還是不會，3因你們仍舊魃肉。只要你們之間還有嫉 

妒與紛爭，諸抄本另有：宗派對立。你們就難免阔肉，去依從世人——4這個説：我 

阖保羅！那個説：我脚阿波洛！不就跟世人一模一樣？

上帝的同工

5可是，阿波洛算什麼:3保羅又算什麼？執事而已——引領你們歸信，各人 

依從主的指派。6我栽榫，阿波洛澆水，但生長全靠上帝。7即是説栽種的、澆
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3:8

水的都算不得什麼•唯獨上帝可令生長。'栽種、澆水原是一回事，將來按勞作 

各領各的工錢。9如此，我們做了上帝的同工；或作：為上帝而同工。你們便是上帝 

的園圃，上帝的房屋。

in按上帝賜我的恩典，我像一個聰明的大匠人，舊潭工頭、述築師，不妥。打下 

地基，讓別人接着建造。暗指阿波洛“澆水”，是後繼荇。參較 ＜羅馬壽》15:20。但如何造 

法每人都要當心，"因無人可以另打地基，扔下那已經奠定的，即耶穌基督。 

12人在這座地基上建造，無論使用金銀寶石，還是木料草秸，13各人的做工終要 

見分曉；當那一天來臨，必在烈火中顯露，由那火檢驗各人的做工。形容末 

判。14誰的活計能站住不塌，誰就得工錢；15誰的活計焚毀了，誰便逍損失，儘 

管他本人還是會獲救——像是從火裏逃生。後人據此明喻•發展f煉獄/浮界平説。

16知道不，你們是上帝的殿，关稱會眾，6:19，＜詩篇＞ 65:4、上帝的靈居於你們裏 

面？ 17誰若是拆毁上帝的殿，上帝必毀了他，因為上帝的殿乃是聖［殿］，那聖殿 

就是你們。

基督的助手

18人不可自欺。你們當中，誰若是在今世自以為聰明，就應變成蠢人，才會 

得着智慧。19因為，今世的智慧對於上帝只是愚蠢。經文有言：引t約伯記＞ 5:13.

他讓聰明人掉進自己的圈套。

2(＞還説：語出七十士本(詩篇＞ 94:11。

主當然洞悉智者的算計，

那，不過是徒勞。

21所以，誰也不可拿人來誇耀。因為一切都是你們的，22保羅也好，阿波洛
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4:13

也罷，抑或磯法、世界、生、死，所有現有未來之事，皆觸於你們；顏倒婿 

林多人的説法，1:12。23可是你們屬基督，而基督鳝上帝。

四章

要讓人這樣看待我們：基督的助手兼上帝之奧秘的管家。2而人對管家的 

要求，無非是忠信二字。3於我而言，被你們審判，讓人的日子裁斷，諷剌世人狂 

妄，不知最後的•番判在主的日子實在是微不足道的；我也不會當自己的判官。4雖然 

我問心無愧，呼應 ＜約伯記＞ 27:6，《使徒行傳》24:16。但那還不足以稱義；因審判我 

的，只能是主。5故此，時候未到你們不可評判，要等主的降臨；他將照亮黑暗

中的隱秘，揭露人心的計謀。而後，每人才會從上帝得褒揚。就忠信者而言，《羅

馬書＞ 2:29。

o各位兄弟，為你們的緣故，這些事就讓我和阿波洛來示範吧，以便你們跟 

着效法，（懂得）“不可超出［經文］所載”。或是成語，贵備哥林多人曲解經文；一說為謄 

抄者插注。免得有人自以為是，捧這個，貶那個。7誰看你了不得了 ？ A譯：將你分 

出（眾人b你有什麼不是受賜的呢？既是受賜，幹嗎還誇耀，彷彿那不是賜禮？

8反正你們已吃得银足，十分富裕，沒有我們，也自己為王了。滅其自大。好呀， 

但願你們真的為王，我們也好同稱君主！ 9看來，上帝已將我們使徒列在末尾出 

場，彷彿幾個定了死罪的［囚犯］，讓全世界，讓天使和人一塊兒觀賞呢！比作死 

H入鬥獣場“表澳”。於是為基锊的緣故，我們做了蠢人，而你們明智，算在基督 

裏面；我們軟弱，你們堅强；你們享榮耀，我們蒙羞。11直到今時，我們仍是 

又饑又渴，衣不蔽體，受盡欺凌，kolaphiZOm«ha，拳打，轉指虞待。無處安身；12還要 

辛辛苦苦，用自己的雙手勞作。遇上咒駡，我們報以祝福；迫害，我們默默忍 

受；13毁謗，我們好言相勸。好像我們成了世上的垃圾•萬物的垢污，peripsema， 

兼指瞭價、替罪节、為祛災而獻祭抻明的童女或少年、至今•仍是3
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4:14

告誠

14我寫這些，不是要羞辱你們，而是當作我親愛的兒女來吿誡。15因為，就 

算在基督內有上萬個奴隸照看你們，paidagogoi 接送上，ft貞照#孩产的奴隸，《迦拉太 

害》3:24 »舊繹師傅，教師，誤。為父的卻是不多。不是嗎，基督耶穌之中由福音生你 

們的，是我！ 噔待自己對哥城舍眾的權威，如一家之長。16所以我才懇求你們，以我為榜 

樣；17故而才派了提摩太來你們中間，見《使徒行傅》18:5。他是主內我親愛的忠信 

的孩兒，他會使你們想起我在基督耶穌內走的道，hodoi，喻信仰與生活準則，M上，9:2 

注一。一如我給各地會眾的教導。

18可是，你們有些人以為我不會來了，就自髙自大。19其實只要主願意， 

我很快就會來看你們；同上，18:21。不過，我要知道的不是那些自大者的言辭， 

而是他們的能力。接受聖靈、依照福音行事的能力。2＜）因為，上帝的國不在言辭•在大 

能。概括立場，2:4，《馬可福音》9:1。21你們願意要哪樣呢？是要我提着棍子來你們這

裏，棍子，喻懲罰。還是懷着愛與謙順之靈？謙順（阿《），舊譯溫柔（的心），誤，《馬太福 

音》5:5注。

亂倫

五章

到處都在傳，你們淫亂！而且是那種連外族也沒有的淫亂，另作：也叫不出名

的淫亂。外族，指異教徒。有人居然佔了父親的妻子。傅譯鐄母，不妥；未必是一銮制下的 

繼室。佔，即娶或姘居，阐亂倫，＜利未記》18:8，《使徒行傅》15:20注。2你們卻還在自高自 

大！怎麼就不哀痛，把幹這事的人從你們中間鏟除？'我雖然身子在外，靈卻與 

你們同在：就像親身在場，我已經定了他的罪，這個4用（我們）主耶穌的名造學 

的人。或作：奉主耶穌的名，我定了幹迠事的人的罪。當你們聚會，和我的靈一起，籍着 

我們主耶穌的大能，耍求會眾確認，執n保羅的決定，並以耶穌名義發佈，《馬太福音》18:20 . 

5就要把這人交給撒旦，毀他的肉身，羊:出奸眾，脱離喫破的庇佑；非贊M私刑或處死。如
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此，他的靈在主的日子尚可得救。假如悔改。主，另作：主耶穌。

6這麼自誇不好。難道你們不知，一小點酵子能發整個麪團？恥穌講過的諷输， 

《馬太福音》15:33，16:6。7清除舊酵子吧，讓你們成為新的麪團，一如無酵之時。我 

們的逾越節羔羊已經宰獻，就是基督。"所以我們守節，舊酵子不要，敗壞的惡 

的酵子也不要，只可用純潔而真的無酵餅。象徴基督內的信眾，《出埃及記》12:15。

9我給你們寫過信，此信未能傳世。要你們莫同淫亂的人來往。1G這話不是概指 

今世的淫亂，抑或貪心、搶劫、拜偶像的人——倘使那樣，你們非得離開這世 

界不可。11其實，我的意思是，有誰自稱兄弟卻沉溺於淫亂、兄弟，即會眾成H， 

《使徒行傳＞ 1:15注。貪心、拜偶像、咒駡、酗酒或者搶劫，你們切勿來往，這等人 

連一起吃飯也不行。12評判外人，干我何事？［會眾］內的人，才需要你們評判，不 

是嗎3 13外人自有上帝來裁斷：惡人須從你們屮間鏟除。語出七十士本《申命記》17:7。

官司

六章

你們中問彼此相爭的事，怎敢告到不義的人面前，地方官長未歸倍稱義，故名不 

義。而非交與聖民呢？ 2難道你們不知，聖民要審判這世界？加人基督，迎接末曰番 

判，《但以理書》7:22，《啓示錄》20:4 ■既然這世界歸你們審判，那小點案子你們還不 

配裁斷？ ''難道你們不知，連天使也歸我們審判？何況日常瑣事！ 4然而，你們 

一有日常的案子，便去求那會眾鄙視的人，即異教徒當局。此説非挑戰政府的權:力，《羅 

馬書》13:1以下=請他們做判官！ 5我説這話，是要羞羞你們。你們真是一個智慧的 

也沒有，無法在兄弟間分辨是非，6以至兄弟吿兄弟，官司打到不信的人面前？

7其實，只要互相吿狀，你們就已經慘敗了。為什麽你們一點不義也不願 

承受？為何不肯自己吃虧昵？ 8反而要行不義，要虧負——自家兄弟！ 9抑或你 

們不知，不義之人不可繼承上帝的國嗎？別搞錯了：人無論淫亂、拜偶像、通 

簽、軟漢' malakoi ＞形荇縱欲者，教父常借指手淫；一説為變童鷄姦，arsenokoitai -或指侍奉異 

神的男妓。10還是偷竊、貪心、酗酒、咒駡、搶劫，上帝的國一概不得繼承。參觀
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15:50。。你們有些人曾是那樣，但已被滌淨，已歸聖，已稱義，奉主耶穌基督的 

名，藉着我們上帝的靈。

行淫

12萬事於我皆是合法？擺出哥林多人的説法，然後反駁。但是未必樣樣有益。就 

算萬事於我皆是合法，我也不要受制於那些東西。13食物為了肚子，肚子為了 

食物？對方的辯解，或常言。可是，這兩者上帝都要廢除。不，身子決不是為了淫 

亂，而是為主；主，才是為了身子。14上帝既已使主復起，必以他的大能，也 

讓我們復起。”難道你們不知，自己身子是基督的肢體嗎？那麼能否拿基督的 

肢體安在娼妓身上？育擇：做娼妓的肢A5。斷乎不能！ 16抑或你們不知，人依戀娼 

妓，便是跟她一個身子？因為二人據經文，必結為一體。此澤：一肉，七十士本《創 

世記〉2:24, 17而那依從主的，卻是歸於一靈。

I8你們要戒避淫亂。人的各種罪過，都犯在身外，唯獨行淫是把自己的身 

子陷罪裏。抑或你們不知，身子是一間殿，供你們受之於上帝的聖靈入居，見 

3:16注。而你們也不歸自己所有？ M你們既已被髙價買下，通過耶射的犧牲，《羅馬書》 

3:24。就用身子榮耀上帝吧。部分抄本另有：並以你們屬h帝的靈。

結婚與童身

七章

關於來信所提的問題：是的，男不碰女為好。引來信語。碰，婉言同房。2但為 

［避］淫亂計，還是應該男人各有妻室，女子都有丈夫。3丈夫待妻子須盡合歡之 

誼，opheile ■本義債•轉指配偶的義務，今人所謂性權利。妻子待丈夫亦復如此。4妻子對 

自己身子沒有權柄，那權在丈夫；同樣，丈夫對自己身子也無權柄，那權在妻 

子。不論娄妾幾房，＜出埃及記〉21:10。5切勿彼此虧負，除非兩相悄願，暫時分房， 

以專心祈橘，完了仍舊同房；免得你們因為不能節制，受撒&的誘惑。不提倡禁
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欲。6我説這話，是對你們讓步，而非命令。7我願意人人像我一樣；可是，上帝 

的恩賜各人不一，有的這樣，有的那樣。故結婚如童身，亦阐恩寵，《馬太福音》19:12。

"對於未婚的和守寡的，我説：別動了，像我一樣即好。9但如果節制不了， 

就還是結婚——結婚總比欲火中燒要强。

10至於已婚的，有這道誡命，不是我的而是主的誡命：保羅很少直接引用耶穌的 

教導，《馬可福咅》10:11-12。妻子不可離開丈夫——"若已離異，則應獨身不嫁，或 

者跟丈夫和好----丈夫也不可休妻。

12其餘的情況，我認為——此非主的訓示：任何兄弟，若是妻子不信，只 

要她願意一同生活，就不可休妻。13而女子若是丈夫不信，只要他願意一同生 

活，也不可離棄丈夫。14這是因為，不信的丈夫可經妻子歸聖，受引溥成為信徒， 

不信的妻子亦可由那位兄弟歸聖。兄弟，另作丈夫。否則，你們的兒女就不潔了， 

而其實他們當屬聖民。未提洗禮。15但如果不信的一方要離異，則任其離去：之 

後，那位兄弟或姊妹便無須為奴了。喻受婚姻束縛，即允許離婚。不過上帝召你們， 

諸抄本我們。原是為平安；16做妻子的，你怎知不能救丈夫呢？做丈夫的，你怎 

知不能救妻子呢？

17無論如何，每一個人都應遵從主的分配，安於現狀=按上帝的選召行事。 

這也是我給各地會眾定的規矩。18若某人蒙召時已行過割禮，就不可再拉長包 

皮；以消除割柏的痕迹，《瑪加伯t》1:15。若蒙召時還留着包皮，則不必割去。19割禮 

不算什麼，留包皮也無關緊要，不若守持上帝的誡命。人蒙召時怎樣，就保 

持怎樣。21蒙召時身為奴隸？別在意。即便你能够變成自由人，也不如好好幹 

活。直譯：不如/寧可用（功）。此句另讀：若你能獲自由，勿放過（務必用）此榉會。22因為，凡為 

奴而蒙召於主內的，都是主的自由人；同樣，那自由人蒙召，也是做基督的僕 

人。主內人人平等，不分階級=23你們是用高價買下的，見6:20注。切勿給人為奴。就桔 

神信仰而言。24各位兄弟，你們在什麽身份上蒙召，就在上帝面前守什麼身份吧。

25關於童身，旅指男女，我並無主的敕命，只是作為蒙主慈恩的忠信之人，即 

使徒之播威。提出一點意見° 26依我看，時世艱難，雖然天國已近，聖民仍需經受考驗，故 

謂艱難，《哥林多後書》6:2、人還是安守現狀的好。27你綁t妻室了？莫尋求解脱。
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沒有妻室之累呢？也不必找一個。2S但如果你娶妻了，那也不是罪過，一如童 

貞女出嫁，亦不為罪。只是這等人為肉身要吃苦頭，故結婚比起療身只是二等的“好 

银”，下文38節。而我卻不願意你們逍罪。

29我的意思是，兄弟們，期限快滿了 ！末0將臨，4＜應為今世所累。今後，那有妻 

子的，要像沒有一般；哀哭的•要像不哭：歡樂的，要像不樂；置業的，要 

像一無所有；31經營這世界的，要像無事可做。田產奴婢-婚姻家庭等社會形腿、文化W 

值乃至親情寄托，都不會艮久。因為，這世界的大勢已去。

32我願你們無所牽掛。沒有娶妻的人只記掛主的事，及如何取悦主；而娶 

了妻的就想着世上的事，如何取悦妻子，34不免一心兩用。獨身的女子和童貞 

女也一樣•她只記掛主的事，以求身子與靈一樣聖潔；而嫁了人的就想着世上 

的事，如何取悦丈夫。我説這話，是為你們好；並非要套住你們，而是讓你 

們行事合宜，一心一意把主侍奉。

36若有人以為自己待未婚妻不够周全，未婚妻（parthcnos），®貞女，習稱逹到娇齡的姑 

娘。此段讀作父親芍慮女兒婚事，亦通=而熱戀之中不辦不行，熱戀（hyperaknws），卨潮•或作： 

（女兒）花季將過他自可遂了心願；那不是罪，他們結婚好了！似乎舟城會眾行人持禁欲爭 

説反對童貞女結婚。37但如果他心中堅定，不覺得難熬，能控制自己的欲望而拿定主 

意，讓她保童身，那也是好事。38 —句話，娶未婚妻是好事，但不娶則更好。

39丈夫在世，妻子須受約束。或針對常時禁欲修行的風氣，4;主張大W分房，（羅馬書》 

7:2但如果丈夫辭世，直澤：昧去她就自由了，可以隨意再嫁，只是應在主內。 

不嫁異教徒。然而，照我的看法，她若守節會更加有福——我想，上帝的靈我也 

擁有。

祭肉

八章

關於獻祭偶像的食物，［這話］我們知道：我們都有知識。哥林多人自信的説法。 

（但）知識會令人自大，愛，才能立人。件眾亦然。2若有人自以為懂得什麼' 就是
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還不懂他該知道的。3但是，誰若愛上帝•他必為［上帝］所認定。

4至於吃獻祭偶像的食物，我們知道：世上本無偶像，而上帝唯一，別無他

神。語出《申命記》4:35，6:4咽為，雖有那許多所謂的祌祇，哥城是希臘宗教屮心，各 

族廟宇林立。天上地下，這也叫“神”那也稱“主” _

6可我們只有一位上帝即天父，

萬物出於他，我們歸於他，同《羅馬書》11:36。

只有一位主，耶穌基督，

萬物由他［而生］，我們由他［歸聖］。或拯救，原文無動詞，t約翰福音》1:3。

7不過，這知識並非人人都有。有些人拜慣了偶像，通行本：意識裏仍存着偶像。 

至今以為所吃的祭肉真是祌的胙饗；他們的良心，便因軟弱而受了玷污。8當 

然，食物不會向上帝推蔣我:們u或作：不钤帶我們到t帝面前（受黹）。此句/節逋作哥林多人 

的“知識”，亦通。我們不吃也無損，吃也無益。似乎不知耶路撒冷使徒立的教規，《使徒 

U傳》15:20，16:4。9只是要當心，別讓你們這自由絆着了軟弱的人。自由，相對子民的 

傳統禁忌，《羅馬書》］4:13以卜，⑷假如有人見你有知識，卻在偶像廟裏入席，他的良 

心那麼弱，只怕一受鼓勵，也去吃那偶像的祭肉了。乃至背教，逍随異神。11結果由 

於你的知識，竟毀了一個軟弱的人，而為了這個兄弟，死過基督！ 12如此，你 

觸罪於兄弟，傷了他們軟弱的良心，就超觸罪於基督。觸罪，辫，澤得罪，不妥。13所 

以，倘若食物會絆倒我的兄弟，我寧可永不吃肉，也不讓我一個兄弟跌跤。

自由

九章

難道我不自由？不是使徒？沒見過耶穌我們的主？呼應15:8。難道你們不是我 

在主內做的工麽？ 2即使對別人我稱不上使徒，可對你們•我總是呀——我當使 

徒的印證便是你們，在主內。
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3對於那些質疑我的人，此即我的答辯。4難道飲食不是我們的權柄？按惯例， 

W道者由#眾供養》5不可以携帶［可稱］姊妹的妻子，女信徒稱姊妹=像别的使徒和主的 

弟弟’或作兄弟（複數），＜使徒行傳＞ 1:14注二‘像磯法那樣療？特意指出彼得傳道，柯老子伴 

随1:12。6抑或只有我同巴爾拿巴，才無權停下勞作？保羅食其力，同上，18：3 «

7可曾有當兵的自備掩餉？有誰開了葡萄園，而不吃園裏的果實？或者放牧羊 

群，卻不取飲羊奶？

x我説這話，非重複人之常情；律法不也是這麼説的？ 9摩西之律有言：使牛 

碾穀，不可籠住牛嘴。引 ＜申命記＞ 25:4。究竟上帝是關心牛呢，111還是意在訓示我 

們？直謂：完全是在説我們。那分明是給我們寫的，因為理所當然，耕地的抱着希望 

耕耘，打場的盼着分享豐登。化自《德訓篇》6:19。11我們既已把屬靈的恩，播在你 

們中間，收割一點你們的鳐肉之物，不算過份吧？ 12别人可以在你們身上分享 

權柄，我們反而不如他們:'不，這權柄我們從未用過；只是一直事事忍受，不 

願阻礙基督的福音。

13難道你們不知，操持聖事的靠聖殿賜食，伺候祭壇的可有一份祭物？見

《民數記〉18:8，《申命記〉18:1 ••同樣，主有規定，見〈路加福音〉10:7。傳福音的可以

靠福音生活。

15然而，這些權柄我一次也沒用過；我寫這話，也不是要人如此待我。我寧

願死也不----不，誰也別想拿走我的自豪！指無姐會眾供養.•亊。直譯：不能讓我6豪/

誇援的落空。16其實•傳福音哪是我能自誇的；毋寧説那是懕給我的任務，不傳福 

音我必有禍。17這事要出於自願，才有報償；若非自願，便只是受托而負責。 

18那麼' 我的報償在哪兒呢？在傳道，在讓人免费得福音，S作，基传的福音。而決 

不享用福音內我的權柄。

19所以我雖然自由，不觸任何人，卻把自己給了眾人為奴，為的是多多贏 

取。M對猶太人，先子民我就如猶太人，以贏得猶太人；對律法下的，包括版依 

舉法的外族。就如律法下的——儘管自己已不在律法之下——以贏得律法下的； 

21對律法外的，信異教的外族就如律法外的——雖然我並無脱離上帝聖法，乃是 

受基督之法的管轄——以贏得律法外的；22對軟弱的，接受福音但仍尊奉荆■潔淨汴
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等滅命的子民，《羅馬書》14:1。我也軟弱，以贏得軟弱的。有什麼樣的人，我就如什 

麼樣，只求至少能救起一些。23這一切，我做來都是為了福音，以與人分享它 

的［恩澤］。

24難道你們不知，競技場上賽跑的個個飛奔，但只有一人能够摘獎？跑吧， 

你們也去把獎摘來！ 25競技者訓練須一絲不苟，捨棄一切，他們爭一隻必朽的 

桂冠；而我們的冠冕，卻永不朽壞。26就這樣，我奔跑決不失方向，鬥拳也不 

像跟空氣對打。狀笨拙無效。27相反，我把身子如奴僕般管教，免得給別人報捷之 

後，喻傳福音。自己反倒被淘汰了。

預象

十章

我不願意你們不知，各位兄弟，從前我們先祖都由雲柱引領，直譯：在罢下， 

《出埃及記》13:21-22。都穿越［紅］海，2都在雲裏海中受洗，歸於摩西；3並且都吃 

了一樣的靈食，4都飲了一樣的靈水，以嗎哪鵪鶉、磐石出水故事預示聖餐禮，同上，16:4， 

17:5以卜-就是飲自一磐伴隨他們的靈石：傳統説法，發揮《民數記》20:8 »那磐石便是

基督。5然而，他們多數未蒙上帝喜悦，終於，横屍荒野。同上，14:16，《詩篇》 

78:31 •

6這些事於我們乃是預象，typoi，以子民聖史預示或驗蹬受奔者/基督降世及"斶钣現實” 

的萬象，《使徒行傳》7:35，《羅馬害》5:14 =芮譯鑒戒，誤。是儆戒我們，不可像他們那樣

貪圖惡事。7你們也莫學那些人膜拜偶像，如經文所載：大家坐下吃喝，然後又 

起身作樂。引七十士本《出埃及記＞ 32:6。。我們也不可陷於淫亂，重蹈他們的覆轍， 

一天之內倒斃二萬三千。見《民數紀》25:1以下。9更不可試探基督，另作：主。如他們 

那樣，被［火］蛇咬死。同上，21:5以下。你們也莫學那些人抱怨，被毀滅者攫去。 

毀滅者，指死亡天使，＜出埃及記》12:23注。11他們遭遇的一切，都是預象，載於［經文］ 

以儆戒我們，所有被末世趕上的人。12所以，凡自以為站穩了的，都要當心別
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摔倒。13不過你們經受的考驗，不外乎常人之賊。上帝至可信靠，Ml:9 •他不會 

讓你們落入超出能力的考驗；而只要考驗，必留出路•使你們能够忍受。

一分子

I'故此，我親愛的，務必戒避偶像之事。”我這是對明智的人説話，意思你 

們自可判斷。|6我們祝福那祝福之杯，指耶稣的感恩/祝福，半矜概之源，11:23以下。不 

就是加入基督的血麼？我們掰開那塊麪餅，不就是加入基督的體麼？ 17正如餅 

只有一塊，我們人再多也是一體，因這餅是眾人一同領受的。I'看一看按肉身 

的以色列n巴，暗貶子民，相對“上帝的以色列”即基锊的會眾，＜迦拉太害》6:16。那些吃祭 

品的，不是祭壇的一分子麼？這話何解？是説獻祭偶像的食物算個什麼，抑 

或偶像本身算個什麼？ 2°不，是説那些（異教）獻祭，（祭）的是邪靈，見《馬太福音》 

7:22注。而非真神。我可不要你們成了邪靈的一分子！ 21你們不能既飲主的杯，又 

喝邪靈的杯；既參加主的筵席，又上邪靈的飯桌。22難道我們要惹得主不容我 

們，parazeloumen -上帝容不得不忠，降隼怒，《出埃及記》20:5，《中命紀》4:24 -莫非我們比他 

還强？

良心的評判

23萬事皆是合法，通行本：萬电於我……同6:12。但是未必樣樣有益。即便萬事合 

法，也不是都能立人。24人不可專求私利，應當為他人謀福。25但凡肉市上賣 

的，你們都可以吃，不必盤問良心，26因為大地萬物芸芸，皆姆於主。引 ＜詩篇》 

24:1。27若是有不信的人宴請，而你們也願意去，凡擺在你們面前的都可以吃，參 

較《路加福音〉10:8。不必盤問良心。28但如果有人説，主人言。這是祭肉，諸抄本：祭 

偶像的肉。為那吿訴你們的人，也為了良心-就不要吃它一29我講的不是你們自 

己的良心，是那人的良心。那麽，設想哥林多人疑問。為何我的自由，要受别人良
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心的評判呢？ M既然我是謝了恩才吃的，怎麼還要為謝恩之物而遭詆毁呢？

31是呀，你們一飲一食，不管做什麼，都是為了上帝的榮耀。32無論猶太 

人、希臘人抑或上帝的會眾，都不可讓他跌跤；貿犯對方或造成誤解，《羅馬書》14:13 

以下。33要如我這樣，凡事照應每一個人，不求私利，卻謀眾人的福，以使他們 

得拯救。

十一章

你們要以我為榜樣，同4:16。如我效法基督。

蓋頭

2我很讚賞，你們事事記得我，舊課不通：記念我。還照我傳授的，謹守成規。 

子民世代傳承的規例，此處借指福&的教導，＜馬太福音》15:2注》3但我還要你們明白，以下至 

16節語窠風格與思想略異，一説是捕人的。基督是眾人的頭，兼喻主子、源頭、男人是女子的 

頭，尤指夫M關係，《創世記》3:16。而基督的頭乃是上帝。4男人祈禱或預言，美稱講 

道，14:3以下。若垂着長髮，kata kephales -希臘/羅馬的風俗，男子不蓄長髮，下文14節。或如通行 

本：蓋着頭。無逆解便是對自己的頭不敬。5女子祈禱或預言，若不蓋起頭來，也 

是對自己的頭不敬——跟剃了光頭毫無二致。諷刺。6是的，女子不蓋頭，不啻 

较掉頭髮；但果絞發剃頭是下賤女流，或作：於女人為耻辱。一説婦女剪短熨在當時有 

同性戀之嫌，下文15節。那就讓她蓋起頭來！

7男人，當然不應蓋頭，喻留畏赵。因他是上帝的形象，照着［上帝的］榮耀； 

而女子則照着男人的榮耀。8因為不是男人源於女子，而是女子出自男人；9亦 

非男人為女子而造，實是造女子為了男人。見《劊W記》2:18以不。|（|故此，女子為 

天使的緣故，防備©落神子（天使）勐淫念，《創世記》6:1-4應當頭戴權柄［的標記］。覆 

蓋®髮、兩及前額。撖枘，一作面紗。11然而在主內，女不可無男，男不可無女。12因 

為，正如女子出自男人，男人無不誕於女子，而萬物生於上帝。
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I3你們就自己判斷吧，女子不蓋頭便向上帝禱吿，合適嗎？ 14你們的本性不 

是教導你們，訴諸傳統道德與良知，《羅馬畲》2:14注。要以男人留長髮為耻，15而以女 

子的長髮為榮嗎？畢竟，那長髮是給（她＞作蓋頭的。

16若有人想强辯——我們沒有這種習慣，上帝的各會眾也沒有。

主的晚餐

17但有一事須講明瞭，不能稱讚：上接2節。你們聚會是受損甚於得益。18首 

先，你們聚集的會眾，我聽説是分了派的；這我大致相信。M恐怕你們中間也 

免不了拉幫結夥，這樣，那經受了考驗的才顯得出眾。不過你們聚會時吃 

的，便不是主的晚餐f。21因為臨到晚餐，是各吃各的；這邊還餓着，那邊已 

醉了。22不是吧，你們沒家，無處吃喝？决》苗人自私、抑或你們根本藐視上帝的 

會眾，存心羞辱一無所有的人？叫我怎麼説呢？讚賞你們嗎？這種事，我決不 

稱讚。

23因為，我從主領受的，借用拉比的術語，表示自己的傳承，非指耶穌的直接啓示《亦gP

我傳授你們的，是説主耶稣在被交出去的那一夜，拿起一塊餅，24道了感恩， 

掰開，説：這是我的身體、是為你們（掰開）的。餅開，另作打碎、捨棄。你們要這麼 

做，以紀念我。25用完晚餐，他又舉起酒杯，道：這一杯，是用我的血立的新 

約。你們每一次喝它，都要這麼做，以紀念我。此段敍述接近《路加福音〉22:19- 

20。26故每一次你們吃這餅，喝這杯，就是宣吿主的死——直到他的再臨。

27所以，無論何人，不配事主卻吃他的餅，喝他的杯，就是干犯主的身體和 

［主的］血。28人要省察了自己，才好吃這餅，喝這杯。2咽為那吃喝的人，諸抄本 

另有：不K（事主）。若不認得（主的）身體，兼喻翌餐、舍眾。便是在吃喝自己的罪。給G 

己定泥，下文34節。為此，你們好些人才虛弱多病，長眠的也不少。31而如果我們 

先評判自己，就不致受罰了。32但我們之受罰，乃是主的懲戒，或作：但我們受罰於

主，乃是受懲戒。是不要我們隨這世界—同被判罪。世界，W言（瞭落）世人，《約翰福音》 

1:10 注一。
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33所以，我的兄弟，聚會用餐，你們應彼此等候。34誰餓了，可在家裏先 

吃，免得聚會變成定你們的罪。其餘的事，待我來了再安排。

聖靈的恩賜

十二章

關於龆靈的［恩賜］，各位兄弟，我不願意你們不知。2你們還記得、當初奉 

異教時，如何受了勾引去拜那些啞巴偶像。3故我要為你們指明，沒有人憑上帝 

的靈發言，憑(en)，同下句“之內”，猶言受支配，激勵•《馬可福音〉12:36。會説“誼咒耶 

穌”。也無人能稱“耶穌是主”，除非在聖靈之內。

4有萬種恩賜，卻只有同一位聖靈。5萬樣職寊，只有同一位主。＜'萬象運 

動，只有同一位上帝，運行一切，於一切之中。後M三位-餺亨説之濫楠，6:11，《哥林 

多後書〉13:13. 7聖靈雖彰顯在各人身上，卻是為［會眾］的福。8這人由聖靈受賜智 

慧之言，那人按同一位聖靈，得知識之言；相對“转慈”或奧秘•較淺顯的教珥，＜希伯 

來诲＞ 6:1。9一個在聖靈內立信，另一個蒙治病的恩，也憑這一位聖靈；⑴有人施 

奇迹，做先知，辨諸靈，區分廉異的善惡。還有人能説各族的話，如(使徒行傳＞ 2:4, 

10:46，19:6,能翻譯方言異語。"但是，這一切皆出於同一位聖靈的運作，依其意 

願，兼指計割。分給毎一個人。

一身

12就像身子為一，卻有好些肢體——但身上肢體再多，齊全了也只是一個身

子----基督亦是如此。耶稣的身子已復活，以件眾為其肢鹘•下文27節。13因我們受洗，乃

是在一位聖靈内，同歸一身，猶太人希臘人無論，奴隸自由人不分，眾人共飲

於同一位聖靈。飲，或作浸，喻洗禮=

14的確，那身子肢體眾多，不止一個。15假如腳説：我不是手，所以不鳐身 

子；它不會因此就不鳐身子了。16—如耳朵説：我非眼睛，所以不鳐身子；它
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也不會因此就脱離身子。17倘使周身僅存一眼，何以聽聲呢？若僅存一耳，又 

何以嗅味呢？ 18可是現在，如他所願、上帝已把肢體一一安在身上了。19倘使都 

是同一個肢體，何來的身子呢？2°現在肢體雖多，身子唯有一個。21故眼睛不能 

對手説：我不需要你。頭也無法對腳説：我不需要你們。

22不僅如此，那些肢體在身上看似孱弱，卻是不可少的。23就是我們以為不 

可敬的部位，反而加倍地飾以尊敬；我們覺得羞於見人的，aschemona •婉S•私處， 

喻中微者。卻有加倍的體面；24而我們原本體面的那些，則無此需要。上帝如此設 

計的身子，越是匮乏的，越賦予尊榮，25以使身子內消弭分歧，肢體間互相關 

切。M做到一個肢體受苦、全體一同分擔；一個光榮，大家歡慶。

27你們便是基督的身子，各成一肢。28會眾中上帝所立：使徒第一，先知其 

次，老師其三，解經满道者，＜使徒行傳》13:1。接着是行奇迹的，蒙治病之恩的， 

還有救濟、引缚、如會眾執^説各族話的。211眾人哪能都做使徒呢？哪能都做先 

知，都當老師，都行奇迹，都蒙治病的恩，或者都説方言異語，都翻譯呢？

愛之頌

M還是渴求那更高的恩賜吧！ 刺a吻讓我給你們指一條極妙的道。

十三章

哪怕我能講萬人的話，説天使的語——要是沒有愛 ，agape，陰性名詞，故下文稱 

“她”愛1:帝愛鄰人，並在主内彼此關愛，＜約翰福音＞ 13:34。我不過是一面鳴鑼或響鈒。 

暗比異教祭祀之唄鬧•徒勞。2哪怕我能預言，懂得一切奧秘一切知識；哪怕我立信最 

全，足以移山——要是沒有愛，我什麼都不是。3哪怕我把家產都拿去施捨，再 

交出我的身子，讓我誇耀——要是沒有愛，濟耀as抄本：（讓人）焚境。對我就毫無 

益處。

4愛是耐心，愛是仁慈；（愛）從無嫉妒，也不吹嘘，不自大，5不失禮。她
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不謀私利，不動怒，不記仇。6她不喜不義，卻與真理同樂；7凡事都寬容、信 

賴、充滿希望而忍受着一切。

8愛，永不會墜落。喻失效、失敗肖澤不妥：止息、朽。不若預言，終必消失；不 

若異語，見14:2注終必沉寂；不若知識，終必消逝。'因我們所知不全，預言也 

不全；1(＞而一旦那完滿的到來，天國或上帝的宏阅货現之H，＜羅馬書＞ 12:2 .那不全的便 

要消滅。"幼時•我説話像兒童，看法像兒童，思想也像兒童；但成人後，就 

吿别了童稚。12此刻，我們對着鏡子，恍如猜謎；猶言模糊小'清，似照銅鏡，影像“不 

全”，＜K数記＞ 12:8。但接着，就要面對面了。此刻，我所知不全；但接着，必全 

部認清，一如我被認定。索主悦納。

13如此，信’望’愛，這三者常存，後世奉為三德，對應希矂/異教四德，即節、智、 

莪、勇，《智慧篇》8:7。其中最大的是——愛。

預言和異語

十四章

你們要追尋愛，但也要渴求脚靈的［恩賜］，尤其是預言之恩。2那口出異語 

的，異地異族的方言土語•或雍媒施法，迷狂狀態F所铒之辭參較 ＜使徒行傅＞ 19:6，是説與上 

帝而非人聽，因為無人能懂；藉着靈，他講的是奧秘。5而那預言的，谦道者， 

11:4注一。卻是説與人聽，他立人、勸勉、安慰。4那口出異語的，可以立自己； 

但那預言的，立的是會眾。5我固然願意你們都通異語，但更想要你們預言；因 

為做先知遠比通異語為大，除非異語能譯出，讓會眾受教而立定。

6這麼説吧，各位兄弟，假使我來你們這裏，口出異語，要是我講的既無啓 

示知識，也不預言教誨，於你們有何益處？ 7就像那些無靈的樂器發聲，靈•柄言 

生命如簫、琴之類•若非音調有別，人又如何識得吹的彈的是什麼還有， 

要是號音不清，誰矜準備戰鬥？9你們也是如此：若非舌頭明明白白説話•叫人 

怎麼聽懂你們？不啻向空氣發言了。謙其徒勞• 9:26。10世上不知有多少種語言，直 

譯：1?音。無一■不借音達意。aphonon，無臀• W指無意義。11但如果我不懂那音的意思，
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那説話的必拿我當蠻子，不懂希獵語的“化外人”，（雜馬害〉1:14。我也拿他當蠻子。 

12你們也是如此。既然你們渴求脚靈的［恩賜］，就應爭取多得，以立定會眾。

13故此，那口出異語的還應祈求翻譯之恩。|4（因）我苦是用異語祈禱，便是 

我的靈在禱吿，心智卻沒結果赏。反而降蔽了上帝之法，同上，7:23注.15怎麼辦呢？我 

既要以靈析禱，也要用心智祈禱；既嬰以靈咏唱，也要用心智咏唱。16否則， 

若你僅是以靈禮讚，那在座的恩外人聽不懂你的話，恩外人（idiotes），未正式阪依而象 

恩（通異語）者。叫他如何跟你謝恩，答“阿門”呢？ 17誠然你謝恩有方，旁人卻無 

從受教。感謝上帝，異語我説的比你們都多，19可是在會眾面前，我寧願短短 

五言，用心智海人、也不要異語洋洋萬言。

20兄弟們！思想上莫像孩子：相反，對惡事要如嬰兒，思想上應做成人。 

21律法有言：化自《以赛亞書》28:11-12 ;律法，泛稱聖害。

藉着外邦的舌頭外邦的唇 

我將訓示這一族人，

即使這樣，他們仍不肯聽從_

主説。22如此，那舌上的異語所標記的，實為上帝的繁示。ft譯不通：作證據是不 

信之人，而非信徒。而做先知則是為了信徒，而非不信之人。23又如，全體 

會眾聚在一處，倘若大家都口出異語，包括女子，下文34節注。進來幾個恩外的 

或不信的人，只怕要説你們發瘋呢！ 24但如果眾人是在預言，進來一個不信 

的或恩外的，就會被眾人説服，接受審察；25就會坦露他心底的隠秘，然後 

俯伏在地，敬拜上帝，宣佈：上帝果真在你們中問！語出《撒迦利亞書》8:23 »

會眾的規矩

26怎麼辦呢•各位兄弟;1當你們聚會時，各有各的恩賜，讚美詩、教誨、 

啓示、異語、翻譯等等；所有這些，都是為了立人。27若有人口出異語，只需
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兩個，至多三個即可，且應依次傳言，並有一人翻譯。若無人翻譯，則請在 

會眾中閉口，只可對自己和上帝説話。》先知可有兩三位，宣講時，眾人要明 

辨；若在座有人也得了啓示，那先講的即應住嘴。31先知人人可做，但要一個 

接着一個，這樣大家都能學習，都受勸勉。其時尚無教士制度，信眾皆4湏言講道，《民 

數記》11:29，《使徒行傳》5:11注。32而預言的諸靈皆從先知，故預言若混亂7•盾，便是假 

先知。諸班，通行本作呼數。33因為，上帝不是混亂之［主］，乃是平安之［主］。

就像在各地聖民的會眾，34女子進了會眾要閉口，此二節禁令似與11:5，13矛盾， 

立場如托名保羅的 ＜提摩太前書》2:11-12；部分抄本置於40節後，一説是插注.因她們未獲准説 

話：她們應當服從，一如律法所言。35若是想要學什麼，可以在家裏問自己丈 

夫；不提未婚婦女如何“管教"，11:3。女子當着會眾發言，是丢臉。

36什麼？上帝之言得出於你們，他單找你們降臨？滅其自大。37任何人，只要 

自以為是先知或勉靈，就該承認，我給你們寫的正是主的誡命。《誰不承認［這 

一點］，誰必不蒙認定。呼胞8:3 • 13:12 •另作：讓他不承認去！

59所以，（我的）兄弟，你們應渴求做先知，但也莫禁止説異語。凡事皆要 

按規矩，次第而行。

基督復活

十五章

我還要你們明睐，各位兄弟，先前我傳你們的福音。這福音你們既已接 

受，就要靠它立身，2通過它而得救，只要你們謹守福音之言；否則就白白歸信 

了。或作：而非拿歸當戲。1因我領受了傳與你們的，第一重要的便是：傳道者的核 

心信條按照經書，基督為我們的罪而死，4而下葬，而在第三天復起——按照經

書---- 5並向磯法顯現，再向十二人顯現；西方抄本：■•一人。即滅去捎大。6接着，又

同時顯現給五百多兄弟，其中多數至今還在，不提塔城的瑪酸亞等女門徒，《馬太福音＞ 

28:9 -《馬福杏〉16:9 ■雖然有些已長眠了。婉言去世，下同。7之後，他向雅各顯現， 

雅各，耶稣弟，聖城舍眾的領袖，（迦拉太書》1:19再向眾使徒顯現。使徒，泛稱傳道者。8末
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了，像我這樣一個流產兒，形容自己突然改宗，接受福音、也見到了他！

9使徒中數我最小，因為迫害過上帝的會眾，本來不配稱使徒。同上，1:13。

但之所以有［今日］之我，乃是藉上帝的恩寵：那降賜我的恩寵沒有落空。只 

是，我比他們眾人更辛苦——不，不是我，是上帝的恩龍與我同在。11總之， 

不管是我還是他們•我們如此宣講，你們也如此信了。

12可是，既已宣吿了基督從死者中復起，怎麼你們還有人聲稱，死者復活 

是沒有的事？15假如沒有死者復活，便無基督復起；14若無基督復起，那我們 

宣講就是枉然，你們信也是枉然。15甚而可把我們看作上帝的假見證，因我們 

作證指上帝使基督復起，而實則並無其事——假如死者真是不能復起。16這是 

因為，若死者不能復起，便無基督復起；17若無基督復起，那你們信的便是虛 

空，你們就依然陷於罪惡；悔改赦罪而加入基督，皆憑信仰，《羅馬薯》6:8以下。18不消 

説，那些長眠在基督內的也滅亡了。19如果翹盼基督僅是為今生，或作：如果今生 

只（知）翹盼基®（而不悔改）》我們就是所有人裏最可憐的了。

但實際上，基督已從死者中復起，（做了）長眠者的初熟之果、21就像死藉 

着一人［來世］，死者復活，也是通過一人。22正如亞當之內人人皆死，加入基督 

則全體重生；後世遂稱堪督為第二個或天上之亞當，同上，5:12，18。23只是各人的先後不 

同：基督為初熟之果，接着，待他再臨、是屬基督的人。24之後才收尾，，指 

非信徒。或作結束；則保羅《解的復活，不包括罪人，對比《約翰福音＞ 5:29時，他要廢除一 

切天尊' 天權與天力，統稱與上帝為敵-統治人世的廉異勢力，《雜馬書》8:38注。把國交給 

天父上帝。25因他必定為王，直至仇敵通通踩在他的腳艿，化& ＜詩篇》U0.1，那 

最後消滅的頑敵，便是死亡；參觀《啓示錄》20:14。27因［上帝］已將萬物制服於他腳 

下。同上，8:6。但是，説萬物順服，顯然，那制服萬物的不在其內。28當萬物順 

服之時，子自己也將順服那為其制服萬物的［父］;如此，上帝成就一切，於一 

切之中。呼應12:6。

29要不，那些代死者受洗的怎麼辦？或指哥林多人的一柿信念，以洗撸象徵領受智慧，

靈塊永生=若死者根本就不會復起，又為何代他們受洗？還有我們，幹嗎要時時 

冒險呢？ 31真的，我毎天都得死一遍，各位兄弟，一如我以你們為榮，在基督
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耶穌我們的主內。32若是照常人眼光，我在以弗所同野猷搏鬥，打比方。對我有 

什麼益處'假使死者不會復起，引《以我亞离＞ 2M3 »

那就吃吧•喝吧，

明天便是我們的死期。

33你們莫上當了：成語，米南徳《泰伊絲》殘句218 K。

壞友伴敗壞好品徳。，道德作風。傳謂（善）行，誤•

34快醒悟反正吧，別陷在罪裏了。你們有些人對上帝一無所知，所以我説這 

話，羞羞你們！同6:5。

身子

35然而有人會問：死者怎麼個復起法？要帶什麼樣的身子回來呢？ 36無知漢 

哪！你撒播的，若不死去，又如何成活？參較 ＜約翰福音〉12:24。37你播下的並非那 

將來的身子，而只是光溜溜一粒種子，比如麥子或別的籽實。311唯有上帝可隨 

意賜它一個形體，傅統説法，《瑪加伯下＞ 7:22-23使棟子各有各的身子。

39肉軀亦非只有一類：人有人身，獸有獸體，飛鳥游魚，各不相同。4°還有 

天體和地體之別；天體自有一種光輝•地上另有一種。41太陽是一種光輝，月 

亮又是一種，星辰再是一種，那光芒星與星也不一樣。42死者復活也是如此： 

播下的必朽，復起的不朽；*播下的可辱，復起的榮耀：播下的軟弱，復起的 

剛强；44播T的屬血氣，見2:14注但復起的身子屬靈。

既有屬血氣的身子，便有鹰靈的身子。45恰如經文所載：第一個人亞當就 

有了血氣，psyche，賦f•肉生命的《魂。话了。引七十士本〈削世記〉2:7。而那最後的亞 

當，卻成了賜生命的靈。46但那賴靈的並未在先，而是屬血氣的，然後那鳐靈
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的再來。47那頭-個人出於地，脚塵土；那第二個人來自天。部分抄本另有：是主。 

48那屬塵土的怎樣，凡鳙塵土的也怎樣；那屬天的如何，凡聪天的亦如何。49一

如我們已承受那阖塵土的形象，將來，也必承接那屬天的形象。⑪抄本作析願句：

讓我們承接……

我的意思是，兄弟們，肉與血繼承不了上帝的阈，不朽不能由必朽所承 

繼。51聽着，有一樁奥秘吿訴你們：我們並非都會長眠，但全部要變；盼今生能看 

到基督冉臨，《帖撒羅尼迦前嘉〉4:17 » 52 —倉兒，fg眼間，已是最後的號音！末日來臨， 

以天庭號音為記，《啓示錄》8:6以下。是的，那號音一響，死者便要復起，成為不朽， 

我們也就變了。53因為，這必朽的注定要穿上不朽，這必死的要穿上不死。54當 

這必朽的穿上不朽，這必死的穿上不死，到那時，便要應驗經書之言：

死，已被勝利吞吃。語出《以賽亞畲》25:8。

55死亡啊你的勝利在哪？

在哪呀，死亡，你的毒剌？化自 ＜何两阿書》13:14 »

56那死亡的毒剌就是罪，那罪的權勢在律法。參觀〈羅馬*＞ 7:13以下。57感謝上 

帝，賜我們得勝，通過我們的主耶穌基督。

58所以，我親愛的兄弟，你們要堅定不移，在主的事功上永葆優勝；或作富 

足。要知道，在主內，你們的勞作決不會落空。

捐款

十六章

至於為聖民捐款之事，賑災，支持帮城的會眾，《使徒行傳＞ 24:17 •《羅馬冉》15:26- 

28你們的做法，可依照我給迦拉太各會眾的指示。2每週第一日，秘期天，＜馬太 

福音〉28:1注。你們應好好積蓄，各自存起一份，免得待我來了再臨時募捐。3屆
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時，你們推薦誰，我就派誰帶上信，把你們的恩情送去耶路撒冷；恩W，指善款。

4若是我也該去，他們可跟我同行。

5無論如何，我去過了馬其頓就來看望你們——因我得去馬其頓巡訪—— 

h到你們這裏，或許要住下，甚至過冬；這樣你們可以送我上路，不管我去 

何方。7我不想這次只是過路看看，希望能和你們多待些時間，若主允許。"但 

是，我在以弗所要住到五旬節，9因有一扇大門向我打開了 •傳道有進展，《哥林多 

後薄＞ 2:12頗有成效，雖然對頭也不少。

如果提摩太來了，見4:17請關照，讓他在你們中間無須害怕。似暗示助手不 

够成熟，＜提摩太後苦》1:7 1他做的是主的工作，像我一樣；11誰也不可小覷了他。 

再送他平安啓程，回來我這兒：我和兄弟們都盼着他呢。12至於阿波洛兄弟， 

我已經懇請再三，要他跟兄弟們一道來訪，但他完全沒有現在出發的意思一 

將來有機會再來吧。也許阿波洛小想加劇宗派紛爭，1:12，3:3以下。

结語

13你們要警醒，立信要堅定，信，角譯K道、信德，不妥。要做大丈夫，要剛强； 

14凡事都要憑愛心去做。

15我還耍懇求你們，各位兄弟——司徳蕃一家你們都曉得，他們是希臘的 

初熟之果，美稱阪依者，1:16。一直投身於服事聖民。16對這樣的人，及所有同工同 

勞的，你們都要服從。17我很高興，司德蕃、福岡納都和希臘哥來了；三人或檐任

町林多钤眾的佶使，7:1。希敝軒(Achaikos)，綽號，一説足司德番的家奴。見到他們就像見了你 

們，直譯:你們不在，他們填捕(代表)• 18讓我寬心，你們也可放心。這樣的人，你們應 

當敬重。

19亞細亞各會眾問候你們。阿奎拉與普麗斯佳並家中會眾，在主內多多問候

你們。阿氏夫婦呰在哥城傳道，＜使徒行傅》18:2以卜M眾兄弟同此致意。你們要以聖吻 

互相問安。見《羅馬蠡》16:16注。

21附上我的親筆問候——保羅。古人常口授書信，《迦拉太書〉6:11

■ 381 •



哥林多前書 

16:22

22誰不愛主，願他受詛！馬蘭納撒！ marana- tha' ＞亞語播辭：主啊，來吧。另截： 

（我）主來f，＜啓4錄〉22:20。23願主的恩典與你們同在。24願我的愛在基督耶穌內與 

你們全體同在。（阿門）
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一章

保羅，奉上帝旨意基督耶穌之使徒，並提摩太兄弟——

致哥林多［城］上帝會眾及希臘各地全體聖民：

2願上帝我們天父與主耶穌基督降恩，賜各位平安。

'願讚美鳐於上帝，我們主耶穌基督之父，至慈的父，一切慰藉之上帝。即 

以犬父為慰勉/鼓勵(paraklesis)之源。4是他，在一次次磨難中安慰我們，讓我們以上帝所 

賜的慰藉，去安慰種種磨難中的人們。5因我們身上基督的苦楚越多，由基督所 

得的慰藉也越多。6我們若是受磨難，無非是要你們得慰籍而獲救；我們若是得 

慰籍，也無非是要你們有安慰而能够和我們一樣，忍受同一份苦楚。7我們寄希望 

於你們而不移，是因為知道，你們既已分擔我們的苦楚，就會分享我們的慰藉。

'各位兄弟，我們不願意你們不知，我們在亞細亞經歷的磨難；那壓迫之 

重，我們無力掙扎，連生還都不敢指望！見11:23以下。、［猶如］身上帶着死刑的判 

決，沒法自救，而必須倚靠那使死者復起的上帝。“1他果然救我們出了那一片 

死地，且還會救援——我們企盼，他必來救援。"還有你們以祈禱一起幫助， 

大家為我們求得的這一份恩賜，會有無數人替我們感恩。我們，另作你們。

聖靈的定金

12有一事讓我們自豪，即以良心見證，我們素以上帝［賜予］的坦誠處世， 

W.誠，或作純潔。不靠龆肉的智慧，而憑上帝的恩寵，對你們更是如此。13我們寫
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的，沒有你們不能誦讀、理解的。並且我希望，你們會理解到底——14好在你 

們對我們已有幾分瞭解；到底，或作完整。這樣，當（我們的）主耶穌之日，堪督W

你們就可以拿我們誇耀，一如我們為你們自豪。

15因為這份信心，我早就有意來訪，叫你們雙倍受惠；另作：雙倍/W次歡愉 

16就是經由你們這裏去馬其頓，從馬其頓回來，再看你們一次，然後讓你們送 

我啓程，前往猶大。原計W見Of林多前#》16:5-6 « 17這計劃既定，我怎會輕率反 

復？抑或將就肉身，如常人行事。隨意改變計剷，心衷忽是忽非呢？ lx［ —如］ 

上帝至可信靠，同上，1:9 • 10:13我們傳你們的那言，也不可能又是又非。模棱吻 

SI。…因為，上帝的兒子耶稣基督，如我們即我和两爾瓦諾、又名西拉，《使徒行傳》 

15:22提庠太給你們宣講的，從未又是又非；相反，在他唯有一 “是”。M凡上 

帝恩許的，在他內皆“是”；故而須通過他，我們應答“阿門”，榮耀歸於上 

帝！ 21而那使我們帶你們入基督立定，並為我們膏油的，正是上帝：22是他在我 

們身上蓋印，又降賜聖靈在我們心裏作定金。arrabon -希泊來鼯借詞，喻恩許必定食•踐 

傳譯憑據、抵押，不妥。

23我指我的生命呼喚上帝作證，起誓語。我沒有再來哥林多，改變巡訪計釗•上文 

16節。是顧惜你們。24我們不是要主宰你們的信仰，而是要同工，求你們歡愉， 

只要你們立信堅定。

二章

所以我下了決心，下次來訪，再不要那般痛苦。指此前保羅在W城的逍遇2倘若 

我使你們悲痛，傳譯憂愁、爱苦，誤誰來讓我高興呢' 除了那因我而悲痛的人？

1其贲我上回這麼寫，見（哥林多前蠢〉5:9注。就是不想來了以後，那本該帶給我歡 

樂的，反令我痛苦；因我相信你們眾人•都以我的歡樂為自己的歡愉。4故我滿 

心哀傷，滴着眼淚給你們寫［信］，勤導哥城忤眾，抵制對立宗派，《使徒tr傳＞ 20:31絕非 

要你們悲痛，而是要你們明白，我愛着你們，有多深！

5但如果有人引起了悲痛，婉言跟fj己過不去，7:12。他傷的不是我，毋寧説是你 

們眾人——或多或少，不誇張吧。epibaro，重壓、累資，轉指話多•吹牛。6這種人，大
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家譴責一下就行了；7接下來應當寬恕他，鼓勵他，免得他老陷在痛苦裏不能自 

拔。8所以，我才勸你們向他明確表示關愛；9還為此寫了［信］，考驗你們，看是 

否凡事都能聽命。你們寬恕誰，我也寬恕誰；而無論我寬恕什麼，倘使寬恕 

過的話，都是為了你們的緣故，在基督面前。11如此，才不致上撒旦的當，他 

的詭計我們不是不知！

12為了傳基督的福音，我曾去到特洛涯。愛琴海港u，今土耳其西北，《使徒行傳》 

16:8。雖然主內給我開了門，傳道有收樽，《哥林多前書》16:9。13但因為沒有遇上提多 

兄弟，保羅的得力助手與同工，異教出身，《提多害》1:4。我靈中不寧，就辭別他們，往 

馬其頓去了。下接7:5。

新約的執事

14但是，感謝上帝，賜我們常在主內加入凱旋的行列，比作羅馬渾人城儀式。 

並藉我們在冈方傳佈那由認知了他而來的芬芳。他，指上帝或基督，皆通。15我們便 

是基督的馨香，獻給上帝，傳福音不酋喊牲受宰，上祭増。在得救的和要滅亡的人中 

間：16對於後者，戰俘，喻抗招福音者。是死的氣味，送他去死；為前者，卻是生的 

芬芳，引他重生。這任務，誰可勝任？使徒資格非由人定，選召在主。17至少，我們不 

像好多人那樣叫賣上帝之言；好多人，另作别人。貴對手如商販牟利，倡異端邪説。相反， 

我們是出於真誠，奉上帝召遣，當上帝的面在基督內講道。

三章

要我們甫來一次，舉薦自己麼？彷彿我們還得學別人的樣，向你們遞推薦 

信，或是請你們（舉薦）！通行的做法，《羅馬書》16d» 2其實你們才是我們的信，寫在 

我們心裏，我們，另作你们。讓人人知曉，個個踊讀；3而且很清楚' 是基督交與我 

們寫的一封信：不用墨水，只靠永生上帝的靈；不用石版，如摩西十誡，＜出埃及 

記》24:12 -卻在人的心版上鋼刻。呼應《耶利米書》31:33 •

4通過基督到上帝面前，我們才敢如此自信。5當然不是我們自己勝任，可以
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居功；我們的能力來自上帝。6是他，使我們勝任，做新約的執事；這約不在字 

句，喻律法而是在靈。即帮靈，兼指信徒為其充垃而成準的精神，《羅馬奔》2:29，7:6。髓 

（憑否）精意，不確。因那字句是叫人死' 那蚕卻賜生命。參較 ＜钟林多前齊＞ 15:45。

7若是那侍奉死的，一字字刻上石頭，尚且有那般榮耀，乃至以色列子民因 

摩西面孔生輝——那一時的榮耀——而無法直視他的臉：事見《出埃及記〉34:29以 

下。"那侍奉靈的，豈不要帶來更大的榮耀？9而如果定罪的職守亦鰌榮耀，那稱 

義的職守的榮耀又將何其豐盛！ 真的，凡從前有過榮耀的，由於被這榮耀超 

越，都算不得榮耀了。"因為，倘使那一時一度的也算榮耀，那常在的又將加 

入多大的榮耀！

12抱着這樣的希望，我們行事才無所畏懼；13不像摩西，拿面紗蒙起臉，不 

讓以色列子民看見那餘輝的結束。14可是，他們的心智死硬，喻麻木愚頑，《馬可福 

音》3:5。直至今天誦讀舊約時，西奈之約或摩沔之律，非統稱希伯來聖經。還蒙着同一塊 

面紗，沒有揭去——那在基督內廢除了的［面紗］。15時至今日，每逢誦讀摩西， 

復指上句“傳約”他們的心仍被覆蓋着，16要待到轉向了主，歸倍耶稣。那面紗才會 

取下。化自（出埃及記〉34:34。17主，便是那靈；就兩者的救W之功而言。主的靈在哪裏， 

（那裏）就有自由。從沖法的桎桔卜解放。11!而我們，面紗揭開•臉如明鏡映出主的榮 

耀，咿西之福施T•聖民。一齊｛匕作他的形象，芮譯形狀、肖像，不妥。參觀《羅馬吉》8:29。 

由榮耀而榮耀，宛若出於主的聖靈。或作：主即（*¥!）靈

四章

如此，既已蒙慈恩而受職，我們就決不氣餒。2我們還摒棄了一切可耻的隠 

秘，反言勇敢傳道，不懼迫害，《羅馬#》1:16。不行欺詐也不歪曲上帝之言，而只是公 

佈真理，在上帝眼前將自己舉薦給眾人的良心。3但如果我們的福音也蒙了面 

紗，那是對快要毁滅的人蒙起。■•因為今世的神弄瞎了這些不信者的心智，今世 

的神，婉稱撒H_，t約翰福音＞ 12:31。不讓他們看見基督榮耀之福音的光明，而［基督］ 

乃是上帝的形象。5故我們不是宣揚自己，而是稱耶穌基督為主，是為了耶穌才 

做你們的僕人。6那命光照亮黑暗的上帝，見《創世記〉1:3。照進了我們心底，賜
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我們認識上帝之榮耀，直譯：為（領受）上帝榮耀的知識之光輝映於（耶穌）基督的容顏。

以主為家

7但我們盛這寶藏的只是些瓦罐：喻人的脆弱卑微。寶被，指福S•及其榮耀。那無

槲大能姆於上帝，非出自我們。8我們冈面受敵，沒有垮；陷於絕地，不絕 

望；9背後迫逼' 不放棄；打倒在地，還未咽氣！似角鬥士英輿頒强。ID身上常帶着 

耶穌的死狀，形ft傳进危險以使耶穌的［重］生也藉我們的身子彰明。11是的，只 

要我們活着，就會為了耶穌而被不斷交給死亡，以彰顯耶穌［甫］生，用我們必 

死的肉軀。12就這樣，死在我們中間摺取，直譯做工。生，卻歸r你們。

13我們還有同樣的立信之靈——根據經文：我信了，所以我説。引七十士本 

《詩篇》116:W。我們也信，所以也説，14因我們知道，使主耶穌復起的那一位，必 

令我們跟耶穌同起，帶上你們一道立於他的面前。”其實，這一切都是為了你 

們，要遍施恩寵，感恩愈眾，榮耀歸於上帝。

16所以，我們決不氣餒。儘管我們的外體在朽壞，外se，直譯：外人。喻肉身， 

（羅馬書＞ 7:22注。內心卻日日更新，17這短暫而輕微的苦難，正在替我們疏來一份 

無上的厚報，即永遠的榮耀。18［須知］我們求索的不是看得見的，喻現世。而是看 

不見的；即天购。那看得見的不會經久，那看不見的才是永恒。

五章

我們知道，當我們在地上棲居的帳篷拔起時，喻肉死亡，＜約伯記＞ 4:19會從 

上帝領受一棟屋宇，非人手所造，而永在諸天。2於是我們在這兒呻吟，渴望穿 

上我們在天的屋宇：穿上•柄昔人居。1如果到時候還穿着衣服，另作（已）脱去，象徵死 

亡。尚未赤裸身子。末曰已近，保羅希望活着（苕衣）人居天阈，《舟林多前鲁》15:51。4是呀， 

這帳篷裏我們受着壓迫，在呻吟，不是要脱去，是想穿上，以使那必死的被生 

命所吞滅。同上，15:54而那成全我們這一番努力的，正是上帝；是他為我們降 

賜聖靈，作了定金。見1:22注。
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6所以我們總是滿懷信心，並且懂得，只要仍舊以肉身為家，就一定近不了

主；7因我們前行須憑信仰，不靠眼觀、信仰也是一認知過程•或接近真理的努力，同上， 

13:12。8是的，我們滿懷信心，梅想擺脱了身子，以主為家。希望死後枭魂與基督结 

合，故視肉身為降礙，＜腓4比塞＞ 1:23 » y故而不論在家還是脱身，都應一心求他的悦 

納。H＞最終，我們全部要站到基督的審判台前，站，直澤：出現，《羅馬書》14:10各 

人依照自己身子的作為，有善有惡，接受報應。

新造的人

11 一且明瞭主的可畏，我們就勸人相信。對主來説，這事一清二楚，希望於 

你們的良心也是。12再説一遍，我們無意自薦，接應3:1，4:2。只是要你們有理由引 

我們為自豪，以回應那些炫耀外表，而內心［空虛］的人。貶斥辫手。13但如果説我 

們發了狂，或指前次在哥城的W折，2:1那是為上帝；故無妥協餘地。如果説我們清醒， 

則是為你們。14因為，基督的愛激勵着我們，激勵(synechei)，或作迫使、指引。促使我 

們信服，既然是一人替眾人去死，眾人便都已死去。通過洗格，加人耶穌，＜羅馬害》 

6:3以下。15而他替眾人去死，原是要生者活着，不再為自己而是為他——替他們 

死了又復活的那一位。

16所以，今後我們不可按肉身認人了：即使我們曾按肉身認識過基督，耶穌 

生前常為門徒和子民誤會：一説指保羅常年迫害信眾• ＜使徒行傳》83，9:4。現在也無法那樣認 

他。17如此，那在基督內的，便是新造的人 ;美稱信徒舊的皆已過去，看哪，萬 

象更新了！世界因耶穌而再造，《歌羅四翥》1:16。18—切皆出於上帝，他通過基督賜我 

們同他和好，並授予我們和順之職。傳福音，締和平。就是説，上帝在基督內賜 

和與世界，不追究他們的忤逆•而把那和順之言託付了我們。

20我們便是基督的使節了。彷彿上帝藉着我們來勸勉，我們代表基督請求你 

們：跟上帝和好吧！ 21他已使那不知罪的替我們成了罪，不知3P，强调耶穌喂潔：降世 

入罪，替世人ft罪，宛如概罪祭的犧牲(hau^h)，《利未記》第4章。以便我們在他內，成上帝 

的義。參較《羅馬書》1:17。
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六章

但作為同工，呼應《哥林多前薄》3:9。我們還要懇求你們，莫讓上帝的恩寵得來 

又落空了。2因他説過：引《以费亞書》49:8。

悦納之時，我垂聽了你，

救恩之日，我把你扶持。

看哪•此刻正是悦納之時，今天，已趙救恩之日！萬族皈依而接受考驗，等待基督 

再臨，這一段“快滿了”的時問，《哥林多前害》7:29 我們絕不會叫人絆跤，喻觸邪。

以免這職守被人指斥。4而且處處表明，我們是上帝的執事——堅忍不拔， 

受了多少磨難和困乏，5拷打、囚禁加上暴亂，辛勞、不眠與饑餓；、靠的是 

純潔、知識、耐心跟善意，憑着聖靈並真誠的愛；7以真理之言，以上帝大 

能，藉公義的武器右攻左防。直譯：右手和左手。提喻劍/盾、攻/防。8我們是飽經榮 

辱，不計毀譽：以下七對句駁斥攻訐。被人當作騙子，卻一意求真；9似乎默默無 

聞，卻人人知道；彷彿沒命了，可是看，還活着！是鞭打了，尚未處死； 

lfl痛苦中，仍保持歡樂；是窮苦，卻使眾人富足；一無所有，但領有一切。

同死而同生

"哥林多人哪，我們已經坦言，直課：張U，把心向你們打開。12你們受困與 

我們無關，那困厄起於自己心底。故一報還一報，用我對孩子的話説，你們 

也應敞開，已、懷、以下至7:01斷敍述，語彙風格迥異，一説是另•信的片斷《

14萬勿跟不信的人一同負軛：公義和不法哪能合夥，光明與黑暗有何團契？ 

15基督對百戾魔nJ脅達成一致，百戾魈，借指撒旦，＜申命記》13:14 . ＜詩篇》18:4注。信 

徒跟不信的拿什麼分享？ 16還有，上帝的殿如何容得偶像？而我們，便是那永 

生上帝的殿，我ffl，諸抄本：你們。一如上帝所言：
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我必住進他們中間，與之同行，引《利未記》26:11-12。

必當他們上帝，他們做我的子民。*;1 <以西結書》37:27。

17所以你們趕快出來，語出（以賽亞害》52:11。

同他們分開——主説。

不潔之物不可觸碰-

我就歡迎你們，

18就做你們的父，化G《撒母耳記下》7:14。

收你們作我的兒女——

全能的主有言。

七章

既有這一樁樁恩許，親愛的，我們當滌淨自身，清除肉與靈上的一切污 

穢，以成全聖潔，因敬畏上帝。呼應5:11。

2請容納我們。上接6:13，纖續.懇求。容纳，兼指理解。我們從未冤枉過誰，毀過 

誰，騙過誰。3這話不是要定［你們的］罪；我説過，你們常在我們心裹，呼應3:2 < 

乃至同死而同生。暗示加人基督，（11死入生，《羅馬書》6:8。伟譯不通：悄願興你們同生同死。 

4對你們，我最是直言不諱•最感到驕傲；在我們一次次磨難中，鼓足勇氣，充 

滿歡愉。

提多

5可是到了馬其頓，上接2:13。我們的肉身仍不得安寧；反而四面受敵，外 

有紛爭，內有疑懼。6但那安慰卑微者的上帝，以提多的到來，安慰了我們 

_ 7不僅以他的到來，更以他在你們屮間所得的慰藉，因他把你們的思念、哀

傷，及對我的熱烈［支持］，都吿訴了我們，讓我越加髙興！

"雖然我前一封信令你們悲痛，見2:3以下。但我並不後悔。即使後悔過——
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我知道那信觸痛了你們，儘管時間不長——9現在也髙興了 ；不是因為你們悲 

痛，而是悲痛帶來了悔改。畢竟你們悲痛是依循上帝，並未由我們受什麼 

損害。lu因為，那依循上帝的悲痛，是生了悔改、入拯救而必無悔；只有勉這 

世界的悲痛才叫人死。11再看看這個，依循上帝而悲痛，一下子讓你們多麼熱 

情，會眾接保羅信，W變了態度。又是申辯、憤怒、驚懼，又是渴望、狂熱' 懲罰！ 

每一點都可以證明，你們行事的清白°同意直任在少數帘V荇或對立宗派的傳道士，不怪 

件眾。12所以，那信雖是寫給你們，卻不是針對那冤屈人的，亦非為了那被冤屈 

的，保羅本人成助手，2:5-6 »而是要把你們對我們的熱情，在上帝面前彰明。13為 

此，我們得了慰藉。

但慰藉之外，我們更是因提多的歡愉而歡愉，因他的靈為你們大家所振 

奮。14若是我向他誇耀過你們什麼，也無須羞愧吧。正如我們給你們講的都是 

真的，提多面前我們誇的也已成真。15而且•他想起你們眾人如何順從•戰戰 

兢兢地接待自己，表示慊悔，呼應 ＜哥林多前書》2:3對你們的愛心就更深了。16叫我 

髙興的是，方方面面皆可信任你們。信任（tharr。） •鍔譯放心，不妥。

善舉

八章

我們還要你們知曉，各位兄弟，上帝降賜馬其頓各會眾的恩典；2他們受盡 

苦難的考驗，參觀《牌立比書》1:29卻充滿了歡愉，窘迫之中，依然慷慨樂捐。3我 

可以作證，他們是心甘情願地盡力，甚至超出自己的財力，4再三懇求我們，要 

銜恩參與服事®民。銜恩服，，婉n■捐助，9:1。5而且出乎我們期望，他們把自己先 

奉獻了主，歸信耶穌。再交給我們，受洗人fr遵照上帝的旨意。6於是我們請求提 

多——既然是他起的頭，這善舉也要在你們中間辦成。善制charis），恩典、感謝• W 
指賜禮•善行。

7你們已經樣樣出眾：信仰、口才、知識、熱情極髙，還有我們對你們的 

愛；諸抄本：你們對我們的愛。在這項善舉上，你們也應出眾。8我這話不是命令，
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而是拿别人的熱悄來測驗你們愛心的真誠。9你們都知道，我們主耶穌基督的善 

舉之恩，他如何為了你們棄富人貧，脱去聖子的榮耀而分擔世人的罪與死，參較《腓立比 

潜》2:6以下。以使你們藉他的貧苦而富足。le此事我提一點建議：這肯定對你們有 

益，因你們去年就先已行動起來，而且還挺樂意。"現在就辦完它吧，讓你們 

的財力與熱忱相當，想到做到！ 12只要人有熱忱，蒙悦納便是看他有什麽，而 

非沒什麼。13不是要你們以自己受難來接濟别人，而是要均平；慈善的嚴低原則，相 

對耶稣的"栾富入貧”和馬其頓舍眾的“超出財力”。14亦即讓現時你們的富裕捕他們的窮 

乏，［來日］他們的富裕也可補你們的窮乏。這樣達到均平，15如經文所載：引 ＜出 

埃及記》16:18。多拾的沒有吃剩，少拾的也不叫缺。

16感謝上帝，賜提多的心以同樣的熱情，關懷你們。17他不僅接受了 ［我們 

的］請求，而且更加熱切，是自己主動要來你們中間的。|!＜我們派了一位兄弟與 

他同行，傳統上認作路加，＜使徒行傳》16:10注。這人傳福音在各地都受會眾的讚揚； 

19不僅如此，他還由會眾推選做我們的旅伴，一同成就這善舉，以侍奉主的榮 

耀，表明我們的情義。211這麼安排，也是防備有人借我們經手的這份厚禮來尋 

不是。厚禮指善款。21因為我們想着要做的好事，不單在主的眼衷，也擺在世人 

面前。22隨行的還有一個兄弟，名不可考也是我們派的；他的熱情久經考驗，如 

今對你們信心十足，自然越發熱切了。21倘若［問］及提多，他是我的夥伴•服事 

你們的同工；至於我們的兄弟，他們是各會眾的使者，基督的榮耀。24所以， 

你們一定要當着會眾的面，向他們證明你們的愛心，證明你們值得我們自豪。

樂捐的人

九章

至於捐助聖民之事，本來無需我給你們寫信。一説此章取自保羅致希臘另一處會 

眾的信•战文字車複•街接不周■＞ 2我知道你們多麼熱忱，還因此向馬其頓人誇耀過你 

們，説希臘去年就準備好了；而你們的熱烈［支援］鼓舞了多少人！ 3但我還是派 

了幾位兄弟，免得我們誇你們的事情落空了，未能像我説的那樣準備妥當；4以
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防萬一有馬其頓人和我同來，發現你們並無準備，叫我們——更不用説你們了 

一好事不成反而蒙羞。好$，另作：誇耀的V » 5故我覺得需請兄弟們先來你們這

裏，把應許你們的厚禮提前安排、備齊了，如真心送禮，而非被迫輸財。

"還有一句話：捨不得種的，收的也少；多多撒種，收的也多。意同 ＜逮言＞

11:24。7捐助要按照各人的心願，莫勉强，莫逼迫，因上帝喜愛樂捐的人。同上 

（七十士本），22:8。8上帝能賜你們無窮恩惠，讓你們事事自足，時時豐裕，善功不 

斷，9如經文所載：引《詩篇》112:9。

貧苦人他一向散財周濟，

他的義德永遠屹立。義德，指義人仁愛之德。

|（）那賜種子給農夫又賜人食糧的，引 ＜以•典亞書》55:10。也要賜你們種子充盈， 

義德豐收；化自 ＜何西阿咨》10:12。"使你們樣樣富足，慷慨施捨，叫人因我們而 

感謝上帝。12因為，做好這捐助不僅是幫聖民解困，更是由無數人向上帝感 

恩。11通過捐助的考驗，榮耀歸了上帝，只因你們認定基督的福音而服從，與 

他們，與眾人一起慷慨分享。14而他們必為你們祈禱，想念你們，為着上帝給 

你們降賜的洪恩。15感謝上帝，他不可言狀的恩賜！末□救赜。以下至13:10語氣態度大 

變，或取自另一信。

主的舉薦

十章

我以基督的恭順、寬仁懇求你們——本人保羅，就是同你們見面時謙卑， 

參觀（馬太福音》11:29。離開後卻對你們大膽的那個。暗諷，學對手口吻，下文10節。2我 

只求和你們一起，無須那麼大膽自信，好似執意挑戰那些以為我們按肉身行事 

的人。3誠然，我們是肉身行事，和普通人無K。卻並不按肉身爭戰。4我們爭戰的 

武器不龆肉身，而是奉上帝發力，或作：發上帝之力。足以搗毁堡學！呼應 ＜蔵言＞
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21:22。詭辯也一併摧毀，5連同那阻撓認識上帝的傲慢自大：對手善辯，自以為是。我 

們俘獲一切思想 ，noema > 兼指心智，點W戰場之所在，3:14，4:4。使之順從基督。6並已 

預備停當，一俟你們轉成順從，期待哥城會眾恃變*場，局勢似與7:15不同。不從者必受 

懲罰。

7看清楚你們眼前如何。或作：（可）你們只顔役表面。人若是自信蹈於基督，就請 

再想想——其實我們和他一樣，也脇基督。"或許我誇我們的權柄，有點過譽 

了？可那是主的賜予，是為了造就而非摧毀你們，因此絕無羞慚之理，"哪怕 

看起來我寫信像是在威嚇你們。ln不是有人説：他的信重而有力，文字竣急、强 

勢。等到現身，卻是又弱又語言可鄙嗎？識保羅無口才，俜譯（言語）粗俗、空洞可輕誤. 

11:6。弱，指氣質性格。11請這等人記住，我們離開後信上怎麼説的，回來，我們必 

怎麼做。

12我們絕不敢高攀，跟某些自薦的人比肩；他們自己衡最自己，自比自攀， 

實在不明智。13不，我們的誇耀不會出界；我們是根據上帝佈置的任務範阐， 

才來你們這裏的——14要是沒來成，那才叫過份。實際匕，最先給你們送上基 

督福音的，就是我們'創立哥城舍眾；反言對手忽視傳道，只顧炫弄自己的法術湏言。15我們 

也沒有出界，用別人的辛勞來自誇；而是希望，隨着你們立信成長，我們的任 

務範園就會大大擴張，16就把福音傳到了你們以外的地域，而非越界拿別人的 

成就炫耀。保羅傳道的原則，《羅馬書》15:20、17真想誇耀的，讓他在主內誇耀！化自 

《耶利米書》9:22-23 因為，自薦算不得通過考驗，人須有主的舉薦。

愚妄

十一章

啊，但願你們能容忍我這一點愚妄 ! aphrosyne -無知、無節制乃至狂妄。像是對手給 

保羅的馬名。來呀，容忍我一下！ 2我對你們嫉怒，實際是上帝在嫉怒，即容不得不忠 

之怒，《申命記》4:24。因我曾把你們許配一位丈夫，自比新娘（哥城會眾）的父親立婚約。一 

個貞潔的童女獻與基督。借用傳統意象，《約翰福音》3:29。3我只怕，別像蛇用詭計誘
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騙了夏娃，你們的心智受了蒙蔽，背棄對基督的專一(和貞潔)。4只要隨便來一 

個人，不管我們宣講的，另講一位耶穌；即“按肉身”理解基督，不講復活與再造新人， 

5:16-17。或者你們自己，撇開先前領受的另領一個靈，或拋下業已接受的另接一 

部福音——反正，你們是怎麼都行！直譯：都容忍，《迦拉太書》1:6以下。5然而我想， 

我一點也不在那些“超級使徒”之下。斥對手自大，假充使徒，下文13節，6就算我不善 

言辭，不善(idiotes)，舊譯粗俗，誤。先知口拙，是傳統母題，《出埃及記》4:10。那也不等於知 

識有誤，這一點，已經時時處處為你們彰明了。

7莫非我無償地為你們傳上帝的福音，無愤，舊課白白，不通、自甘卑下，使你 

們卨升，呼應《哥林多前書》9:18。這叫觸罪？*我是劫了別處會眾，劫，以爭戰喻傳道。 

舊澤虧負、剝削，誤。拿着他們的糧鈉，來服事你們哪！'我在你們這兒匮乏時，從 

未給任何人添累，因有馬其頓來的兄弟替我補給不足；我什麽都不用你們負 

擔，Bg示不欠情，無回報的義济。今後仍一如既往。ln基锊的真理既然與我同在，我這 

誇耀就不會在希臘全境沉默。"為什麼？因為我不愛你們嗎？不，上帝知道！

12我在做的，要一直做下去，為的是砍掉那些找機會的人的機會，免得他們 

自吹自擂，冒充我們儔類。13這等人其實是偽使徒、騙子手，是假扮的基督使 

徒，14可是別笟訝！就連撒旦自己，也假扮光明天使呢。猜太傳説。15所以他的執 

事若扮作公義的執事，也沒什麼大不了；他們的下場必合乎其作為。

16再説一遍：誰也别把我看作無知漢了；前文並無此語，“嫉怒”之下■無暇考究文 

字。不然的話，就當我是愚妄，好好接待，讓我小小地誇耀一番：呼應10:8。17我 

現在説話，沒有遵照主的［旨意］，而是如在愚妄之中，自滿自誇！ 18那麼多人都 

在按肉身誇口，我也可以炫耀了吧。19是呀，無知漢你們樂意容忍，真是明智 

的很；居然全都能够忍受，任人奴役吞吃，喻盤剝。欺壓侮辱，隨他掮你們耳 

光！ 21説來慚愧•我們好像也太軟弱了。

但是，人敢拿什麼吹噓——［恕］我出言愚妄——我也敢誇什麼：22他們是 

希伯來人？我也是。他們是以色列人？我也是。他們是亞伯拉罕的子裔？我 

也是。對手是傳道的H胞，《羅馬書》lhi。23他們是基督的執事？［恕］我狂言——我更 

是！我比他們勞累得多，一趟趟坐牢，嚴刑拷打，九死一生，更是常事。24猶
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太人手裏，五次抽我四十鞭減一；根據律法，《申命記》25:3注• 25三次棍子打，一次 

砸石頭。見《使徒行傳》16:22，14:19。光翻船就三回，一夜一天，波濤上漂。26又四 

處奔波，遭遇種種險境：不論激流、强盗、同胞與外族，還是城邑、荒野、在 

海上和假兄弟當中，哪兒沒藏着危險！ 我辛辛苦苦勞作，經常通宵不眠，又 

饑又渴，時時斷糧，衣不蔽體受凍。28除開這些皮肉之苦，直譯：外面的（苦） > 還有 

每日為各地會眾操心的壓力。29有誰弱了而我能不弱？又有誰跌倒，我心裏不 

像火燒昵？喻同情、焦慮或憤怒。

若是必須自誇，我就誇我最弱的事情。31那永享讚美的上帝，主耶穌的父 

知道，我絕無撒謊。32當年在大馬士革，哈雷拓王手下的提督在城［門口］佈下兵

丁，哈®拓四世，羅馬治h的藩王，前9〜後40在位，曾出兵助羅馬鎮壓子民。要捉拿我；。旦我 

從城牆的窗孔被人用吊籃缒下，逃脱了他的毒手。參較《使徒行傳》9:23-25。

十二章

自誇是不得已——雖無益處，但可論及主的異象與啓示。2我知道一個人， 

不直説是自己，婉辭。在基督內，十四年前被提升至三重天上：猶太傳統，穹降上有三重 

（或七重）天，髙處有義靈住的樂園或天堂，《路加福音》23:43注。是否在身內我不曉得，或是

身外我也不清楚 ，得異象而迷狂。上帝才知道。3我只知這人----身內身外，我不

曉得，但上帝知道——••被提上樂園，聽到了不可言説、不許人傳的真言。5為 

了這一個，我一定要誇耀；為我自己，則除了弱處，我沒有可誇的。6當然，即 

使我願意自誇，也不算愚妄，因我説的乃是真理。不過我忍住［不説］，怕人把 

我想得太髙，與他眼見耳聞的不符：7足見那啓示之超凡。

於是，為了不讓我髙傲，我的肉裏扎進了一顆剌，或指某種頑疾（如癲确、旗疾、 

口吃、一時失明），或喻子民拒斥福，無定解。那撒旦的使者把我折磨，不讓我太髙傲！ 

諸抄本脱此六字。*=為此，我曾三次向主祈求，拿去那剌。9可他回答：我的恩於你 

足够了，大能在弱處才顯得完滿！所以，我的弱處我最喜歡誇耀，以求基督的 

大能入居我身；|（>因而才樂於在弱處忍受凌辱與困乏，迫害和傷痛，都是為了 

基督。因為，越弱我反而越强。
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"我成了愚妄之人，那是你們逼的。我本該被你們舉薦才是，因我絕不在那 

些“超級使徒”之下，Mll:5注。哪怕我什麼也不是。12那［真］使徒的記號，已在 

你們中間做成，藉着堅忍不拔、徵兆奇迹與大能之功。呼應《羅馬書》15:19，《哥林 

多前書》2:4。"究竟你們哪方面落下了，不如別處會眾，除了我沒要你們負擔？冤 

枉了你們，還請寬恕！ M刺。

考驗

14看，這是第三趟，我堆備來看你們°顯然保羅在創立哥城會眾後，還去過一次，但

碰到拌折，2d。不會給你們添負擔的，因我要的是你們' 不是你們的財物。回胞對 

手的指貞，孩子不必替父母儲存，但父母要為孩子積蓄。15故而在我，是心甘情願 

的付出，為你們的靈把自己耗盡。宛如父母寅備孩兒不聴話。參較6:13，11:2，《迦拉太書》 

4:19。難道我愛你們越深，得到的愛反而越少？

16那麼好吧，我沒有給你們添累；但我太狡猾，耍詭計套住了你們。引對手 

的説法，然後駁斥。17可我派人來你們中間，何曾藉誰欺騙過你們？ 18是我請提多來 

的，一道還遣了一個兄弟。見8:6，以下.提多可沒有欺騙你們，是不是？難道我 

們倆不是追隨同樣的靈，沒走同樣的腳步？

19你們老以為，我們是在替自己申辯。不，我們是當上帝的面，在基督內 

講話；同2:17。而這一切，親愛的，都是為了造就你們。2()我只怕來了以後•發現 

你們並非我想要的樣子，而我也不符你們的期望；只怕生出無數糾紛、嫉妒發 

怒、爭權奪利、見《羅馬書》2:8注。毁謗讒言、自大混亂；21只怕來到你們跟前， 

我的上帝會讓我再一次蒙羞：B音滅，實益矜眾之葢。那許多人陷於罪惡、不潔、邪 

淫放蕩而不知悔改，叫我痛哭！ penth CSO ＞傳繹憂愁，誤。

十三章

這是我第三趟要來你們這裏。無論什麼指控，須有兩名或三名證人作證， 

方能定案。引《申命記》19:15。2我早吿訴過你們，現在見面之前再説一遍，就像t
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13:3

次對你們眾人尤其那些觸了罪的所説的，我若再來，必不留情！'既然你們要看 

基督藉我説話的證據，他待你們就不會軟弱，卻要在你們中間施大能。4因為， 

他雖然釘了十字架，歸於軟弱，看似死了卻因上帝的大能仍然活着。我們在他 

內，另作：與他同在。亦姆軟弱，卻要因上帝施於你們的大能，施於（士），街於-關於。 

少數抄本脱“施於你們’。與他同在而必獲生命。

5考驗一下你們自己吧，看能否立信，好好省察自己。難道你們不知，耶穌 

基督就在你們當中？除非你們經不起考驗。6但我希望你們明白，我們可沒有經 

不起考驗。7而且我們還祈求上帝，什麼惡事你們也別做——不是耍顯得我們自 

己通過考驗，而是要你們行善，即便我們像是考驗失敗。8不，我們絕不能抗 

拒真理，而只可擁護真理。9故而我們髙興自己軟弱，只要你們剛强；我們只 

求一事：願你們完滿起來。所以，我才未來之前就寫信，這樣，到後便無須 

按主賜我的權柄，訴諸嚴懲——那權柄原是為了造就，不為摧毀。S申10:8以下。 

插敍完。

结語

11最後，接回9:15。各位兄弟，願你們愉快，習語，猶言再見。並力求完滿，彼此 

勉勵•齊心而平安；如此，賜愛賜平安的上帝必與你們同在。

12你們要以聖吻互相問安。見《羅堪#〉16:16注。全體聖民都問候你們。

13願主耶穌基督之恩、上帝的愛和聖靈的團契，或作分享，＜哥林多前書＞ 1:9注。

俜譯感勤，相通，誤與你們全體同在。三位連M—併祈求，一説是當時信眾屮開始流行的祝播 

語，同上，I2:6。（阿門）
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一章

使徒保羅，蒙耶穌基督及使之從死者中復起的上帝天父選召，而非受人亦 

非藉人派遺，2並我身邊全體兄弟——

致迦拉太諸會賊：通説在今土耳其中部，安卡拉一帶。

'’願上帝我們天父與主耶穌基督降恩，諸抄本：顧上帝天父與我們主…… ＜ 賜各位平 

安——4［基督］捨身乃是為我們的罪，是奉我們上帝天父的旨意，救我們脱離這 

邪惡的現世；撒& “權卜'”的今世，•（使徒行傳＞ 26:18，＜舟林多後書＞ 4:4。5願［上帝］永事

榮耀•萬世無疆，阿門。

6我很吃驚！ m澤希奇、奇怪，誤。這麼快你們就背棄了以（基锊）之恩召你們的那 

一位，婉言上帝。去跟了別的福音——7不，不是別的，是你們中間有人擾亂，想 

要歪曲基督的福音。指對手為異端邪説。8但即便是我們•甚而天使，W人傳統■旯象常 

涉及天使若在我們傳你們的福音之外另傳一種，也逃不脱禁絕。anathema -滅絕之咒 

誓，《羅馬書》9:3注二。，我們原先講過，現在再説一遍：任何人，在你們領受的福 

音之外另傳一種，必遭禁絕！

蒙召

…那麼現在我應勸人信服，抑或取信於上帝？我這是討好世人麼？否認對手的 

指貞，主张向外族傳道與信守律法不矛盾假如我還在討好世人，就不是基督的僕人。

"我還要你們明白，還，另作：因。各位兄弟，我傳的福音，非依照人的［命
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1:12

令］，反言辫手所傳+聪聖言。12不是我從哪個人領受或學習所得，而是蒙耶穌基督的 

啓示。

13你們一定聽説了，從前我在猶太教裏的表現，如何不逍餘力迫害上帝的 

會眾' 肆意摧殘；14又如何維護猶太教，執着於祖宗的傳統，布W之律及口傳成規。 

更比多數同齡族人還要狂熱。15但是，我在娘胎時已被揀選；e比古代先知，＜以赛 

亞翥》49:1，《耶利米軎〉1:5=所以待到上帝降恩召我，決意16將自己的兒子啓示於 

我，指大馬士革路遇耶穌異象而蒙召，《使徒行傳》9:3以下讓我向夕卜族傳他的福音，我收 

不着急找阖血肉的商量，觸血肉的，希伯來習語，喻人類，《馬太福音》16:17, 17也沒有上 

耶路撒冷見那些先我做使徒的。相反，我動身去了阿拉伯，死海以東、阿拉伯半岛 

西北拿巴圖人的王國。之後又回到大馬士革。18過了三年，才上耶路撒冷，認識了磯 

法。即彼得=在他那兒住了十五天，19但沒見到別的使徒，除了主的弟弟雅各。*¥! 

城件眾的首領。參較《使徒行傳》9:26以下，記載不同，20上帝為證，我給你們寫的，一句不 

假！

21然後，我去到敍利亞和基利迦各地。22其時，基督內猶大的會眾尚未同 

我見面，23他們只是聽人説：那從前迫害我們的，如今在傳他當年摧殘的信仰 

呢！傳澤真道，不妥。24就這樣，他們因我而把榮耀歸了上帝。

重訪聖城

二章

十四年之後，從蒙召之日箅起，或指阑次訪問聖城的間隔。參較〈使徒行傳〉15:1以下。復 

又上耶路撒冷，同巴爾拿巴一起，還帶着提多。同上.4:36, ＜哥林多後害〉2:13注。

2我是得了啓示才上去的；私下拜訪了那兒公認的頭領，把在外族當中宣講的福 

音彙報了，免得我奔走至今［算作］白跑。奔/跑，喻傳迫的努力。1當時提多就在我身 

邊，他雖是希臘人，也沒有被逼着受割禮。未因此受質疑。4倒是溜進來幾個假兄 

弟，會眾內的反對派，如堅持外族人教必須行割禮者，下文12節 ＜ 偷窺我們在基督耶穌內享有 

的自由，妄岡叫我們再度為奴。束膊於割增之顔，《羅馬齊》6:17，5對這等人我們片刻
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2:19

也不禳步，以使福音的真理能常駐你們中間。'至於那些公認的做頭領的——其 

實不論何等人，於我都一樣；上帝不看人的情面——那些頭面人物也未多説什 

麼。7相反，他們都看到了，我是受托為留包皮的傳福音，留包皮的，泛稱外族。一 

如彼得是為受割禮的，嗡子民。8因為，那命彼得給受割禮的盡使徒之職的，也命 

我給外族盡職、9而一旦認清我蒙賜的恩寵，雅各、磯法與約翰，諸抄本：彼得、雅

與約翰。公認的三根台柱，會眾袖便向我和巴爾拿巴伸出右手，以示團契，廉 

表祝福，＜馬太福咅》25:34注一。拷譯：相交之禮-通力合作，誤。並同意我們去夕卜族中間， 

巴勒斯坦之外，包括向旅居當地的捎太人傳福音他們自己負責受割禮的。|(＞他們僅要求我 

們記住貧苦人，替聖城會眾弊拍，送善款，＜使徒行傅＞ 11:30 =記住，科蹕紀念，懷念，誤。而 

這正是我在熱心操勞的。

安提阿

11不過後來磯法到安提阿，我當面頂掩過他，因他做錯了事。或作：被定了 

罪。12原先雅各那兒的人沒來的時候，他跟外族一起用餐。會眾聚餐，不忌諫異族飲 

食，《使徒行傅》10:28 »可是那些人一到，他便縮了回去，自己隔開，怕那衔奉割禮 

的。或想避免派系衡突，同上，15:1。13別j的猶太人也跟着裝模作樣，自認為是會眾正統= 

連巴爾拿巴也被他們的扮相弄糊塗了。

14我一看，他們行事不合福音的真理，擔心分食件破壞準餐檢，分裂會眾。就當着 

眾人的面對磯法説：你雖是猶太人，生活上卻不像猶太人，學外族的樣！責其表 

衷不一，fi相矛谣，你憑什麼硬要外族學猶太人呢？下段讀作向彼得表白，亦通。

15我們這些生來就是猶太人而不鲷外族罪人的，外族拜偶像，故稱郭人。16也該 

知道，人稱義不在遵行律法，靠的是立信於耶穌基督；我們自己也是歸信了基 

督耶穌，才能因信基督而非守律法而稱義。靠守律法，閫肉的沒有一個可以稱 

義。化自(詩篇》143:2。阑肉的，喻人類，《剖世紀〉6:3。17若是我們尋求在基督內稱義， 

卻被看作罪人，那麼基督豈非罪的執事？斷乎不是！ 18但如果我把自己拆毀的 

再建起來 ，重拾律法。則反而證明我是犯了罪。19其實，經由律法，我對律法已

• 401 •



迦拉太書 

2:20

死，超越律法而加入基督，《羅馬書＞ 7:4為的是活在上帝身旁。或作：由上帝得生命，同

上，6:10注、我已跟基督一同釘了十字架，卻仍然活着——不，不是我，是基督 

活在我裏面。同上，8:10。所以今天我肉身的生命，乃是生於信仰，即立信於上帝的 

兒子，另作：上帝與基督他愛我、為我捨身。直譯：交出自己，《羅馬畜》8:32。21不，我決 

不會拋開上帝的恩寵；因為公義若來自律法，傳靠揀法稱義那基督就白白死了。

聖祖之福

三章

啊，無知的迦拉太人哪！誰把你們迷住了？通行本W有：你們g不眼真理、你們 

眼前明明懸着耶穌基督，懸(Preegn»Phe)，先寫、公佈展示。釘在十字架上！ 2我只想問 

你們一事：你們領受聖靈，是靠遵行律法，還是信從你們所聆受的？ ak。。，婉吉福 

音。卜同，3你們怎會這樣無知，聖靈內開端，如今結束卻是在肉t ? 喻割fei皮-入 

罪，4你們經歷的挿種，解作蒙恩或受苦，皆通。全都枉然——果真是枉然麼？ 5還有， 

那恩賜你們聖靈並在你們中間施奇迹的，他是看重你們遵行律法，還是要你們 

信從所聆受的？看環/要(ek) •靠-猪•因奴，同上文2節。

"就像亞伯拉罕信了上帝，［上帝］即認他的［忠信］為義。引《側世記》15:6,7你們 

必須明白，只有忠信的，才是亞伯拉罕的子孫。s經書預見，上帝要讓外族因信 

稱義，就把福音報與亞伯拉罕：萬族要因你而蒙福。同上，12:3。、如此，凡是忠 

信的•都要與忠信的亞伯拉罕一同蒙福。

111相反，凡是靠遵行律法的，都要受詛咒；因為經文有言：凡不謹守此書此 

法，不字字遵循的，必受詛咒！引《申命記》27:26，28:58。11但顯然，上帝眼衷，無 

人可以憑律法稱義：是義人，必因信而生。引《哈巴谷丼》2:4，見《羅馬齊》1:17注》 

12而律法卻不在忠信，而是：靠守［法】而獲生命。引《利未記＞ 18:5 » 13是基督從律法 

的詛咒下將我們贖出，為了我們，他負起那詛咒，魚起，直潭：成為如經文所載： 

那懸在樹上的，受了詛咒。喻釘十字架；語出 ＜申命記〉21:23。14唯有這樣，在基瞥耶稣 

內，亞伯拉罕之福才能施與萬族' 我們才能立信而領受聖靈的恩許。另作賜ta »
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律法

15兄弟們！照常人説的，人立逍囑，只要正式訂好，便誰也不可廢除或增 

補。16那恩許則是應允亞伯拉罕及其子裔的，見《創世記〉12:7，15:5，17:8等。但説的 

不是“眾子裔’’，指好多人，而是“你那子裔’’ ，spenna，棟子•後裔，审數圯合名 

詞•保羅解作僅指一位。一個人，就是基督。17我的意思是' 誓約在先，誓約(diatheke)， 

本義逍疇，W指神取方面立誓，應許人的約。乃上帝所立，絕不可能被四百三十年之後的 

律法所廢化，四百三十年，至摩丙在丙奈山領受法，七十士本 ＜出埃及記》12:40。以致恩許 

無效。總之，承業若是依據律法，便不是起於恩許；可上帝確是通過恩許， 

把產業賜r亞伯拉罕。

19那麼，要律法何用？那原是因為忤逆而添設的，為子民規定是非罪罰，《羅馬 

書》5:20,7:7以下。直至那一位蒙恩許的“子裔’降臨；是通過天使並藉中人的手 

頒立。中人，見誼、Z約者，即摩西，《利未記》26:46，《使徒行傳》7:38，20但是，僅有一方做 

不了中人，而上帝卻是唯一0意謂變法降世有中人，但恩許足聖祖及f•裔直接受之於天父的。

21那麼，律法違背了(上帝的)恩許嗎？斷乎沒有！倘若那受賜的律法能賜生命， 

公義就肯定出於律法了 ◊ 22然而，經書已把萬物囚在罪惡之下，以昭示上帝的旨意• 

宏阅，馬畜＞ 5:9以下。那恩許便只可藉着立信於耶稣基督•賜予忠信的人。

23但信仰未來之前，我們曾在律法的監管下，囚禁中盼着信仰顯露。24如 

此，律法便是那照看我們的奴隸，傳譯：訓蒙的師傅，啓蒙師，誤，＜班林多前齊》4:15 

注。直至基督［降臨］，我們得以因信稱義。25當然，信仰一來•我們就不再受奴 

隸照看了。26因為你們都是上帝的兒子，只要立信在基督耶穌之中。27是的，凡 

受洗入基督的，便已穿上了基督；參觀《羅馬書〉13:12-14。*不論猶太人希臘人，也 

無分奴隸自由人，是男是女，所有在基齊耶稣內的，萬人合一。29你們只要呦 

於基督，就是亞伯拉罕的子裔，超越血緣•就蒙福而言。是按照恩許承業的人。
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義子

四章

還有一句話：承業的雖是家產主人，年幼時卻與奴隸並無兩樣；2要由監 

護人和管家管束，直到父親定下的那天。據逍囑或恨例，3我們亦然。幼時，曾受 

這世界的元素靈異的奴役；元索采異（stoicheia），影嚮壞象與人的命理的沖秘力撤，一説指組成 

世界的四大元素（土氣火水）》4但期限-滿，上帝便差遺他的兒子，生於女人，誕在律 

法之下，子民之中• 5來把律法下的人贖出，使我們承受義子的名份。見 ＜羅馬害〉 

8:15, 9:4注。6正因為你們是兒子，上帝才降了他兒子的靈，入我們的心呼喚：我 

（P1 '另作你們。阿爸，父親啊！呼應《馬可福音》14:36,7這樣，你就不復是奴隸，是兒 

子了；既是兒子，便要承業，要靠上帝。另作：承上帝的業，通過耶穌。

8從前你們還不識上帝的時候，曾給一些根本不是祌祇的東西為奴。9可現在 

你們既已認了上帝，不，蒙上帝認定，强綱板依足主的恩寵，怎麼還返回虛弱可鄙 

的靈異那裏，寧願再一次為奴？ 111還守起日月節期和年份來了，學太人。11我怕 

我一番辛苦在你們身上，是枉費了！

12兄弟們，我求求你們，像我一樣吧，促其脱去汴法而歸信基督。一如我像你 

們。放裹子民成規。你們從未冤屈過我；13還記得嗎，當初我因為生病，才［留下］ 

傳你們福音的。14雖然我的病體考驗了你們，你們卻一點也不厭煩、嫌棄；相 

反，你們待我如上帝的使者，彷彿在歡迎基督耶稣。參觀（馬太福音〉10:40，《使徒 

行傳》14d2。I5可是你們的蒙福［之心］哪裏去了？我敢作證，那會兒假如可以，就 

是把眼睛挖出來給我，後世遂有保羅患眼疾一説。你們也願意。16難道我講了真理， 

反成了你們仇敵？ 17有人對你們熱情，可沒懷好意；是想把你們攔開，叫你們 

效忠他們！ 18熱情向善總是好的，不僅是當我在你們身邊。19我的（小）孩兒呀， 

愛稱會眾成員•暗示使徒之權威，＜班林多前書＞ 4:14-15 •為了你們，我願再受一組分娩 

的痛，直到基督在你們［心］裏成形。立信，山基督梅生命。要是此刻我就在你們身 

旁，换個口吻，該多好——我被你們弄迷糊了 ! aporoumai，疑感無奈狀，婉解。舊課： 

心裏作難、放心不下，誤。
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遊拉大書 

5:1

夏甲與莎拉

21吿訴我，既然你們想順從律法，可曾聆聽過律法？22經文上説，亞伯拉罕 

有兩個兒子，以實瑪利和以撒。23一個出於婢女，一個誕於主母。直譯：自由人（妻），指 

璺祖的元配夫人莎拉，《創世記》16:15，21:2。那婢女的兒子是按肉身所生，正常孕育，非 

奇述。主母的兒子卻得自恩許。同上，17:16。24此中的深意，是以兩位婦人喻指二 

約。其一來自西奈山，生子為奴，即夏甲；25這夏甲代表阿拉伯的西奈山，諸 

抄本脱“夏甲”。相當於今日之耶路撒冷，母子皆是奴隸。喻束縛於摩西之律。26但其

二，那天上的耶路撒冷、斛於自由，她才是我們母親，27如經文所載：引七十士本

《以賽亞畲＞ 54:1。

歡呼啊，不孕不生的女人，

髙聲歌唱哪，你這未受分娩之痛的；

因那被逍棄的婦人比起有丈夫的 

要有多得多的孩兒！

28而你們，各位兄弟，就像以撒，是恩許之子。29當年，那按肉身所生的曾 

迫害那得自聖靈的，猶太傅説。現在亦然。把敵悅福音的子民（莎拉f•孫）比作夏甲後代。

但經書怎麼説的？你得把那婢女母子攆走，婢女的小子將來不能分主母兒 

子的家產。莎拉語，〈创世記＞ 21:10 » ”所以，兄弟們，我們別做婢女的孩子，要 

當主母的後裔。

五章

有基督解救，還我們自由：以信仰睛出。所以你們務須立定，不可再套上奴役 

之解d。貶喻割禮。
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迦拉太書 

5:2

信仰藉着愛

2聽着！我——保羅吿訴你們，若是你們接受割禮，對外族而言。基督於你們 

便一無益處。3我願再一次作證，凡受割禮的人，就有義務遵行全部律法。4但 

如果你們因律法稱義，便背離f基督，為恩寵所棄。5而我們倚靠聖靈立信，盼 

着那冀望中的公義，6因為基督耶穌之內，無論包皮割去或留着都不要緊，須是 

信仰藉着愛，即上帝之愛•新生的根基。方能成就。

7從前你們跑得多好，誰來阻礙了你們迫隨真理？ 8那勸誘的，肯定不是選召 

你們的那一位。9一小點酵子能發整個麪阗。箴言，《卅林多前書》5:6注。我相信， 

只要在主內，你們決不會想偏了。而那給你們捣亂的，不管是誰，則必受罪 

罰。"至於我，兄弟們，倘使我仍在宣講割禮，如對手货雖的。怎麼還遭到迫害？ 

果真那樣，十字架也不成其為絆腳石了。同上，1:23。12乾脆，那些攪擾你們的再 

進一步，把自家的割掉得了！狠話，將荆漕比作異教（Kybele大母崇拜）祭司的閜割，＜腓立比 

蠢〉3:2。

肉與靈

13是呀，你們已蒙召得自由，各位兄弟；莫讓那自由給肉身一個放縱的機 

會，而應藉着愛，互相服事。14因為，全部律法一句話即可概括：你要愛鄰人 

如愛自己。引《利未記》19:18，參觀 ＜羅馬書＞ 13:9。15倘若你們還一個咬一個，彼此吞 

吃，當心：別一齊毀滅！

16我要説的是，跟着靈走，你們就不必依從肉的欲望。統稱切if離m簽指i的 

“矚肉的”言行欲念，非網肉欲，《羅馬蠡〉7:5。17肉之所欲總是與靈相悖•靈之所望亦 

和肉相反；兩者彼此為敵，不讓你們做想做的事。同上，7:14以下。但只要受聖 

靈的引導，你們就卸下了律法。19肉的業绩，到處可見：同上，1:29以下。淫亂、 

不潔、放蕩，2°拜偶像行巫術；仇恨糾紛、嫉妒發怒、爭權奪利、拉衔結夥、 

21忌恨（謀殺）、酗酒荒宴，如此等等。總之，我話説在前頭，原先也膂传過你
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迎拉太書 

6:13

們：幹這種事的，必不能繼承上帝的國。22相反，聖靈的果子卻是：愛、喜、 

平安，耐心、善意和悚慨，忠信、23恭順與節制：通行本另有：貞潔。無一是法條所 

禁的。反言律法只管定罪，未及聖靈的真諦，3:19-24凡鰌基督耶穌的，都把肉身連同它 

的一切情欲釘在十字架上了。

25既是倚靠聖靈得生命，就讓我們跟從聖靈吧，26而不要貪圖虛榮，不要彼 

此挑戰、互相忌恨。

六章

各位兄弟，毎當發覺有人壞入罪愆，你們坳靈，就應以謙順之靈將他挽 

救；謙順，指對人、神的態度，《哥林多前害》4:21。同時自己也要提防，莫受誘惑° 2還 

應彼此分擔重負，如此，就履行了基督之法。耶穌所賜、彼此關愛之誡命•《約翰福音》 

13:34。履行(anaplenwete)，舊譯不通:完全、滿全《 3若有人什麽都不是，卻自以為了得，便 

是自欺。4應當人人只省察自己的工作，並以此自豪，而非比着别人自誇；5因 

為*各人有各人一'副擔子。喻責任。

6受教於那言的，凡有財產，皆應分一份給施教的。供養傳道者。

7別搞鉛了：上帝是嘲弄不得的；人種了什麼，收的便是什麼。呼應《約伯記》 

4:8。8那在自己肉裏播種的》要從肉中收腐敗；末口人“永滅”，同上，26:6。而那在靈 

內播種的，卻要由［聖］靈獲永生。9故我們行善，決不氣餒；同《哥林多後書》4:1， 

16。只要不灰心，到時候必有收成。那就讓我們抓緊機會，在基筲再臨之前。為眾

人做好事吧；對觸於忠信之家的人，更應如此。rti信眾而外人，乃至仇敵，《羅馬書》 

12:20 •

結語

11你們看，這幾個字多大，我親筆寫給你們！保羅的習惯，親笨結尾，《哥林多前 

書》16:21 ;大字表示着重。12那些人想用肉來討人的歡心，售譯：希圖外貌體而，誤。才逼

着你們受割禮，無非是怕自己為基督的十字架遭迫害。其實•他們割了包皮

• 407 •



迦拉太書

6:14

卻並不守律法；反而要你們割包皮，好讓他們拿你們的肉來誇口！ 14而我 

願我永不誇讚，除了我們主耶穌基督的十字架，通過他，或作：它（十字架卜世界 

於我已釘在十字架上，我於世界亦然。呼應2:19。15不，諸抄本另有：基督耶稣之內。同 

5:6包皮割去或留着都無關緊要；要緊的是做新造的人。見 ＜野林多後酋》5:17注。 

16願所有依從這定則的，得平安，蒙慈恩，一如上帝的以色列。喻信眾或“恩許之 

子”，相對"舊以色列”的子民。

17從今以後，誰也別打攪我；委婉繁吿對手，停止分裂會眾。因我身上帶着耶穌的 

烙印。喻拷打留下的傷疤，同上，6:5，11:23 •又如奴隸烙身，歸颺荜督。

叫頋我們主耶稣基督的恩典與你們的靈同在，我的兄弟。阿門。
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以弗所書

一章

保羅，奉上帝旨意基督耶穌之使徒----此信風格迥異，或足門人托名之作

致忠信基督耶穌的（以弗所）聖民：一説原信為散發的通函•地名另 

2願_h帝我們天父與主耶穌基督降恩，賜各位平安。

宏圖

3願讚美龆於上帝，我們主耶穌基督之父，

他以一切在天之靈福，在基督內賜福與我們，一福：永福在天。

4一如他親自揀選我們，早在世界奠基之先

在他面前，就使我們成聖而無咎，

慈愛中5預定我們的義子名份，二福：收為務f，■（約翰福音＞ 1：12 »

歸於他•通過耶穌基督。

承他的宏岡美意，

6為頌揚他恩典的榮耀，

他在愛（子）內賜我們的大禮，愛子，关稱耶穌，（馬nf福音》1:11 »

7加入［子］，我們獲救贖，加入子，直誘：在其中（關係代詞）。下同。

藉着那血，忤逆得了寬赦。三福：赦罪得救，〈羅馬杏》3:24。

承他恩典之豐盛，

'種種智慧見識，他的慷慨賞賜-
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1:9

9讓我們領會他的宏圖之奥秘 ，四福：領受奥秘，同上，16:25。

按他在［子］內計剷好的美意，

W依照安排，期限一滿，

便將天上地下的萬物

芸芸一總歸於基督。

11加入［子］，我們繼受預定的產業，五福：子民歸學，《哥林多前書》12:6。

按他的計剷——是他定旨運作一切，

12為了我們，首先寄希望於基督

的人，頌揚他的榮耀！

13加入［子］，你們也聆受了真理之言，六福：外族歸信，《迦拉太离＞ 3:2。

拯救你們的福音；歸信於他，

也蓋上那恩許了的聖靈之印，

14那是我們產業的定金，見 ＜哥林多後書＞ 1:22注。

為的是，他的承業之民獲救贖，承業之民（peripoiesis），取/守業，W指承業者。

他的榮耀得頌揚。

滿盈

15我都聽説了，你們立信於主耶穌，關愛眾聖徒；部分抄本脱‘閣愛’。因此• 

16我為你們感恩不止，祈禱中常掛念你們：「願我們主耶穌基督的上帝，榮耀之 

父，賜你們智慈與啓示之靈，叫你們認識他；願他照亮（你們）心裏的眼睛，後 

受福音擺脱黑暗＜4:18讓你們看清，他的選召帶來的希望，他恩賜聖民的產業多 

麼榮耀輝煌，以及他為我們信眾所施的大能之卓絕，按他的偉力呈現在2••基督 

身上：那大能使之從死者中復起，升上重霄，坐於他右手，受有者之位，＜詩篇》 

110:1。21遠遠高出一切天尊、天權、天力與天宰，統領人世黑暗勢力的各ft®異，6:12, 

＜哥林多前#〉15:24注二。凌駕於任何可名之名，猶言离物，包括眾天使（神子），《腓立比書》 

2：9 «不論今世來世。K還把芸芸萬物置於他的腳下，引《詩篇》8:6 »立他在萬物之
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2:17

上做會眾的頭；基督先已復活，主持救世，《歌羅两書》1:18。23那會眾便是他的身子，是 

一切之內充盈一切--- 那一位的滿盈。會眾一如世界，重生於耶稣。

基督內

二章

而你們曾死於忤逆與罪戾；先講外族。2那時，你們依從的是今世的惡習，是 

空中天權的元首，指撒旦，《約翰福音》12:31注。即現在違命之子中間經管的那靈3 

之f，猶言之類-者，希伯來習語。3我們也曾盡陷其中，再寫子民。沉湎於自己的肉的欲 

望，奉行肉的意願，放任衝動，結果和旁人一樣，生來便是天怒之裔。喻難逃報 

應-《馬太福音》3:7注。4然而，上帝仁慈至豐，本着他施與我們的大愛，5就在我們 

死於忤逆之際，讓我們與基督一同重生——因這恩典你們得救——6—同復起， 

這，通行本：他的。一同坐在天上，加入基督耶穌；參較《歌羅西害》2:12，3:1以下。7為 

的是，向未來的世代昭示他無比豐美的恩寵，即在基督內降賜我們的慈恩。*是 

的，靠這恩典，藉着立信，你們才得救；絕非你們自己的本事，那是上帝的賜 

禮，9不是人工，誰也無可炫耀。w我們只是他的作品，是為那上帝早已預備r 

要我們實行的善功，而受造於基督耶穌內的。

"所以你們務必記住，從前，你們身為外族或“留包皮的”——照那些因肉 

被手割而稱受割禮者的叫法——12那時、你們尚無基督，不歸以色列民籍，對 

那恩許之諸約是外人，諸約，指上帝與聖祖三代、摩西、大衛t立的誓約。［活］在世上沒有 

希望，尚不知受膏者要來救世。沒有上帝■'反言異教偶像非真神，《哥林多前書》8:5。13從前 

你們離得遠遠，但如今在基督耶穌內，搌基督的血，得以走近了。和子民-起須受 

新約，消除隔閔，歸信上帝。14他，便是我們的和平；他獻出肉身使雙方合一，拆毁中 

間的隔牆，兼指律法、®殿裏把f民與外族隔開的欄F。消弭仇恨。15他廢除律法連同誡 

命成規，以使兩者歸於自己，造一新人，而成就和平；16並通過十字架，令雙 

方加入一體，雙關廉指耶穌受難之身、禽眾。蒙上帝賜和，藉其誅滅仇恨。其，指代十字 

架或受難耶脉，皆通。17他來，是給你們遠遠隔開的人傳和平的福音，又為走近的賜
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以弗所當 

2:18

平安。化自（以賽亞書〉57:19。“通過他，終於我們雙方在同一位靈內，進到了天父 

面前。

19如此，你們不再是外人或客旅，而是聖民的同胞，直譯：同城居民。上帝的 

家人了。2°你們就建在使徒和先知的地基之上，先知，美稱傳道者，《使徒行傳》11:27。 

基督耶稣親自做了角石。見 ＜馬太福音＞ 21:42注。21加入他，直譯：在其中。下同■整個 

建築牢牢砌起•巍然一座主內的聖殿；相對耶路撒冷的聖殿。残然，点譯：B大，22加入

他，你們也一同被築成上帝的居處，藉着聖龜。

福音的執事

三章

因此我，保羅，為你們外族做了基督耶穌的囚徒——2想必你們聴説了，上 

帝將恩寵托我負責，是為了你們。重中使徒的職權。3他以啓示教我慊得，啓示，指大 

馬七革路遇耶穌的異象那上文略述的奥秘，如1:9以下。4你們念過即可明白，我對基 

督奧秘的理解、5這奧秘在先前的世代' 沒有讓人子知道，人子，泛指世人。不像現 

今藉着聖靈，啓示給了他的聖使徒和先知；見2:20注。、那就是，靠福音，在基督 

耶穌內，外族可以同樣承業，同呦-體，加人會眾，2:16注。同享恩許。7而我就當 

了這福音的執事，按上帝降賜的恩惠，依其大能之運作。

"我原是所有聖民中最小的一個，意同 ＜迦拉太書〉15:8-9。竟蒙受這般恩寵，來 

向外族宣揚基捋的不可探量的財富，9並彰顯那造化萬物的上帝之內，少數抄本另

通過耶穌基軒。世世代代深藏的奥秘之宏岡；以使眾天尊、天權通過會眾， 

如今知曉，上帝的智慧無所不包，邪靈與惡大使不知奧秘，須通過會眾瞭解一二，《彼得前 

m W2»11全都照他制定的萬世宏阏，在基督耶穌我們主內。12加入他，立信於 

他，我們才敢大膽前行，充滿信心。13所以，我請求你們，切勿因我為你們受 

的磨難而氣餒，那是你們的光榮 以T繼繽本$開頭被打斷的祈播。

因此•我屈膝拜我的天父，
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4:6

15天上地F一切家族，patria -包括人類-天使、善惡靈異等，1:21。 

皆由他得名；16願他 

按他榮耀之嫂盛，通過聖靈

賜你們以力量，內心堅强；內心，直譯內人，《羅馬害〉7:22注。

17願基督藉着信仰入住你們的心，

讓你們在愛裏扎根、立定，

18能够與全體聖民一道

領會其長闊髙深，19並且明白

超乎知識乃是基督的愛；以釘十字架見®，5:2，＜迦拉太書》2:20、

願你們充盈而進入

上帝之滿盈。美稱復生於基督的新世界/含眾，1:23，《歌羅西酋〉2:9。

%願［榮耀］歸於他——他在我們中間施大能•成就的一切，遠勝我們所求所 

想；21願他在會眾在基督耶穌，千秋萬代永享榮耀！阿門。

靈的合--

四章

所以我，主內的囚徒，懇求你們，行事要與你們蒙召受寵相稱，2要極盡謙 

卑恭順和耐性，用愛心互相容忍；戒味做，避爭拗。5要竭力以平安的紐帶維繫靈的 

合一：4一體，一靈，一如你們蒙召加入同一個希望——

:唯有一主，一信，一門洗禮，

6一位上帝與眾生之父，七“一” W總，合一的根基。

他主宰一切貫通一切

於一切之中。通行本：在我們所有人屮間。
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4:7

7但我們每一個人所受的恩寵，件眾內職食分工。卻是照基督賜禮的份額。8故 

經文有言：

他登上髙處，身後串串俘虜，引 ＜詩篇》68:18，論耶解受雔升天。

又把厚禮賜與世人。吵撸，喻带®，（馬太福音＞ 7:11。

所謂“登上’’，無非是説他曾降入大地底（層 ＞;解作耶穌降世-人葬或下冥府， 

皆通。同上，12:40，《彼得前書》3:19。曾，諸抄本：先。10那降下的不是別個，正是升 

到諸天之上，去充盈萬物的那一位。充盈，W自捧有，主宰，1:10。11而他所“賜 

與”的，則是要有的人做使徒，有的任先知，有的傳福音、當牧人和老 

師，牧人，W稱守護者-银袖《 12將聖徒組織起來各司其職，建立基督的身子；美 

稱件眾（後世教件的前身），卜同，1:23。13直到我們全體達至合一，歸信而認識上帝的 

兒子，成一個完人，或作成人，統稱忠信者，＜哥林多前書＞ 14:20、恰合基督滿盈的 

身材尺度。身材，或作（成人）年齡，《路加福音＞ 2:52注一。

14我們就不可再做幼童了，被各種教義一陣風捲去，隨波逐流，中人的奸 

計，陷於詭詐與陰謀。牲信異端。15但只要講真理持愛心，就定能畏大加入為頭的 

那一位，即基督：16有了他，［我們］全身筋骨緊緊相連，關節支撑，關節（haphe）， 

本義連接，或作辦。肢體動作' 各有功用；直至漸漸長成，身子立定，在大愛之 

中O

新人

17所以我才這麼説，並在主內堅持：或作見證。你們行事不可再學外族的樣， 

心迷虛妄。貶喻異教神，＜羅馬書〉1:21。18那些人心智一片昏黑，隔絕於上帝所賜的 

生命，皆因自己無知，死硬了心；19他們一旦［良知］麻木，就放縱自己，貪求各

樣不潔。斥"希臘人”哦落荒淫，5:3。

你們可不是那樣學基督的。若是你們聽他的，由他受教，一如真理在耶
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5:14

穌，22就該脱去你們以往的生活，亦即被欲望欺騙而腐敗了的那個舊人。23你們 

的心智之靈便可更新，24以真理的公義聖潔，或如通行本：公義與真理聖潔。穿上按上 

帝［形象］造的新人°通過基督的洗禮，《羅馬害》13:14注，《歌羅两書》3:8以下。

25那就脱去謊言吧，讓人人對鄰舍講真話，化自《撒迦利亞書》8:16=既然我們 

互為肢體。26縱然憤恚，也不可觸罪；引七十士本《詩篇〉4:4。莫叫太陽落上你們的 

怒容，27別讓惡魔乘虛而入！ fi譯：給（惡魔）一個機會、舊譯：留（有）地步/餘地，誤。28那做 

偷兒的不可再偷；泛指不勞而搜。相反，要努力用（自己的）雙手做好事，這樣就能 

周濟窮乏。29萬勿口出惡言，而應看需要，説話助人向善，使聽者得益。你們 

也不可冒犯上帝的聖靈，冒犯（lypeke），本義傷•痛，《以賽亞畲》63:10 «舊譯不通：叫（聖遒） 

擔憂、憂密。因你們身上蓋了他的印記，只待那救贖之日。呼應1:13。31—切苦毒怨 

恨、發怒爭吵和毁謗，連同各種惡意，你們都要清除。32還要彼此關心、富於 

同情、互相寬恕，一如上帝在基督內寬赦你們。W作我們。參觀《馬太福音》6:14。

五章

所以你們應以上帝為榜樣，如同受寵的兒女，2走在愛裏，就像基督愛着我 

們，為我們捨棄自己，做了獻祭上帝的馨香的犧牲。

3至於淫亂、各樣不潔或貪心，你們中間連提也不要提它，如此，才當得聖 

徒！ 4同樣，下流譫妄的戲言粗口，也不相宜；你們本該感恩才是。5因為你們 

很清楚：凡淫亂不潔或貪心的，亦即拜偶像的，都不得繼承基督與上帝的國。

6莫讓人用空話騙你們，正是為此上帝才降聖怒，懲罰那些違命之子；見2:2 

注二。7千萬別跟他們搞在一起。s你們曾經是黑暗，可如今是光明，在主內；宛 

如光的兒女，你們行事——9那光的果子，就在一切善德、公義和真理之中。19好 

好察看着，何為主所悦納，11莫參與不結果實的黑暗勾當；相反，要把它們通 

通揭露。指摘異教徒荒淫。12人在暗地裏幹的事情，説來都覺得可耻；13但只要暴露 

在那光底下，便照見了，得到糾正。14而一切照見了的，本身就成了光。似指悔罪歸 

信，入基督之光而獲永生。故而説：或引自當時流行的洗禮頌，詳不可考。
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5:15

醒醒哪，你還睡覺！化自 ＜以賽亞書＞ 26:19 ■ 60:1 •

快從死者中起來，

讓基督把你照耀。cpiphausei，另逍：你將脚碰(epipsauseis)堪符。

15你們就仔細留心，如何行事吧：別像蠢人，要學智者。16要珍惜光陰，珍 

tn(cxagorazomcnoi)， 噸锊招利用，抓聚機會，因這段H子實在邪惡。17所以你們不可做 

無知漢，而須懂得什麼是主的旨意。18也不可醉洒，借洒放蕩；參較耶穌的教導， 

(路加福音＞ 21:34。而應充盈聖靈，19彼此吟咏讚美詩、頌歌與靈曲，.骑靈或聖靈激發 

之曲，《歌错西書〉3:16。心中歌唱你們的主，M時時事事向上帝即天父感恩，奉我們 

主耶穌基督的名。

家庭

21要敬畏基宵-彼此順服。一般原則，信徒互為肢體，《羅馬#＞ 12:5。

22妻子要服從自己的丈夫，如同服從主，23因丈夫是妻子的頭，就像基督是 

會眾的頭，乃是那身子的救主。身子，復指會眾，＜哥林多前書〉11:3。24—如脅眾服從 

基督，妻子也要事事服從丈夫。

25做丈夫的•你們要愛妻子，就像基督愛着會眾，陰性名詞，故稱“她’、為她 

捨身；26用水，洗檐藉着那言，福音。將她洗淨了歸聖；立信。27以使會眾來到自

己面前，通體榮光，比作新娘沐浴後，領去見新郎。了無瑕疵皺紋任何缺陷--- 為的

是，她能聖潔而無咎。呼應1:4。M做丈夫的也應如此，愛妻子如愛自己的身子。 

愛妻子實即愛自己。29從來沒有人會恨自己的肉身，而不精心保養的，就像會 

眾之於基督，因我們都是他身子的肢體。通行本另打：喊他的肉、他的脊。31這就是 

為什麼男人要離開自己父母去依戀妻子，倆人結為一體。引七十士本《剖世記〉 

2:24此為一大奥秘，但我講的是基督同會眾。奥秘實Z4—預象》33總之，你們當中 

每一個人，都要愛妻子如愛自己，而妻子則應敬重丈夫。
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6:20

六章

做兒女的，你們要聽從父母，（在主內）；此為義之所在：引七十士本《出埃及 

記》20:12 口要孝敬父母一植是帶恩許的第一條誡命一3如此你才能蒙福延年，

［享有］大地。人倫之本，《箴言》6:20。

4做父［母］的，莫叫兒女怨恨你們；怨恨，傳譯不$ :惹（生）敏/發怒。養育孩子，要 

用主的教訓和儆戒。同上，3:11。

5做奴隸的，你們要聽從肉身的主子，要戰戰兢兢，心意誠懇，如同聽從基 

督。6不是僅僅在主子眼底，彷彿討人喜歡•而是要像基督的忠僕，一心遵行上 

帝的旨意；7是甘願服事，為了主，而非為人。不主張變率階級秩序，意同《歌羅rt書》 

3:22以卜•。8須知每一個人，奴隸自由人不論•都要因行善而得主的賞賜。

y做主子的，你們待下人也應如此，勿用威嚇；須知他們和你們在天上歸同 

一位主，而偏袒不鳐於他。重*《羅馬書》2:11。

上帝的武裝

Hl最後，諸抄本另有：我的兄弟。你們要在主內，藉他的大能之力，堅强起來。"要 

披掛上帝的全副武裝，傳統意象，《以賽亞書》59:16-18 ■《智慧篇》5:17以下。以抵禦惡 

魔的詭計。12因我們博擊的不是血肉［之敵］，我們，另作你們。而是天尊天權，這黑 

暗世界的頭目，天界的百般惡靈。包括反叛上帝的惡天使，1:21注。13所以，你們才須 

拿起上帝的全副武裝，以使你們在邪惡之日能够抵檔，直至全勝，仍然屹立。 

14故而一定要站穏！把真理作腰帶束緊，公義當胸甲披掛，15穿上和平福音的鞋 

準備上路，16並且時刻手持信仰之盾，用以熄滅那大惡射出的一支支火箭。大 

惡，婉音撒且。「還要戴上救恩的頭盔，舉起聖靈的利劍•喻摇音。就是上帝之言。

18凡事禱吿祈求，須時時以聖靈析禱。且應警醒着，堅持始終，替全體聖 

民求吿。19也請為我祈禱，讓我開口得言，希伯來習語，《詩篇＞ 51:15。無所畏懼， 

傳佈福音的奧秘。部分抄本脱“福S的”。2°為這福音，我做了鐵繚下的使節，多次下 

獄，《银林多後書》11:23。但願我能勇敢宣道，講我該講的［一切］。
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6:21

結語

21俾你們瞭解我的處境，在做什麼，諸般事項皆請曲幸兒，Tychikos ■保.错的得 

力助手，《使徒行傳》20:4注。我親愛的兄弟兼主內忠信的執事轉吿。22我派他來，目 

的無他，便是報知我們的近況，安慰你們的心。

25願上帝天父與主耶穌基督賜各位兄弟平安，愛、信兼備。24願一切愛我們 

主耶穌基督的人蒙恩，進於不朽。呼應 ＜哥林多前書＞ 15:50以下。不朽，解作永恒，修飾 

“愛”或"主"，亦通。（阿門）
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腓立比書

一章

保羅與提摩太，基督耶穌的僕人——

致腓立比［城］基督耶穌内全體聖民，及諸位監護、episkopoi，符理會眾事務的長 

老，後世演變為主教，《使徒行傳》20:28 »執事：

2願上帝我們天父與主耶穌基督降恩，賜各位平安。

:我一想起你們，就感謝我的上帝；4每次為你們大家祈檮，我的禱吿都充滿

歡愉 ，此信的一大主題。5因你們加入了福音的團契，從第一天起，皈依基督，同上， 

16:12以下，直至今時。6這一點我深信，那在你們中間啓動善功的，必完成善功， 

迎來基督耶穌之日。今世的末B。7理所當然，我這麼記掛大家，是因為你們心裏 

存着我，或作：我心輿存蕃你們、一塊兒分享我受的恩寵，不論我戴着鎖鏈，還是在 

辯護、證實福音。8上帝替我見證，我是多麼想念大家，一片基胬耶穌的心腸！

'我祈禱的是•願你們的愛多而又多，帶着真知洞見，拜福音所赐。111使你們懂得辨 

認是非。見t羅馬書〉2:18注。如此，待到基督之日，你們就清清白白無咎無責， 

"通過耶穌基督而結滿公義之果，榮耀跟讚美全歸上帝！

鎖鏈

12我還要你們明白，各位兄弟，我的處境反而大大促進了福音；處境 ＞指卜歡 

候‘番。13乃至整個禦營內外，羅馬城外駐扎的禁軍，＜使徒行傳＞ 28:16注；一説此信作於以弗 

所或凱撒城，則‘戲營"當譯作總督府，同上，23:35。人人曉得，我戴鎖鏈是為基督的緣
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1:14

故。14並且因我的鎖鍵，主內多數兄弟信心倍増，愈發壯膽無畏•傳揚那言。另

作：上帝之言。

15確實有人宣講基督，是出於嫉妒紛爭，質疑對手傅道的勤機。有人卻是本着善 

意。16這些有愛心的人都知道，我是受命在此為福音申辯；而那些爭權奪利 

的，他們傳基督並無誠意，只想給我多加幾道鎖鏈！直擇：多折病我的銷辨。18那又 

何妨？不論假意還是真心，終究是傳了基督，承認對手（奉•刻等誡命）的客觀fi獻那 

就足以讓我高興了。

而且將來還有更髙興的，19因我知道：引七十士本 ＜約伯記》13:16。這必引我去到 

救恩——藉你們的祈禱，及耶穌基督之靈的支持。按照翹盼中我的希望，再 

沒有一事可令我蒙羞；我已經無所畏懼，或生或死，此時一如往日，我身上基 

督至大。21是呀，生命於我只在基督，死，必得其所。kerdos，得益，轉喻殉道，入主 

的榮耀，（班林多前#＞ 6:20。22但如果活在肉身能讓我收穫勞作的果實，我就不知選 

擇哪樣了。23可是我夾在兩者之間，渴求離去，到基督身邊——那該多好！以為 

死後義靈立即升天，不必等待末日復活，《哥林多後軎》5:8 » 24然而留在這肉身（裏），對你們 

極有必要。25這一點我深信，知道應留下，和大家一起，以助你們前行、立信 

而歡愉，26好讓你們在基督耶穌內充滿自豪，與我分享，當我重新回來你們這 

兒。

靈的團契

27只是你們為人行事，politeuesthe -蛊城邦公民之義務，借指信徒的行止，以天阈之法即福 

音衡量，〈使徒行傳＞ 23:1。須够得上基督的福音；這樣，不論我來或不來，眼見耳 

聞的•都是你們立於一靈，喻堅定W結。齊心協力，為着福音的信仰，28直面敵 

手，毫無怯懦。那是他們滅亡、你們得救的確證，一個降自上帝的徴兆。29因 

你們為基督的緣故蒙了洪恩：不僅信從他•還要為他受苦，迎接爭戰，就是 

先前你們在我身上見過，現在仍聽説的那一場苦門。遭迫富、坐牢等，同上，16:19 

以下。
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2:11

二章

所以，若是在基督內有任何勉勵，任何愛的慰輯，喻上帝之恩，＜哥林多後書》 

13:13任何靈的團契，苒,澤交通、交往，誤• 1:5 »任何仁慈心腸，2那就成全我的歡愉 

吧，只要你們看法統一，關愛如一，同心一意；要求阱立比钤眾消弭分歧，4:2 » 3既不 

爭權奪利，也不慕虛榮，而是以謙卑之心彼此推崇，4沒有人只顧私利而不管他

人。5願你們心裏想的跟基锊耶穌一樣：以下三閣或是引會眾讚美詩，非保羅原創。

6他雖有上帝的形象，對比亞當的K傲與W落，《約翰福音〉5:18。

卻並沒有把等同於上帝

當作奪來的資格不放；harpagmos -解作神性榮耀或永生•皆通，無定解。

7相反，他出空了自己，降世為人子，受難瞭罪，＜哥林多後書》8:9注，

取一個奴隸形象，呼應（以賽亞書》52:13以下。

誕作眾人的模樣。參觀《羅馬杏＞ 8:3。

雖然他外貌看似常人，

'但最是謙卑順服

乃至受死——死在了十字架上；

9因此上帝將他髙髙舉起，使之復活升天。

為他賜名，那超乎

萬名的名字：萬名，包括眾生及天使，〈以弗所書＞ 1:21，（希伯來害＞ 1:4。

10以使天地冥府三界的一切

聽到耶稣的名

無不屈膝•

11條條舌頭一齊認定，語出七十士本《以賽亞害＞ 45:23。

耶稣基锷為主，道出名字。

榮耀歸t帝天父。或如通n本：主耶穌基督在上帝天父的榮耀中。
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2:12

12如此，我親愛的，既然你們一向聽命——不僅當我的面如此，我離開後， 

到現在依然——那就戰戰兢兢，好好努力•讓自己得救吧。13是上帝，為了藉 

你們實現他的美意，賦予了你們意願與能力。"願你們做事莫抱怨莫爭論，15以保 

持無辜清白，當上帝無瑕的兒女，在這邪曲腐敗的一代包圍之下，放出光明， 

猶如照世的群星。化自 ＜申命記＞ 32:5 •《但以押:*》12:3。16要你們牢牢守持那生命之 

言，牢牢守持(epeChont«)，傳譯表明顧權，不妥。待到基督之日，見1:6注、我才可以自 

豪，因我沒有白白奔走辛苦一場。17真的•哪怕拿我［的血］來酹奠，灑在你們立 

信的犧牲祭品上面，我也髙興，必加入你們歡慶——18同樣，你們也要髙興， 

跟我一起歡慶。

艾帕弗洛迪

19我還希望，在主耶稣內，派提摩太不久來訪，讓我得知你們的近況好放 

心。我這裏沒有人像他那樣誠心，關切你們；21—個個都是追逐自己的好處1 

不理會耶穌基督。22但是他經受的考驗•你們知道：如何跟着我，形同父子， 

一道侍奉福音。23所以我希望，一俟這兒的事情見分曉，定罪或開釋，1:12注、就立 

刻派他出發。24而且我相信，靠着主，我自己也很快會來。

25不過我想，要緊的是先讓我的兄弟、同工和戰友艾帕弗洛迪回去；他是你 

們派來照顧我的使者，照顧，直譯：(送來)需用的僕役，4:18。26—直掛念着大家，知道 

你們聽説他病了，他又焦急。27他確實病倒了，幾乎死了，幸虧t帝憐憫—— 

不僅對他，對我也十分憐恤，省卻了我苦上添悲。角繹憂/愁，誤，＜羅馬書＞ 9:2， 

＜母林多後禽》2:2注。28因此我也急着要他回去•讓你們闋聚歡喜，同時亦免我心 

焦。29所以，就請在主內歡歡喜喜迎他吧，這樣的人該你們敬電！ *因為，他是 

做基督的事業，另作：主的事業。才跟死照面的，他冒生命危險，是要彌補你們未 

能服事我的欠缺。
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3:16

三章

最後，我的兄弟，願你們在主內歡愉。以下至4:1打斷敍述，或是插人的片斷。

天上的家園

這話給你們再寫一遍，於我不算煩難，對你們卻是安全。

2那钱狗你們要當心：狗，猶太人對拜異神的外族的蔑稱，＜馬太福音》15:26，此處“還治 

其人之身"，指敵视福音的f民、當心造筚的，當心割皮的！ katatome ＞諧音割禮（periuxne）， 

聯想MM ＞《迦拉太書》5:12。3其實我們才是割禮［之民］，以上帝的靈禮拜，另作：（全）

拜上帝。自豪於基督耶穌，而不必倚仗肉的［記號］，象徴律法的誡命禮儀。以割禮為代 

表。4雖然我自己也有這肉的倚靠。

若有人認為信靠在肉，那我就再可靠不過：5第八天受的割禮，我是以色列 

本雅明支族的一員，希伯來雙親的希伯來人；巴勒斯坦説亞蘭語的子民，而非别處説希 

臘諾的猶人嬌民，《使徒行傳》6:1注。6論律法，我是法利賽人；論狂熱執着，我迫害過 

會眾；論律法上的義，無可指摘。直至路遇耶穌的異象。

7（然而）這些原先的所得，因為基督，我都看作了損失。8不僅如此，我以 

為，唯有認識基督耶稣我主，才是無上之得，其餘無不是失。為了他，我寧願 

損失一切，全部視若糞土，或作垃圾。只求贏得基督，'入居其中：不靠律法得來 

的義，而是通過信從基督，即那來自上帝本於信仰的義。蒙恩而立信稱義。我只 

求認識他、他的復活之大能，並分擔他的苦難，與他一樣入死，"讓我到頭來 

也能從死者中復活。

12不，我還談不上成功，直擇：得到•下同。尚未完滿；還在追趕，在力爭， 

因為我已被收歸於基督（耶穌）。蒙召做r使徒。13各位兄弟，我心裏明白離成功還 

遠，心輿，或作自己。但抓住一點，就是忘掉身後的，只管奮力向前，14衝刺標 

杆，標記賽程終點的木杆。要摘取上帝在基督耶穌內往天上召我的那獎賞。喻進天國， 

《哥林多的•書》9:24。15我們當中凡成熟的人，成熟，兼指完滿，同上，2:6注。都應該這麼 

想；若你們想法有所不同，上帝也會以此啓示。1•'總之，讓我們堅持下去。通行
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3:17

本：讓我們依從同一定則，看法統一，《迦拉太書》6:16。不管已至達何處。

17請一同來效法，各位兄弟，好好注意那些行事以我們為模範的。18因為有

許多人，堅持律法，反對保羅向外族“妥協”者。如我屢次警吿你們的，現在我流着淚

再説一遍，他們是基督十字架的仇敵！ w他們難逃毀滅的下場，以肚腹為神，M 

剌子民的食物禁忌，《羅馬書》14:14以下、把羞辱當榮耀，或指割包皮。世上的事他念念 

不忘。而我們的家園是在天上，從那兒我們要盼來救主，主耶穌基督，21他必 

變化我們卑微的身形，使之契合他的榮耀之體•藉他的大能運作，令萬物順服 

自己。

四章

好了，我親愛的思念中的兄弟，我的歡樂和桂冠，喻傳道搜勝，3:14。就這樣你 

們要立定，親愛的，在主內！片斷完。

忠告

2我懇請尤蒂婭，接问3:1a。也請孫緹荷，在主內意見一致。當是徘立比會眾的喇位 

頭面人物，首領失和有引發門派紛爭之虞。3是呀，我還要懇求你，同軛的忠實夥伴，同轭 

(syzygos)-喻同伴、戰友；一説是人名，所指不詳幫助她們。调解糾紛。因二人曾跟我一起 

為福音莆鬥，協助傳道，《使徒行傳》16:13以下。加上克雷蒙及其餘我的同工，名字皆 

在生命冊上。上帝載錄義人的名冊，＜詩篇》69:28 ＞《路加福音》10:20。

4你們要在主內常歡愉，再説一遍，要歡愉。5願你們的寬仁叫眾人都知道。 

主已在即，6無可掛慮，凡事只須禱吿析求隨同感恩，把你們的訴求禀報上帝。

7那超乎我們理解的上帝之平安，必守護你們的心、你們的思想，另作身子。在基 

督耶穌之內。

8最後，各位兄弟，但凡真實可敬、公義純潔、可愛可讚的，一切的一切， 

只消有美德有美名，借用流行的希臘道德標，。你們都要好好思量；9凡你們跟着我學 

習領受聆聽看見的，都要做好。賜平安的上帝必與你們同在。下接21節。
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4:23

饋赠

ln而我，在主內已歡愉不盡，終於，你們對我的關心如花兒重放：其實過去 

你們也關心，只是缺少機會［表示］。11我不是由於匮乏才説這話，因我早已學會 

了隨便什麼境遇都知足，auurkes，或作自足。I2窮日子能過•享福也懂；無論吃飽 

挨餓、富足困乏，不管走到哪裏，都是一個秘訣：”只要在賜我力量的那一位 

之中，另作：基督之中-我就能應對一切！

14另一方面，也是你們做的美事，分擔我的磨難。15你們腓立比人都曉得， 

福音之初，直到我離開馬其頓，未曾有一處會眾在收支事項上照料過我，除了 

你ffl。保羅傳道，一般不接受信徒支助，《舟林多前書〉9:15，但對腓立比會眾特别感激，＜使徒行 

傳〉1645。*而且，我在帖撒羅尼迦時，你們還不止一次為我送來給養。17不是我 

希求那饋贈，我希求的是，你們賬上的果子日增。果子，指利息，瑜信徒。18我自己 

已款項收訖，灌编借商業用語設喻樣樣富餘，十分滿意，加之艾帕弗洛迪帶來你們 

的饋贈 ，見2:25。那繫香的祭品，上帝悦納的横牲。呼（以弗所書＞ 5:2。19而我的上帝 

必以其榮耀之豐饒，在基督耶穌內，滿足你們的一切需用。另作祈使句：願我的上帝 

以，願t帝我們天父永享榮耀，萬世無疆。阿門。

問候

21請問候基督耶穌內每一位聖徒。我身邊的兄弟們向各位問安。22眾聖徒， 

當地會眾。尤其是凱撒家的，皇帝臣僕中歸信者，未必特指羅馬，都問候你ffl。

23願耶穌基督的恩典與你們的靈同在。同《迦拉太書＞ 6:18。（阿門）
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一章

保羅，承上帝旨意基督耶穌之使徒，並提摩太兄弟——

2致歌羅西聖民，歌羅西，小亞細亞內陸小鎮，距以弗所/愛琴海約200公里。基督內忠信

的兄弟：

願匕帝我們天父降恩，諸抄本“降恩”前K有：與主耶穌基督。賜各位平安。

3每當我們為你們祈禱，總要感謝上帝，我們主耶穌基督之父，4因聽説你們 

立信於基督耶穌，關愛眾聖徒，5要實現天上替你們存着的希望。統括信、® -愛 

三徳，《哥杯多曲書》13:13注。這希望便在你們先前聆受的真理之言，即福音：6—旦 

傳給了你們，就如在世界各地，&及羅馬帝國。在你們中問結果，長大——自從那 

一天，你們聽到，真正認得了上帝恩典。7就這樣，你們受教於艾帕弗拉，保羅 

的助手，當地人氏• 4:12 ; —説為常名艾帕弗洛迪的變體，《腓立比畨》2:25。我們親愛的道僕。 

syndoulos •同道為僕，共奉一主，4:7,他耿耿忠心，為你們做了基督的執事，你們，諸抄 

本：我們。8還報於我們知曉，你們在聖靈內的愛。

9因此，我們從聽説的那一天起，就不停地為你們禱吿懇求，願你們以完 

整的智慧和鳐靈的悟性，充分認識他的旨意；111做到行事不辜負主，處處蒙悦 

納，每一件善功都結出果子，增進對t：帝的認識。11願你們，靠他的榮耀之大 

能，全力以赴，堅忍不拔，滿懷歡愉12向天父感恩：是他，使你們能够分享聖 

者的產業，喻拯救。聖者' 解作忠信者或天使，皆通。使你們能够，另作：召我/你們。而領受光 

明；13是他•將我們救出黑暗的權勢，升遷到他愛子的國度；14在那［愛子］內， 

通h本另有：藉他的血讓我們得了救贖，蒙赦罪。
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1:23

基督

15他是那不可見的上帝的形象，

一切受造之物裏長子第一，極言聖子之尊，《羅馬書〉8:29。

16因為他裏面造就了萬物，昭喻嗶宫，《約翰福音〉13。

無論天上地下，可見不可見，

抑或天座天宰天尊與天權----天使蚕異之類，《以弗所害＞ 1:21。

一切受造，由他而為他。呼胞 ＜母休多前害＞ 8:6 

17萬物未有之先，他已是；參觀《箴言》8:23以下。

加入他，芸芸一體，

18這身子即會眾的頭

是他。

他是太初，arche -喻削世之言，＜約翰福音＞ 1:1 •

死者中復生第一，

乃使他事事獨領首席。

19因為［至大］滿盈，定意入居其中，滿盈•喻親作、史新，《以弗所害＞ 3:19 » 

2。賜和於萬物，由他而歸他，歸信基R。或作：通過他，賜萬物與自己和好。

無論地下天上•都是

藉着他的十字架的血，部分抄本申複：锫5他。

重締和平。

21從前、你們曾隔絕在外，不知上帝而W異神，同1+，4:18。行事邪惡，心懷敵 

意。22但如今［上帝］業已賜和，籍他的肉身，通過（他的＞死，他•指耶穌。引你們來 

到他的面前，聖潔無瑕而無咎，接受末B甫判只要你們堅持歸信，立定根基， 

決不離棄你們所聆受的福音的希望：那福音已向普天下受造之物一一宣講，傳達 

ft族。而我，保羅，便是其執事。
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1:24

奥秘

24我現在為你們受苦，包括坐牢，43 =反而高興，且要用我的肉身來補足基督 

的痛苦之未盡，視傳道為分擔受難之苦，等待末日到來，迎接"分娩之痛'’，《馬太福音》24:8 

為着他的身子，即會眾。25我便是這會眾的執事，奉上帝為你們而授予我的職 

責，成全上帝之言；26那世世代代隱藏着的奥秘，如今終於向他的聖民彰明。 

27是上帝的宏蹦要人知道，這奧秘在外族當中多麼榮耀輝煌，那就是基督已在 

你們中間，你們榮耀的希望！通過建立會眾與基督結合，《以弗所書》2:13以下。28此即我 

們宣吿的那一位，我們以一切智慧把眾人吿誡、教誨，一切智怒，猶言全部真理，上 

文5節。或作：各樣智慧，形容傳道者的努力。為的是人人可以完滿而加入基督'29因此我 

才不辭勞苦，依憑他在我身上運作的大能，奮鬥不息。

二章

是的，我要你們曉得，為了你們，為勞王后城人和許許多多素未謀面的 

人，勞王后城(Laodikeia)，色琉西王安條克二世為紀念王后勞氏所建，距歌羅西約18公里。我是如何 

苦苦爭戰；曝遭迫害，《眺立比書》1:30。2還要他們的心受鼓舞，團結在愛內，做到 

悟性豐盈而自信，認識上帝的奧秘，即基督：另作：基督的父/父與箪督的奧秘。3他身

上蕴蓄着智慧知識的無數寶藏。

4我説這話，是要你們免受人的花言巧語蒙蔽。5雖然我肉身在外，靈卻與你

們同在，同《哥林多前書》5:3、很高興看到你們秩序井然，指會眾的組織和槽拜。舊譯不 

妥：循規蹈矩、生活的秩序。及立信於基督之堅毅。

十字架

6你們既已接受基督耶穌為主，就應走在他內，7植根於他，建樹於他，奉所 

受之教而堅定信仰，多多感恩。

s還要當心，別讓人擄去！他們［所謂］哲學是些騙人的空話，異端邪説，《以弗
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所書＞ 5:6。是按人的成規，饵譯逍傅、傳授，誤，＜馬太福音》15:2注。依照這世界的元素 

靈異，見 ＜迦拉太書》4:3注。而非遵循基督。9正是在他身上，化作實體，着肉身而具 

實象，《路加福音＞ 3:22注一•住着神性至大滿盈；10在他衷面，你們必也滿盈，因他 

是一切天尊天權的頭。統轄三界受造之物，包括采異，1:16 » "加入他，你們還受了割 

禮，那不假人手而脱去肉體的割禮，肉，另作：肉的3T惡之體。基齊的割禮。美稱洗 

禮或“十字架上的割禮”。12你們既已藉着洗禮' 與他合葬，見《羅馬書〉6:4注。也必由 

此和他一同復起，通過立信於上帝大能，是［上帝］從死者中使他復活！ 當初你 

們死於忤逆，肉上留着包皮，是［上帝］，讓你們跟着他重生，他，指基符。你們，另 

作我們。寬恕了我們的繫縈罪行；我們，另作你們。14還抹去了吿我們負債的法規字 

據，指律法只仵定咒處死，阻礙r拯救，《羅馬畜＞7:9-11，＜哥怵多後書＞ 3:6。將那廢除了的 

釘在十字架上。以耶穌受雔兆示律法終結。15天尊天權他一一繳械，或作剝奪（權位）。拉 

來示眾，押着他們凱旋的是他的［十字架］。

影子和實體

16所以，莫讓人評判你們的飲食，守不守節期、新月或安息日。尊奉摩W之律 

和子民的教曆。17這些東西不過是那必來之事的影子，而實體卻在基督。實埔（soma）， 

雙關兼指肉身復活，基督的末世共同體或鈐眾。W切勿被人奪了你們的獎賞，他們故弄謙 

卑' 貶稱禁欲修行膜拜天使，或作：（幻想參與）天使的禮拜。Pg於幻象■又妄自尊大，幻 

象，另作：未見之物•無確解。心思不出自己的肉軀。19［這等人］其實已斷了頭，喻背棄 

基督，＜以弗所害》4:15。而有了頭，才能全身關節韌帶支撑連結，同上，4:16注。成長 

壯大如上帝所賜。

2fl若你們真是已與基督同死，擺脱了這世界的元素靈異，為何還彷彿在世上 

討生活，聽命於各種規定：21這個別拿，那個別嘗•也別碰！《剌子民的潔淨律。 

22無非是些用了就朽壞的東西——拘泥於人的指令教義。參較《馬可福音＞ 7:7。23都 

是看似有智慧之名，刻意虔敬、謙卑（並）苦身修行；真要克制肉欲，或作：只是放 

縱肉身。卻毫無價值。
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三章

既然已與基督一同復起，壞中2:12就應尋求天上的事，那裏有基督，坐於 

上帝右手。2願你們想着天上的事，莫牽掛塵世的事，3因為你們業已入死，生 

命跟基督結合' 藏在上帝之內。费，對外人而言。4當基督你們的生命顯現之時，你 

們•或作我們你們也必同他一起•顯現於榮耀之中。

新人

5所以，凡你們在世上的肢體都要殺死，喻戒再譯治死•致死■不通。肢體■指 

受洗後依然活着（在世）的 '钙我”。如淫亂不潔、邪情惡欲，還有貪心，即拜偶像。6便 

是為此，上帝才降聖怒（懲罰那些違命之子）。同《以弗所書》5:6。7你們也曾這樣行 

事，生活在其中，或作：那些人當中。8但如今，這一切你們都要戒絕：發怒、怨 

恨、惡意毁謗、口出穢言；9切勿彼此撒謊。你們已經脱去舊人，連同他的妄 

為；10已經穿上新人，為獲取真知而更新，按造物主的形象。婉言基督，1:15。"如 

是，再也無須分希臘人猶太人，奉割禮的和留包皮的•蠻族、西古提人、黑海 

北岸•今烏克-帶的游牧部落，希臘人眼衷Ai兇惡的狄夷。奴隸與自由人；意同《迦拉太害〉 

3:28。相反，基督就是一切，於一切之中。

12身為上帝的選民，聖潔蒙愛，你們就穿上仁慈心腸，披上慷慨、謙单、恭 

順與耐性吧。13要彼此容忍，互相寬恕，倘使有人覺得受了他人的委屈：一如 

主寬赦了你們，主，另作基督。你們也應寬恕為懷。14全部穿好，再繫上愛——那 

完美的紐帶。以愛為綱，建立會眾。愛，統稱關愛，愛主與主愛，角譯愛心•愛德，不確》H願基 

督的平安在你們心裏做主，S释，另作上帝讓你們蒙召，合為一體，感恩不盡。

16願基督之言入居你們•堪，另作主/上帝。無比豐盛。要用一切智慧，彼此 

教誨，互相吿誡；見1:28注。要以讚美詩、頌歌和靈曲，見 ＜以弗所書〉5:19注恩惠 

在心■歌唱你們的上帝。17願你們一切作為，一言一行，都奉主耶穌的名，通 

過他，向上帝天父感恩。
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家庭

111做妻子的，你們要服從丈夫，守主內的規矩。化傅統家庭倫為會眾守則，同 

上，5:21以下，19做丈夫的，你們要愛妻子，不可苦待她們3苦待•或作嫌S »2°做兒女 

的，你們凡事都要聽從父母，如此才能蒙主悦納。21做父親的，你們不可對孩 

子發脾氣，erethizetc -舊譯不妥:惹（兒女的）氣•激怒。以免他們灰心。

22做奴隸的，你們凡事都要聽從肉身的主子；不是僅僅在他眼底，彷彿討人 

喜歡，而是要誠心，出於對主的敬畏。同卜6:5以下。23不論做什麼，須盡心，如 

同為主而非為人出力。M須知主必賞賜你們要領受的產業，你們服事的是主，是 

基督。或作：你們适給主基督為僕。25因為，不義自有不義的回報，偏袒不（阐上帝）。

四章

做主子的，你們待奴隸要公平，須知你們自己也有一位主，在天上。

鹽味

2你們要專心檮吿，保持警醒，［不忘］謝恩。3同時也請為我們祈褚，求上帝

替我們開啓聖言之門，讓我們傳揚基督的奥秘，即福音，＜使徒行傳》14:27。基督，另 

作上帝，2:2。儘管我因此而戴着鎖鏈一^讓我宣明那奥秘，講我該講的［一切］。

5與外人交往，要用智慧，要珍惜光陰。或作：抓住時榉 ＜以弗所沓＞ 5:16注。6説 

話總要和氣，調好鹽味，成語，喻説SS彳!｝體，有理，《馬可福音＞ 960還應懂得如何答

覆每一個人。

問候與囑託

7我的處境，曲幸兒會告訴你們，見《以弗所書》6:21注。他是親愛的兄弟、忠信 

的執事並主内的道僕。見1:7注二。8我派他來，目的無他，便是報知我們的近況，
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另作：俾我得知你們的近況。安慰你們的心。9同來的還有阿益，Onesinws •保羅收的逃亡

奴銶，《排利門書》10以卜。一個忠信親愛的兄弟，也是你們闻鄉。他倆會把此問的 

一切都吿訴你們。

"雅租斯塔克，見 ＜使徒彳f傳》19:29我的獄中難友問候你們，還有巴爾拿巴的

表弟馬可--- 他的事情，你們已得了指示，顯然已東前嫌，與二人和好，同上，13:13，

1537-39 .若是他來，要熱情接待——11以及耶蘇乂名尤思都，常見的猶太人名。也 

一起問安。奉割禮的當中，只有這幾個跟我同工，嚮往上帝的阈。這樣的人 

才是我的慰藉。以下數人皆外族。12基督（耶穌）的僕人、你們同鄉艾帕弗拉問候你 

們，見1:7。他一直在奮鬥，為你們祈禱•求你們立定、成熟，或作完摘，1:28。對 

上帝的宏圇充滿信心。"我可以作證，為了你們，為勞王后城和聖堡的人，舉 

（g（HierapoIis）.歌羅西西北商城，盛行秘教®術。他的確十分辛苦。14親愛的醫牛路加，通

説即第三描音及《使徒行傳》的作者還有德瑪一併向你們問安。德瑪，外族人，後與保羅分 

道，《提摩太後書》4:10 »

15請問候勞王后城的兄弟，問候寧葩和她家的會眾。她，另作他（們），則寧胞讀 

作男人名。16此信你們念過後，請轉交勞王后城會眾去念，參較 ＜帖撒羅尼迦前書＞ 

5:27。再把勞王后城的那封取回來宣讀。一説（猜測）指 ＜以弗所書〉。17請轉吿馬主： 

Archippos -或是腓利鬥的兒子或家人，《腓利門害》2。留意你在主內領受的使命，好好盡

職！

18附上我的親筆問候——保羅。同 ＜讲林多前書》16:21。切記我的鎖鏈。願恩典 

與你們同在。（阿門）
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一章

保羅、西爾瓦諾並提摩太---- ？＜＜爾瓦諾，又名西拉，《使徒行傳＞ 15:22注。

致帖撒羅尼迦會眾，馬其頓二區 +首府，自由城，同上，17:1，6注。於上帝天父與主耶

穌基督之內：

願你們蒙恩而平安。另作：願t帝我們天父與主耶穌基督降恩，賜各位平安。

2為了你們大家，我們時時感謝上帝，祈檎中一刻不停掛念着你們。5還記 

得，在我們上帝天父面前，你們如何努力立信，辛勞施愛，堅忍不拔而翹望着 

我們主耶稣基督；三德並舉，《哥林多前書》1343注。4也知道，蒙上帝厚愛的兄弟1 

你們已被選召，5因為我們的福音傳到你們這兒，我們，另作（我們）上帝。不僅靠言 

辭，更有大能和聖靈，充滿了信念。而你們曉得我們是什麼樣的人，來你們中 

間是為着你們！

6你們還效法我們，以主為榜樣，不顧重重磨難、懷着聖靈的喜悦迎接那 

言。復指福音。7如此，你們成了馬其頓和希臘所有歸信者的模範。8因為你們中 

間響起了我主之言，不僅傳遍馬其頓和希臘，而且處處可見你們立信於上帝； 

乃至不用我們再説什麼，9自有别人傳我們的事：如何來到你們這裏，你們又怎 

樣丢棄偶像而皈依上帝，侍奉起永生而至真的上帝，10只盼他兒子自天上降臨

一耶穌既已從死者中復起——盼他救我們避開那必來的聖怒。末H番判，C羅馬

書》2:5注。
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2:1

不負上帝

二章

其實你們都知道，各位兄弟，我們沒有白來你們這衷。2雖然，你們曉得， 

我們先在腓立比受苦遭凌辱，見《使徒行傳》16:19以下。可是倚靠上帝我們就有勇 

氣，不懼爭戰，對于■的攻訐•當局的迫窝等，《取羅四書》2:1。把上帝的福音傳給了你 

們。3我們的勸誨，絕非什麼動機不純的騙局詭計；似駁斥對手散佈謠言，下文14節.

4不，上帝恩准，將福音託付了我們。如此我們宣講，不求人喜歡，只要那考驗 

我們的心的上帝悦納。5真的，我們從來不出言諂媚，這你們曉得；也不借故貪 

佔，上帝為證；6更不向世人尋榮耀•既不問你們也不找别個——7儘管身為基 

督的使徒，我完全可以稱重。enbarei •即要求會眾存ift，負擔傳道者的生活。

相反，我們對你們體貼入微，諸抄本：（如）嬰兒宛如母親餵養自己的孩兒。 

"我們是這樣一片心意，不僅樂於同你們分享上帝的福音，還要交出自己的靈1 

捨身效法耶稣• ＜迦拉太2:20。因為實在是饩愛你們。'還記得嗎，各位兄弟•我們 

如何辛辛苦苦，夜以繼日勞作，不想給你們任何人添累，傳道者麻食其力，＜街林 

多前書》9:6。只求傳揚上帝的福音。和上帝一樣，你們也可見證，我們待各位信 

友之聖潔公義、無可指摘。11正如你們知道的，我們對每一個人都像父親呵護 

兒女一般，勸慰、鼓勵、懇求■要你們行事不負上帝，以蒙召進他的［天］阈與 

榮耀。

13還有一個原因，讓我們不停感謝上帝，就是你們一聽我們送來的上帝的 

訓示•就接受了——沒把它當作人的妙語，如異教竹乎。而是真的領受，那在各 

位信友身上見效的上帝之言。佶源於恩，故曰見效，《希伯來,•?＞ 4:12。14兄弟們，你們 

效法猶大那邊t帝的會眾•加入了基锊耶穌，因你們在自己同胞手裏受了同樣 

的苦，一如他們在猶太人手裏；15後者殺害了主耶穌及眾先知，另作：他們n己的先 

知-又拼命迫害我們。或作：驅逐我們他們不取悦上帝，卻與所有人為敵，16阻撓 

我們給外族傳道救人。結果他們無時不惡貫滿盈，到頭來，或作永遠被聖怒摺 

走！通行本：上帝的聖怒。
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提摩大

17誠然我們一時成了孤兒，喻阻拓眼前而非心裏沒了你們，强调思念，《歌羅两 

汽》2:5。各位兄弟，但我們愈加渴念着重新團聚，18極想來看你們。我保羅就不 

止一次要動身，可是撒旦攔住了我們。|y當我們主耶穌再臨之時，在他面前， 

什麼是我們的希望、歡愉或尊榮之冕呢？語出《錢言》16:31。不就是你們？ M是 

呀，你們便是我們的榮耀與歡愉！

三章

後來我們忍不住了，遂決定獨留雅典2而派出提摩太，我們的兄弟和基督福 

音內上帝的同工，諸抄本：執事/執事與同工。來鼓勵你們，堅定信仰，3以免有人因 

種種磨難而動搖。你們自己也明白，這是我們注定要經歷的。4其實我們來訪時 

先已警吿過你們，磨難不可避免；果然就發生了，你們亦已看到。5所以，我才 

不再忍了，或作：忍不住了。派人前來瞭解你們的信仰：我怕你們受那誘惑者的誘 

惑，落人撒II或對立宗派的圈套，2:18。叫我們前功盡棄。

6現在，提摩太剛回來，給我們帶了你們立信施愛的好消息！説你們時常掛 

念着我們，渴望見到我們，一如我們想着你們。7就這樣，各位兄弟，我們在無 

窮凼苦磨難之中，由你們立信而得了慰藉。K如今，有你們屹立在主內，守持保 

羅傳的福音。我們就活過來了。9怎樣感恩，替你們報答上帝呢——你們給我們帶 

來那許多歡樂，在上帝面前？":唯有日日夜夜，竭誠祈禱，希冀與你們會面有 

期，好補足你們信仰上的欠缺。常助信眾提高認識，規範道徳等。

"願上帝我們天父親自和我們主耶穌，為我們引路，來看你們。數年後成行， 

《使徒行傳》20:1。12願主使你們的愛多多充盈，彼此關心，廣施眾人，一如我們對 

你們的愛。13願他堅定你們的心，在上帝我們天父面前成聖而無瑕，當我們主 

耶穌携全體聖者再臨。化自《撒迦利亞書》14:5。银者，原指天使，借喻獲救的信徒。（阿門）
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成聖與施愛

四章

末了，各位兄弟，我們在主耶稣內懇請你們：既已從我們學得如何行事可 

取悦上帝，就該照辦，少數抄本脱“照辦'•。以求進步。2因你們都知道，我們奉主 

耶穌［之命］，或作之名《傳了你們什麼指示。

3上帝的旨意，便是要你們成聖：要你們戒避淫亂，4要每個人都明白，如何 

以聖潔和榮譽管好自己的載具，skeuos -解作肉身或（娶）妻，或婉稱陽H，皆通5而不可放 

縱肉欲，如同那些不認上帝的番邦；引 ＜詩篇》79:6。6這一類事上決不許觸罪，欺

騙兄弟 。泛指他人，不限於信友-因為凡此種種，主必報應，就像先前我們説的----

警吿過你們！ 7不，上帝召我們無關不潔，乃是要我們成聖。8因此那拒不從命 

的，拒絕的不是人，而是為你們降賜聖靈的上帝。參較《路加福音》10:16。

9至於兄弟友愛，無須給你們多寫；你們已有上帝的訓誨，要彼此關愛。見 

＜約翰福音＞ nW。*的確，你們對全馬其頓的兄弟都是這麼做的，但我們還是懇 

求你們，各位兄弟，再進一步，11有志於平靜的生活，不鬧事，避免當局籍故迫害。心 

無旁驚而自食其力，直譯：（專心）做自己事，親手勞作，（帖撒羅尼迦後書》3=12 ＜依我們指 

示，12以使你們在外人面前行事得體，一無匮乏。

長眠的人

13但是兄弟，我們不願意你們不知，何為長眠，以免你們悲傷，跟別人一 

樣絕望。解答W城會眾關心的問題、14只要我們信耶穌死而復活，就必然也信上帝會 

把長眠於耶穌的人一同領來。或作：會通過耶稣把長眠的人一同領來，《哥林多前#》6:14。 

15我們這是照主的訓言吿訴你們：撮要傳，非引用原話我們這些活着等到主再臨 

的，顯然保羅認為或指望，生前可看到天阈。參較後書，1:10注。絕不會走在那些長眠的人前 

頭。16當天使長一聲令下，吹響上帝的號音，•‘神現”之象，《出埃及記＞ 19:16，19。主 

就要親自從天而降；凡死於基督內的，必率先復活。17之後，我們這些還活着
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5:15

的，才會跟着一起被提上雲端，當空朝見主；如此，我們必永遠與主同在。獲救 

而永生。18你們就用這些話，互相鼓勵吧。

五章

至於時候與日期，否語，指末日，《使徒行傳》1:7注。各位兄弟，也無須給你們寫 

了； 2因你們深知，那主的日子來時，彷彿一個夜賊。意象同《馬太福竒》24:43。3人 

還在説平安無事，突然，已經毀滅臨頭！就像分娩之痛播住孕婦，同t，24:8。決 

計逃脱不了。

4然而你們沒在黑暗裏，各位兄弟，那一天就不會賊人似的來襲。5你們全 

都是光明之子，白晝之子：美稱忠信者，《約翰福音》12:36。我們不鳐艮夜也不歸黑 

暗，6故我們不可像别人那樣繼續沉睡，而應警覺、清醒。7因為黑夜是沉睡者 

沉睡、醉酒者醉洒的時候；8而我們卻阖白畫，須清醒，把信與愛當胸甲披掛， 

戴上救恩的希望之盔。參較 ＜以弗所書》6:14以下。9因為，上帝沒有置我們於聖怒之 

下，反而讓我們贏得拯救，倚靠我們主耶穌基锷；叫也是為我們死的，以使我 

們無論醒來睡去，都與他同在而得生命。"你們就互相鼓勵，一塊兒建樹吧，直 

譯：-•個建一個，恰如你們平素所為。

懇求

12我們請求你們，各位兄弟，體諒那些替你們操勞，體繚(eidenai)，舊譯不確：敬 

童、伟敬。且與下節意思敢複。在主內領導你們' 吿誡你們的人。似乎有人對負資會眾日常 

事務的“領專”有意見。13他們不辭辛苦，該用愛心好好尊重。你們自己則應和睦相 

處。

14此外還有一點懇求，各位兄弟，對不守規矩的要勸誡，灰心的要鼓勵， 

軟弱的要扶助，對每一個人都要耐心。15注意，誰也不可以惡報惡；呼應《箴言》 

20:22，應當常常求善為善，彼此關心，廣施眾人。同342。
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5:16

1•'要時時歡樂，17不停祈禱，保羅的一R教溥，•（羅馬#〉12:12。ls事事感恩。這是 

上帝在基督耶穌內昭示你們的旨意。

19莫把那靈熄滅了，2°莫鄙視先知的話。Mffl言得m嵌之恩，《舟林多前?n i4：i» 

21凡事皆須察驗，擇善而從，22各種惡事一概戒絕。

結語

23願賜平安的上帝親自使你們全然成聖；願你們靈魂肉身個個得保全，液瑰 

肉身，言整個的人當我們主耶穌基督再臨之時，了無瑕疵。24那召你們的至可信 

靠，指上帝，＜哥休多前書＞ 1:9，10:13。他必成就［大功］。

25兄弟們，請為我們祈禱。

26請以聖吻向眾兄弟問安。見《羅馬游》16:16注。27主在上，我命令你們，此信 

須給全體兄弟宣讀0照使徒惯常的做法，《歌雜西書》4：16 »

28願我們主耶穌基督的恩典與你們同在。（阿門）

• 433 •



帖撒羅尼迦後書

一章

保羅、西爾瓦諾並提摩太——

致帖撒羅尼迦會眾，於上帝我們天父與主耶穌基督之內：同前書，M。

2願上帝（我們）天父與主耶穌基督降恩•賜各位平安。同《羅馬書》1:7。

3為了你們，我們須時時感謝上帝，方才合適，各位兄弟，因為你們信仰 

倍增，板依者日眾。人與人之間充滿了關愛；4乃至在上帝的諸會眾裏，我們特以 

你們為榮：忍受着種種迫害磨難，你們依然堅持立信，此信極重堅忍之稔，3:5。5恰 

是上帝公義審判的一份明證，顯出你們配得上帝的國——正是為此，你們受苦 

了！

6公義在上帝，就是必以折磨報還那些折磨你們的人；7而你們受磨難的，則 

會同我們一起得安寧。那時，主耶穌要率他大能的使者自天上顯現，8用烈火嚴 

懲那些不認上帝、不聽從我們主耶穌的福音的人。化自《以费亞書》66:15 ■《耶利米 

齊》10:25。9他們必墮入永滅之罰，即地獄。遠離主的聖顏和他大力之榮耀；lu那一 

天，反言報應之日尚未宥期，否定當時流行的“末日在即”學説，2:2。當他降臨之時，他要在 

聖者前得榮光，舉.者，婉言天使，前畲，3:13注。在全體信眾中受讚嘆，芮譯不通：顯為希 

奇。因為人信了我們給你們的見證。以上二段原文為一長句。

U有鑒於此，接M上文5節。我們也常在替你們祈禱，求你們蒙召不負我們上 

帝，並藉他的大能，成全［你們］每一個善願和信仰之功；12如此，讓我們主耶穌 

的名在你們中間得榮耀，參較《約翰福音》17:10。通行本“耶穌”後另有：基督。一如你們 

在他內，承我們上帝與主耶穌基督之恩。

-439 •



帖撒羅尼迦後書 

2:1

死敵

二章

説起我們主耶穌基督的再臨，及我們跟他閹聚一事，還要請求你們，各位 

兄弟：2莫輕易動心，也莫笟慌，無論顯靈、預言還是冒充我們來信，似乎保羅

信業12出名，有人撝造，3:17，故一説此信為弟子改蝙或托名。宣稱主的日子已到; 3千萬）Jlj

讓人騙了你們，管他耍什麼花招！

因為［末日］之前，必先有大背信，apostasia .猶太傳統，眾人背棄上帝是末日在即的徴 

兆之一要出現一個不法之人，諸抄本：大罪人，毀滅之子，注定毀滅或W虐者，《約翰福 

音〉17:12注。4就是那死敵。實U撒旦亂Ht的工具，後又名敵堪督，《約翰一宵〉2:18。他把自 

己舉到各種所謂的祌明或聖物之上，甚而坐進上帝的殿宇，似乎其城1 华殿向人焚 

毀。自稱真神。：還記得不，我在你們這兒時都給你們講過？ 6也該知道，現在攔 

着他，不許他時辰未到就提前顯露的，是什麼。所抬不詳。’啊，這不法的隠秘已 

經發作，只等那欄着他的不再擋道，'然後，那不法者就要出現——就被主（耶稣） 

啓唇一呼而擊斃，化自《詩篇》33:6，〈以赛亞書》11:4消滅在他再臨的光耀之中。

'這現形贲際是靠撒旦的能事，他擺出種種異能預兆和騙人的奇迹，111對那 

些快要滅亡的人施盡不義的詭計，只因他們不肯接受對真理的愛而挽救自己。 

"於是，上帝給他們送去妄想的本領，,34剌。讓他們信從謊言，12為的是，把所有 

不信真理而喜歡不義的都定罪。

初熟之果

n然而我們須時時感謝上帝，為了你們，蒙主厚愛的兄弟，因上帝把你們選 

作初熟之果，美稱皈依若，＜哥林多前書》16:15 =另作：-開始就選f你們。以聖靈祝聖 '歸 

信真理來拯救；14並為此通過我們的福音召了你們，讓你們贏得我們主耶稣基 

督的榮耀。15所以站穏了，各位兄弟，務必守持你們領受的成規，借指福音教導， 

同上，11:2注二。不論得自U1傅抑或我們的來信。
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3:15

願我們主耶穌基督，與那愛着我們、永施慰藉和美好希望的上帝我們天父 

一併降恩，17安慰你們的心，用各種善功善言將其立定。

三章

最後，各位兄弟，請為我們祈禱，求主的聖言快快傳，得榮耀，一如在你 

們中間；2再求我們甩開壞人惡棍，因為不是人人都能立信。3但是上帝至可信 

靠，他必使你們堅强，角譯不通：堅固你們保你們掙脱大惡。婉言撒4，或泛指罪惡， 

皆通，同上，10:13。4而我們在主內信任你們，現在將來都遵行我們指示》5願主引 

導你們的心去愛上帝，或作：（引向）上帝的愛。去［學］基督之堅忍。

忠告

6各位兄弟，我們奉主耶穌基督的名，敦促你們，敦促，同下文10節“指示”。兄 

弟當中凡行事不軌、ataktos - 一作游手好閑•是jl申卜•同。不守我們所傳的成規者，你

們要離他遠點。

7其fr你們自己知道，該如何效法我們：闪使徒效法的是基锊• ＜辨林多前書〉u:i。

我們在你們這裏沒有壞過規矩，8也從未白吃旁人的一塊麪餅；相反，我們辛辛 

苦苦，夜以繼n勞作，不想給你們任何人添累。同 ＜帖撒错尼迦前害＞ 2:9。9不是因 

為我們無權要求，而是以身作則，好讓你們效法。

10同樣，當初在你們那兒，特意指示過你們，誰不願幹活就不得吃飯。反對

不勞而搜，也是團契生活的咿則，（使徒行傳》4:32以下。11聽説你們有些人行事不軌，一樣

活不幹，卻好管閑事。12我們在主耶穌基督內敦促、懇求這等人，安安靜靜做 

事，掙自己的麪餅。掙，育:譯：吃。

13然而你們，各位兄弟，行善切勿氣餒。ft謂喪志，誤14倘若有人不肯聽從 

我們此信的忠吿，記下他，莫同他來往，叫他自覺羞愧。15只是不可待他如仇 

敵，要像兄弟般勸誡。
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3:16

結語

16願賜平安的主，時時處處親自賜你們平安。處處，另作：各方面願主與你們 

全體同在。

17附上我的親筆問候——保羅。同 ＜评林多前書〉16:21，我每封信皆有這一記 

號，都這麼寫。以防他人冒充，欺SS會眾，2:2。111願我們主耶穌基督的恩典與你們全體 

同在。（阿門）
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一章

保，羅，此信與後二信習稱“牧函”，語彙風格及觀念均不似保羅，通説係弟子托名。奉上帝 

我們救主與基督耶穌我們希望之命，一作應許。基督乃拯救之道，故稱希望，《歌羅西書》 

1:27。基督耶穌之使徒——

2致提序太，信仰內我忠實的孩兒：見《使徒行傳》16:1-3。

願上帝天父與基督耶穌我們的主降恩，施仁愛，賜平安。

律法師

3我去馬其頓時，同上，20:1曾叮囑你留在以弗所教訓某些人，要他們莫傳佈 

歪理，捎言異瑞，舊譯異教，誤。4也别熱衷於無稽的傳聞和沒完沒了的家譜；子民祖先 

的故事、英雄傳略或靈知派學説，常用以闡釋經文那些東西只會徒生猜疑，而無助上帝的 

宏圖立於信仰。宏圖，通行本：建樹。5這教訓的目的，卻是愛，發自純潔的心，臈 

於良知和真誠的信。6但有人不走正道，鑽進一派妄言，7想充當律法師卻不明 

白，自己説的主張的究竟是什麼。

8我們都曉得，律法原是善的，只要人用得合法；用於辨善惡、定罪罰，《羅馬 

書》7:7以下。9只要懂得律法之立，非為義人，而是専為不法、不服、不敬的罪 

人，為褻瀆神聖、弑父弑母和殺人的兇犯，IG為淫亂、鷄姦、見 ＜哥林多前書》6:9注 

二。拐賣人口、尤指招資自由人為奴者。撒謊發假誓，及其他任何違反正道的事情。
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1:11

正道，美稱使徒所傳描音“成規”，6:3 » 11這教義依循的是至福上帝的榮耀之福音--- 他

託付於我的福音。

慈恩不棄

12我要感謝賜我力量的基督耶穌我們的主。他認了我忠信，就派定我侍奉， 

立為使徒。雖然我原先又褻瀆又迫害，十分侮慢。見《使徒行傳》8:3 ＜慈恩不棄我， 

是因為事出無知，未及歸信；14如此豐盛，我們主的恩寵，教我立信施愛在基 

督耶穌之中。15所以這話絶對可信，不容置疑：直課：完全接受。基督耶穌降世， 

是要救罪人。意同《路加福音》15:7，19:10 =而其中的罪魁，是我！ 16然而，之所以慈 

恩不棄，是因為基督耶穌拿了我這罪魁來顯示他的無窮容忍，給將來要信靠他 

而入永生的人，樹一個榜樣。17願永世之王，那不朽不可見的唯一上帝，另作： 

智葱的上帝。不朽，另作不死。永享至尊與榮耀，萬世無疆。阿門。

這，便是我依照當初對你的預言，指會眾U老的祝福，4:14、給你的訓示，提摩 

太我兒，俾你據此可以打一場好仗，喻立信-傳道，6:12，1、保住信仰和良知。有些 

人卻拋棄了良知，弄得信仰翻船 •:信仰•角•譯不妥：A道、信德。2U其中就有許媒跟亞 

歷山大，傳道的對手，後書，2:17，4:14。許媒(Hymenaios)，與司婚fld的神同名。被我交給广撒 

旦，即逐出會眾，《哥林多前書》5:5注。讓他1門學會gG教漬！

禱告與婦德

二章

所以我懇請，首先，要為所有人祈願禱吿、求情感恩，2為君王和一切居 

高位者，不主张政治對抗、與羅馬為敵，《羅馬書》13:1以下。以使我們過上平靜安寧的生 

活，富於虔敬與尊嚴。M譯端正、端莊，誤。下同。3這樣才好，能在我們救主上帝面 

前蒙悦納：4他願意人人皆獲拯救，達到認識真理——傳課A道，不確，
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3:3

5因為上帝唯一，

上帝與人，一位中保，呼應 ＜以弗所書〉4:5~6。

一個人----基督耶穌！降W為人子而受難，《羅馬書＞ 5:15，＜希伯來書＞ 2:17。

6他捨身做了萬眾的贖價•• M ＜馬太福音〉20:28 •

時間已定，他已見證。

7我便是為此被立為宣道使徒——我講的是真話，不是謊言——做了教外族 

歸信歸真理的老師。同後薄，1:11。

x故我願意，各地的男人都舉起聖潔的手來禱吿，不發怒也不爭吵。在舍眾嫩 

拜時。9同樣，女子應衣着得體，打扮樸索正派，sophrosyne •審愤、節制，希臘人“四徳’’ 

之”(哥林多前潜》13:13注＜ 不盤髮辮也不用黄金珍珠、美服奢靡；盤髡辮W雜馬上 

限級的風氣。1()相反' 要以善功妝飾自己，這女子才稱得上虔敬上帝。"受教時， 

女子要安靜，女子，指妻F、完全順從。12我沒有准許女子施教，可見當時女性尚有 

紺織/領導會眾的抑或對男人發號施令。男人•兼指丈夫，＜哥林多前S》14:34-35她須安 

靜才是，13因為亞當受造在先，复娃在後；14不是亞當失足，直諱受編。而是那 

女人受了誘騙而噴入忤逆。環複亞常的説法，《剂世記》3:12注。15不過藉着生育，她仍 

會得救，此説似修正保羅因信稱義的教缚，《迦拉太書》2:16.《羅馬書》1:16-17。只要堅持立 

信施愛而成聖，只要［生活］正派——

三章

這話可信。一作：迠是常人的説法。接下句。

監護同執事

誰想擔任監護之職，後演mu:教，＜腓立比書＞ i:i注.宵為冀求一件善功。2故而 

做監護的必須品徳無瑕，娶妻僅只一次，直譯：個卷/女r的t夫。即不得休妻另娶

科節制而慎明得體，好客又善於施教；3不醉酒也不欺人，寬仁和善又不愛錢；
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3:4

4他在家中管教得法，子女個個聽話，受人尊重：傳謀（凡49端莊，不確5誰要是連 

自己家人也不懂得管教，又如何照看上帝的會眾？比作大家庭。'新皈依的不行， 

只怕他妄自尊大，跟惡魔判一樣的罪！’還有，在外人中間口碑一定要好，以免 

陷於貴難，牽累件眾和傅道。落入惡魔的圈套。

s同樣，執事須有尊嚴，不可言而無信，diiogos，二言，複語，轉喻説話無誠意，se 
人。通行本：二舌。不酗酒也不貪財，9因良心純潔而保有信仰的奥秘。10他們得 

先通過考驗，傳譯試驗，不通，無可指摘的才能當執事。道德要求卨於-般信眾。"同 

樣，女的也應有尊嚴，女的，當指女執事，而非執事妻，＜羅馬書》16:1。不可饒舌誹謗， 

須有節制而完全忠實。12執事娶妻也僅只一次，子女及全家都管教得法。13如 

此，那善當執事的，自會羸得優越的品位，立信於基锊耶穌而勇氣大增。

大奥秘

14希望不久即可來你這兒，但這些話還是給你寫上。15這樣萬一我耽搁了， 

你也曉得，在上帝家裏該怎樣行事；這家，便是永生上帝的會眾，號新以色列，

數記＞ 12:7。真理的柱石與根基。16而無可爭辯，這虔敬的奧秘極大：或引自禮拜 

頌詩。

他已彰顯於肉身，他，即基督：另作h帝•通行本：它，指奧秘。

稱義於聖靈，

為天使所見，或指其凌駕一切靈異之上，《以弗所1:21。

向萬族傳揚，

立信於天下，

接去榮耀之中。升天而昭示救世之宏鬮，《使徒行傳》1:2，11。

446 -



提摩太前書 

5:2

好教義

四章

聖靈明明説了，末日之時，必有人背信，見《帖撒羅尼迦後書》2:3注。去追隨騙 

人的邪靈和群魔的教義，2迷上撒謊者的扮相，而不見其良心上的火印：如逃亡 

奴隸被抓獲後打烙印。3他們居然禁止嫁娶，戒忌食物，逋責對手如靈知派禁欲、子民忌食不 

潔•《歌羅两書》2:16以下。就是上帝造來讓所有歸信而認了真理的人感恩、分享的 

食物。4凡上帝所造，樣樣都好；只要感恩而領受，就沒有可丢棄的，5因為祝 

聖它的是上帝之言，見 ＜創世記》9:3。是祈求。

6這些話若教給了兄弟們，你就是基督耶穌的好執事，滋養你的便是那賜信 

仰的訓言，你一向跟從的好教義。7至於那些無稽之談、老娘們的傳聞，見1:4注。 

你避開點！要訓練自己虔敬。術語，指立信或加人基督的態度。8因為身體的訓練益處 

不大，虔敬才獲益良多，不但今生，更有未來的應許。9這話絕對可信，不容置 

疑。同1:15, “哦們辛勞、奮鬥正是為此，因我們寄希望於永生上帝，他是萬民， 

尤其是全體信徒的救主。

11這些都是你要教訓［他們］的。12别讓人小看你年輕；呼胞《哥林多前書》16:11。 

相反，要一言一行，施愛立信求潔，都做信徒的模範。13要以宣讀、勸勉、施 

教為念，等我到來。14莫輕忽你內中所得的恩賜，就是那藉着預言由眾長老按 

手降賜與你的。按手，即手按頭頂，傳統的祝聖/任命儀式，《使徒行傳》6:6，13:3 » 15凡此種 

種須用心去做，全力以赴，讓大家看到你的長進。做道德表率。16還要十分留意己 

身及如何施教，並持之以恒，這樣才能拯救自己，又救你的聽眾。

五章

對長者不可呵斥，傅統芙德，《利未記》19:32 »長者，尤指老人-會眾長老。而應像待

父親一般懇求；對年輕人如待兄弟，2對老嫗如待母親，對少女如待姊妹——無

不純潔'旅指禮貌、愛獲貞潔。舊譯不通：淸済潔潔。
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5:3

人在會眾

3要尊敬寡婦，即真的寡婦。4若寡婦有兒孫•要他們先學習孝敬自家長 

辈，報答親恩' 這樣才能在上帝面前蒙悦納。5那真寡婦是孤老，她把希望寄托 

上帝，晝夜不輟祈願禱吿。同《路加福音》2:37。6而那貪阚享樂的，不啻行屍走 

肉。7就拿這些話去教訓她們吧，要她們品德無瑕！'誰如果不照顧親戚，甚而 

連家人也不管•就是背棄信仰，比不信還壞。

9寡婦在冊，會眾供養孤#的名申.須年滿六十，嫁人僅只一次，lb並有行善的口 

碑，不論養育兒女、熱情待客、替聖徒洗腳、古人待客的搏數，M l，7:44周濟困 

乏，抑或力行各樣善功。11但年輕寡婦勿登記，她們一旦悄欲催動離開基督， 

就想再嫁人，12就廢了原先的誓願，未能守算“歸侍奉基好。因而必被定罪。13此 

外，她們會學懶惰，一家家串門；不光懶惰，還長舌頭好管閑事，嘮叨些不該 

講的東西。古人對其w的成見。14所以我願意年輕寡婦再嫁，生孩子，持家，參較保羅 

的説法，＜哥林多前書〉7:8-9。一個藉口也不給對手來辱駡：對手，解作惡魔，亦通。15早 

已有人掉頭去投奔撒『I了。16女信徒若有［親人］守寡，女，部分抄本男女就該供 

養她們，而不要會眾負擔，以便會眾供養真寡婦。

17長老領導有方，應受雙倍的敬意，time, 報酬。特別是那些大力傳道施

教的。11!因為經文有言：使牛碾穀，不可籠住牛嘴。引《申命記〉25:4還有：勞力 

自有他的工錢。恥穌語，＜路加福音》10:7。I、對畏老的指控不可受理，除非有兩名 

或三名證人。據 ＜中命記》19:15。2（＞而對觸罪的人，要當眾譴責，叫其餘的人心存 

畏懼。21我是在上帝，在基督耶穌和親選天使面前警吿你，守這些規矩不可偏 

心，袒護的事一樣不做。22不可輕易給人按手；見4:14注，一説指赦罪。別人的罪過 

勿參加，自己的清白要維護。

23不要單喝清水：飲一點酒，可以養胃，直譯：為（你的）胃。暗批禁欲學説，4:3。免

你疾患不斷。提麼1體弱。

24有些人的罪露在外面，罪比人先受'番判，有些人卻是罪比人遲。25同樣， 

善功也有露在外面的，但即便沒露也不能久藏。
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6:11

六章

凡負軛為奴的，對自家主子須倍加尊敬，直譯：視益值得一切敬意。以免上帝的 

名和教義遭褻瀆。2主子也是信友的，不可因為都是兄弟就不敬；主張誰持家庭與 

陆級秩序。參校《以弗所咨〉6:5以卜相反，更要好好服事•因如此受惠的是信友， 

應蒙愛。

虔敬知足

以上即你的教訓與勸勉。以上，直譯：适些。3若有誰另講一套歪理，不依從我 

們主耶穌基督的正道真言，不合那虔敬之教義，4便是愚妄，一無所知，患了搬 

弄詞藻的詭辯的病。由此生出嫉妒紛爭、毁謗再加惡意猜忌，5那些心智敗壞丢 

了真理的人吵擾不休，只當虔敬是牟利的門路！部分抄本另有：這等人你走開遠點。6虔 

敬還真是一宗大利——如果知足：

7我們什麼也沒帶來世上，化自 ＜約伯記＞ 1:21，《傳道5:14 o

因而什麼也不能帶走；因而，力作當然-類然，

K但只要有吃有穿，

何不心滿意足！

、那些一心發財的，卻已陷於誘惑，落入圈套，被愚蠢而害人的種種欲望拋 

下毀滅的［深淵］。iu因為，愛錢是萬惡的根；成語。人一貪求就背離r信仰， 

把自己交給劇痛去刺穿。

11可是你，上帝的人明P，比作希伯來先知，（申命記＞ 33:1。

快躲開這些東两！

要追求公義、虔敬與信仰，呼應《迦拉太翁》5:22-23 ＜

博愛、堅忍和謙順；
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6:12

12幹一場好仗而立信，惹象同1:18.

疏得你蒙召的永生，

為此，你曾當着眾多見證

把美好的信誓宣明。或抬受洗，或受命傳道-

13我這是在賜萬物生命的上帝，在那向龐丘•彼拉多宣明美好信誓的基督耶 

穌面前，見 ＜約翰福音》18:36-37。敦促你，14務必守護這誡命，復指信货無咎無 

瑕，直至我們主耶穌基督再現，降世主待末曰番判，＜哥林多前書》1:7= 15在他指定

的時刻_

那至福與唯一之大能者，婉rr上帝。

萬王之王，萬主之主，語出（申命記》10:17 .（瑪加伯下〉13:4，

16唯有他，不死不滅，

居於不可接近的聖光，

無人見過也無人能見，見《出埃及記》33:20，《約翰福音＞ 1:18注- 

願至尊和永遠的王權坳他！阿門。呼應1:17。

富人

17至於那些今世的富人，你要吿誡他們：莫心髙氣傲，把希望放在靠不住的 

財富上，而應倚靠那厚賜萬物供我們享用的上帝。"要他們多做好事，富有善 

功，慷慨施捨，樂於分享。w這樣積攒•才能給自己打好根基預備未來，以羸

得那真的生命。參觀 ＜馬太福音＞ 6:19以下。

結語

2°提颅太啊，託付你的要守護好；堅持“正道真言"，提防"歪理”，上文3節。要避
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6:21

開無稽的空談和冒名“知識’的反論。貶對芋為異端。21有些人號稱有知識，實則 

背離了信仰。

願恩典與你們同在。你們，通行本：你。（阿門）
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一章

保羅，見前書，1:1注一。承上帝旨意基督耶穌之使徒，按其應許之生命於基督 

耶穌內——

2致提摩太，我的愛兒：

願t帝天父與基督耶穌我們的主降恩■施仁愛，賜平安。同前書，1:2。

3我要感謝上帝，像祖宗一樣以純潔的良知侍奉他。我一刻不停掛念着你， 

晝夜不輟禱吿，4渴望同你相見——還記得你的眼淚——讓我充滿歡愉！眼浪，或 

指在以弗所分手，前書，1:3。5 *忘不了你真誠的信仰，那信仰先入居你外婆赂宜和你母 

親歐尼姬，提父是外族，但母親颺f民，《使徒行傳》16:1。我深信，也住在你心裏。

重新燒旺

6為這緣故，讓我提醒你，把上帝藉我按手給你的恩賜重新燒旺。鼓勵勇敢傳 

道，抵制異端前書，4:14。7因上帝賜我們的不是膽怯的靈，而是那大能、愛與審慎 

之靈。8故而你不必羞於替我們主見證，或者以我——他的囚徒為耻；無懼為fll;穌 

坐牢，《M立比書》1:7。相反，要分擔我的苦楚，為着福音，靠上帝人能：

4他救了我們，以神聖的召喚

召了我們：非因我們的作為，

而是按他自己的宏圖大恩，
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2:3

那早在萬世之先

在基督耶穌之內

便已降賜我們的恩典；

10而如今其彰明，乃因

我們救主基辨耶穌的顯現，降世為人子，受難瞳罪，且將來S要冉臨

因他滅了死亡，藉着福音

把不朽的生命照亮。形容基锊救恩之貞.光，《約翰福音＞ 1:9 «

11於是，我被立為宣道的使徒和老師，諸抄本：和外族的老師。12為此緣故，才受 

着這種種苦難。然而我不以為耻，因我知道信靠的是誰，並且堅信，他能 

够保護我受的託付，即福音正逍，的'害，6:20。直至那一天到來。基督冉臨之日，下同。

13你要堅持以受之於我的正道之言為法度，hypotyposis -行為準則，《挪馬書》6:17 » 

拷,潭不通：規模、模範。立信施愛在基督耶穌之中；M還要倚仗入居我們的聖靈，將 

那份美好的託付守護。

15這事你曉得，亞細亞那些人全離棄了我，包括費格羅和赫摩根尼。或是矜

眾頭領，詳不可考。1(’願主降慈恩給阿富的家人，阿富(Oncsiphoros) ■常見奴隸名。因他聪 

次帶來慰籍，探K、.照顧生活從不以我的鐵繚為耻。17而且，一到羅馬就急着找 

我，不見不休。IS願主賜他見着主的慈恩，主•解作天父或舉子，皆通。待到那一天！ 

阿富或已過世，故3'4:19還有，在以弗所時他多麼盡職，通行本：如何服啦我你知道 

得最清楚。

好士兵

二章

那麼你呢，我兒——你要藉那基胬耶稣內的恩典，堅强起來；2還要把那受 

之於我而眾人見證了的，託付忠信之人，讓他們可以接着教別人。

3你就分擔我的苦楚吧，像一個基督耶穌的好士兵！舊深精兵，不妥.
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2:4

以下由三個行类取喻4沒有哪個當兵的為百姓俗務纏身，還能取悦帶兵的；5人如果 

參加比賽，不按規則競爭就摘不到桂冠；'再如•農夫辛辛苦苦，理當先享用收 

成。7我説的你好好想想，主必賜你理解一切。呼哦《链2:6。

8記住，耶穌基督已從死者中復起，他是大衛的後裔——根據我［傳］的福 

音，參較《羅馬扪1:3-4。9為了它，我吃足了苦頭，乃至戴t鎖鏈猶如罪犯。然 

而，上帝之言是鎖不住的。|(＞故此我願為蒙選召的人忍受一切，使他們也能獲拯 

救而加入基督耶穌，進那永恒的榮耀。11這話可信：或引a待眾的頌詩，如前#，3:16

我們若是與他同死，也必和他同生；呼麼《.错馬書＞ 6:8

12若堅持到底，必跟他一道為王；喻進天國，同上，8:17。

若否認他，則必遭他否認。參較《馬太福音〉10:33、

15縱使我們不忠信，他也依然信實，

因為，他不能自我否定'反言救主至可信靠，(哥林多前害〉10:13。

遠離不義

14這些事你可提醒他們，在上帝面前發一警吿：上帝，另作：主。不可搬弄詞 

藻；這麼幹毫無用處，只會敗壞聽眾。15要盡力使自己通過考驗，無愧於一名 

上帝的勞力，為真理之言開一條直路。喻傳正道，去詭辯。16無稽的空談，也要戒 

避；空談只會讓人變得越發不敬，17 —個個説話彷彿毒瘡，gangraina，統稱漬側購搪和 

腫瘤越爛越大。例如許媒和菲力都，見前書，i:2o注。1«就背離r真理，講什麼復 

活已過，或指信徒的廉的洗禮•新生等，有否認末口肉身復活之嫌。翻倒了好些人的信。 

19但是，上帝的基石巍然屹立，基石，象徴會眾。刻着這一行銘文：主認得誰鳐於

他。語出 ＜民數紀＞ 16:5 »以及：凡呼喚主的名的，皆應遠離不義。化自 ＜以赛亞虜＞ 

26:13 . 52:11。

2D大戶人家，不光有金銀器皿，也有木盆瓦罐；前者貴電，後者低賤。貴 

重/低賤或作：講究/齊通，《羅馬書》9:21。21人若能自潔而遠離［不義］，便是貴重的器
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3:13

mL，祝聖了，讓主人好用，便利他各樣善功。

22年輕人的情欲，一律躲開；只追求公義、信、愛與平安，同以純潔的心呼

喚主的人在一處。21那些愚昧無知的爭論，要戒避，須知爭持不下便是吵架。 

24而主的僕人不可吵架•應和氣待人，善於施教又能忍讓。25開導反對自己的 

人，態度要謙和，或許上帝會賜其悔改而認識真理，26叫這些被惡魔活捉了去 

受擺佈的人覺解，受擺佈，t譯：（服從）他的意忐。掙脱他的圈套。呼晡前書，3:7。

末曰

三章

此事你明白，臨到末日，必有一段危難時光。前耆4:1以下。2世人要變得只 

愛自己、食岡錢財• 一味吹噓、驕橫侮慢、不孝父母、忘恩不敬、3不慈不恕； 

他們誹謗不算，還放蕩野巒、仇視公益，4當了叛徒又魯莽狂妄，只愛享樂而 

不愛上帝；5他們外表虔敬，卻否認［信仰］之功：Hynamis，能•力、功效：ft擇實意•實 

質，誤。否認者即假先知，＜馬太福音＞ 7:15，24:4以下、這等人，你離得遠點！

6其中還有潛入人家的•幹那獵取蠢婦的勾當；她們身負罪惡，為種種悄欲 

所引誘，7雖然也時常受教，但終究不認得真理。參較前离，2:11以下。8就像楊奈、 

楊布雷抗拒序西，見《出埃及記〉7:11以下，二楊（法老巫師）的名字，來DW•太傳説。這等人心 

智敗壞、信仰經不起考驗，竟敢抗拒真理！ 9然而也敵檔不了太久，敵播•盘譯： 

前進他們的愚蠢，一如前例，必暴露在眾人面前。

吓囑

你昵，你一向跟從我的教導：我的品行、agoge •行•領，锊指道德行為。志向、 

信仰、耐心、愛與堅忍，11連同我受的迫害和苦難•在安提阿、伊科尼昂、綠 

司鎮——多少回迫害煎熬，無一不是主把我救出！詳見（使徒行傅＞ 13:44以下。12的 

確，凡立志在基督耶穌內虔敬生活的，都不免遭迫害；13但惡人詭詐，，巫
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3:14

師■轉指騙子。必愈演愈烈，一面騙人一面被人騙。

14故而你一定要堅持所學所信的一切，記住你是跟誰受教，即外婆和母親， 

1:5，及保羅本人。15如何自幼便知曉聖書，統稱希伯來經文，尤指希臘文七十士本，＜羅馬書》 

1:2,能够從中汲取智慧，藉着立信於基督耶穌，蒙救恩。16—切經文皆是上帝的 

啓示，同上，15:4。用來施教辯駁，叫人歸正而培育公義，17可使上帝的人預備停 

當，各樣善功全做得。

四章

我是在上帝，在那將要裁判生死的基督耶穌面前，冉臨之H死者復活，和生者- 

起接受審判，《使徒行傳＞ 10:42。憑他的顯現和天國，直譯：他的阈。叮囑你：2傳揚那言 

吧，無論合時與否，都要堅持。辯駁，糾正，鼓勵，皆須耐心、誨人不倦。傅道 

者/會眾領袖的任務。3是的，那一段時光終要到來：人會厭棄正道，順從情欲，給自 

己招攬起大批導師，撓得耳朵癢癢！ ®其浮躁'腐敗。4然後就拋開真理不聽，掉頭 

去追傳聞。呼應前書，W，4:7。5可是你，必須事事清醒，忍受苦楚，勉力傳福音， 

圓滿完成你的使命。

6而我自己，則已獻作酹祭，象徵犧牲，《腓立比書》2:17。到了離去的時候。白覺 

死期已近。7這一場好仗幹完，賽跑到終點，我總算守住了信仰！前害，1:18 , 6:12 » 

8從此，就有公義的桂冠在等我，彷彿捷賞冠¥，（哥林多前害》9:25。乃是我主，即正

義的審判者在那一天的赏賜——不僅給我，還要賞賜一切盼着他再現的人。

獅子口

9盡快來看我，要快。W德瑪因貪愛今世•撇下我去了帖撒羅尼迦；參較《腓 

利門書》24。克雷三去了迦拉太，另作髙盧。迦拉太歸擬羅馬前，曾进尚盧/凱解特人的國度。 

提多在達馬提亞。亞得里亞海柬北山區。11只有路加還陪着我。請帶上馬可，一塊兒 

來，見《歌羅西害》4:10，14注。他能協助我盡職。12曲幸兒我派往以弗所了。見 ＜以 

弗所書》6:21注。13我留在特洛涯卡爾普家的那件［駝毛］外衣，phailones .牧人和旅人禦寒
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4:22

擋雨的外衣，多用駝毛織就。你來時也拿上，連同那些書，尤其是羊皮卷子。14銅匠 

亞歷山大害得我好苦，前書，1：20^.主必按他的行事給他報應。語出《詩篇》62:12， 

《箴言》24:12。15你也要防着他，因為凡我們説的，他都拼命反對。

16我初次申辯時，沒有一個來支持的，全都雕棄了我——但願他們別受追 

究！ 17然而，主站在我身旁，賜我力量，終使那宣吿藉着我完成，意謂保羅變公 

堂受審為宣講福音。叫外族人人聽見——將我救出了獅子的血口。喻險境，《詩篇》 

22:21，《但以縄害》6:17以下。18主必救我擺脱萬般險惡，保我平安，進他的天國。願 

他永享榮耀，萬世無疆，阿門。

結語

19請問候普麗斯佳和阿奎拉，見（使徒行傳》18:2以下。以及阿富的家人。見1:16 

注》2°艾拉斯托還在哥林多；見《羅馬書》16:23。羅乳郎生病，我把他留在了米利 

都。見《使徒行傳》20:4。21請盡快來，趕在冬天之前。冬季航海危險，同上，27:12注。

歐布羅’普登' 利諾和克勞迪ffi，後世記載稱其為利諾之母、普登妻；而利諾是彼得

殉道後的羅馬主教。及眾兄弟向你問安。顯然路加之外，還有不少信友探望、陪伴保羅，上文

11節。

22願主與你的靈同在。通行本“主”後另有：耶.稣基督、願恩典與你們同在。（阿門）
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一章

保羅，見《提降太前書》Id注一=上帝之僕，耶穌基督之使徒，為了上帝選民立 

信而認識真理，達於虔敬選民，关稱信眾，（歌雜3:12。懷着永生之希望，即 

那全真的上帝各:萬世之先的恩許，全真，直譯：無説/假。3在預定之時所啓示的聖言 

——而我宣揚，乃是受托，是奉我們救主上帝之命——

4致提多，保雜的得力助手與同工，《哥林多後書》7:6以卜，＜迦拉太書＞ 2:1-3。共同信仰 

內我忠實的孩兒：

願上帝天父與基锊耶稣我們救主降恩，少數抄本另有：（施）r.愛。賜平安。

騙子

5我留你在克里特島的目的，是要你把未做完的事安頓好，通常保挪剖＞’/.會眾就 

走，由助手接着指势，安排人事，＜哥林多前書》3:6，10。照我吩咐的，在各城立長老一 

6須是品德無咎之人，娶妻僅只一次，見《提摩太前書＞ 3:2注兒女皆是信徒，不會 

因放蕩不軌而被人吿狀。7之所以監護要品德無咎，監通•復指畏老，强凋K職iV《腓 

立比書＞ 1:1注.是因為他做了上帝的管家，故決不可驕矜域躁•也不可醉酒欺人或 

貪財，"而應當好客樂善、慎明公正、聖潔自持，9以堅守那合乎教導的可信之 

言；如此，方能够以正道勸化，並駁倒那些詭辯之人。

10確實有許多人不軌，一派妄言哄人，特別是那些奉割禮的。對手主張信眾® 

行呼W之律的誡命成規。11這種人的嘴必須堵上！為了點可耻的利益，就教那不該教
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2:12

的東西，毁了多少人家。12他們當中的一員，本島的先知説過：

克里特人永遠是騙子，

一'群惡獸5又懶又嫌。引Epimcnides ofCnossos （前6世紀）詩句。

13這見證一點不假。因此，你要嚴厲譴貞，叫他們改正了歸信，14不再理會 

猶太人的傳間，兑《提摩太前書》1:4注。不從背棄真理的人得令。如獨身禁a•等戒 

律。

15百物於潔淨者皆為潔淨；成語，參較耶稣的諷喻• ＜馬太福??〉15:10以卜.那玷污了 

的不信的人，才沒有一物潔淨——連心智和良知也污穢不堪。11•他們u稱認得 

上帝' 幹的事情卻是否認［上帝］:呼應 ＜提摩太後害＞ 3:5＜如此忤逆而令人憎厭，贲 

在是不配行善。

正道

二章

所以你宣講的，務必契合正道：2長者應節制，有尊嚴而慎明，正確立信、 

施愛而堅忍。5同樣，老嫗應舉止像窒民，虔敬狀。不饒舌誹謗也不給酒做婢女； 

喻酒要以身作則，H （做）好老師/教好巾4教育年輕婦女愛丈夫愛兒女，5以及 

謹守貞潔、持家向善、依從自己丈夫，免得上帝之言受人詆毀。

6同樣，還要敦促年輕人審慎。卜句"各方面”讀作修飾“審愤”，亦通。7自己則各 

方面都做一個善功的模範，籍你的教誨•展示正直與尊嚴，"説話在理而無可挑 

剔；讓那些作對的蒙羞，啞口無言，怪罪我們不得。

9奴僕須順服主子■處處讓他滿意；意同《以弗所#＞ 6:5，《提净火前害＞ 6:1 »莫頂 

撞，勿尅扣，W主人管賬或收祖時、而應當拿出一片忠心，每做一事皆可裝飾我們 

救主上帝的教導。

"因為，上帝的恩典已彰明，要拯救萬民，12教我們檳棄不敬和塵俗欲望，
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2:13

慎明公正而虔敬地在今世生活，13企盼蒙福，迎接我們的至大上帝與救主，即 

耶穌某督的榮耀之顯現。或作：迎接至大上帝與我們救主••…。14他的捨身，是為了我 

們，是要把我們贖出一切不法而重歸潔淨，做他的選民，取代f民的地位，《出埃及

記》19:5，《中命記〉7:6。而熱，L、行善。

15這些，你都要講；還要勸吿、譴寊，行使全權。epitage •本義命令。別讓人看 

輕了你°意同《提摩太前書》4:12。

善功

三章

還要提醒他們•服從掌權的長官，遵守法令，主張安於現狀，不反抗羅馬，《羅馬 

書》13d以下。準備做各樣善功。2切勿詆毀人；要和善寬仁，對所有人都謙順。舊 

譯溫柔、溫和，誤，＜迦拉太書》6:1注。3不是嗎，我們自己也曾無知忤逆，誤入歧途， 

被種種情欲和享樂所奴役，生活在邪惡同嫉妒之中，面目可憎又彼此仇恨。

4然而，當他昭示慈恩與聖愛，

我們的救主上帝，

5那絕非我們行了義事的緣故，拯救不是報應，《申命記》9:5。

而是出於他的憐憫

他救了我們：藉着洗濯復起，洗禮應許復活，《羅馬書》6:4-5。

進入聖靈所賜的新生，

6那通過耶穌基督我們救主

傾注在我們身上的聖靈，

7如此，我們蒙他的恩稱義，參較保羅的説法，同上，3:24。

得以承繼，盼望永生。

這話可信。
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3:15

我還願意你給他們一一闡明，讓那信了上帝的可以專心行善。這些都是好 

事，於人有益。9但愚昧的爭論、家譜、律法上的糾紛乃至吵架，一律要戒避： 

因為無用，全是虛妄。10至於拉幫結夥的人，對立宗派的傳道者，（哥林多前11:19^ 

給他一兩次警吿，之後就不必理睐。11須知這棟人業已墮落，陷於罪愆，自己 

給自己定了戾案！

結語

12—俟我派的阿忒瑪或曲幸兒到後，逍助手矜換提多。請速來大捷城見我。大捷 

城（Nikopolis），位於希瞰西北，奧古斯都為紀念挈收安東尼與埃及聯軍（前31年）而建《我已決定在這 

裏過冬。13送律師澤納和阿波洛上路•伴師（nomikos），褚通羅馬法者。阿波洛，見 ＜使徒行 

傅》18:24注。二人或是保羅的佶使。要熱情周到，令其一樣不缺。14我們的人也要學習 

用心行善，以應付急需，免得不結果子。喻M報•拯救。

15我身邊的人都向你問安。請問候信仰內愛我們的各位。婉自信友《

願恩典與你們大家同在。恩典，另作：上帝/主的恩典。（阿門）
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保羅，基督耶穌的囚徒，並提摩太兄弟——

致腓利門我們親愛的同工、2娥菲婭姊妹和馬主我們戰友，一説娥氏乃腓利門之 

荽，馬主是他們兒子，《歌羅西書》4:17注-以及你家的酋眾：

'願上帝我們天父與主耶穌基督降恩，賜你們平安。

4我時時在感謝上帝，祈禱中常掛念着你，磯恩語，《以弗所書》M6。5因聽説你 

最是關愛眾聖徒，立信於主耶穌。直譯：你擁有的愛與信，對主耶穌，為眾喂徒。6但願你 

的信仰促團契而生成效，讓人知道，我們一切善行都是為了基锊。我們，緖抄本： 

你們=> 此句晦澀■無定解。7真的，我從你的愛裏得到許多歡愉和鼓舞；因為你，［我 

的］兄弟，聖徒們的心又有了活力"anapepautai，休憩•恢復精力，卜文20節。舊譯暢快•舒 

格，誤。

阿益

X雖然，我在基督內可以大膽命你擔起責任，'但我寧願訴諸你的愛心 

畢竟我保羅這把年紀了，另谢基督的）使節，《以弗所書》6:20。且正在為基督耶穌坐 

牢——w就是替我在鎖鏈下生的兒子，生，喻教人歸仿福音，《哥林多前書》4:15 »即阿 

益，向你懇求。11過去他於你無用，但如今對你、對我都大有裨益。游指阿益名， 

《歌羅四害》4:9注。12我現在派他回來，便是給你送上我的一顆心。sphmchna，臟腑-心 

腸•心意。13本想把他留在身邊•讓他代替你，照顧我為福音坐牢。14可是，沒有
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25

你首肯，我寧可什麼也別要，免得你的善舉像是出於勉强，而非心甘悄願。

15也許他的暫時離開，就是要你能够永遠留住他——16不過不再為奴，由此

町知，阿益是逃亡奴隸。而是超越奴隸，當一個親/愛的兄弟，信友:0'.稱兄弟姊妹，｛II.不影 

钾h使閣係，＜提摩人前卉〉6:1-2 .，對我如此•對你更是，無論在肉身還是在主內。肉 

身-喻今世，相對會眾的觸叛的生活。17所以，你若引我為同道，就收下他，只當收留我 

吧。叫尚使他虧負了你，欠着你什麼，似T•阿益還t/偷f主人的財物。也請記在我的 

賬上。19此是我保羅親筆簽字：我一定賠還。至於你整個人都是欠我的，顯然阱 

利門是保羅的弟f，我就不説了。2°好了，兄弟，望你在主內賜我受益，暗示應寬恕阿 

益。讓我這一顆心休憩，於基督之中。21相信你會聽從，我才寫此信，深知便是 

比我要求的還多，你也定能做到。解作委婉让議解放阿益，亦通，上文14-16節。

x還有一事：可否為我預備一間屋子？因我希望籍着你們的祈禱，蒙恩同你 

們阐聚。

結語

23艾帕弗拉，見《耿羅内#＞ 1:7注.基督耶穌內我的獄中難友，向你問安；24我 

的同工馬可、雅里斯塔克、保羅的助手，馬頓人，《使徒彳i傳＞ 19:29德瑪和路加一併 

P5J候°德瑪，兑《歌羅两古〉注。

25願主耶穌基督的恩典與你們的靈同在。主，諸抄［我們主。（阿門）

二零零九年五月初稿，二零一零年三月定槁
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引子

一章

從前，無名氏佈道文用作通函，思想風格近於亞歷山大城傳道者，如阿波洛，《使徒行 

傅》^24-28。上帝曾藉着眾先知，以各種方式屢次訓示我們祖先；2及至這末 

世，則通過自己的兒子曉諭了我們，又立他繼受一切，故主待末H審判。並由 

他而造就萬世。希伯來習語，統稱宇宙典'物，《約翰福音＞ 1:3。+;他是那大榮耀的輝 

光，是［上帝］本體之真像，意象借自傳統的人格化大智怒，《智,坊篇》7:25-26他以大 

能之言維持萬物；待到滌淨罪惡，坐上髙天那至大者的右手，至大者，婉含上 

帝，＜詩篇》110:1。4他已經遠在眾天使之上，如他繼承的尊號，稱萬主之主。凌駕 

萬名。提喻眾生及一切廉異，《腓立比畨》2:9。

聖子

5是呀，對哪一位天使，曾有此言：耶和華説話，七t士本《詩篇》2:7。

你是我的兒子，

今日生你的——是我。

或者：引《撒母耳記上》7:14 =

我要給他為父，
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他要給我為子。

h還有，當他把頭生子帶來這世上時所言：强凋帮子之尊，＜歌羅W害》1:15

上帝的使者，一齊敬拜他！引七十士本《申命記》32:43。

7至於眾天使，他説：引七十士本《詩篇》104:4 «

四方的風，當他的使者，

烈焰是他的僕從。

X論及兒子，則是 :同上，45:6-7 •

你的寶座，啊上帝，萬世無疆，或作：上帝是你的资座……

王權的節杖乃公平之權柄，王權，另作：他王權。

9你熱愛正義，憎惡不法。

所以上帝，你的上帝，才膏立了你，

“喜油”敷首，儔類之上。喜油，即青禮聖油，＜出埃及記》30:25。

10還説：引七十士本 ＜詩篇》102:25-27 ＜.

主啊，太初你奠定大地的根基， 

諸天是你親手締造。

11但天地終會湮滅，你卻常在， 

萬物似華服，遲早朽壞，

12如一件衣裳，隨你捲起，

一條外袍，總得更換。
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然而你——還是你， 

你的歲月無邊無沿。

13可是，對哪一位天使，他曾訓示：同上，U0:卜

你坐在我右手，

待我把你的仇敵

給你做腳凳°至此共引七段經文。

14難道他們不都是執禮的靈？眾天使須服1V帮f，＜馬可福音〉1:13分派的任務， 

便是替那必承救恩的人效力。

基督的救恩

二章

為此，我們應當愈加關注所聽的教誨，以免被潮流捲走。喻信。：如果 

那天使所傳的訓言碗货有效，桁痄西之讣，《使徒行傅》7:53，《迦拉太害》3:19 »每 

一次忤逆違命，都受了公正的報應，3若我們忽視這極大的救恩，又怎能逃 

罪？這救恩原是主親自宣吿•然後山聆受的人給我們證W，從眾使徒領受福音： 

作名成阐（保羅之後的）第二代信徒。4同時上帝以徵兆奇迹與萬千大能，按自己的旨 

意分賜聖靈，為之見證。

5是的，［上帝］並未把我們所説的那必來的世界，置於天使之下。6但有

人在某處見證，道：弓I七十士本《詩篇》8:4-6。

人算什麼，你竟然關心他，

區區人子，你竟然眷顧他？

7竟然抬舉他，乃至稍遜天使，稍，旅•片刻之意，下文9節。
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而將光榮與尊嚴賜他為冠，諸抄本75有：讓他主宰你的親手所造。

x把芸芸萬物置於他的腳下。

既是“芸芸萬物靑於腳下”，就沒有不歸他管轄的。儘管現在還不見萬物

歸他 ，人國贞］未降Bii，信徒仍須忍受iXTff。4但我們的確看到Z耶穌，''片刻稍遜天 

使”，因赴死受難而戴上“光榮與尊嚴之冠”；如此，奉上帝之恩，一作：上 

帝除外。似抽注，强调“萬物”或“眾人”的概念不包括上帝。他為眾人嘗了死的滋味。

|(＞所以正合適，那萬物所歸、芸芸所本的一位，*稱造物主，《羅馬海》 

11:36。他要引領無數兒子入榮耀，通過受難，成全那先導拯救眾人。先樽 

(archegos).或作領Wi •開剖荇，即耶穌，《使徒行傳》3:15注。"因為•那祝聖的和歸型的 

皆出於一；希伯來術語，《申命記＞ 6:4，雙關兼指天父唯-、人子一體，下文14節故此， 

他稱眾人為兄弟，他，桁基籽。並不為耻，12説：引七十士本 ＜詩篇》22:22。

我要向兄弟們傳揚你的壁名，

在會眾當中把你讚美；

13又説：引《以赛亞書》8:17。

我必倚龔他；

以及：同上，8:18。

看，我在這兒，和上帝所賜

我的孩子……

14既然孩子都是一樣的血肉，他也取了同樣的一份；言成肉身，《約翰福 

音》1:14。為的是藉自己的死來消滅那掌死權的，即惡魔，罪死同脓，皆出撒U.。
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15從而解救所有因怕死就終生受奴役的人。16顯然，天使不是他在意的；

epibmbanetai，抓住，馎指關心•留意他在意的是亞伯拉罕的子裔。美稱承業者或信 

徒.《趣拉太害〉3:29。17故而他必須變得跟兄弟們一模-樣，以便做一個仁慈忠 

信的大祭司侍奉上帝，替民贖罪。比作子民的大祭司，主持祛罪/重生的祭增，《羅馬

离〉8:3 » 18因為，他已親身受難而經考驗，他定能佑助考驗中的人。

盡忠

三章

所以，各位兄弟，同蒙天召的聖徒，天召，类稱福音，暗示耶稣G登天庭，4:14 

請好好想着耶稣，我們認定的使者和大祭司。奉父命降世，故稱使者，《約翰福 

音》3:17 ;在上帝面前代表子民，如大祭司。2他向立自己的那一位盡忠，恰如摩西， 

在他的（全）家；他，指上帝。家，喻以色列。語出七十士本 ＜民數妃〉12:7。3不過，他要 

比摩西當得更大的榮耀，就像建房的理應比房子受人敬電。4房子總是某人 

所建，萬物卻是上帝創造。5而庠两的忠信，是在他全家以僕人之身，見證 

那未來要宣吿的一切；視摩西率子民出埃及為基督的預象，《哥林多前書》10:1以下。6但 

基督盡忠，乃如兒子在全家之上。兒子，特指承業的頭生子，1:6，與上句“伐人”相 

對 ＜ 那家便是我們，S題。只要我們守住希望，諸抄本另有：垫持到底•勇敢，再 

自豪！

福地

7因此，正如聖霧有言：引 ＜詩篇＞ 95:7-11。

今天，但願他的話你們肯聽：

再不要像吵架泉，死硬了心，V見 ＜出埃及記＞ 17伊，＜民數記》20帝。

像荒野裏那一天“考驗’，
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9像你們的先人，試探我

挑镙我，那樣領教我的大能，

1（）整整四十年——那一代令我厭惡！見《民數記》14:27以下。

我説，他們總是心術不正，

不願認我的正途。

"於是一怒之下這道咒誓：

他們不得入我的福地安息！直譯：安息地，即迦南，同上，14:21-23。

12當心哪，兄弟，你們誰也不可起邪心背信，離棄永生的上帝。13相反，只 

要還有一日叫“今天”，就應彼此勉勵，讓你們誰也不會受罪的誘騙，死 

硬了［心］。14因我們唯有守住最初的信念，堅持到底，才能加入基督，分得

一份。直譯：變成基督的（事業）夥伴。經文所言：重複上文7-8節。

今天，但願他的話你們肯聽：

再不要像吵架泉，死硬了心。

16是誰，聽了還吵個沒完？不就是跟着摩西出埃及的那一族百姓？直課：全翻 

（族人），4:2。17又是誰，令他厭惡，整整四十年？不就是那些觸了罪，逍屍荒 

漠的？語出《民數記》14:29 對誰，他發的咒誓，不許入他的福地安息——若 

非那一支違命之人？ 19可見他們未能入居福地，是由於背信的緣故。

四章

所以，我們當存戒心，既然那福地安息的恩許未變，直課：還留着。你們 

就誰也不要以為入居不了。2其實，我們領受的福音也傳了他們，可他們聽 

了那言卻未能得益，只因沒有同聽進去的人一樣立信。指以色列人兩位頭領約書 

亞和迦雷，《民數記》14:30。另作：因（那言）未獲得聽的人立信》3而我們立了信的，而，另 

作所以。就要入那福地安息，誠如［上帝］説的：敢複3:11。
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於是一怒之下這道咒誓：

他們不得入我的福地安息！

實則那偉業自世界奠基便已成就，4因［書上］有一句話，講第七日：第七 

日，創世結束，上帝歇工。引七十士本《A1世記》2:2。5而經文又説：他們不得入 

我的福地安息。6於是，既然仍留待一些人入居，以信徒或1«民，對比流浪西奈荒 

野的r•民的先人，而那些先聽到福音的，卻因為違命而未能進去，7他就另定一

日，即“今天”，多年之後通過大衛宣佈、如前文所引：七十士本 ＜詩篇〉K章 

題妃：大衛S!歌，3:7注。

今天，但願他的話你們肯聽：

再不要……死硬了心。

*假若約書亞可以令他們得安息，約肖亞，率領以色列進佔迦南的統帥，希嫩名耶穌

之後［上帝］便不會講到另一日。9可見，必另有一日賜安息，留給上帝的子 

民。因為入福地安息，即是歇工，猶如上帝完工休憩。11那就讓我們竭盡 

全力，上那福地安息吧，借喻大®。免得有人學他們違命的壤樣，栽倒了。

12是的，上帝之言永生而必見效，永生(wn)，钓譯+通：活湫、生活的，＜使徒行 

傳》7:38注。比任何雙刃劍都鋒利，可直刺靈、氣' 使之分離，剖開關節與骨 

髓，並裁斷心底的欲念思想。13在他面前，受造之物無處隱藏；全部裸露敞

開，直譯：引頸(就劍)，喻敞開、受審税對着他的眼睛----向他，我們必須交賬。

logos •暗示向聖S/耶稣負貴。

大祭司

14我們既有了升上諸天的至大祭司，强调基督已復活，8:1。即耶穌•上帝的

兒子，就應當守持信誓。要求維護福音正統，抵禦K端，《提哗太前酋》6:12-13 ＜» 15因我
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們這一位大祭司，絕非不能同情我們的軟弱；他經受的考驗，和我們一模

一樣----雖然無罪可言。直蹕：除r罪。反言耶穌淸白，受難是衿世人，7:26。16讓

我們就此放下畏惘，走近施恩的寶座，以便蒙憐憫尋恩寵，求得及時的佑 

助。呼應2:18 •

五章

但凡大祭司，都是從眾人裏挑選，在上帝面前替百姓主祭•為贖罪而奉 

獻犧牲。見《出埃及紀》18:19。2他能同悄無知與迷路的人，因他自己也脱不了 

軟弱。3所以，才需要獻贖罪祭，既為百姓也是為自己。W,《利未記》9:7。4沒有 

誰可以捎取這尊位；須蒙上帝選召，就像亞倫。耶路撒冷學.殿祭闻之祖，＜出埃及 

記》28:1。5如此，並非基僭自封大祭司，得了榮耀，而是那一位有言給他：天 

父説話，同1:5。

你是我的兒子，

今日生你的----是我。引《詩篇＞ 2:7 »

6另如：同上，110:4 •

你可永為祭司，位比義王。位比，納,T不商•，繼承，7:1以卜。

7他還在肉身的時候 ，肉身，借喻人世。曾大聲呼求，流着淚，向獨能救他 

出死亡的那一位，出死亡，猶言復活，2:9獻h祈濤和哀吿，並因虔敬而蒙垂 

聴。耶穌被捕前曾在油榨1創析播，《馬SI福音〉1432以下。s他雖是聖子，卻由受難學習 

順從，9且在成全之後，為所有順從他的人，做了永恒的救恩之源——被上 

帝稱作大祭司，位比義王。
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希望的錨

11對此，我們有許多話要説，但又難以陬明，因你們耳朵太背。狀K愚 

頑。12論時間，都該當老師了，可是還需要人來教你們，從上帝誡諭的啓蒙 

原理講起；角譯不通：小乎的問端■初級教W •反倒成了必須吃奶（而）不能嚼飯食的 

人了。參較《哥林多前書》3:1-2。13是呀，還在吃奶的嬰孩，叫他如何明瞭公義 

之言？特指耶稣福音，（羅馬書＞ 3:21以下。14飯食是成人吃的：心竅經過鍛煉，成 

熟了，方能分辨善惡。

六章

我們就離開有關基督的啓蒙訓海，走向成熟吧：用不着再打一次地基， 

如悔改而棄死行、有過信仰ifii觸罪（趨死）的行為，信從上帝，2以及各樣洗禮和按 

手、洗裙，泛指f K求潔的洗潘之，9:10死者復活與永世判決的教導。3這都是我 

們要做的，若上帝允許。

4不可能了，那些曾入光明，宵過天恩，分得一份聖靈，或指受洗。5並品 

味了上帝的至善之言和必來之世的權能，h卻依然噴落的——他們贲在無法 

自新、再次悔改了 ；畢竟，是他們自己把上帝的兒子又釘上十字架，遐當 

眾羞辱！背信絕中.等於否認箪竹，故無救。7就像一塊田，時時有甘霖潤澤，出產菜 

蔬供耕種的人食用，是蒙上帝賜福；x但那只長荊棘遍地薊草的，見 ＜馬太描 

音〉7:16注。就毫無價值，離詛咒不遠，終要一把火燒掉。

9可是，親愛的，雖然説了這話，我們還是深信，你們幹得很好，有望 

得救。10上帝絕無不公，不會忘記你們的勞作，如何愛他的聖名，服事他的 

聖民，美稱佶徒，或特指哗城科眾，＜羅®身＞ 15:25至今仍是。11我們很想你們人人 

焕發熱情，直到最後實現希望；12這樣你們就不柯懈怠•還要效法那些因立 

信而堅忍，繼承恩許的人。

13當年上帝應許亞伯拉罕，因為沒有更大的可指着立誓，他便指自己起 

誓，1••説：引《創世紀》22:17。我定要降大福於你，令你子係蕃衍。堪W徒亦阑带
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祖後裔，故必蒙福。15［亞伯拉罕］遵命堅持，終於得了恩許。16人立誓，當然要指 

一個比自己大的，並以誓言擔保，止息種種爭端。17同樣，當上帝願意向繼 

承恩許者明確昭示，自己的宏阃不可變更，他也是以誓言擔保；”就這樣， 

憑兩項不變的允諾——對此上帝不可能撒詭——我們大受鼓舞，允諾，直課： 

私、指上帝的應許及誓約避難之中抓住了擺在前頭的希望。19這希望就像鐵錨， 

希臘/羅馬人梘為穗固的象徴•後世信徒用以象徴希望牢牢繫住我們的靈，拋在那楼子 

後面；會济的至聖所，唯南大祭司4人内，借喻人K ' 9:3 -（利未記》16:2 2°而耶穌做我 

們前驅，已率先入內，他永為大祭司，位比義王。

義王

七章

這義王原是撒冷城的王，至髙者上帝的祭司。引 ＜創世記》14:17以下。亞伯 

拉罕殺敗諸王凱旋而歸，他來迎接，為之祝福；2亞伯拉罕則每樣所得取十 

分之一獻給他——譯過來便是，第一，公義為王；其次，撒冷城的王，可 

解作平安之王。3沒有父母，亦無家譜，生日無始而壽命無終，義E身世呼海不 

敕-W人傅統釘稱其為神f的，善救義人。他好似上帝的兒子，其任乃永久之祭司。

4可見這人有多麼尊貴！就連聖祖亞伯拉罕，（也要）把戰利品獻上十分 

之一。5而利未子孫裏授職為祭司的，得按律法的誡命向子民，即向自家兄 

弟，收什一捐，子民供養祭司，認呵其播:威的象徴，《民數記〉18:21 .《申命記》14:22。 

儘赞都是亞伯拉罕的腰跨所出°捎言後商腰胯，婉言生殖器，希伯來習Sg，《剖世 

記》35:11，《使徒行傳＞ 2:30注一。6但是這人不跟他們同宗，卻收了亞伯拉罕的什 

一捐，還為那蒙恩許的祝福。7歷來是在下的受在上的祝福，這一點無可辯 

駁。8而且這裏拿什一捐的，都是些ft死的人；指利未人祭川•那邊，卻是業已 

證實、還活着的一位。9也可以説，拿什一捐的利未，是通過亞伯拉罕，納 

了什一捐的。IQ因為，他還在祖宗腰胯的時候，就［一起］受了義王接見。直 

譯：義王就接見丫他。他：廉指聖祖與後商。
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利未人

11倘使成全可通過利未人祭司——子民便是跟着他們領受的律法——那 

又何須另起一祭司，位比義王，而不説“位比亞倫”呢？12既已换了祭司任 

職，律法也勢必要變。13因為這兒所説的那一位，脇於另一支族，那支族從 

未有過侍奉祭壇的。14眾所周知，我們的主起於猶大；耶穌是大衛後人聪猶大支 

族=至於這支族［會出］祭司一事，净西並無提及。

15若是那另起的祭司，與義王相似，這一點就越發明顯了：16他之成為 

祭司，非依照某條規定血統的律法，指祭限於利来f•孫的誡命。《民數妃》3:5以 

下，＜ 申命記＞ 10:8、血統，ft譯：肉身而是遵循那不滅的生命之大能。17有言為 

證：

你可永為祭司，位比義王。同5:6。

18如此廢了一條先前的誡命，因其軟弱、無用；W也因為律法原本就無可成 

全，取而代之的是一個更美好的希望，領我們走近上帝。

2°再者，［祭司］授職，不可不立誓，而那些祭司卻都不是藉誓言所立。 

21只有這一位是立了誓的，因為有那一言給他：引《詩篇＞ 110:4。

主起了誓，決不翻悔，

你可永為祭司。諸抄本另有：位比義乇。

22就這樣，耶穌成了那更美好的約的保人。信眾唯一可信靠者，8:6。”而那些祭司

雖然人多，卻是由於死不許他們久留；22 * 24不像這一位，因是“永為”，擁有

不變的祭司之職。25 26故而凡由他而來到上帝面前的，皆是他全權拯救，因為

他永生，無時不在替人祈求。呼應《羅馬害＞ 8:34 »

26大祭司若此，正是我們所需：聖潔、無咎而不污，遠離罪人，更髙於
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諸天。27他無須如［別的］大祭司那樣，每天獻祭，先給自己而後再為子民贖 

罪。他的祭禮僅有一次，就是奉獻他自己。28律法所立的大祭司，只能是 

軟弱之人；但那立誓之言，降於律法之後，參較《迦拉人書》3:17。卻成全了聖 

子，直至永恒。

新約

八章

上述種種的要旨，就是我們已有這樣一位大祭司。他坐於天上那至大者 

寶座的右手，軍申1:3。2做了聖所即真會幕的執事；那會幕是主，而非世人所 

支。語出七十士本《民數K》24:6。3大祭司之立，無非是要主持祭禮奉獻犧牲；故 

而這一位也必須有所奉獻。4誠然，假如他還在世上，是斷不會當祭司的； 

自有旁人來照着律法獻祭，5雖則那些人的禮拜，不過是那在天之禮的摹本 

或影子。V本(hypodeigma)，印記、岡樣、蓽商，9:23。正如摩西準備造會幕時，所受 

的警吿：引《出埃及記》25:40。看，［上帝］説，你仔細照着去做，這式樣是我在 

山上傳給你的。

6但如今，他所得的執事之位極髙，一如他做中保的那約極好，參較《提 

呼太前書》2:5。乃是依據更美好的恩許而立。7倘使那前一個［約］真的無疵，就 

沒有必要再找這第二個。"可［上帝］已拿他們問罪，因為他説：引《耶利米書》

31:31-34 •

看哪，日子快到了——主説：

我將同以色列家，

同猶大之家另立新約！

9不，不按當年我拉着他們手

領他們出埃及時

同他們先人訂的那約，借指對手官傳的峥W之律及成規。
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因為他們未能守持我的約，

而我也就沒理會他們----主説。任其受惡魔或罪的奴役，2:14-15。

1U因為，這是臨到那一段日子 

我要同以色列家立的約——主説：

聖法要植入他們悟性，dianoia .或作心智。舊譯：喪面，誤。

寫在他們心間；

我必當他們的上帝，呼應 ＜舟林多後J?》6:16。

他們要做我的子民。

11那時，誰也不用教育鄰人 

或勸導兄弟：要認識上帝。

因為無論艮幼尊申-，

人人都認得我；

12因為，我將寬恕他們的不義，

不再回想他們的罪。

13他既已説了 “新［約］”，便是以那前一個為舊；同h，5:17，凡老舊衰朽之 

物，皆距毀亡不遠。

聖所

九章

那前一個［約］，（也）規定了禮拜和塵世的聖所：2搭一座會幕，前邊安放 

燈枱、供桌與供餅，叫作聖所；詳U《出埃及記》25亭:。3第二道幔子後面，還有 

一層帳幕，稱至聖所，同上，26:33。4內置金香壇與包金的約概，香塘位贸不符睁 

內ft經的記叔，或另奋所本，同t，30:6。裏面有盛着嗎哪的金罐、同上，16:34。亞倫 

的發芽手杖同約版；見《民數紀〉17:16以卜=5約櫃上方，則是那兩匹榮耀沖猷' 

昂酋展興，罩住施恩座。見《出埃及記》25:17以下如此等等，而今不必細説。
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6擺設停當，眾祭司就按時進第一層帳幕，主持禮拜。7那第二層帳幕， 

卻毎年一次，唯獨大祭司可以入內，行灑血之祭，直譯：無不（灑）血。為自己也 

為子民的過失贖罪。兒《利未記》16:11以下。"藉此聖靈表明，只要那舊會幕還站 

着，去［真］聖所的路就未開通。9此乃現時的一個象徵，parabole .或作M喻舊譯 

不通：表樣、預表。意謂供奉的祭品犧牲，無一能成全禮拜者的良心；1（）都是些 

加於肉身的淸規戒律，只管飲食跟各樣洗揋——直至重整萬端之時。即由耶 

穌受難開創的新約之世。

基督的血

11但是基督一到，就做了萬善必成的大祭司。必成■ 55作已成、他經過的那 

座會幕，極大而完滿，非人手所搭，亦即不鲻這受造的［世界］;12他進入那 

［真］聖所，復活而升天。灑的不是公山羊和牛犢的血，而是自己的血，僅此一 

次，即贏來永世救贼。13若山羊公牛的血和小母牛的灰燼，淋在玷污了的人 

身上，尚且可使肉身潔淨而歸聖，見《K数紀》19:2以下.14何況是基督的血呢？ 

是他，藉着永世的靈，另作WV礙。把無瑕之身奉獻上帝，潔淨我們的良心而棄 

其死行 ，我們，另作你們，6:1注讓我們得以侍奉永生的上帝。

15為此•他做了新約的中保，以一死而贖出前一個約下的芸芸忤逆，提喻 

罪人，》&指子民使蒙召的人領受恩許-繼承永恒的產業。執行逍囑，diatheke . 

兼指誓約、合約，《迦拉太書》3:17注一》應確定遺囑人已過世；17因遺嘱須死後才能 

生效，而只要遺囑人還活着，就無效力。1X故而，即使那前一個［約］，也不 

可不用血來訂立 ；使之生效。誠如摩西按律法將條條誡命向全體子民頒佈， 

他也要取牛犢（山羊）的血，接在水裏，用朱綫扎牛膝草熊了，祭司求漆之禮， 

《利未記》14:4注。淋灑約書並所有子民，2＜）説：這是誓約的血，是上帝為你們 

立的約。引《出埃及記》24:8,21會幕及內屮的禮器，他也同樣一-•灑血。22根據 

律法，幾乎樣樣求潔皆是用血；沒有流血，便沒有宽赦。

23在天［之禮］的幾份攀本，竟須要如此求潔，那天禮本身所需的犧牲，
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就更髙貴了。24因此，基督沒有進人手搭的聖所，即那真聖所的一具模型， 

antitypes •或作副本，指其禁绝上帝傳摩两的會薛式樣，8:5而是直登天庭，如今常現在 

上帝面前，代表我們！ 申7:25。25他不必獻身多次，像大祭司那樣年年入聖 

所，用的卻不是自己的血；26否則，自從世界奠基，他就得一遍遍受雔r。 

但現在他已來過，僅此一次，當末世之時，以自己作犧牲來鏟除罪惡。27正 

如人注定有一死，之後是審判，2S基督獻身也只一回，為的是背負眾人的 

罪；形容W罪，《以货亞書》53:12將來他還要再次顯現，於罪愆之外，廉指定罪- 

赦罪向翹盼他的人施救恩。

贖罪的儀牲

十章

由於律法只有那必成的萬善的影子，强调子民的餺制已失功效，9:11而非其 

真實的形態，那年復一年不斷奉獻的同樣的犧牲，就無法使拜祭者成全。

2否則，獻祭早該停了，因為禮拜的人一旦潔淨了，良心便不會覺得有罪。

3反而是獻祭才讓人記得罪過，年復一年；4那公牛跟山羊的血，是不可能祛

罪的。5所以，他降世時有言：引七十士本《詩商》40:6-8

犧牲與供品你並不在意，

卻為我預備了肉身，

6全燔祭、贖罪祭你也沒歡崑。

7於是我説：看哪，我來了！

我的事已載明於書卷，希伯來經文裏的佾象，《哥林多前書》10:6注。

你的旨意，上帝' 我遵循。

"他前面説：犧牲與供品，指平安祭和索祭。全燔祭贖罪祭，你既不在意也沒歡 

喜——那些都是律法上的獻祭——9接着又講：看哪，我來了，你的旨意我
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遵循！他這是廢舊以立新，1()他的旨意，乃是要我們成聖，痕中《帖撒羅尼迦肋 

讲》4:3，通過耶穌基督捨身的奉獻，僅此一次。

11大凡祭司，無非每天站着執禮，一遍遍獻上同樣的犧牲，卻未能祛 

罪。12反倒是他，賊罪的犧牲只獻一回，便永遠坐於上帝的右手。13此後， 

便等着拿仇敵做腳凳。語出《詩篇＞ 110:1。14藉着那一次奉獻，他已使所有歸

聖的人，達於完滿以至永恒。15而且我們有聖靈為證，因他説過：引《耶利米

會》31:33-34 •

16這是臨到那一段日子 

我要同他們立的約——主説：

聖法要植入他們心間，參較8:10，12。 

寫進他們悟性……

17而他們的罪，那種棟不法，

我將不再回想。

18這些既已寬赦，也就無須獻祭贖罪了。

上帝手裏

19所以，各位兄弟，我們盡可大膽藉耶穌的血，進入聖所，通過一條 

他為我們開的全新的道與生命之路，穿過那幔子，即他的肉身。原本唯大祭司 

於瞭罪日能進至帮所，如今信眾皆吋加入基督，9:7。21既然有一位至大祭司主持上帝■的 

家，呼應4:14。22讓我們上前，真誠的心衷充滿信仰，良知滌去咎責，直譯：漉 

心以脱咎ft。身子由純潔的水洗淨。藉福音的洗樽。21讓我們守住認定的希望，決 

不動搖，因那恩許我們的至可信靠。因信而望，3:6 .. 2•'讓我們相互關心，激發 

愛與善功。一共三項位徒的M任。25切勿脱離自己人的聚會，學某些人的陋習； 

而應彼此勉勵，尤其是你們已看到，那一天在逼近。末B，或基释再臨之口。
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26因為，若我們在領受真知後，還故意陷於罪裏，特指背仿之郭。就不會 

有任何祭品可以贖罪。27只能期待一場可怕的審判，連同勢必吞噬敵手的烈 

火。語出七十士本《以賽亞書》26:11。28人違犯摩西的律法，有兩名或三名證人即 

可處死，據《申命記》17:6、不必憐憫；29那麼你們想想，誰如果腳踩上帝的兒 

子，腳踩，喻鄙视欺後=把自己藉以成聖的暂約的血看作不潔，還侮辱那施恩的 

聖靈，這種人該受多重的刑罰！ 3(＞因我們都知道，是誰説的：同上，32:35-36、 

伸冤在我，我必報應。還有：主必為子民主持公道。

31［人］就怕落入永生上帝的手裏。參較《馬太福音》10:28 »

因信而生

32還記得當初，你們蒙了光明，美稱洗禮6:4。之後所經歷的苦鬥和痛楚： 

33不是被人當眾欺侮、百般折磨，就是跟遭此迫害的人為伴。34不僅同情鎖 

鏈下的人們，另作：我的銷鏈。暗示保羅，《腓立比書》1:7，《歌羅西書》4:18。連自己財 

物被搶走了也甘願忍受，因為知道，你們已有更美好而久長的產業。35所以 

萬勿丢失你們的勇氣；無畏，有大報償。36必須堅忍不拔，才能遵行上帝的 

旨意，贏得他的恩許。

37再有一會兒，一小會兒，語出七十士本《以賽亞書》26:20。

那必來的就來到，不會遲延。

38是我的義人，必因信而生，引七十士本《哈巴谷書》2:3-4。

但若退縮，便不能取悦我的靈。

39我們決不是那種人，退縮，然後毀滅；我們觸於堅信而靈魂得救之列。
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擔保

十一章

而信，乃是所望之［福］的擔保，hypostasis，根基，質、本體，信念的擔保，13， 

3:14。舊譯宵眩，不妥。福，通説指進天國。是未見之事的確證。事，'福”的反面，下地 

獄。2正因為信，祖先才受了褒揚。蒙t帝悦納傳譯不通：美好的證據，3信了，我 

們才懂得，諸世皆造於上帝一言，參較《詩篇》33:6, 9。一切所見，感官所及的物 

質世界，＜羅馬害＞ 1:20 »無非是那不可見的所化成。

4信了，亞伯供奉上帝的犧牲，便勝於該隱，並因此被認定為義，認定， 

廉指見證，褒梅祭品蒙上帝親自褒揚：人雖然已死，卻因為信，仍在訴説。 

見《創世記》4:3-10。5信了，以諾就被接去，不必見死期；突然失踪，是上帝接 

走了他。同上，5:24原來他升天以前，已得了取悦上帝的明證。6若非立信， 

則不可能取悦。因為，凡來上帝面前的，須堅信，他就是，暗示舉名，＜出埃及 

記〉3:14且必賞賜尋求他的人。7信了，挪亞一接到未見之事的瞥吿，未見之 

v，婉言洪水沖滅眾生，《剖in記》6:8以下。就滿懷敬畏造好方舟，救下全家；並因 

此給世界定了罪，世界，猶言世人•做了那循信仰的公義之傳人。

8信了，亞伯拉罕蒙召便聽命，前往賜他為產業的地方，動身時連上哪 

兒也沒問。同上，12:1以下。咽為信，他遷至應許之地，迦南，今巴勒斯坦。猶如 

寄居他鄉，帶着一同繼承那恩許的以撒和雅各，住帳篷。111他期待着一座有 

根基的城，即天上的耶路撒冷，暗示真福/永生之地不在迦南。設計建造那城的大匠， 

是上帝。參觀《啓示錄＞ 21:10以下。n信了，莎拉即使過r育齡，也能懷孕生子， 

只因她信靠賜恩許的那一位。見《創世記》17:19 ＞ 21:2。另詖以架祖為主語：即使莎拉不 

育，他如此卨齡，也能生子，只因他……。12於是由一人，一個快入土的人，直譯：快死

的人，《羅.屯潜》4:19，有子孫蕃衍，多如天星海沙，不可勝數。見《創世記＞ 15:5， 

22:17。

13這些人都是抱着信仰死的，未得着恩許之物，但已經遠遠望見，盼着 

迎接，承認自己只是大地上的外鄉人或過客——14這麼説話，也是表明，自
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己在尋找家園的中途。15如果他們想念的是自己的故鄉，就還有回去的機 

會；16但其實他們是在渴求一處更美好的，即天上的家園。故此，上帝被稱 

作他們的上帝，並不以為耻，反而給他們備下了一座城。

17正因為信，亞伯拉罕經受住了考驗，奉獻以撒；同上，22$。那蒙恩許 

的，願把獨生子獻出，18而他曾被吿知：只有通過以撒，你的子裔才能得 

名。耶和華的允諾，同上（七十上本），21:12 « 19他認堆了，哪怕是死者，上帝也能令 

其復起；因此他重得以撒，便是一個預象。預示並驗證耶穌的受難復活》2U信了， 

以撒才能以未來祝福雅各、以掃。同上，27:27以下。21信了，雅各臨死，就一 

併祝福約瑟的兒子，倚着手杖，拜謝［上帝］。同上（七十士本）＞ 47:31。22信了，約 

瑟臨終，則囑咐以色列子民終要出埃及，並就自己的骸骨留下遺命。M上，

50:24-25。

23信了，摩西甫一出世，就被父母藏起三個月，因見嬰兒清秀可愛；他 

們不怕國王的詔令"西方抄本另有：信了，摩西昆大，見自己兄弟受辱，就殺了埃及人- 

《出埃及記》2:11以下。24信了，摩西長大成人，便不願叫作法老女兒的兒子； 

25寧肯同上帝子民一道吃苦，也不要陷在罪裏享樂一時。也認為埃及的寶 

藏再珍貴，也不如［分擔］那受膏者的屈辱，受皆者，＜5關廉指半民、箱督，《詩篇》 

89:50以下.因他冀望的是將來的報償。27信了，他離開埃及，無懼阈王動怒； 

參較《出埃及記》2:14-15。堅定不移，彷彿見了那不可見的一位。婉苜上帝。28信 

了，他才守逾越節，塗鮮血，以免那頭生子的毀滅者碰着他們。同上，12:21以 

下。29信了，他們穿越紅海，如履軟地，他們，指以色列人。下同。而埃及人試阏 

追擊，卻被浪濤吞去。同上，14:22，27。

3。信了，耶利哥的城牆在他們繞行七日後，癱然坍塌。見《約書亞記》 

6:17。31信了，妓女拉哈才沒跟那些違命之人一同滅亡，違命之人，貶稱迦南異 

族。因她接待了探子，約害亞派出的伯泰兵■保他們平安"問上，2:1以下，《馬太福 

音》1:5注一。

32還要我接着講嗎？可時間不够我詳述，無論基甸、巴拉克、參孫、

葉夫塔，四人皆《士師記》中以色列的英雄人物。還是大衛、撒母耳和眾先知。33這
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些人依憑信仰，曾征服列阈，執行公義，嬴來恩許：他們能封住獅子的血

口，34熄滅烈火，W. ＜似以理薄＞ 6:23，3:49-50避開劍刃；能由弱而强，大力爭 

戰，直至擊潰異族大軍。35有女子得見死去的親人復活；見《列王記上＞ 17:17- 

24，《列王記卜》4:25以下。也有人慘遭酷刑仍拒絕偷生，如拒食玷肉而英勇殉道，《瑪 

加伯下＞ 7:9，14以獲取一個更美好的復活；相對h句起死回生的奇迹而言還有人 

受盡譏嘲、鞭打，乃至鎖上繚銬投進大牢。37或者被石頭砸死，如先知撒迦利 

亞，《歷代志下〉24:21。被鋸子辦斷，或指（經外經説法）先知以賽亞之死。通行本艿有：受 

考驗被刀劍謀殺；或者裹着綿羊皮山羊皮，四處流浪，困頓窮乏又飽嘗磨 

雖一一38這世界實在不配他們，［逼］他們在荒野和群山跋涉，在岩洞與地穴 

藏身。地穴，或指堪穴。

39然而，這些人雖因信仰都受了褒揚，兑上文2節注。卻還未得着他的恩 

許；反咿西之律的祭禮之類非拯救之道，7:19，10:1。4°上帝為我們已有更美好的安

排，要他們不跟我們同往便無法成全。

主的教訓

十二章

既然如此，有見證如雲阐着我們，祝眾先知為基督的見超。就該拋下各種負 

擔和纏人的罪過，總人，另作诱人。堅忍不拔，跑完前頭的賽程。2讓我們凝 

望耶穌，我們信仰的先導和成全者 ，見2:10注二。是他，為了那擺在前面的歡 

愉，不顧屈辱，負起十字架，而今已坐於上帝寶座的右手。

3想一想吧，他之所以忍受了罪人們這般敵意，就是怕你們灰心喪氣。

4而你們與罪惡搏鬥，還沒有到流血反抗的地步。5那段規勸你們如教誨兒子 

的話1你們全忘了麼？引七十士丰《箴言＞ 3:11-12。

我兒，主的教訓莫輕忽， 

受了懲戒，勿沮喪，
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6因為主深愛，才會懲戒，

接納的兒子他個個要鞭策。

7為這教訓，你們須忍耐：一作：若你仍忍受這教訓。上帝待你們如兒子——哪個 

兒子是沒被父親管教過的？語出《申命記》8:5。8但如果你們缺了這一樣大家都 

有的管教，就成了私生子，不是兒子了。私生子不承家產，故無須管教。9再説， 

我們受了生身父親的管教，生身，直譯：肉身。尚且孝敬；對那萬靈之父，萬 

靈，猶言眾生，包括天使，《民數記》16:22。豈不更該順服，以求生命？ |（1生父管教 

是照自己心意，只在短短一段日子；［天父］卻是為我們好，要我們分享他的 

聖潔。11誠然，那管教當時都道是吃苦，不覺得歡樂；但事後就給吃得苦的 

人，直譯：經得起訓練的，《提摩太前書》4:7。結出平安之果，即公義。

12所以，你們要抬起垂着的手，伸直發抖的膝，引《以赛亞書》35:3。13給自 

己的腳開通正途；那樣，跛足就不至於扭傷，或作定錫。而能治癒了。

14同眾人要和睦相處，以求成聖；若非如此，誰也見不到主。15當心莫 

讓人失去上帝的恩寵，免得苦根生長，發出禍秧，化自七十士本《申命記》29:17。 

叫你們個個沾染污穢；1&免得有人淫亂，喻信仰不堅。像以掃那樣褻湞，為一 

口食竞賣掉自己的長子權。見《創世記》25:33 = 17而你們曉得，後來他想承受祝

福，就遭了拒絕；雖然哭着哀求，也無從翻悔了。成作：無從改變（父親的）決定。 

同上，2730以下。

錫安山

ls你們不是來到一座可感知的（山）：指西奈山。烈焰、濃雲、黑暗和風暴， 

19號角聲中一個話音，［山前］聽見的人都在央求，千萬別再向他們發話。2°因 

為他們承受不起那道命令：即便是走獸觸及此山，也應以石頭砸死。見《出 

埃及記》19:12以下，21確實那場面可怕極了，連摩西都説：真讓我懼怕、打顫！ 

化自《申命記》9:19 22不，你們抵達的是錫安山，那永生上帝的大城，就是天
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上的耶路撒冷，那兒萬千天使齊集，23連同登記在天的頭生子的會眾。你們 

已來到審判一切的上帝面前，跟成全了的義靈一起，24加入耶穌，新約的中

保，呼應8:6，9:15並他流漉的血：那血所言，即所立的新約。遠比亞伯的要美 

好。呼應＜11:4。

25還須留意，他的話不可抗拒。從前那些人抗拒在世的警吿，暗示摩內 

之揀只管現世罪罰尚且不得逃罪，倘使我們背棄那來自天上的［訓言］，即天關 

楠音，或作-位，指耶穌，亦通。更將若何？ 26那一回，他的話音榣撼大地，如今 

他卻應許了這個：引《哈該書＞ 2:6，2:21我要再一次震動大地——天地一同震 

撼！直譯：不怖地，而a天。形容末H或基督之F1，《哥林多前書》1:8。27這‘‘再一次”即 

表明凡動搖了的，作為受造之物，皆要拿走，以使未動搖的常存。鼓勵件眾擊 

定信仰》28既然是領受一個不可動搖的阈，那就讓我們感恩吧——感恩並以虔 

誠的敬畏侍奉上帝，蒙他悦納。W因為，我們的上帝是怒火，會吞噬。引《申 

命記＞ 4:24，福咅也是繁告。

基督不變

十三章

兄弟友愛，要保持。呼應《帖撒羅尼迦前身》4:9 2熱悄待客' 勿忘記；因為 

好客，曾有人不知不覺就款待了天使。見 ＜創1什記＞ 18:2以下。1要記住鎖鏈F的 

人，猶如自己同陷囹圉；念着受折磨的人，彷彿自己和他一體。參較 ＜馬太 

福音》25:36 4婚姻人人得尊重，婚床不可玷污，因為淫亂犯姦的，上帝必番 

判'5生活上莫愛錢，生活上(tropos)，尤指生活作風或品格。舊譯存心、待人接物，不確。 

對財物要知足。因他講過：我決不會把你扔下、捨棄。語出 ＜申命記＞ 31:6. 

31:8 6故而我們可以滿懷信心，説：

有主佑助，我一無所懼，

那膝廬之人，又奈我何？引七十士本G寺篇》118:6。
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7要記住你們的首領，或指第一代會眾怕袖或使徙，2:3注。那把上帝之言傳給你 

們的人；要思考他們生活的歸宿，效法他們立信。s唯有耶穌基督不變，S 

譯：（玷）自己。昨日、今天乃至永遠。指明立信的根袪所在。9切勿受了五花八門外 

邦教義的勾引：外邦，汝指新奇性涎，貶對、'£宗派ft異端心的堅定，最好是靠恩寵 

而非食物；提喻子民的赞食與潔淨之律那依賴食物行事的人，得不到什麽益處。 

呼噍 ＜舟林多前書＞ 8:8。1（）我們有我們的祭壞，暗喻堪督的十字架，M應對手攻訐（嘲笑袪 

督徒無祭堉）那些在會幕禮拜的人，即猶A;教徒無權吃壇上的祭品。11因為那 

祭牲的血，一經大祭司帶進聖所，獻作晒罪祭，屍身就要在營地外燒掉。見 

＜利未紀》16:27。I2耶穌也是如此，為了叫百姓歸聖，他漉r自己的血，在城門 

外受難。n就讓我們走出營地，去他身邊，抛F子民的律法成規，加人®督，11:26。 

分檐他的屈辱吧。14這裏並無一座常在的城；我們尋求的，是未來的那一 

座。15讓我們通過他，以讚美為祭，時時供奉上帝，亦即獻t我們雙唇的佳 

果，頌揚他的聖名。颂掛，#指認定，3:1，10:23，《何內—阿占》14:3。*行善和捐輸， 

也不可忘記；那才是上帝悦納的犧牲。

17要依從你們的首領，要順服。為了照看你們的靈•他們筲醒着，好似 

在準備交賬。形容其負食•《帖撒羅尼迦前i軒》5:12就讓他們岛髙興興盡職而不必 

嘆息，不然受損的是你們自己！

結語

18請為我們禱吿。因我們自信良心清白，願意事事走在正道。19但我特 

別要懇求你們祈檮，讓我快快回來你們中間。

:"願賜平安的上帝，他以永約之血從死者中領回了那羊群的至大牧人， 

借用傳統意象，＜以賽亞酋》63:11，《約翰桶音》10:11。我們的主耶穌——1願他成全 

你們，於各樣善（功）都遵行他的旨意，並在我們身上贲現他所悦納的一切， 

我們，W作你們通過耶穌基督；願他永享榮耀，萬世無牖，阿門。

22同時也懇求你們，各位兄弟，收下這番勸勉之言；所以才給你們寫上
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這封短信。短■ n凍的説法。21吿訴你們：我們的兄弟提摩太已獲釋，見《使徒行 

傳》16:1-3。若他及時趕到，我就同他一起來看你們。

24請問候你們的諸位首領和眾壁徒。意大利的（兄弟）均向你們問安。

25願恩典與你們大家同在。M《提多書》3:15。（阿門）

二零零九年七月初镐，二零一零年三月定镐
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一章

雅各，傳統上視為耶穌弟，塑城钤眾的首領，《使徒行傳》12:17。上帝與主耶穌基督的 

僕人，向流散中十二支族請安。流散……支族，巴勒斯坦以外的猶太人基督徒，比作新子民。

喜事

2我的兄弟，你們要把百般磨難，兼指考驗雜惑，h文12節。都作喜事看待。3須 

知信仰要經受考驗，才會生出堅忍；4而堅忍必能完功，完成善功，2d4以下.使你 

們完滿，成全，一無缺欠。呼應《馬太福音》5:48。

5你們中間誰缺乏智慧，就祈求上帝吧，他慷慨普施，從不責備；他必降 

恩。直繹：必賜與他。6只是祈禱須立信，勿猶疑，因那猶疑的就像海裹的波浪，被 

風吹着翻滾。7這等人別想從主那兒得着什磨：8 —'人二心，dipsychos，二萊，游移不決 

狀，4:8，做什麼事皆搖擺不定。亊，直踩（他的）路。

4讓卑賤的兄弟因高升而驕傲，IG富有的卻要以降卑為榮，分享苦靈者的福份與尊 

嚴。如同野花，［錢財］必去。典出《以賽亞害》40:6-7。11烈日當空，或作：太陽升起，帶着 

熱（風）。野草枯黃，花兒凋謝，美色盡失。富人亦復如此，碌碌奔忙，終將衰敗。

考驗

12福哉，那不為誘惑所動的人！化自《R以理書》12:12。他經得起考驗，必得生
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命之冠，男|5應許了愛（主）之人的獎赏。象徵永生，《提摩太後書＞ 4:8。主，通行本：上帝。 

13受到試探時，誰也不可説：我被上帝誘惑了。因為上帝決不會為惡事所

誘，他也無須試探别人。14人之受誘惑，無非是被自己的欲望所勾引。15而後， 

那欲望懷胎，誕T罪戾：那罪長成，生的是死亡=參觀《羅馬壽》5:12。

自由之法

16別上當了，我親愛的兄弟：17—切美禮，所有完滿的贈與，都來自上方， 

降於眾光之父；統月星辰及精神之光者，＜約翰-書＞ 1:5。在他了無盈縮，亦無陰影 

帱動。以天象埋觔反襯上帝之恒常。lx他一展宏圖，以真理之言生了我們，真理，芙言先 

知啓示，特指耶稣福音，下文25節 ＜ 讓我們做了所造萬物中的初熟之果。

*9明白吧，我親愛的兄弟，要人人敏於聽，慎於言，遲於怒。傅统智慧，＜箴 

言〉10:19，《德訓篇＞ 541。20因為人動怒，無助於上帝的公義。21故此，快拋棄一切 

污穢百樣惡習，恭恭順順，舊譯不通：存溫柔/以柔順的心。迎接那業已種下而必能救 

眾靈的聖言。角譯（所栽挿的）道，不妥。

22不過，你們須按聖言去做，而非聽聽而已，自己騙自己。23誰要是聽了聖 

言卻不實行，就好似人對着鏡子照自己面容，24照畢，走開，卻立刻忘了他的 

長相、25只有細看了那賜自由的完美之法，美稱福音，＜詩篇》19:7。並堅持不懈的 

——不是聽過就忘，而是身體力行——這樣的人，才會事事蒙福。

26若有人自以為虔敬，卻勒不住舌頭，反而欺瞞自己的心；他的虔敬便是虛 

的。27純潔無瑕的虔敬，在天父上帝的面前應是：照顧困苦中的孤兒寡婦，循摩 

西之律，《出埃及記》22:21，＜申命記＞ 24:17 •拒受這世界玷污。

窮人

二章

我的兄弟，你們信了我們榮耀之主耶穌基督，就不可以貌取人。M尚使有人
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一身華服，戴f金戒指來你們會堂，枬太人基督徒仍上钤-卓:禮拜，或以“件堂”稱基督的會

眾。另有一個窮人骯髒檻樓，也一同進來，3若你們見了那穿華服的便説：請， 

請這兒坐！向那窮人卻説：你站那兒去！或者：坐到我的腳凳下邊！ 4你們豈不 

是自己分了等級，用邪惡想法當判官？

5聽着，我親愛的兄弟，上帝不是選了世人眼裏的窮人，世人，同1:27 “世界” 

讓他們富於信仰，繼承那應許給愛他的人的國嗎？ 6你們反倒羞辱窮人！難道不 

是富人仗勢欺壓，動輒拉你們上公堂麼？'還褻湞在你們身上被呼求的尊名，即 

耶穌之名，信徒受洗時呼唤•表皈依，《使徒行傳》15:17注。不是卩馬？

8若是你們確實守全了那經書上的王法，極言律法之尊。就做對了：你要愛鄰 

人如愛自己。引《利未記》19:18,但如果你們以貌取人，便是犯罪，依照律法，定 

違忤之罪。W無論是誰，即使處處守持律法，只消在一條上跌倒，就是全部違 

犯。11因為那説了 “不可姦淫”的，也説過“不可殺人”。語出《出埃及記》20:13- 

14故而你只要殺人，縱然沒有姦淫，也算是犯法之人。

12你們就説話做事，像個即將接受自由之法審判的人吧。13因為，對不行仁 

愛的人，審判亦無仁愛；反言定罪懋罰。而仁愛能笑言審判。笑言：指W勝後嘲笑敵人。

信仰與善功

14我的兄弟，若是有人自稱立信卻無善功，erga，作為，猶太傳統中特指體現律法精 

神的各樣善舉，《馬太福音》5:16。管不管用？那樣信法，難道能救他？ 15假使有兄弟或 

姊妹衣不蔽體，舊譯不妥：赤身露體，同上，25:36注。度日無糧，16而你們當中誰就招 

呼他們：走吧，願你們平安，好好保暖，要吃飽！説了，卻一點生活必需也不 

給——那又有什麼用處？ 17立信亦然：若非帶着善功，信仰只是死物。

18或許有人會説：你有信仰，傳浮信心、信德，不妥我有善功？好，給我看 

看，你無須善功的信仰；然後我以我的善功，讓你看我的信仰。參較保擁的説法， 

《迦拉太書》2:16 ■《羅馬害》3:28。你信奉上帝唯一 ？做得對！可是那連邪靈也信， 

還怕得發抖呢。事見《馬太福音》8:29以F » 211糊塗漢哪，你可願意曉得，信仰離開善

• 490 •



雅各書

3:12

功就毫無用鹿？諸抄本：是死物。21難道亞伯拉罕我們祖宗將兒子以撒獻上祭壇， 

不是靠善功稱義嗎？見《創世紀》22:9 » 22你看，信仰跟他的善功是同工；籍着善 

功，信仰才得以成全。23恰好應驗了經文所言：亞伯拉罕信了上帝，［上帝］即認 

他的［忠信］為義，同上，15:6。此解釋與保羅悦角不同，《迦拉太書》3:6-14 -(羅馬書》4:2以 

下。還稱其為“上帝之友”。語出《以賽亞書》41:8 -

24你們看，人稱義須藉着善功，而非僅僅靠信。25同樣，妓女拉哈，不就是 

因為接待了使者，另作探子，《希伯來書＞ 11:31注。又從另一條路放走他們，事見《約害 

亞記》2章，才以善功稱義的？ 26正如身子無靈是死物，信仰缺了善功也是死物。

舌頭

三章

只有不多的人可當老師，我的兄弟；須知我們要受更嚴厲的審判，老師教導 

料眾，須承槪較卨的道徳貞任，《哥林多前書》12:28 - 2況且，在好些事上我們都會跌跤。

誰若是言語無閃失，同上句“跌践”，2:10。誰便是完人，必能勒住全身。喻破格 

自律。3只要把嚼環放進馬嘴，只要，K作看哪我們即可將它馴服而得駿驥驅使。 

直課：驅使全身。4再看船兒，不管多大，甚而有勁風猛推，卻只需一支小小的舵， 

就能令其順舵手的意思行駛。5同理，舌頭雖是一細小器官，卻可以説大話。

看哪，一星兒火苗，能點燃多大一片森林！ 6舌頭也是火苗。置於我們的百 

體之中，舌頭自成一不義世界；若不加管束。它玷污着全身，從地獄引來烈火， 

焚燒别5生命之輪。或作：涎生之輪”似借用希牖宗教的钣魂不滅和輪轉學説。7各種走獸刊是 

鳥、爬蟲水族皆可馴服，為人類所馴服；《唯獨舌頭無人能够馴服——這不肯 

歇息的禍害，沾滿致命的毒液。9我們用它讚美主和天父，也用它詛咒按上帝 

形象受造的人。|(＞讚美跟姐咒，竟出於同一張嘴；這麼做肯定不對，有違耶穌的教 

導，《路加福音》6:28 »我的兄弟——11可有哪一處泉眼，又湧甜水又流苦水的？ 12可 

有無花果樹結出橄欖，我的兄弟，抑或葡萄藤掛無花果的？海水也變不成甜水 

呀。海，直譯：鹽。
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3:13

上方的智慧

13你們中間誰有智慧有見識？為師者的品質，對應前段舌頭的“渦害”。讓他以好品

行表明，他做事全出於智慧之恭順。呼應》14但如果你們心存苦毐的嫉妒與紛 

爭，莫自誇也莫用謊言對抗真理；舊譯真道，不妥，1:18，《猶大書》1:3注二。15這等智 

慧並非來自上方，而是屬地下、屬血氣、見《哥林多前害》2:14注。觸邪靈。16哪裏 

有嫉妒紛爭，那裏就有混亂和種種劣迹。17而那來自上方的智慧，她第一是純 

潔，其次是和平、寬容、順從，充滿了仁愛與善果，喻善功，《馬太福音》3:8。不偏不 

倚，絕無假意。18那公義之果播種於和平，乃是為締和平的人。，含.同t，5:9。

淫婦

四章

你們之間的爭鬥和吵架，都是從哪兒來的？是不是起於你們百體之內， 

那些好戰的私欲？ 2貪圖不成1你們就殺人；phoneuete ＞另讀phthoneite，嫉恨。妒忌不 

獲，便吵架爭鬥。其實你們不成，是因為未曾祈求；3求而不獲，則是由於妄 

求，一味沉溺於私欲。

4淫婦明P !部分抄本：淫男淫女。貶稱不忠信者，希伯來傳統説法，＜何两阿害》3:1。難道

你們不明白，貪愛俗世就是仇視上帝？因而凡想要同俗世為友的，便是與上帝 

為敵。5抑或你們以為這句經文是白説的：他渴念着那入居我們的靈，他容不得

不忠！出處不詳。他，指上帝，參較《以西結書》36:27 .《羅馬書》8:26-27。6可他還賜下了更 

大的恩寵，故又説：引七十士本《儀言》3:34。

上帝只拒絕傲慢的人，

申-微的，他卻恩顧。

7所以，你們要順服上帝；要抵禦惡魔，惡魔必逃遁；8要走近上帝，他必親
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5:6

近你們。洗淨雙手吧，罪人們，潔淨自己的心，二心的人！復指背離t帝者， 

1:8注^受苦吧，哀傷吧•哭泣吧，讓你們笑聲褪為哀怨，歡樂蒙上愁雲。

10主的面前務必謙卑自重，他必將你們升揚。意M ＜馬太福音＞ 23:12，《路加福音〉

14:11。

11切勿彼此詆毀，傳课批評，誤。兄弟們。人若詆毁或評判自己兄弟，就是 

詆毀律法、評判律法。評判，舊譯不通：論斷、判斷，《馬太福音》7:1注。而如果你評判 

律法，你就沒在遵行律法，而是當判官了。12立法的與審判的只有一位，他既

能拯救又能毀滅。表上帝大能，《申命記〉3239那麼你是誰，竟然評判鄰人？照應 

2:8 o

富人

13怎麼，你們現在還談論這事：今天或明天，我們要去某城，要在那兒呆一 

年，做買賣賺錢。14其W明天怎樣，你們哪裏曉得！呼應（箴言〉27:1。人生若何' 

不過是一片薄霧，出現少時，然後就不見了。形容生命脆弱•萬事轚於天父，＜詩篇》 

39:5-7你們還不如這麼説呢：若是主願意，我們就會活着，能做這個那個。 

16可現在，你們自誇得太囂張了；如此誇耀，幾近邪惡。17人如果明知可以行善 

而不為，似指“律法内”的信友便是他自己的罪。

五章

怎麼，輪到你們富人了？哭吧，號啕吧，你們就要大難醮頭了！ 2財物已朽 

壞，衣服被蟲蛀，3金銀在腐蝕，那腐毒便是控吿你們的見證，因是不義之財。還 

要吃你們的肉——彷彿烈火，你們蓄積•臨到末日！ 4聽哪，你們尅扣的工錢在 

喊冤，替你們收割莊稼的勞力的工錢！暗示其附礙傳道，《約翰福音》4:36 ＜那些收割 

者的喊聲，已經上達萬軍之主的耳中。5你們在世上歡宴享福，當宰殺的日子，兼 

指窮人、迫害信眾，＜詩篇》44:22 ■《耶利米書〉12:3養肥自己的心。6是你們給義人定 

的罪，又殺害了他，而他卻沒有反抗'舊説喑示耶穌受離；-説是編者插注，指雅各殉道。
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5:7

主必再臨

7所以你們要耐心，各位兄弟，等候主的再臨。看，那農夫，他如何耐心 

等待地裏長出寶貴的果實，迎來秋雨春雨。秋/春，ft譯：早/晚。雨，另作果實/收 

成。8你們也須忍耐，堅定自己的心，因為主的再臨已近。强調拯救在望，《羅馬吉》 

8:22, 12:19以下^切勿彼此抱怨，兄弟們，免得將來受審判；看，那審判者，他已 

站在門前！"＞你們所取的忍受迫害的榜樣，各位兄弟，應是從前奉主的名宣講 

的眾先知。"看，那些堅忍的人，我們稱為有福的：約伯的堅忍，你們皆已聽

説，也見識了主的宏岡，telos，上帝預定而必成就的一切。懂得主至仁至慈。見《出埃及 

記》34:6。

12但是，最要緊的是莫起誓，我的兄弟，莫指天，莫指地，什麼咒誓也不要

發。願你們説話“是”就“是”，“不”就“不’’，見《馬太福音》537注。免得你 

們被定罪了 °直譯：倒在判決下。

信仰的禱告

13你們中間誰受了苦，要他祈禱；髙興了，則應歌頌。14你們中間誰生病 

了，就該去請會眾的長老，讓他們為之祈禱，奉主的名給他膏油。傳統K療f•段， 

《以赛亞書》1:6，《馬可福音》6:13。15那信仰的禱角■可救那病人，主必將他扶起；若是 

他觸f罪，也必蒙寬赦。16因此，你們就彼此認罪，互相祈檮，以求痊癒吧。 

那義人的禱吿何其得力而有功效！ 17以利亞也是人，同我們一樣有病患疾苦；辫 

譯（一樣）性情，誤，《使徒行傅》14:15注。他切切祈檮不要下雨，田地就三年零六個月滴

雨不見。18後來他重新禱吿，蒼天便降下甘霖，大地又生長果實了。事見《列王記 

上＞ 17:1以下。

19我的兄弟，倘使你們中間誰背離了真理，有人帶他回來，20須知那領罪人

從迷途上返回的，須知，另作：他應知。必能救他的靈不死，他，指罪人或救人者，皆通。 

且掩埋許多罪戾。掩坤.，输寃恕，《詩篇》32:1，《该言》10:12。
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一章

彼得，耶稣基督之使徒——

致流散在本都、黑海南岸，《使徒行傳》2:9。迦拉太、卡帕多奇亞、亞細亞和比敍 

尼的過客，信眾的永久家阐在天國，而非人世，故言，《利未記〉25:23，＜哥林多後彝〉5:1-8。即 

選立於2上帝天父之預定，據救世宏阑，湏立子民，成就“新以色列”，《羅馬書》8:29,受聖 

靈祝聖而順服耶穌基督、蒙聖血淋漉者：比作两奈山摩西立約的儀式，《出埃及記＞ 24:4以下。

願你們多多蒙恩而平安。

立信的結果

''願讚美颳於上帝，我們主耶稣基督之父。常ffl感恩祝析，《以弗所書〉1:3是 

他以大仁慈，藉耶穌基督從死者中復活，賜我們重生，喻受洗。入永生的希 

望，角擇不通：活俄的盼望，《希们來卉》4:12注。4領受那一份為你們存在天上，不朽不 

污永不凋零的產業；即大國。5而你們，因立信而為上帝大能所庇護，必獲那預備 

好了到末世彰顯的救恩。

6為此你們要大歡樂，雖然此刻你們仍須忍受百般膺難，7以使你們立信經受 

考驗——那信仰更比火裏煉過的黄金珍貴•黄金也會滅失——以使你們備受讚 

揚、榮耀和尊崇，當耶穌基督顯現之時。"你們沒有見過他，另作：不認凍他。卻愛 

着他；未曾照面，卻信從他；於是歡喜不盡，充滿r説不出的榮耀，9因立信已 

有結果，眾靈得了救恩。

• 495 -



彼得前書

1:10

IQ這救恩，那些預言了你們要蒙恩的先知，曾尋求並細加考察，"即考察他 

們內中那基锊之靈所見證的基督受難與之後的榮耀，究竟何指，須至何時。税 

摩W與眾先知為基督的先傳，《路加福音》24:27, 44。12所得的啓示是：他們不是在服事自 

己，而是為了你們，那如今人向你們宣吿的，乃是藉着天上遣來的聖靈所傳的 

福音——連天使也極想望一眼的福音。

寶血

13所以你們要束緊心志的腰•喻下決心，準備行動，同上，12:35注。要清醒，把全 

部希望放在那因耶穌基督顯現而來的恩寵。14要像順從的兒女，莫遷就從前你 

們陷於無知時的各種欲望，無知，相對所領受的福音/真理而言，《雅各»》1:18注。15而應 

效法那召喚你們的至聖者，樣樣事情皆要聖潔，護守M命，互相關愛等。16 —如經文 

所載：你們要聖潔，因為我乃聖潔。引《利未記》11:44，19:2。「你們既然稱那不以 

貌取人，而只按各人作為判決的為父，就該滿懷敬畏，度過你們寄居［人世］的 

時光。

18須知你們擺脱祖傳的虛妄生活的贖價，可知此信教W的對象，是皈依基督的外族钤 

眾，而非流散各地的柄太人，2:10。絕非必朽的金銀，19而是基督如一隻無瑕無污的羔 

羊，他的寶血。M創世之先，他已預立；呼應《以弗所#》1:4。但直至末期，為了你 

們，方才顯露。於是通過他，你們歸信那使他從死者中復起而得榮耀的上帝 

——令你們的信和望，同歸上帝。

聖言

22你們既已順服真理而滌淨了靈，為享有真誠的兄弟之愛，就應發自內心熱 

烈相愛；內心，另作：純潆的心。23因你們重生，靠的是不朽的種子，而非必朽的别 

類，是藉着永生而常在的上帝之言。24因為----引（以赛亞書》40:6-8。
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2:7

一切肉身如草，

他一切榮耀似野花，

草必枯，花必謝，

25唯有主的話永世常存。

而這話，rhema -傳課道，誤。便是傳與你們的福音。

二章

所以你們須把所有的惡習，所有欺詐與偽善，嫉妒和毁謗，通通去掉。2彷 

彿初生嬰兒想着吃奶，吃那最純的靈性的奶，見《羅馬畲〉注。吃了它長大，得 

救恩---- 3要是你們嘗過，主至善！語出篇》34:8。

生命之石

4走近那一塊生命之石吧，喻耶穌■賜生命的救主，〈馬太福音〉21:42被人丢棄卻 

為上帝所選立並齊重；5好比自己也是生命之石，加人永生者，喻會眾；舊渾活石，不 

妥》築進一座鳐靈的屋，乃如聖潔的祭司，獻上纗靈的祭品，通過耶穌基督，蒙 

上帝悦納。6因為經書有言：引（以賽亞書》28:16。

看，我在錫安放好了石頭，

一塊特選的寶電的角石；

凡信靠他的必不會蒙羞。參較 ＜羅馬書〉9:33。

7於是對你們信徒，便極尊貴；對不信的人，卻如——引 ＜詩篇》118:22 =

那塊匠人丢棄的廢石， 

竟然成了屋角基石；
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2:8

x或如絆腳的石頭，

一塊叫人跌跤的磐石。語出《以费亞書》8:14-

他們絆倒了，是因為不服聖言，谴貴拒絕福音的子民•此乃他們預定的［命運］。

9然而你們是［上帝］親選的一族，一個祭司之國，一座聖潔之邦，他的承業

之民；美稱外族信眾，比作摩西領薄的子民，《出埃及記》19:5-6。為的是讓你們頌揚他的偉 

績：aretai ＞後異、美德，W指（希伯來用法）傳頌之奇迹-大功，《以賽亞書》43:21 »黑暗中召了

你們入他奇妙的光明。從前不是子民的，如今當了上帝的子民；從前未蒙垂

憐的，如今蒙他垂憐！化自《何西阿書》1:6, 2:25。

上帝的忠樸

"親愛的，我懇求你們，身為外鄉人和過客，信徒今生如流亡在世，反観救恩之永 

悄，《詩篇》39:12，《希伯來吉》11:13 »戒避那與靈爭戰的肉的欲望。12在外族中間務 

必品行端正，讓那些詆毀你們，説你們造孽的，看到你們的善功，常眷顧之 

日，惋言末口審判，《以赛亞書》10:3。把榮耀歸於上帝"

13凡是人立的制度，或作：給人立的制度。為主的緣故，你們皆應服從，不論君 

臨［天下］的帝王，反言羅馬皇帝非神子，不神S，14還是他遣來懲惡揚善的總督'參觀保 

羅的論述，《羅馬書》13:1以下。15因上帝的旨意如此，要你們行善而使愚昧無知的人 

閉嘴。16你們既是上帝的僕人，就應如自由人一般，而不可用自由掩飾邪惡。 

17要尊重眾人，關愛兄弟；統稱信友，同上，12:10。要敬畏上帝，尊奉君皇。化自償 

言》24:21 •

做家奴的，你們要恭恭敬敬，服從主子，不僅對善良寬仁的，對苛刻的也 

應如此。意同《以弗所害》6:5以下。19因為，只有心存上帝而忍受冤屈的痛楚，才算 

一件功德。舊譯不妥：可喜愛的、中悦（上帝）的，《路加福音》6:32注一。29若是由於觸罪才挨

的拳腳，那又有什麼光彩？但如果你們是行善而受苦受難•那才是上帝眼裏的 

功德。
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21正是為此，你們蒙召，

而基督受難，也是為了你們，受難，另作去死，3:18。

給你們留下一個榜樣，

讓你們跟隨他的足迹：

22他沒有任何罪愆，

他嘴裏絕無謊言；引《以赛亞書》53:9。

23遭人辱駡，從不還口，

忍着苦痛•也不威矜，

只把自己交付那公義的裁判。即天父。

24他親身背負了我們的罪，同上，53:12。

懸上樹幹，以使我們

對罪死去，憑公義而活----樹幹，喻十字架，《羅馬#》6:11。

而因他的鞭痕，你們痊癒。語出《以赛亞書》53:5-6 o 

25從前，你們像羊兒迷途，部分抄本：迷途的羊。

今日，終於回來

歸了你們的靈牧與監護。加人基督，5:4，《約翰福音》10:11。

夫妻

三章

同理，做妻子的，你們要順從自己丈夫。意同《以弗所軎》5:22以下。這樣，若 

是有不聖言的，美稱福音，舊譯道埋，誤。即可不費一言，舊譯不通：他們雖然不聽道。 

而以妻子的品行將其感化，2讓他們看到你們充滿敬畏的貞潔生活。3你們妝扮 

的不應是外表，編髮辮、戴金飾、穿美服之類，4而是內心藏着的那人，喻楮神 

素質，與人的“外體”相對，《羅馬書》7:22注。她謙恭寧靜、不會朽壞的精神，那才是 

上帝眼裏所寶貴的。5古時企盼上帝的聖潔女子，正是這麼妝扮自己而順從丈夫 

的；6比如，莎拉就聴亞伯拉罕的，稱他為主公。敬語，Ma•夫君，＜創世記》18:12。
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而你們只要行善，不懼任何恐嚇，便都是她的女兒。

7做丈夫的也是同理，要體貼一起生活的妻子，體貼，直譯：按知識。解作開心出

於對帝的理解，亦通•〈以弗所害＞ 5:33 -尊重她----她雖是弱些的載具，轉喻體力，社

铃地位等，〈粘撒羅尼迦前害〉4:4注。卻一樣要承繼生命之恩--- 以使你們祈檮不受阻

礙。

\總之，大家要同心同德，互相體恤•兄弟關愛，慈善謙卑。參觀 ＜羅馬害》 

12:14以下。、萬勿以惡報惡，以駡還駡；相反，應報以祝福。那才是你們蒙召的緣 

故，承繼祝福。1咽為 引《詩篇》34:12-16。

誰是熱愛生命的人，生命，指上文“生命之恩”或永生。

誰想壽足，安享幸福，直譯：想看到幸福的曰子。

就得管住舌頭，莫沾惡語，

莫讓謊言弄髒了嘴唇；

"還要行善避惡，

覓求和平而緊追不捨。

12因為主慈目眷顧義人，

側耳俯聽他們的呼聲；

對造孽者，主卻沉下了臉... 部分抄本另有：要把他們從世上鏟淨。

洗禮的預象

13再説誰能傷害你們，若你們熱心求善？ 14便是因公義而落難，也是你們有 

福。他們怕的，你們莫怕，也不要受人恐嚇。語出（以赛亞杏》8:12。U要從心底尊 

主基督為聖，基督| —作上帝。並時刻準備申辯，若有人質問你們抱希望的理由。 

16而且要謙恭，要敬畏，本着良心，讓那些誣衊你們在基督內的好品行的，必 

因毁謗而蒙羞。呼應2:12。I7倘使你們落難是上帝的旨意，為了行善而受苦，便强 

似作惡。

500 -



彼得前書

4:7

18因基督也曾為了罪愆受難，另作去死，2:2!。

義者替下不義之人，

他領我們去上帝身邊：我們，諸抄本：你們。

於肉身雖已處死，

於靈，卻得了生命，呼應《約翰福音》6:63。

19藉了這靈他還去獄中，或指陰間，t馬太福音》12:40。

向那兒的眾靈宣示。通説耶穌受難後曾掃蕩冥府，令聖者復活，同上，27:52。

20從前他們不服，但上帝仍耐心等待，直至挪亞造方舟之口。由方舟獲救而 

出洪水的不多，僅有八靈。見《創世記》7:13。21而那水所預示的洗禮，方舟洪水

讅作洗槽的預象，《哥林多前*》10:6注。如今救了你們----不是洗掉肉身的污垢，

如子民的潔禮。而是求上帝保你們的良知，或作：（受洗者）向上帝作良知的保證。通過 

耶穌基督的復活：22他已升天，坐於上帝右手，統轄天使，制服天權與天 

力。泛指各棟'趣異，同上，15:24注。

結局已近

四章

基督既已在肉身上受難，你們就該披掛同樣的認識 :ennoia，信仰视為認知的結 

果，比作披掛武裝。餌譯心志，不妥。凡肉身受苦的，在基督內，3:16。都絕了罪愆，2再也 

不盲從人的欲望，而只奉上帝的旨意，讓肉身安度餘生。3過去蠻長一段時間， 

你們陷在外族的生活裏，放蕩不羈、縱欲酗酒、荒宴狂歡不算，還違禁膜拜偶 

像°呼應《羅馬書》1:29以下。4所以你們不繼續同流合污，直譯：同流於無救（荒淫）之流。 

很讓他們吃了一驚，竟毁謗起來；5但他們終要向審判生者和死者的那一位交 

賬。參觀《路加福音》16:2。6正是為此，便是死者，或指陰間裏古人的義獲，3:19注。也有 

福音傳給他們，使他們雖然肉身如常人受罰，靈可以由上帝得生命。

7萬事的結局已近。故須審慎、清醒，以便祈禱。迎接基督再臨，《馬太福音》
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24:42 最要緊的是堅持互相關愛，因為愛能掩埋許多的罪。語出 ＜箴幻W］2,同 

＜雅芥离＞ 5:20。9彼此間待人要熱悄，ft譯（互相）款待，不妥。無怨言。111既然各人皆 

有恩賜，你們就該像好管家領來上帝的百般恩寵，一個服事一個。"若有講道 

的，就照上帝的誡諭講；服事的，則靠上帝所賜的能力服事，包濟貧苦、執 

施教|《羅馬書》12:7。只求上帝處處得榮耀，通過耶穌基督——願他永享榮耀與王 

權，萬世無疆！阿門。

受苦有福

12親愛的，莫驚慌，莫把你們經受烈火的考驗，指當局迫#或教派衝突，1:6-7 - ft 

謀試驗、試探，誤當作逍遇什麼異事。13相反，要為分擔了基督的苦楚而歡愉， 

通過洗槽分擔■《舟林多後♦》1:5，4:17,好讓你們在他的榮耀顯現之時，歡喜不盡。 

14若你們奉基锊的名而受人辱駡，便是有福：引（以喪亞書》11:2。因為你們身上歇 

着却5榮耀之靈，通行本：榮耀與大能之钣。GP上帝的靈。部分抄本另有：（耶靈）他們詆毀，而 

你們卻辟崇。15所以你們落難，不可有一個是由於殺人、做賊、造笮或煽風點火； 

allotriepiskopos 或作管閑事，捣亂者、探f，無定解。16只要是基督徒［受苦］，見 ＜使徒行傳》 

11:26注。就不必引以為耻•反而應將榮耀歸於上帝，因你們奉的是這聖名！ 17是 

時候了，審判必從上帝的家開始；如果首先輪着我們，那些拒絕信從上帝福音 

的人，又會是什麼下場？ 18若是義人都難以得救，看惡棍罪人將如何？引七十士本 

《歲言》11:31。如此，即便人受苦是上帝的旨意，也要把自己的靈託付那至可信 

靠的造物主，呼應《哥林多前害＞ 1:9。而行善不輟。

勸告

五章

因此，我懇求你們中間的各位長老——我也是長老和基督受難的見證，長

老，掌管會眾事務者，《使徒行傳》14:23，《提多書＞ 1:5，男P必定顯現的榮耀有我一份：2牧
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育上帝交給你們的羊群吧，（好好監護），不是不得已而要甘心，遵從上帝；少數 

抄本脱此四字。不是貪財，而是自願。3也別做那份產業的主子，依照耶穌的教導，《馬 

太福音》20:25-28 «要當羊群的模範。4待到那牧長再現之時，牧長，美稱耶穌。你們必 

贏來不朽的榮耀之冠。

5同樣，你們年輕人應服從長老，確保會眾秩序。彼此之間要穿上謙卑為衣。因 

么____

上帝只拒絕傲慢的人，

申-微的，他卻恩顧。引七十士本《箴言》3:34，同《雅各書》4:6。

6故而你們應伏在上帝的大能之手下面，讓他到時候舉揚你們。7把你們的煩

惱都卸下給他，化自《詩篇》55:22。因為他關心你們。8要清醒，要警覺；通行本 

另科：因為。那吿了你們的惡魔像頭咆哮的獅子，同L，22:13。吿，或作（你們的）敵 

手。在巡遊，在找人吃！ 9頂住他，堅定信仰，須知世上你們全體兄弟正經歷 

着一樣的苦難。1°再受一點苦，那降賜萬恩、召你們入基膂領受永恒榮耀的 

上帝，你們，通行本：我們。必親自成全你們，令你們堅强而立定。"願他永享 

王權。通行本：榮耀與王權，萬lit無躺，4:11 阿門。

結語

12由西爾瓦諾我忠信的兄弟，助手代筆，＜使徒行傳》15:22注.簡單寫上這幾句， 

勸勉你們，並見證這確是上帝的真恩，要你們穩立其中。

13與你們同蒙選立的巴比倫［姊妹］，婉稱會眾（陰性名詞），（約翰二書》13 «巴比倫，暗 

指羅馬，《啓示錄》17:1。及我兒馬可一併問候你們。馬可，彼得的助手，《使徒行傳》12:12 

注。14你們要以愛吻互相問安。愛，通行本：聖。

願你們都平安，基督內的人。（阿門）

• 5。3 •



彼得後書

一章

西緬彼得，西缅，彼得的希伯來名，另作西門，《使徒行傳＞ 15:14注耶穌基督之僕人 

與使徒----此W購究修辭-風格趨華解•通説為托名之作，3:16注二。

致籍我們上帝及救主耶穌基督之公義、與我們同享寶貴信仰的人：

2願你們因認識上帝和我們主耶穌，通行本：基宵耶穌。多多蒙恩而平安。

大愛

3他以祌聖的大能恩賜我們，生命與虔敬所需的一切，因我們認識了以自己 

的榮耀和美德選召我們的那一位。美德，婉稱（復指）基督的大能，〈波得前書》2:9注二。4由 

是，我們蒙受了極大珍貴的恩許■讓你們籍以分享［他的］神性，得永生之福，＜約翰 

福音〉1:12注。從敗世食欲的腐朽中解脱。5正是為此，你們須全力以赴，將立信繫 

於美德，6美德繫於知識，即信徒對基督的認識。知識繫於節制，節制繫於忍耐，忍 

耐繫於虔敬，7虔敬繫於兄弟之情，信友互稱兄弟姊妹，兄弟之情繫於那大愛。上帝之 

愛乃信友M!結的源泉，＜帖撒羅尼迦前酋＞ 3:12,8只要你們擁有這些品質並不斷提髙，你 

們對我們主耶穌基督的認識，就不至於無用，不結果子。9而缺f這些，人便是 

近視，甚至瞎眼，忘記了他的舊罪業已滌淨。符不到洗增之功，《提多害》3:5 ;或反駁 

«知派的説法，〈約翰一書》1:8以下。lu因而，各位兄弟，一定要竭盡全力，通行本另有： 

错$善功確保你們蒙召而被選立；做到這一點，就不會跌跤。11是的，唯有如 

此，你們才能承受洪恩，進我們的主，即救主耶穌基督的永世的阈。
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聖山

12因此，我還是要經常提醒你們，即便你們早已知道，且立定於自己秉持的 

真理。13我想，只消我還在這帳篷裏，喻活在世上，希伯來習語，＜約伯記〉4:21注=就有 

義務用些警吿來激勵你們。14因我知道，這頂帳篷快拆卸了，婉言殉道。誠如我們 

主耶穌基督給我的指示。見 ＜約翰福音＞ 21:18-19。15所以我要盡力讓你們在我離去之 

後，可以時時把這些記在［心上］。

*不，向你們宣吿我們主耶穌基督的大能與再臨•絕不是學舌編造什麼荒誕 

故事；泛指異端學説，包括靈知派教義。我們可是親眼見過他的尊榮！ 17他由上帝天父 

賜予美譽和榮耀，那至髙的榮耀曾降下一個聲音：這是我的愛子，我的喜悦在 

他。辦見《馬火福音》174以下。這來自天上的聲音，我們都聽得真切；當時我們就 

在他的身旁，在那聖山。賺喻錫安，上帝的居處，＜詩篇》2:6。

19於是，先知之言於我們愈加確定。信其必然現此事你們須留意才好，宛 

如一盏燈照進暗處，直到黎明，晨星升起，在你們心間。展星，常象徴力量、信仰， 

特指救主的榮耀，《啓示錄》22:16 = 但第一要緊的是，你們得知道，經書預言一•概不 

可私意解説。强调使徒的教傳和傳承之正統。21因為，從無預言發自人的意願；人為上 

帝代言，皆是受聖靈感召。以下至3:3，不少語句化fi ＜柄大書〉4-18，但論法迥異。

假老師

二章

正如從前子民裏出過假先知，將來你們也會有假老師。如耶稣警吿，《馬太福 

音》24:24。他們要散佈毀人的邪説，連那贖下他們的主子也敢否認——自取滅 

亡，真够快！睹下，比作替奴銶睛身；否認，指對手曲解耶穌•《猶大害》4。2還有許多人追 

随他們放蕩，乃至真理之道橫遭褻漬，3又貪婪成性，想拿花言巧語來賺取你 

們。但他們早已被定了罪，沒撤銷，育譯：（有罪判決）沒閑S。而等待他們的滅亡， 

不在磕睡。擬人。
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4當初天使犯罪，一説指神子娶人女&妻，《創世記》6:2。詳見經《以諾記上》6-16。上 

帝沒有饒恕，而是將他們投下冥府 ＞ rarcarosas » 希巇神話中囚禁巨神處•借桁地獄。鎖人 

幽暗，鎖（seipais），繩索，W鎖。另誚：深坑（sipois） •喻地獄。要一直關到審判之時；5那一 

世古人他也未寬宥，僅留下挪亞宣講公義，［一家］八口，見《创世記〉7:13。就發 

洪水淹了不敬者的世界；6他降罪所多瑪、俄摩拉，把二城（焚）為灰燼，同上， 

19:24 是要給後來的不敬者一個警吿；7只救出羅得• 一位苦於惡棍淫行的義人

一'因這義人住在他們中間，那些無法無天的事，H日目睹耳聞，他的義靈 

沉痛極了 ：靈，猶言心，古人視為感悄之官，《路加福音＞ 1:46，2:55。參較《猶人書》6-7 = 9所 

以主不會不知，如何拯救虔敬者脱離磨難，又抓住不義的人懲辦，只待審判之 

日，10尤其是那些沉溺於肉的穢欲的，竟鄙視天權之主！ kyriotes -解作上帝或基督，皆 

通。传譯：主治之人，誤。

就這麼大膽固執，不怕褻湞了諸位榮耀，婉稱犯了罪的神子；亵濱，指假老師僭越 

上帝審判之權.《網大書〉8-10、"而天使們縱然權能大得多，也沒敢在主的面前拿罪 

名吿他們。極自•末世惡勢力之大。12可是這種人就像無理性的獸類，生來便是給捕 

殺的，只會拿自己不懂的事來褻漬，想敗壞，卻壞了自己：13不義有不義的報 

應。不義有，諸抄本：很了。大白天玩樂，他們最覺得享受，這些骯髒的廢品，把你 

們拉上宴席，就縱情聲色：apatais -另沁gapais，（樂行）愛餐.14眼睛裏只裝着淫婦，吃 

不飽的罪，一邊勾引不牢靠的靈，一邊心裏操練貪婪——該詛咒的一夥！直譯： 

孩兒。希伯來習語，表類别，《彼得前卉》1:14。15他們離棄了正道，去追逐波索爾之子巴 

蘭的歧途；波索爾，另作比珥• ＜K數記》22:5。那巴蘭貪愛不義的報酬，16卻被揭穿了 

他的杵逆：是一頭啞巴毛驢口吐人言，TiSI •直譯役瘠、制止了 “先知”發瘋。 

遽諷巴阑，同上，22:28以下。

17這種人是乾涸的泉眼，是狂風吹散的霧，留給他們的唯有一片沉沉的黑 

地。參較（納大書＞ 12-13他們就靠拿些漂亮空話來吹噓，用肉的貪欲跟淫行勾 

引，剛剛擺脱了謬誤生活的人。剛削，另作確實。同上，16。他們向人允諾自由， 

自己卻做腐敗的奴隸；呼應《約翰福音〉8:34 •《羅馬書＞ 8:21 ＜因為人被誰制伏，便是 

給誰為奴。人如果籍着對我們的主即救主耶穌基督的認識，已經掙脱了這世
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界的穢污，卻復又糾纏其中而被制伏，就一定比原先更糟。反復警街信眾，防範與 

箱。21他們與其認識了公義之道，再背棄自己傳承的聖誡命，還不如從未知曉為 

好。22對於他們，這句箴言一點不假：滅刺對手。

像狗尋回喁物食，引《箴言》26:11。

母豬洗澡滾泥塘。或作：洗完操又浪泥塘。

新天新地

三章

親愛的，這已是我第二次給你們寫信，或指此信接甚《彼得前書》。是想提醒你 

們，喚起你們誠心立志，2要你們記住從前聖先知的教誨，及各位使徒傳授你們 

的主即救主的誡命。

3首先，你們得明白，末日之際必有譏嘲者出來，為自己的貪欲所驅使，一

個勁地譏嘲，異端蜂起，證明末日已近，2:1，《猶大書》18。4説：他應許的再臨，在哪兒 

呀？自從我們祖宗長眠，祖宗，古以色列族長；另説指第一代基督徒，亦通、還不是一切照 

舊，跟創世之初一•模一樣！ 5他們故意忘了這一點：只因上帝之言，傳課不妥：（神 

的）命。下同。太初才有諸天，有大地出水，藉水成陸；6—如當年世界沉淪，毀於 

洪濤，也是他的［旨意］。可見造物:E至大，無須循fi然律行事。7而今天地之留存，暫免 

一焚，直至不敬的人受審而滅亡之日，更是那聖言裁定。

s當然這事你們也不可遺忘，親愛的，就是在主那兒，一日如千年，千年不 

啻一日。引《詩篇》90:4。9主於恩許，從不遲延，絕非某些人想像的緩慢；相反， 

他是對你們寬容，55作：岛你們而宽容。不願隨便毀了一個，而要人人悔悟。呼應 

《智慧篇》11:23以卜' » ln但主的日子必將至lj來，彷彿-'個竊賊，另作夜賊，《帖撒羅尼迦前 

齊》5:2。那時，諸天要在隆隆聲中消失，元素要焚化，見《迦拉太#》4:3注。大地及

地上的一切作為，都將現出［原形］'受基督審判。現出，通行本：燒盡；科普特語皤西德方 

言本：不見。無善解，
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"既然萬事將如此毀亡，你們應當怎樣生活才聖潔虔敬，12才能盼到，不， 

催來上帝之日！屆時，諸天要被烈火吞沒，元素要焚燒熔化；13而我們靠他的 

恩許翹盼着的，卻是新天新地，參觀《啓示錄> 21:1以下。那裏有公義為家。

叮囑與頌詞

14所以，親愛的，既是在翹盼之中，就全力爭取讓他看到你們平安，無污 

無瑕吧。參較《猶大書》24。I：還要把我們主的容忍當作救恩；這也是我們親愛的兄 

弟保羅，按他受賜的智慧，給你們寫過的。如 < 羅馬#> 2:4等。儘管這些事他毎 

—封信都談到，其中難免有不好懂的地方，如因信稱義跟律法的關係。那些又無知又 

不牢靠的人便橫加歪曲，一如他們歪曲旁的經書，其時保雜書信似已經後人收集艳rsw 

發，具有經文的教義地位。結果自取滅亡！

17親愛的•你們既已預先得了警吿，就要防備好，别被不敬者的謬誤弄糊塗 

了，丢掉自己的堅定立場。追随?4端或背信，（希伯來W〉2:1 » IS（願）你們在恩典中成 

長，因認識我們的主，即救主耶穌基督。首尾呼應• 1:2願榮耀歸於他，從今天到 

永遠。明言耶穌水享榮擢，《啓示錄> 5:13。（阿門）
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引子

一章

那太初已是，借指立信之始，《約翰福音》1:1以下。

那我們所聽聞，所親眼看見，我們，教義傳承者，約翰社團的老師。 

仰望着又用手觸摸的

乃是

生命之言——

2那生命業已彰顯，言成肉身。

讓我們看到並作了見證，同上，15:27。

將這來自天父面前 

彰示我們的永生 

為你們傳佈：

3凡看見的聽閗的 

都傳給你們，如此

你們也加入我們的阐契，苒譯（與我們）相交/通，誤，《使徒行傳》2:42注一

而這我們的阒契 

實即加入天父，

加入他的兒子耶穌基督。意同《哥林多前齊〉1:9。

4之所以寫h這些，是要叫我們的忻喜達於完滿。我《，另作你們， 《約翰福音》

15:11

• 509 •



約翰一書 

1:5

走在光中

5這，便是我們聆聽了他，傳給你們的［喜］訊：諸抄本：應許（之愛）。

上帝乃光，內中絕無黑暗。傳統象徴，《詩篇》4:6，27:1。

6倘若我們説了加入他的團契，

卻仍在黑地裏走，

那我們就是撒謊，不奉行真理。

7但如果我們走在光中，喻立信、蒙福。

一如他在光中，

我們就彼此結成了團契，

被他兒子耶穌的血

將我們的罪一一滌淨。

x倘使我們自稱無罪，如對手或假先知所言，《箴言》20:9，《傳道書》7:20«

那是欺騙自己，

真理不在我們中間。

9如果我們認罪，

他至可信靠而［主持］公義，

就一定赦罪，滌淨

我們的種種不義。

假使我們聲稱未曾觸罪，

則是拿他當了騙子，

他的聖言必拋棄我們！直譯：不在我們屮間。
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護慰者

二章

我的小孩兒，愛稱弟子，下同，（約翰描音》13:33,我寫上這些，是要你們不必觸 

罪。但誰如果觸了罪，我們有一位護慰者在天父身旁，護慰者，或作辯護/調解人，同 

上，14:16注。傳謂不妥：中保 < 就是義者耶穌基督。2他是替我們贖罪的犧牲，Hiksmos ■ 

概卵之祭（品），《羅馬書》3:25。傳譯：挽回祭，誤但不僅僅為了我們：他贖的是全世界 

的罪。

3由此可知，我們是認識他了，立信走基fif之道，3:23。

只要我們守持他的誡命。

4誰號稱“我認識他”，

卻不守他的誡命，

就是騙子，

真理必將他離棄。直譯：不在他內。一作：上帝的真理……

5但誰如果守了他的聖言，

對於這人，上帝的愛一定成全；使其蒙恩能•《約翰福音> 14:21。

由是可知，我們都在他內。

6誰自稱居於他內，

就應當行事如那一位所行。同上，15:15。

7親愛的，我給你們寫的並非一條新的誡命，同上.13:34，而是你們自始即領 

受的舊的誡命；愛上帝，愛人如等，《申命記〉6:5，《利未記》19:18。這舊誡命便是你們 

所聆聽的那言。f民在丙奈山银受摩ffi之律。*然而，我給你們寫的又是新的誡命，於 

他於你們皆是真贲，因為黑暗就要過去，真光已射出明輝！呼應 <約翰福音〉8:12 <

'誰自稱身在光中，
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卻恨自家兄弟，恨/仇祝■猶言不愛、鄱棄，希伯來修辭，同上，12:25注

就至今未出黑暗。

|（）凡愛自己兄弟的

則居於光中，

他沒有任何絆跤的理由。直譯：在他內沒有針脚石•

"而那仇視兄弟的

便只有黑暗，黑地衷

不知摸去何方——同上，12:35。

被黑暗弄瞎了眼睛。

勝大惡

12我給你們寫［信］，小孩兒，原文無‘信”字，F同。

因為你們的罪藉他的名得了赦免；或指受洗。

13我給你們寫信，各位父老，

因為你們懂了，誰太初已是；重申1:1»

我給你們寫信，年輕人，

是因為你們勝了大惡0婉自撒旦，泛指俗世• 4:4，〈以弗所書〉6:16 

14我給你們寫過' 孩子們，窃過■通行本時態不變：寫（信）。

因為你們認識了天父；

我給你們寫過，父［母］們’ pateres，同上節“父老''。

因為你們懂了，誰太初已是；通行本脱此聯（二行卜 

我給你們寫過，年輕人，

是因為你們堅强了，

上帝之言居於你們中間——

你們勝了大惡。
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15莫愛這世界，及世上之事。誰如果愛這世界，心裏就沒有對天父的愛，

心衷，直譯：他內，t約翰福音》5:42。16因為這世上的一切，肉欲眼迷與炫耀資財，皆 

來自世俗，不屬天父。17而這世界連同它的貪欲、或作：對它的貪欲，《哥林多前書》 

731。都要過去；唯獨那奉行上帝旨意的，必永存。

敵基督

|8孩子呀，末時到了！如你們聴説的，敵基督要來，現在果然出了許多敵

基督；真信仰的死敵，尤指背教者，《帖撒羅尼迦後書》2:4注一由此可知，是至lj 了末時。 

19他們雖然出自我們，卻向來不屬我們；指其從未真正立信，成為基督之體，＜以弗所書》 

5:30。假若屬於我們，就會跟我們同在了。於是一清二楚，他們沒有一個是觸我 

們的。

2()然而你們

受膏於那一位聖者，婉言基《，《約翰福音》6:69。

且都得了知識。通行本：且得知一切。

21我給你們寫［信］，

就不是因為你們不明真理，

而是你們明白這一點：

真理生不出詭言。呼應3:18-19。

22那否認耶穌為基督的

不是騙子，誰是？

父與子他都否認，他

便是敵基督！

23凡否認子的亦不會有父，

認定子的 ，必也有父。立信須通過基督，《約翰福音》14:7以下。 

24(所以)你們
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應把自始就聆聽的存在心裏；直譯：你們內沖間。下同。 

只要你們心存那自始就聆聽的，

你們即能子也入居，

父也入居了。

25這，便是他親賜我們的恩許——我們，另作你們。 

永恒之生命。

26關於那夥想誘騙你們的人，我就寫上這些。27但是你們，把蒙受於他的膏 

恩存在心裏，贵恩，喻呀獲降於信眾。就無需誰來為你們施教；而且，既有他的膏 

恩，真實無誤，事事教導你們，你們就依照那教導，入居其中吧。

28好，現在你們就住進去，小孩兒。這樣他顯現時，我們可以無所畏懼，而 

當他再醢，在他面前，也不致蒙羞。

上帝的兒女

29你們既已知道公義在他，解作基督（接上句）或上帝（S起-段），皆通。就該懂得，所

有奉行公義的人，皆是由他所生。

三章

看哪，天父賜了我們何等的愛•讓我們稱為上帝的兒女——那兒女就是我 

們！少數抄本脱此句。這世界之所以不認識我們，是因為不認識他。B音指耶穌，（約翰 

福皆> 15:21，16:3。2親愛的，此刻我們是上帝的兒女，但將來如何，尚未昭示。不 

過可以肯定，ft譯：知道。他一旦顯現，我們就要像他一樣，呼應（羅馬#> 8:29。因

他必如我們所見。

3所以凡對他抱這希望的 

都要潔淨自己，一如他乃聖潔。
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4凡犯罪的都是違法，

違法即是罪愆。

5而你們知道他已顯現，

來背走罪過，罪卻不在他內。罪過•諸抄本：我們的罪過

6凡居於他內的，皆無觸罪，

而觸罪者無一不是

未曾見他，也不認識他°包括侑仰不堅，被對手（異端）引入歧途者。

7小孩兒呀，

切勿讓人蒙騙了你們！

那行義的是義者，一如他乃公義。

'那犯罪的卻臈惡魔，

因，惡麼自i台就佈罪戾。誘惑人祖，＜約翰福音》8:44。

這才有了上帝的兒子顯現，

來廢除惡魔的事功。

9凡生於上帝的，無一犯罪，

因為心存他的種子。成指堪锊，＜迦拉太#》3:16注二；解作翠钣或信仰，亦通•

實在也不能犯罪，

既然他生於上帝。

111由此可分辨上帝的兒女

與惡魔子裔：凡不行公義的

一如不愛自家兄弟的，

一律不觸上帝。

愛之訓誨

11這，才是你們自始即聆聽的訓誨：angelia，消息，轉指教導。舊譯不確：命令-訓 

令。諸抄本：應許，1:5。我們要彼此關愛，耶穌所傳的誡命，2:7注。12而不可學該隱；他
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出自大惡，竟殺害親弟弟。見《創世記〉4:8。可是為何要殺他？因為自己幹的是惡 

事，而弟弟的卻是義舉。

13所以不必吃驚，各位兄弟，

倘使這世界恨你們。如耶稣教導，《約翰福音＞ 15:18，

14因為我們愛着兄弟

就知道，我們已出死入生；

而那不肯施愛的

則要沉淪死地。呼應2:11。

15凡仇視自家兄弟的

都是殺人兇手，

而你們曉得，只要殺人

內中就住不進永生。警吿：分裂钤眾蚺如戕害兄弟。

16由此，我們認識了愛，

為了我們•他忍將生命捨棄——同上，15:13。

我們也應當為兄弟捨命。

17人若有一世的資財，

見到兄弟窘迫卻漠不關心，

他就留不住上帝的愛！直譯：（對）上帝的愛如何留居他內？

18小孩兒呀，我們施愛，絕非動動唇舌而已，而是靠行動，靠誠實。18 19 *由是

可知，我們臈於真理，同上| 18:37。在他面前可以安心，2（|縱然心裏還在自譴。納

疑不定狀；心，指良心。因為上帝比我們的心大，他，無所不知。21親愛的，假如（我

們）心裏無須自譴，即可大膽到上帝跟前，22 23而他有求必應，因我們守的是他的

誡命、做的是他髙興的事。

23這，就是他的誡命•要我們信從他兒子耶穌基督的名，彼此關愛，照他給
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4:6

我們的命令。24而那守持他誡命的，就入居他內，內中有他。由此可知，他入 

居我們，是藉他恩賜我們的聖靈。

二靈

四章

親愛的，靈不可都信；須把眾靈一一察驗，看是否出自上帝，因有許多假 

先知來了世上。視為末世的徵兆，《提摩太前書》4:1，《彼得後害》2:1注。2由此你們可識 

别上帝的靈：凡認定耶穌基督肉身降世的靈，便是出自上帝；3而一切否認耶穌 

的，否認，諸抄本：分裂/取消。顯然對手教義不同，對“肉身降世”有質疑或修正。皆决1-出自 

帝，實乃敵基督之靈——你們早聽説了它要來，如今，它終於臨世。

4可你們觸於上帝，小孩兒，

且已勝了他們，因為

那入居你們的

要比那臨世的更大。

5那夥人屬於這世界，歸嫩旦治下，3:8。

故而光講世上的事，

讓世人聽從他們，似指分裂者媚俗，興盛一時。

6而我們卻觸於上帝，

凡認識上帝的必聽從我們，

那不觸上帝的則拒真电。部分抄本脱此行• 一説是插注。

由是我們可以辨認

真理之靈與謬誤之靈。參較《約翰福音〉14:17。
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4:7

上帝是愛

7親愛的，讓我們彼此關愛，

因為愛源自上帝，

凡施愛的都生於上帝，認識上帝。

8不施愛也就不識上帝，

因為上帝

是愛。

9由此彰明了

我們中間上帝的愛；或作：上帝對我們的愛•下文12節。

上帝遺他的獨生子降世，

是要我們藉着他

得生命。

1()愛' 便在此中：

不是因為我們熱愛上帝，

而是他愛着我們，才派下兒子

做了我們贖罪的犧牲。見2:2注。

11親愛的，既然上帝這麼愛我們，我們也應當彼此關愛。12上帝，從未有人 

得見；除非如以色列先祖蒙恩，＜出埃及記〉33:20注，＜約翰福音＞ 1:18但如果我們互相關 

愛，上帝就入居我們•讓大愛成全在我們中間。13由此可知，我們居於他內， 

內中有他，是由於他恩賜我們的聖銀。點明信仰源於大愛，＜羅馬蠢＞ 5:5，(彼得後書〉

而我們•已經目睹並且見證，天父遺子，做這世界的救主。

15誰若是認定耶稣為上帝之子，上帝就居於他內，他在上帝之中。16而我們 

已確認，並堅信，上帝對我們有大愛。

上帝是愛：
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5:3

那居於愛中的

是入居上帝，

上帝就居於他内。

17於是大愛在我們身上成全，

使我們坦然面對赉判之日，呼應2:28 ■ 3:21 »

因為那一位如何，

這世上我們也如何。決心效法堪督- ＜哥林多的富＞ 11:1。

恐懼，愛裏沒有，

大愛成全，驅除恐懼；

因恐懼連着罪罰，即等待罪人的末H “永罰”，（馬太福音〉25:46。

凡害怕的即不得成全

在愛中。

那就讓我們愛吧，W作：愛匕帝/他。

因為他先已愛着我們。

*誰如果聲稱“我愛上帝”，

卻仇視自家兄弟，

就是騙子；

若是他連眼前的兄弟都不愛，

又怎能愛他沒見過的上帝？又怎能，諸抄本作陳述句：就不能。

21這條誡命我們受之於他：通行本：於上帝。

愛上帝的也要愛

自己兄弟。見《馬太福22:37-39。

五章

凡信耶穌為基督的，皆是上帝所生；美稱信徒4:7。凡愛生他之［父］的，也必 

愛那生於［父］的。婉K耶穌。2由此可知，我們愛着上帝的兒女，當我們愛上帝並 

遵行他的誡命。3這也是上帝之愛 ，或作：愛上帝，2:5，4:9。 要我們守他的誡命。但
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5:4

他的誡命並不沉重，喻嚴峻，晦澀等，＜申命記》30:11。4㈥為凡是上帝所生，必戰勝這 

世界；戰勝.舊譯不通勝過、得勝。下同。而那勝了世界的勝利就是--- 我們的信仰。

信仰

5誰能戰勝這世界，

除了那信耶穌為上帝之子的？

6是他，由水和血而來，耶稣肋旁流出的血水，＜約翰福音〉19:34。

耶穌基督，不是僅僅用水，

而是用水又用血，

且有聖靈見證，同上，1:31-33。

因為聖靈乃是真理。

7於是，作見證的有三，通行本：天上見證的布三，父，言與準廉，這三者W—。

8即聖靈 '水 '血，同上（或是插注）：地下見證的也有三，强，水和血。

這三者歸一。

9既然人的見證我們接受，上帝的見證就更大，因這是上帝的見證，是給他 

的兒子作證°藉先知啓示，或降神迹顯徴兆，＜約翰福音〉5:32以下10那信從上帝之子的》 

內中便有這見證，而那不信上帝的卻拿他當了騙子，上帝，另作（上帝之）子，1:10。因 

為不肯信服，上帝給自己兒子作的見證。

"這，便是見證：

上帝已賜我們永生，

這生命在他兒子之中。

12［人］有聖子，即有生命，

沒有上帝之子，必無生命。
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5:20

13我寫上這些，結束語，同上，20:31。是要你們信從上帝之子的名的人知道，你 

們得了永生。

知道

14我們之能够大膽來他跟前，表信心，喻祈播，3:21。是因為這個：照他的旨意 

我們無論祈求什麼，他都會垂聽。呼應《馬太福音》7:7，《約翰福音》14:13。15而既然 

我們知道，只消祈求他便垂聽，我們也就明白，凡求了他的必獲應允。16誰如 

果看見自己兄弟觸了罪，但罪不當死，即應祈求；［上帝］必賜其生命——只要 

不是死罪。也有當死的罪，如亵漬聖靈、背教或分裂會眾，《馬可福音》3:29，《希伯來害》 

6:4-6。我不是説要為之祈禱。17—切不義皆是罪，但有的罪不至於死。

18我們知道

凡生於上帝的，無一觸罪，

且有上帝所生的那一位護持，諸抄本：護自己。指耶穌，3:8-9。

不許那大惡加害。參觀《約翰福音》17:15 <■

19我們知道

我們屬於上帝，

而全世界匍匐在大惡［腳下］。今世堕入撒n “權F’，《迦拉太書》1:4注，

2<）我們還知道

上帝的兒子來了，賜我們以悟性，

使我們認識那至真，通行本：真神。指上帝。

加入那至真，

在他兒子耶穌基督之中。

他，便是至真的上帝——

永恒之生命。同2:25。
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5:21

21小孩兒呀，你們要自守，戒;避偶像！與K神相對，泛指一切阻礙立信施愛的謬誤， 

＜哥林多前遵》10:14，（P可pg）
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長老致蒙選主母及其兒女，長老，會眾領袖，或德卨望重者，《彼得前書》5:1注，主母

(kyria).婉言/愛稱會眾，同上，5:13注。我真正的所愛----不僅是我，真正，或作：真坪.內。

所有認識真理的人都愛，2由於那入居我們、與我們同在直至永恒的真理：

3願恩典仁慈跟平安，仁慈(ekos)，“約翰之害”(第四福音、書信及啓示錄)中僅此一用。降 

自上帝天父，降自耶穌基督天父之子，部分抄本：主耶穌…。在真理和大愛之內， 

與我們同在。我們，通行本：你們。

愛的誠命

4看到你的兒女遵行真理，照我們受之於天父的命令，我非常高興！ 5故而我 

現在求你，主母啊——這不是寫給你的新誡命，而是我們自始就有的一條——讓 

我們彼此關愛。見《約翰描音》13:34。6這愛，就是遵循他的誡命；這誡命，便是一如 

你ffl自女台就聆聽的：奉愛而行'直譯：走在她內。“愛”是陰性名詞，《哥林多前書》13:6。

騙子

7然而世上出了許多騙人的，他們不承認耶穌基督為肉身降世。兩派爭端所在， 

《約翰一書》4:2-3。這等人是騙子，是敵基督。鼓吹異端、分裂舍眾者，同上，2:18注。*你 

們要當心，別讓我們白白勞作了，我們，S作你們。失去你們滿滿的報償。喻永生，
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9

同上，5:20。9凡是逾越基暂的教缚而不願居守其內的，教導解作關於基督的教義，亦 

通。角譯不確教訓-道琿，＜馬可福音》1:21-22注。必無上帝；唯有守住這教導的，才

能與天父聖子同在。111如果有人來找你們，帶的不是這教導，切勿開門接待，直 

譯：接他進家。連一聲問候也莫給他。11因為向這等人問安，實即參加他的惡行！ 

促會眾跟對手斷絕關係。

結語

12有好些事要寫給你們，但我不願耗費紙墨了。紙，即紙草紙（葦紙）。只盼着來

拜訪你們，面對面交談，面/面，直浮：口/口，希伯來成語，表親密，數記＞ 12:8 ■讓我 

們析喜達於完滿0我們，另作你們，《約翰一書＞ M。

13你蒙選姊妹的兒女，姊妹，婉稱會眾，上文1節注。一説此信作於以弗所。向你請安。

（阿門）
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長老致親愛的蓋尤斯，常見男子名。我真正的所愛。見《約翰二書》1注二。

2親愛的，願你萬事順遂，身體健康，一如你的靈安好。起頭簡單，不提神明， 

像私信。3有幾個兄弟來，講你［信守］真理，講，直譯：作證。如何遵行真理，讓我非

常髙興。4聽説我的兒女在遵行真理，沒有比這更大的喜事！梵蒂岡抄本：恩典。同

上，4。

5親愛的，你忠心耿耿，幫助兄弟，儘管他們是外鄉人。或是長老的使者，派 

來小亞細亞傳道。6他們在會眾面前見證了你的愛——若是你不負上帝，送他們上 

路，就太好了。7因為他們出來，是為那名的緣故，名，指基督之名，《雅各書＞ 2:7。 

向外族一無所取。外族，泛指異教徒。反言一路上有信徒接待。s我們應當支持這樣的人， 

支持，另作歡迎。一起做真理的同工。

狄奧特勒斐

9我給會眾寫過［信］，或即前害。可是那狄奧特勒斐好為頭領，不接受我們。狄 

氏（Diotrephes，宙斯#育的）大約足鈐眾領袖，佴不受長老管轄或影蓉。10所以如果我來，便要讓 

人知道他的勾當，如何散佈惡言詆毀我們。或因教義或組織不同。這還不滿足，自 

己拒絕我們兄弟不算，連別人願意接待，他也阻止，還把人趕出會眾！

"親愛的，惡不可效法，善一定要學；行善的皆龆上帝，作惡的（則）未曾見 

上帝。同《約翰-書》3:6。12德米特留，當地知名信友或派去的傳道者，一説是信使。有眾人給
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13

他作證，更有真理在上。當然我們也會作證，而你知道，我們的見證無不真實。

結語

13原本有好些事要寫給你，但我不想形諸筆墨。14只盼着馬上見到你，我們

好面對面交談》見《約翰二書》12注。

15願你平安，朋友都問候你；請向諸位友好問安，一一叫他們的名字。宛若

牧人點羊，《約翰福音＞ 103 » （阿門）
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猶大，耶穌基督的僕人，雅各之弟----亦即耶穌之弟，＜馬太福音〉13:55。

致蒙召而在上帝天父內蒙愛，另作。為耶稣基督所護持者：另作萬•族。

2願仁慈平安與愛，多多賜予你們。

奮鬥

3親愛的，一直很想給你們寫信，談談我們分享的救恩，可又覺得必須先寫 

這個，勉勵你們奮鬥，色擇：揭力的爭辯，誤。為了那當初一舉託付於聖民的信仰。

傳譯不確：真道。聖民，美稱信友，＜羅馬書》1:7注。4因為你們中間鑽進了一些人，都是

早已寫明要為此被定罪的；总明，指經書所真是不敬，竞把我們上帝的恩寵變 

為放蕩的［機會］，否認唯一的主子，部分抄本另有：上帝，＜彼得後挪＞ 2:1。我們主耶穌 

基督。

以諾的預言

5我還想提醒你們，儘管你們樣樣曉得：是主，通行本：耶稣。指前世的“液石”基 

督，《哥林多前書〉10:4。曾一舉從埃及救出子民，隨即又把不肯信的通通滅掉。見 

《民數記＞ 14:26以下。6還有天使，那些不守尊位、擅離居所的，經不起人女美色的誘惑， 

《削世記》6:1-2他就套上永久的鎖鏈，扔下冥冥，等待大日的審判。參較 ＜彼得後
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7

書》2:4。7再如所多瑪、俄摩拉及周圍城鎮，也跟他們一樣恣意行淫，追求別種的 

肉欲，天使（羅得的客人）非人類，故言“别種”，《創世記》19:1-11。舊譯不確：随從逆性的情欲。 

便立作一個鑒戒——叫他們受永火之刑。下地獄。

S然而，這些人照舊做着夢，諷刺，對手自稱夢中得了啓示。不但玷污肉身，拒絕 

天權，還褻瀆諸位榮耀。婉稱天使，《彼得後書》2:10以下。、就連米迦勒天使長，為摩 

西的遺體跟惡魔爭辯，也沒敢拿罪名吿他，趣《降两升天錄＞ 故事。只是説：願主 

呵斥你！諸出《撒利亞書》3:2。1"可這些人只要是不懂的，就褻瀆；而那憑本能， 

彷彿無理性的獸類，弄明白的東西，卻敗壞了他們。

11有禍了，他們！因為走了該隱的路；結黨營私，不啻殺人，《約翰一書》3:12。鬭 

一點報酬，就自甘噴落，掉進巴蘭的謬誤，毀於寇臘的叛亂。見《W披記》16®。 

12這些人是你們愛餐上的污點，spilades，或作暗礁。愛餐' 钤眾紀念耶穌的晚餐，《哥林多前 

書》11:17以下。同席卻毫無顧忌，只管餵養自己。就像浮雲無雨，被風吹散，形容 

虛妄，《箴官》25:14。或者晚秋還不結果子的樹，連根拔起，死了又死；無果、斷根， 

如死PH次。13像大海狂濤，湧起自己可耻的泡沫，惡人的寫照，《以赛亞書》57:20抑或 

迷途的星星，猶太傳統，以行掉.喻叛逆神子。留給他們的唯有一片永世沉淪的黑地。

M對此，亞當的七世孫以諾曾有預言，説：看哪，主來了！率領他的萬千聖 

者，15要審判全體，揭露眾靈，諸抄本：不敬者。追究一切不敬與冒犯，並一切罪 

人不敬者攻訐他的謗（言）。化自《以諾記上》1:9。16這些人只會埋怨命運，可又跟着自 

己的貪欲走，諷刺其自作自受而不自知，同卜.，5:5 =信口胡吹，為賺人便宜就當面奉承。

記住

17然而你們，親愛的，你們要記住，我們主耶穌基督的使徒先已有言，可知 

此倍的年代晚於眾使徒。18如給你們講的：臨到末期，必有譏嘲者按自己的不敬和貪 

欲行事。參較《使徒行傳》20:29-31 -《提摩太後害》3:1以下。19這等人便是結黨分派的， 

通行本：分裂自己。指對手無理性，上文10節。魃血氣，不歸聖靈'呼應《雅各書》3:15。

20而你們，親愛的，你們要把自己建在至聖的信仰t，要藉聖靈祈禱，21自
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25

守於上帝的愛，企盼着我們主耶穌基督的仁慈而入永生。S信、父愛■子慈，三位三 

德連誦，《哥林多後A〉13:13注二。22有的人猶疑，你們要憐惘；23有的則應搶救，拉他 

出火［坑］;喻勸K悔改，＜阿摩司4:11還有的一邊憐憫一邊得警惕' 便是那被肉 

弄污了的內袍，也耍厭棄。

榮耀

M願那能够保你們不失足的，將你們立於他的榮耀面前，無瑕又歡悦 

願他，25唯一上帝，我們救主，通過耶稣基督我們的主，享榮耀至尊偉力與王 

權，於萬世之先，現在乃至永遠。阿門。

二零零九年人月初稿，二零一零年一月定槁
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引子

一章

耶穌基督的啓示：此乃上帝所賜，要他給眾僕指明那必然而快成之事；他， 

指耶解。眾僕，統稱先知、門徒和信眾，10:7。他遂派下天使，曉諭自己的僕人約翰，傳統 

上認作使徒，但本篇語言風格、教義立場跟約翰的福音、書信不相吻合。2使之為上帝之言與 

穌基督的自證，為所見的一切作了見證。

'福哉！本篇七福之14:13 , 16H5等。人若一字字誦讀（這）篇預言，聆聽了又信 

守書中記載，因為，時候已近。呼應《羅馬書》13:11。

祝願

4約翰，致屯i韻亞七會眾：亞細亞，羅馬行省，今土耳其西部，下文11節。

願你們蒙恩而平安--- 蒙恩於那今是、昔是且必來的一位，婉稱上帝，暗、r;聖

名，《出埃及記》3:14。並他寶座前的七靈，匕，虛言聖靈完滿，贲指七大天使，4:5注，《多俾 

亞傳》12:15。5及耶穌基督，那至可信靠的見證，死者中復生第一，地上萬王之元 

首。化自《詩篇》8937，27。願那愛着我們，並以自己的血救我們脱罪惡的，救/脱， 

通行本：洗浄。"■使我們成為祭司之闕，加人基督，即在天的大祭司，《出埃及紀》19:6。侍奉 

他的h帝與天父——願他，永享榮耀和王權，（萬世無疆）。阿門。

7看哪，他駕着雲頭降臨，化自《但以埋酋》7:13。

人人要舉R仰望，
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1:8

包括將他剌穿的［兇手］;

為了他，世上萬族

都要捶胸痛哭。見 ＜馬太福音〉24:30注。萬族，《言異族，與架民相對。

確乎如此，阿門。

x我是“阿爾法’’，又是‘‘奧米伽”。希伯來語"萬束h帝”（＞1。1^5也《'。士）的首尾字 

母，以希臘文酋尾字母代稱，轉喻萬物之根源與歸宿，21:6，22:13。主上'帝艮卩今是’昔是且，必 

來的那一位，那全能者有言。

人子的異象

'我，約翰，跟你們同患難、共天國而分享耶穌之堅忍的兄弟，為了上帝之 

言與耶穌的自證，曾流落在一座名叫拔摩的海島。愛琴海小島，以弗听W南90公里處。 

|（）正逢主日■我在靈中，受聖强激勵，恍惚狀。忽聽身後一聲洪亮，猶如一支號角 

"放話：把你看見的寫在書上，送至那七處會眾，即以弗所、沒藥港、Smyrna . 

以弗所北邊商埠，號稱是荷馬故里。培爾力n蒙’亞細亞西北取鎮，以岡苦館和宙斯廟聞名於世。敍 

雅泰拉'見《使徒行傳》16:14注。薩爾地'費城和丨勞王后城"以上四城皆在内陸，《歌羅0 

書》2d注。

12我轉過身去看那向我説話的膂音，一轉身，卻見七架金燈枱，13燈枱中

間，彷彿站着人子！婉?（受青者/基督，＜馬太福音＞ 8:20注他長袍及踵，金帶束胸' 

象徵祭司與王權，（但以理害》10:5-6。14一頭銀髮，直譯：頭和髮皆白。宛若羊毛又大雪f以 

的潔白，兩眼如有火焰，象徵亘古而全知，同上，7:9。I5雙腳像是爐中燒煉的精銅， 

chalkolibanon 黎巴嫩/白銅，某種合金，無確解。而話音卻似大水轟嗚。語出 ＜ 以西結書〉 

43:2。16他右手持七顆星星，他口銜一柄雙刃利劍，喻1g S■大力，＜以賽亞書〉49:2。銜， 

直澤：（吐）出他的面龐，如那傾力照射的太陽。

17我一見他，就仆倒在他腳前•幾如死了一般。他將右手放在我身上，道： 

别怕°是我，是第一和末後，復活第一，末日之後；審判一切，至髙荇ft謂，同上，44:6,

• 532 -



啟示錄

2:8

48:12。18永生的那位。傳擇不妥：存活/生活的。我死過，可是看哪，我又活了——萬 

世常在！而且我有死亡與冥府的鑰匙。復活之權柄在耶穌，《約翰福音》5:26以下。19好 

了，把你見到的寫下來，現時和之後必發生的一切。下文七封信的內容（2-3章）及異象 

之啓示（4-22章）。至於你眼前我右手上的七星，以及那七架金燈枱的奧秘：這七星 

便是七處會眾的天使，荆太傳統，城邑人家均有庇護天使，钤眾亦不例外，《使徒行傳》12:15 

注。七架燈枱則是那七處會眾。

致以弗所

二章

致以弗所會眾之天使，你寫：那右手握七星而在七架金燈枱間行走者有

言，如下：

2我知道你做的事，你的辛勞和堅忍；也曉得你不能容忍惡人，還查驗出 

那辩自稱使徒的並非使徒 ，指對立宗派，如尼古拉黨，下文6節戳穿了他們的把戲；

3而且堅忍不拔，為了我的名受苦，毫無倦乏。4但是，我有一條要你改的，直

譯：反對你。就是的愛大不ill前了 '直譯：你丢棄r先前的愛。反言其立信不堅，《馬太福

音》24:12。5想想看，你是在哪兒摔倒的？悔改吧，把先前做的再做起來！否則， 

我就要降臨，把你的燈枱拿去別處，剝奪該會眾（教會）在行省的中心地位。除非你肯悔

改。6不過你有這一條可取，那尼古拉黨的所作所為你也憎惡，尼古拉黨，教義不 

詳，或因對異教妥協而被譏為“敗K黨"（nike laou =希伯來名巴曲，bah’ 'am，毀民）；舊説指安提阿執 

事尼古拉一派，《使徒行傅》6:5和我一樣。

7願有耳朵的都聆聽，聖靈給諸會眾的訓諭：强調會眾建設靠聖複指引。得勝的， 

我必賜他進上帝的樂園，享用那生命之樹！加人“新亞當”，搜永生，《創吡記》3:24。

致沒藥港

*致沒藥港會眾之天使，你寫：那第一和末後、死過又復活的有言，如下：
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2:9

9我知道你的磨難，你的貧困——誠然你也富足——也曉得你遭r毁謗，菌 

足，指會眾的信仰成靈性生活那夥自命猶太人的其實不是猶太人，他們脚於撒旦的 

會堂！因基督的會眾做f新子民，＜迦拉太害》6:16 » IH別害怕你將要吃的苦。看，你們有 

些人要被惡魔扔下大牢，經受考驗和十天折磨。似乎時間不長，《但以理嘉＞ 1:12。但 

是你要忠信，至死不渝' 我必賜你生命之冠。喻永生，《雅各書＞ 1:12。

"願有耳朵的都聆聽•聖靈給諸會眾的訓諭：得勝的，就不必陷於那第二遍 

Mj死。第一遍指毎天的肉體的死，第二睡則是末EI水沉火獄，20:6，14，

致培爾加蒙

12致培爾加蒙會眾之天使，你寫：那亮出雙刃利劍的有言，如下：

11我知道你居於何處，那衷有撒ft的寶座；貶稱異沖潮。當安提帕我忠信的見 

證在你們中間，在撒旦的居處被殺之時，培城為亞細亞省皇帝崇拜的中心，異教盛彳f。殉 

道者安提Wr屯迹不詳。你依然堅守我的名，沒有背棄對我的信仰。傳擇（我的）道誤， 

《提#太前窨〉1:19。14但是，我有一兩條要你改的，見h.文4節注一。就是你這兒有人 

守巴蘭的教義。傳譯不通：教訓。下同。那巴蘭曾教唆巴剌王放絆腳石，害以色列子 

民，見数記》25:1-3 . 31:16。叫他們行淫，吃獻祭偶像的食物——15正如也有人 

在你身邊，守的是尼古拉黨的教義。一説係二世紀蔽知派亨説的濫稱，上文6節注。16悔改 

吧！否則•我就要快快降臨，口吐利劍•攻打他們。

17願有耳朵的都聆聽，聖靈給諸會眾的訓諭：得勝的，我必賜予那藏起的嗎 

哪，相傳為先知耶利米所載，要等子民獲救之日，（瑪加伯下》2:4-8,並一塊白卵石，上寫一新 

名，象徵®後的勝利、歡樂與重生，《以賽亞書》62:2那名號除了領受者之外，誰也不識。

致敍雅泰拉

18致敍雅泰拉會眾之天使，你寫：那上帝之子，即兩眼如有火焰、雙腳像是 

精銅的有言，如下：
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3:3

19我知道你做的事，你的愛與信、盡職跟堅忍；也曉得你的成就與日俱增。 

直譯：後比先多。2n但是，我有一條要你改的，就是你容忍那個女人夷色貝。以色列 

牙哈王（前874~853在位）的王后，篤信異神，諄崇巫術，《列王記上》16:31。此處借指對手。她自稱 

先知又教唆勾引我的僕人，去行淫，吃獻祭偶像的食物。作者立場似比保羅嚴厲， 

《哥林多曲書》8:8以卜21我給過她悔改的機會，可她不願意悔過自新。22看，我要 

叫她臥床不起，再把同她犯姦的扔進大災難，受末H懇罰，《馬太福音》24:2卜除非 

他們對她的淫行有了悔悟；她的，另作自己。23我還要殺死她的兒女，即追隨者。讓各 

處會眾都懂得，那驗査心腎的是我，我按你們每人的行事報應！語出《詩篇》7:9, 

62:12。24至於其餘的敍雅泰拉人，凡沒有接受這教義，未去學所謂“撒旦奧旨” 

的，諷刺對手不自景力，背離聖靈詮解奧秘，＜哥林多前書》2:10我吿訴你們，我不會給 

你們另添重負；25你們只消抓緊了已有的 ，喻呼信基督。等我降臨即可。26那得勝 

的、將我大業堅持到底的，我要賜他統治萬族的權柄——

27讓他以鐵杖放牧列阈，直課：他們=放牧，婉言制伏，《詩篇》2:8-9。

如同瓦罐•捣成碎片！

28—如我從天父所領受的；我還要把晨星也賜他。晨星，象徵人子的榮耀，22:16。

29願有耳朵的，都聆聽，聖靈給諸會眾的訓諭。

致薩爾地

三章

致薩爾地會眾之天使，你寫：那擁有上帝七靈，［手持］七顆星星的有言，見 

1:4，2◦注。如下：

我知道你做的事，名義上活着，其實已死了！當地民風奢靡，會眾或受了影響。

2你醒醒吧，把剩下的快不行了的振作起來！我還沒發現-件你的作為，在我的 

上帝面前可稱完滿。3記得嗎，當初你怎麼領受，指福音。怎麼聽從的？你得遵
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3:4

守，要悔改呀！再不醒來，我就要如賊人一樣降臨，你不會曉得，我何時來拿 

你！意同《馬太福音＞ 24:42以下。4當然，你在薩爾地也有少數名字，納自•人。未曾弄污 

了自己外袍，這些人就够格，與我同行，身着白袍。象徴純潔、不朽，《Hf林多前書》 

15:53-54。5唯有得勝的才會如此，穿白袍，而我也決不會將他的名從生命冊裏抹 

去；上帝錄取我人/子民，湏定拯救的名冊，《出埃及記》32:32 . ＜詩篇》69:28 =相反，我必在 

天父與眾天使面前，把那名字認定。參觀《馬太福音》10:32。

6願有耳朵的，都聆聽，聖靈給諸會眾的訓諭，

致費城

7致費城會眾之天使，你寫：那至聖至真，掌大衛鑰匙，象徴i權，《以賽亞 

書》22:22。開則無人能閉，閉則無人可開的有言，如下：

＞＜我知道你做的事。看，我在你面前放了一座敞開的門，喻傅佈權音，《使徒行

傅》14:27。誰也不能將它關上--- 我也曉得，你力景雖小，同當地子民的人數或勢力扣

比＜ 卻恪守了我的言，沒否認我的名。9看哪，我要叫撒旦的會堂——那自命猶 

太人而其實不是，只會撒謊的一夥——我要叫他們前來，跪在你腳下承認，化自 

＜以赛亞書》60:14。我一直愛着你。lu因為你守了我的堅忍之言，遵行福苗，而不懼麽難。 

我必在考驗之時把你守護，而那一刻正在逼近這世界，要查驗普天下的居民。 

世界/天下，泛指敵視基督的“萬族/列國”，2:26-27。11快了，我就要降臨了；那已有的， 

你要抓牢，莫讓人奪了你的冠冕！ 12那得勝的，我要將他做一根柱子，立於我 

的上帝的寶殿，再也不移開；還要鐫上我的上帝的聖名和上帝之城的號——那 

從天而降、出於我的上帝的新耶路撒冷——以及我的新名。屆時再宣佈，或即“上帝 

之言”，19:13 •

13願有耳朵的，都聆聽，聖靈給諸會眾的訓諭。
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致勞王后城

14致勞王后城會眾之天使，你寫：那“阿門”，言其真確兼示其抻性，＜以赛亞 

备〉65:16 ＞ ＜哥林多後害》1:20。至可信靠而至真的見證，那上帝創世之“太初”有 

言，指明基督乃萬物之本原，創世之言，《約翰福音〉1:3。如］下：

15我知道你做的事，不冷不熱的。寧可你冷點或熱些！ 16但既是溫吞水，半 

熱不冷，我只好把你從口中吐掉。水不燒開，唄了會病。17還説什麼：我有錢，發 

了財，東西一樣不缺。殊不知你自己才是不幸，又可憐又窮，瞎了眼還赤着身 

子。跟沒藥港相反，勞城會眾的靈性貧瘠，2:9。18我勸你，向我買火裏煉過的金子，成語， 

喻被罪復W學潔那是真財富；再買白袍穿上，別赤身露你的羞耻；買藥膏搽你 

的眼睛，使你復明。衣抱眼音，也是當地名產。19是呀，出於深愛，我才斥責懲戒；化 

自 ＜該言＞ 3:12。所以你得認真，zeleue，或作熱切■ #發。要悔改！ 21）聽，我站在門口， 

在敲門呢。誰聞聲來給我開門，我就進他屋裏，與他同席，一塊宴飲。暗W獲救 

而參加天庭舍餐，＜馬太福咅＞ 8:11注。21那得勝的，我必賜他同坐於我的寶座，一如我 

得勝之後，人f上十字架，以死勝死。與我天父同坐於他的寶座。

22願有耳朵的，都聆聽，聖靈給諸會眾的訓諭。

寶座與羔羊

四章

之後，我望見•啊，天上開了一扇門！那先前聽到的號角似的話音，又向 

我道：你上來這兒，我要把此後必成之事，昭示與你。呼應hl»

2倏地，我已在靈中，見1:10注。只見一駕寶座立於重霄，一位髙踞其上，3彷 

彿水蒼玉紅寶石照0艮，那髙踞的！单狀其榮糂，以避人格化肖像化的上帝，＜以西結書》 

1:26-28。••座下彩虹環繞，猶如一圈翡翠 ° smaragdinos » 或作：祖母錄。寶座四周，另有 

二十四座，坐二十四位長老，一説象徵子民十二支族及耶穌十二門徒，或化自亞倫子裔二十四 

班祭司，《列王記上》24:1-19、身穿白袍，頭戴金冠。5自寶座發出道道閃電，隆隆驚
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4:6

雷；又有七支火炬，在座前燃燒，乃是上帝的七靈。美稱御前天使，1:14，8:2。(、那寶 

座前方，若有一玻璃海，穹隆上的天水，《創世記》1:7，或耶城聖殿‘纲海”之原®，《列王 

記上》7:23。如水晶［閃亮］。

寶座中央 ’ en meso » 或作之間、兩旁，5:6。無善解，一説是插注，《以西結書》1:5 »圖起 

寶座，有四員天尊，zoa，活物、神獸，實為天庭神子。通身是眼，前觀後顧。象徵上帝 

全知，明察一切。7那頭一個天尊像獅子，第二個像公牛，第三個臉龐像人，第四個 

卻像飛鹰'分别象徵髙贵、大力、智恝與迅捷，同上，1:6以下；後世比作四位福音書作者。8這四

員天尊各具六隻翅膀，從上到下也長滿眼睛。他們晝夜不停，只管稱頌：引《以

賽亞書》6:3。

聖哉聖哉，聖哉我主 

上帝全能，昔是今是 

且必來的那一位！

9每當天尊把榮耀、尊崇和感恩，歸於那高踞寶座的萬世永生者時，1()那 

二十四長老就俯伏在寶座下，敬拜那萬世永生的髙踞者，並把自己的冠冕

擲於寶座之前 ，表示臣服，恭敬。説：

11我主上帝，你當享榮耀 

尊崇與大能，

因造化萬物的是你；化自 ＜詩篇》115:3。 

因你的旨意，才有芸芸 

一切之受造。

五章

我還望見，那髙踞寶座的，右手托一書卷，裏外都寫了字，記載I:帝的創世宏

圖、審判與拯救等，《以西結害》2:9。用七顆印I封着。故而末日之前，命數無人知曉，《但以理
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5:12

#＞ 12:4。2只見一位大力使者髙聲宣佈：有誰够格，展閲這書卷，揭開七印？3可 

是天地之間包括地下，指冥府，1:18。沒有一個能展讀那書卷。4我大哭起來，因為 

找不到一個够格展讀那書卷的。5別哭啊！ 一位長老對我説：看，猶大支族的獅 

子，大衛的根，喻後裔，指耶穌，22:16，＜羅馬書》15:12。他已得勝！擊敗撒旦與今世，《約 

翰-書》2:13。那書卷和七印，要由他揭開。

6於是我看見，那寶座和冈員天尊、眾長老之間，站着一隻羔羊，像是宰殺 

了的，提示耶穌受難，拯救世人，《約翰福音》1:29。有七角七，象徵大力及真知完滿•《撒 

迦利亞書》4:10。就是遣往大地四方的上帝七靈。7他上前，從那高踞寶座者的右手 

接了（書卷）；8—俟接過，那四員天尊同二十四長老便拜倒在羔羊面前，然後各 

拿一張琴和一隻盛滿了香的金盅——那香即眾聖徒的祈禱——9一曲新歌，語出 

《詩篇》53:3，98:1。唱道:

唯有你够格，領受書卷

揭開七印，

因為你被宰殺，以自己的血

從各族各語、芸芸萬民

贖下人來歸了上帝，人，通行本：我們。

使他們成為一國祭司，直譯：-•國和祭司，1:6注。

侍奉我們上帝，

並稱王於世。伏筆照應20:6 »

"我還望見，並聽到，屑屑天使圍着寶座與天尊長老，數以萬萬千千，語出

《但以理書＞ 7:10。同聲12髙唱:

唯有他够格，那宰殺了的羔羊，

享大能財富，智慧和力量，

尊崇、榮耀連同頌揚！共七讚語，如7:12。
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5:13

13隨即，又聽得全體受造之物，天地之間包括地下海裏的一切，齊聲禮讚：

願那高踞寶座的一位，並羔羊 

永享讚頌與尊崇，榮耀和大力，

萬世而無疆！

14那四員天尊便答：阿門！眾長老則俯伏敬拜。

開印

六章

我望見，那羔羊揭開了七印中的一顆——只聽那四員天尊之一震雷似的一 

聲：來呀！通行本另有：S•哪。下同。2我一看，啊，一匹白馬！騎馬的持一張弓，受 

賜了冠冕，通説指帕提亞（安息）人，善騎射，立國於里海柬南，是羅馬的宿敵。出師即勝而又

勝。

3接着，他揭開第二顆印——只聽第二個天尊道：來呀！ 4又一匹馬應聲而 

出，一團火紅，騎馬的已得令、要從世上奪走太平，叫人彼此殘殺，故受賜一 

把大刀'笨徵兵燹之災，呼應《馬太福音》10:34。

5他又揭開第三顆印——只聽第三個天尊道：來呀！我一看■啊，一匹黑 

馬！騎馬的手裏提一架秤；象徴饑荒，権價飛漲。6便聽得那四員天尊裏似有話音： 

麥子一升一個銀幣，當時傭工一天的工錢，同上，20:2。大麥三升一個銀幣，但橄欖油 

和酒不可糟蹋！

7他又揭開第四顆印——只聽第四個天尊喊了聲：來呀！ s我一看，啊，一匹 

馬，灰慘慘的！ chloros，青灰、蒼白，此處形容腐屍。騎馬的名字叫“死”，特指槪疫。 

冥府緊隨其後。吞噬亡叛、他們得了權柄，要用刀劍饑荒與瘟疫，再加野獸，總結 

前四印，《以西結書》14:21 »屠戮大地的四分之一。

9他又揭開第五顆印——只見祭壇下面一個個［義］靈，祭增，人世全燔祭堉之原
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7:6

型，8:3注。都是為了上帝之言，即為之作見證而遭屠殺的。16他們髙聲喊道：還 

要多久，啊至聖至真的主子，你遲遲不替我們的血申冤，不審判大地的居 

民？化自《詩篇》79:5，10。"他們每人得了一件潔白的長袍，象徴勝利，3:5。但被吿 

知還須靜候片時，直至眾道僕兄弟跟自己一樣，也遭了屠殺，數滿為止。敏

滿•另作成全。

12我還望見，他揭開第六顆印時——（啊）大地震顫，太陽昏黑，彷彿粗毛喪 

服 ;末曰來臨的徴兆，《以賽亞吉》50:3 滿月如血，13天星墜地，好似過了季節的無花

果，被一陣狂風刮落。14穹蒼逝去，猶如書卷捲起，同上，34:4 .群山島嶼-----

傾圮出位。15世上的君王，臣宰將軍和財主豪强，所有的奴隸同自由人，都藏 

進了山洞岩穴，间上，2:19。16向峻嶺峭崖説：壓在我們身上，把我們埋了吧，引 

《何西阿#》10:8。讓我們躲躲那髙踞寶座者的聖容，那羔羊的聖怒！ 17因為，他們 

聖怒的大日到了，他們，另作：他。大H，指末曰審判，＜約珥書》2:11，3:4。誰，還能站 

牢？

七章

之後，就望見四位天使，立於大地的四角，握住大地四方的風，不讓陸地 

海洋和樹木落入風暴。2接着，又見一位使者，從日出之處上來，捧着永生上帝 

的印，向那四位有權攪海翻陸的天使髙喊：3等一等，別攪海翻陸毀了樹木， 

W不枰放峨風。先在我們上帝的僕人額上留個印記！狀如十字，＜以西結書》9:4。4我聽 

説，那蓋印的人數達十四萬四千，完美之數12 x 12 x 1000，匹配新耶路撒冷，21:12以下。分 

賊以色列子民各支族：但不提丹和以法趣支族（代之以利未、約瑟），《民數記》1:5注。

5猶大支族，蓋印的有一萬二千；猶大為首，耶穌的本宗。

呂便支族，一萬二千；

迦得支族，一萬二千；

6亞設支族，一萬二千；

拿弗他利支族，一萬二千；
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7:7

瑪納西支族，一萬二千；

7西緬支族，一萬二千；

利未支族，一萬二千；

以薩迦支族，一萬二千；

8西布倫支族，一萬二千；

約瑟支族，一萬二千；

本雅明支族，一萬二千，皆蓋了印。

9之後，便看見極大的一群，無人能够數得過來——芸芸萬族，萬民萬語， 

一起站到寶座跟羔羊面前，身穿白長袍，手持海棗枝，歡慶勝利，《利未記》23:40 o 

舊譯：松棚枝■誤。|（）齊聲高呼：救恩觸於我們上帝，赍座高踞，屬於羔羊！呼應《詩 

篇》3:8= 11於是，全體天使圍着寶座、長老及四員天尊，俯伏在寶座下，以額觸 

地，敬拜上帝，12道：

阿門！願讚頌、榮耀與智慧，七譜語連誦。

感恩、尊崇、大能和力量

永歸我們上帝，萬世無疆！阿門。

13有一位長老問我，説：這些穿白長袍的是誰？來自何方？ 14大人，我回 

答，這您知道。習語，請求指示。他便為我解釋：這些都是受了大磨難的，殉道者， 

或暗示尼祿皇帝（後54~68在位）對基督徒的殘酷迫害。他洗淨了的長袍，是在羊的血 

裏重新漂白的。象徵除罪而獲勝，（羅馬書》3:25。

15這樣，才來到上帝的寶座前，

在殿內日夜將他侍奉；

而那高踞寶座的

也必把他們接進帳篷。猶言與忠信者同在，21:3。
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8:10

16就此吿別了饑渴，直譯：再不會饑渴。

再不會太陽曬痛，再無熱風，引 ＜以賽亞書＞ 49:10。 

17因為那寶座正中的羔羊

要做他們的牧人，

領他們去到生命之水泉，化自《詩篇》23:1-3 • 

眼淚，由上帝揩乾。喻象福，＜以赛亞書》25:8 »

金壇

八章

當羔羊揭開第七顆印時，天上靜默了，敬畏中迎候末曰'番判，《詩篇》76:8-9。約有

半點鐘之久。

2然後，我望見那七位立於上帝面前的天使，受賜了七支號角。3另有一位提 

着金香爐過來，站在祭壇旁；從全燔祭W盛了火，送至金埔，即人世香壇的原S，6:9注。又 

取了大把熏香，給眾聖徒祈禱，獻上那寶座前的金壇。4於是，裊裊香烟帶着聖 

徒的禱吿，從天使手中升至上帝面前。5隨即那天使拿起香爐，盛滿祭壇的火， 

即火炭，《利未記〉16:12。往大地扔去；頓時，雷霆夾着閃電，大地震顫不已。

號音

6那七位舉着號角的天使，便哗備吹號了！

7第一位號音一饗，立刻，冰雹與火摻着血傾瀉大地，似上帝降災，懲罰埃及， 

《出埃及記》9:23-25。焚毁了陸地的三分之一，樹木的三分之一，連青草也一塊兒 

燒盡。

8第二位天使號音一響，就如大山着火被拋進海中；三分之一大洋化為血 

水，同上，7:20。9海裏的生靈死去三分之一，船隻也毁了三分之一。

1U第三位天使號音一響，天上落下一顆巨星，彷彿一團火球，砸上江河的三
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8:11

分之一和眾水的源泉。11那星名叫 ''苦艾”，苦而有毒，古人以天蠍座對應，三分之一 

的水因此變成苦艾，人喝了苦水，喪命無數。引發熄疫，6:8，＜耶利米書》9:14 »

12第四位天使號音一響' 日月星辰打碎了三分之一，它們一下暗掉三分之 

一，白晝失卻三分之一照明，黑夜亦然。參較 ＜出埃及記》10:21-23 -＞

13我還望見，並聽到，一匹鷹飛過中天，聲聲淒厲：禍啊，禍啊，禍啊大地 

的居民，只待那另外三位天使，將號角吹釋！

九章

第五位天使於是發出號音，只見一顆星從天而降，或即撒旦，下文11節；如耶穌 

所見，〈路加福音〉10:18。落地拿了深淵穴口的鑰匙。2他一打開穴口，Phrear，井轉 

指通向囚禁墮落神f和邪破的深淵（冥府）的洞穴，同上，8:3b裏面就冒出烟來，彷彿一扇巨 

大的窑爐，引《創世記＞ 19:28，＜出埃及記＞ 19:18。那深淵濃烟滾滾，太陽與天空一片 

昏暗3 3黑烟裏便有蝉.蟲落地，象徵異族入侵，如帕提亞人，6:2注。一説指惡靈亂世。f 

類同那爬地蠟子的權柄，4即不許傷害四野的青草莊稼和樹木 ，或喻忠信者，7:3。 

只准攻擊額頭無上帝印記的人。5並且奉命，不可致死，卻要叫人受五個月的折 

磨，痛得像毐蠟蜇了似的。6屆時，那些人求死不得；只想快死，死卻躲着他 

們。語出 ＜約伯記》3:21。

7這群蝗蟲的模樣，宛如披掛上陣的戰馬，實岛一怪物，《約科害》2:4。頭頂似戴 

金冠，面龐卻像人臉；'長髮不輸女子，利齒可比雄獅，同上，1:6。9胸膛如覆鐵 

甲，鼓翅的響聲，彷彿兵車馬隊衝向戰場；同上，2:5, I。尾巴恍若蠍子，長一毒 

鈎，傷人五個月即這毒尾的權能。此災延績不久，合姆巌的生命Mi期。11而它們拜為大 

王的，便是那深淵使者，希伯來名喚作“永滅”，Abaddon -冥府的别號，W喻撒旦， 

＜約伯記》26:6注。希臘名叫毀滅者’ 。Apollyon ＞ 一説譜音阿波擁:。

12這一場災禍過去，看，後面還有兩場要來！接回飛鹰的祖咒，8:13。

13第六位天使號音一響，只聽一個聲音，發自上帝面前的金壇（四）角，网應狗 

道聖徒的祈求，6d0。14向那第六位吹號使者道：把綁在大河幼發拉底的四個天使放 

了！大河為羅馬帝國的束界，河柬阐帕提亞。15那四個天使就獲釋了，他們早有準備，到
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10:9

某年某月某日某時，要殺掉世人的三分之一。I'他們的騎兵有兩萬萬之眾，這 

是我聽説的人數。17異象中，我看見如此一彪軍馬：騎手的胸甲似火，也有風 

信子、硫磺顏色；藍紫、明黃。馬頭狀若獅首，口噴烟火硫磺。參較《約伯記》41:10以 

下。18正是這三樣災難，馬口射出的怒火毒烟與硫磺，殺了三分之一人口。19那 

戰馬的力能，全在口尾兩端：尾似長蟲，有頭，最傷人。回馬齊射，是帕提亞騎兵的 

殺手鋼。

可是，剩下的人雖然大難不死，卻毫無悔改停手之意，停手，直譯：手工。 

或指製作異神偶像，＜以賽亞書〉17:8。仍舊膜拜惡靈，那些看不見、聽不到’走不動 

的金銀銅石或木頭偶像；化自《詩篇》135:15-17 ＞ （以諾記上〉99:7。21兇殺、巫術、淫 

行、偷盜，他們一樣也不改，不自新。

小書卷

十章

接着，又見另一位大力使者從天而降，一説即加百列，掌火，傳旨，督神獸，《但以 

理書》8:16，《路加福音＞ 1:19。身披雲爵，頭頂彩虹，面如太陽，腿若火柱。2他手裏 

拿着一卷展開的書，與羔羊所受的書卷不同，5:1，此書較小且已打開，持於天使左手，下文5 

節。右腳踏海，左腳踏陸，天使的管ft範圍。3然後獅子吼般大叫一聲。叫聲未落， 

便一連響起七個雷霆。婉言上帝發話，《詩篇》29:3-9 = 4七雷響畢，正要落筆，只聽天 

上傳來一個聲音，W換視角，返來地Ifii，4:1。道：這七雷所言要封起，未到應驗之時， 

＜但以理害》8:26。不可寫出！

5那位方才所見腳踏海陸的使者，遂向天舉起右手，6指着那永生至萬世無 

疆、造天地海洋並其中萬物的一位，化自《詩篇》146:6。立普説：拖延不了了！ 7—旦 

第七位天使吹響號角，上帝的奧秘就要成全，結束撒旦的統治，建立天®，（羅馬書》 

16:25。一如他對自己的僕人即眾先知宣吿。

8跟着，先前聽到的那個天上的聲音，又吩咐我：去，你把那腳踏海陸的 

使者手上展開的書卷取來！ 9我便走到天使跟前，請他把小書卷給我，諸他，一作
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（直接引語）説請。他説：拿去，將它吃了；它會叫你腹中變苦，而口裏卻甘甜如

蜜。苦，指會眾受迫害；甜，喻最終的勝利，《以西結書》3:1以下。lu於是，我從天使手上接

過小書卷，放進口裏吃了，果然蜜一般甜；吞下肚去，就腑臟苦透。

11天使道：天使，直譯：他們。通行本：他。均虚指，“道”為無人稱勅詞。你還有一番預

言要講，要指着芸芸萬族，萬語萬王。

十一章

隨後給了我一根葦竿，作量度的杖，少數抄本另有：那天使站8，《以西結書》40:3 »

説：你起來，去丈量上帝的聖殿跟祭堉，點數在那衷敬拜的人！意謂忠信者必蒙庇 

擭，7:4。2但殿外的庭院不必丈量，因已交給了外族，喻敵對勢力；外族可進¥殿外庭， 

（馬太福音》21:12注。他們要踐踏聖城，整整四十二個月。即七年之半（1.260天），中断完滿 

之數，＜但以理書〉7:25，象徵迫害，尤指羅馬。3而我卻要賜我的兩位見證，或指摩两和以利 

亞，《馬太福音＞ 17:3 • —説指彼得與保羅，在羅馬殉道，下文7-8節。穿上喪月艮來做先知，意謂 

要人悔過、求新生• 一千二百六十日之久。

4此即侍立於大地之主面前的一雙橄攪樹，一對燈枱。実稱吻位先知，《撒迦利 

亞書》4:3以下。5誰如果企圇傷害，他們必口噴烈火，吞噬仇敵；無論什麼人，想 

害他們，都不免這樣斃命。6這二位掌的是閉鎖穹蒼之權，可使傳預言的日子不 

落雨；並有權變水為血，能隨時隨意用各種災殃打擊大地。見 ＜出埃及記》7:17. 

11:10。

7—俟倆人見證完畢，那頭從深淵上來的怪獸，暗示尼禄皇帝，7:14注一.便要向 

他們開戰•贏了就殘殺，'陳屍街市，在那大城；巴比倫，借指羅馬。城名按靈意叫 

所多瑪' 埃及，代表R大罪狀：拒绝上帝使者，迫害基督子民。靈意（pneumatikos），猶言寓意象 

徵。亦即他們的主被釘上十字架的地方。聯想耶城，以其傾W（公元70年）預示羅馬必亡。9他

們的遺體，要讓各民各語、芸芸萬族的人圍觀，三天半不許收屍安葬。10大地 

的居民個個幸災樂禍，互相送禮慶祝，因為這兩位先知對於世人，實在是一大 

折磨。

11三天半過後，忽有生命之氣由上帝注入他們，他們便站了起來，化自 ＜以
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西結害〉37:5，W。眾人看見，都罩在大恐懼裏。12跟着，只聽天上一個洪亮的聲音 

叫他們：只聴，另作：我聽到。上來這兒吧！同4:1。就在仇敵眼前，他們駕雲登天去 

了。13立時，大地搖搖，那城坍塌了十分之一；死於地駕的人口足有七千，七喻 

全，千謂多。人口，直譯：人名。逃生的一片恐慌，把榮耀歸了在天的上帝。

14這第二場災禍過去，看，第三場很快要來！見9:12注。

最後的號音

15於是，第七位天使吹起號音，天上傳來隆隆巨響：

普世王權，皆觭

我們的主並其基齊，呼應價篇》22:29。

他必為王，萬世無疆。

16那坐於上帝面前的二十四長老，一齊以額觸地，敬拜上帝，17道：

感謝你，主啊，上帝全能，

今是一如昔是！通行本另有：且必來，1:4注二。

因為你掌了大能為王。

18異族洶洶，語出（詩篇》2:1。

引來你的聖怒，

是時候了：審判死者，

賞賜你的僕人先知與聖民，

無分貴賤，一切敬畏聖名的人，同上，61:5。

並將毀壞大地的

一總毀滅。ft賤，直譯：小大。猶言全D9，同上，115:13。
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19其時，上帝在天的寶殿大開，對應耶城聖殿，上文1-2節。殿內他的約植盡顯。 

猶太傳統，末日之兆.隨即閃電與雷霆相交，地震連帶大冰雹。

婦人與戾龍

十二章

天上忽顯出一大異兆：一位婦人，通説象徵以色列；傳統解釋，指聖母或教會。身披 

太陽，腳踩月亮，頭戴十二顆星星為冠。黄道十二宮，喻子民十二支族。2她懷了胎， 

正在生產，因分娩的陣痛而喊叫。呼應《創世記＞ 3:15-16。3接着，天上又顯一異 

兆：看哪，一條火紅的大戾龍！撒旦的變相。長着七首十角，頭戴七頂王冠。象 

徵統治今世》4它長尾一掃' 攬了天上星辰的三分之一，擲落在地。或指跟随惡魔的哦 

落神f，《但以理書》8:10、那戾龍站到分娩的婦人跟前，等着誕下孩兒，他好吞 

吃。5產下的是一男嬰，就是來日必以鐵杖放牧萬族的。又名人子，同上，7:13，即受 

膏者/基督，1:13、倏地這孩兒被提至上帝身邊，寶座之上，受難後復活，升天。6那婦人 

卻逃進了荒野；喻舍眾躲避迫害，｛:列王記上〉17:2以不。那裏有上帝給她備好的一個去 

處，可以供養她，一千二百六十日之久。見n:2注二。

7於是，大戰爆發於重霄，米迦勒率眾天使進攻戾龍。米迦勒，猶太傳統奉為子 

民的庇護天使，《但以理書》12:1，《稱大書》9 »那戾龍也糾集自家使者反擊，8但終於不 

敵，天上沒了他們的容身之地。9結果大戾龍摔了下來，那條古蛇，又名惡魔、 

撒旦，那全世界的誘騙者——他被摔在塵埃，帶着自家使者一道摔下。10接 

着，就聽見天上一個洪亮的聲音：

好了，實現了，救恩與大能，

我們上帝的王權，

一如權柄歸他的基督！ i申11:15。

如今那控告者，那晝夜不停

在上帝面前吿我們兄弟的，即撒&，《約伯記》1:6注。
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被摔了下去。

"戰勝他，靠的是羔羊的血

及他們見證的聖言，他們，指忠信者•殉道者，＜約翰福音〉12:25 =

靠至死也沒顧惜生命。

12讓諸天為之歡慶，呼應《詩篇》96:11。

居於其中的一切——不像你們

罹禍，大地同海洋！ W喻作惡的“居民”，8:13。

因為那惡臌滿腔怒火

下來你們這裏，

曉得自己已來日無多。

13那戾龍一看自己摔在塵埃裏了，接回上文6節便去追趕那生了男嬰的婦人。 

追趕，或作迫害。餺譯遇迫，誤。14婦人卻得了大鹰的一雙翅膀，象徴獲1:帝救援，（出埃 

及記＞ 19:4。可以躲開古蛇，飛進荒野，到自己的地方受供養，一載而二載，復 

又半載。共三年半Ml:2注二。I'那古蛇落在後面，大口吐水如河川泛濫，欲將她捲 

走。喻羅馬當局迫害&眾。16但是大地救了婦人，一裂嘴，把戾龍吐出的洪流吞個乾 

淨。呼應《民數記〉16:30以下。17戾龍大怒，拿不着婦人，就轉而攻打她别的子裔， 

即那些守持上帝誡命，為耶稣作見證的人。

怪獸

ls他來到海灘匕立定----他，指戾龍/撒M..部分抄本：我。

十三章

我定睛望去：海裏湧出一頭怪獸，象徴羅馬，17:9，海，抬地中海。長着十角七 

首，每一隻角都戴了王冠，頭上則有褻漬的名號。羅馬皇帝自稱神子，在各地迮廟？ 

祀。2那怪獸看似一隻豹子，腳掌像熊，口如獅子。化自《但以理書〉7:3以下。那戾龍
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遂把自己的力能、寶座和大權都交給它。3它有一顆腦袋似乎受了致命傷，但 

男P致命傷又癒合了 °或指帝國未因凱撒被剌而分裂；另説時人迷信，以為自殺r的尼搽种復活， 

17:8 »全世界都折服了，ethaumasthe，驚訝•馎而欽佩、信服。芮譯不妥：希奇■驚奇。去跟了 

怪獸，4拜過戾龍——因怪獸的權柄是他的賜予——又向怪獸下跪，説：有誰可 

比t圣獸？拿米迦勒的名字反諷：mika-el ＞誰可比上帝。誰能跟它爭戰？

5那怪獸還得了一張講大話褻瀆的嘴，成為敵基督，《約翰一書＞ 2:18。並受賜享 

四十二個月的特權。呼應11:2。6故而它張口就褻湞上帝，褻湞他的名、他的帳幕 

及居於天上的一切。天庭神子等，1242。7還獲許對聖民開戰，打贏f又領受威權、 

化自 ＜但以理書》7:21。統治芸芸萬族，萬語萬邦。'凡大地的居民，即世界奠基以 

降，此短語湞作修飾下句“宰教”，亦通。所有名字不載於那宰殺了的羔羊的生命冊 

的，都要向它膜拜。9願有耳朵的，都聽見了：引 ＜耶利米禽＞ 15:2。

m該入囚的人，必入囚；通行本：領人入囚者……》

以劍殺人者，，必死於劍下°迫害與懲罰迕是預定，〈馬太福音〉26:52 .

聖徒之堅忍與忠信在此。

11俄爾' 又見另一頭怪獸破土而出，假先知來世，同上，7:15。長一對小羊兒的 

角，説話卻似虬龍。12它奉前一頭怪獸之命，直澤：（在）之前。代行各樣權柄，使 

大地和地上的居民禮拜那一頭癒合了致命傷的怪獸。13它還大顯徵兆，就在眾 

人眼前，從天上引火墜地。仿聖采坤迹，同上，24:24 » 14藉着奉那怪獸之命所顯的徵 

兆，它誘騙大地的居民，説服世人給那受了劍傷卻還活着的怪獸，立了一尊塑 

像。15而且獲准，將靈氣賦予這獸像，使獸像能作人言；凡拒絕拜獸像的，一 

律處死。或暗示皇帝崇拜，＜但以理畲＞ 3:5-6 « 16又令眾人無分大小富貧，奴隸自由人 

不論，都在右手或額頭打一個烙印；表明歸解、身份，14:9。17如此，就叫人沒法做 

買賣，除非烙上那怪獸的名號或獸名之數。

18這兒需要一點才智：有心智的，可算一算那怪猷之數，亦即某人之數，古人 

常以字母表數，把希伯來名或希臘名的字母轉換為數字相加，即該名的數值。那數冃是：六百六十
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又六。通説指尼祿(凱撒)，希伯來語neronqesar = 666。另作616，則是按其拉丁名Nero減去50 (n)。

鐮刀

十四章

我還望見，啊，那羔羊站在錫安山上，率同他的十四萬四千，受迫害斑考験， 

而加入新以色列的“餘數’’，7:4注一，《以賽亞書〉4:3個個額上寫着他的名並天父之名。

2只聽天上傳來一個聲音，彷彿洪水喧嘩或巨雷轟響；再聽，那一聲聲又像是琴 

手在彈琴，3和着寶座那邊他們唱的一曲新歌，通行本：宛如新歌，5:9。在四員天尊 

和眾長老之前——這［新］歌，無人能學會，除了從大地贖回的那十四萬四千。

4這些，便是未同女子有染

而謹葆童貞的人，古俗，祭神出戰須成房事，《出埃及記》19:15 ＞ ＜申命記＞23:10。

他們跟定了那羔羊，受其牧育，7:17。

無論走去何方；

這些，乃是從世人中贖回

獻給上帝與羔羊的

初熟之果，5他們

口裏從不見詭言，絕不呼異神之名，《西番雅書》3:13.

通身了無缺陷。

A接着，又見一位使者飛過中天，帶着永世福音，去向住在大地四方的各族 

各語芸芸萬民傳揚，7邊飛邊髙喊：敬畏上帝吧，榮耀歸他，因為他審判的時辰 

到了！快敬拜呀，天地海洋和水泉都是他的創造！語出 ＜詩篇》146:6 0

x緊隨其後，第二位天使叫道：覆滅了，覆滅了，大城巴比倫！引〈以賽亞害〉

21.她拿自己淫行釀成的天怒，直譯：淫行的怒酒•雙關婊喻沉迷於偶像，17:2，招致上帝懲 

罰。下文10節。給萬邦喝了！
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跟着，第三位天使髙喊：凡膜拜怪獸和獸像，額頭手上打了它的烙印的， 

in都［逃不脱］喝上帝的怒酒，同上，51:17。他的聖怒之杯斟出的醇釀！直，渾：（酒）不 

兑（水）。古人喝酒通常耍兑水，绂其烈度。都要扔進烈火與硫磺，卜火獄，19:20 =在聖天使 

面前，在那羔羊腳下受拷掠。11那酷刑的焦烟要不停升騰，綿延萬世。同上， 

34:9_W。誰膜拜怪獸和獸像，烙了它的名號，誰就日日夜夜不得安息！

12聖徒之堅忍在此，同13:10。那些守持上帝誡命，立信於耶稣的人。角譯不妥： 

（守）耶穌真道的，2:13注二。13只聽天上傳下一個聲音，道：你寫——

福哉，死者死於主內！本篇七福之二，1:3。

是呀，聖靈有言，從此

他們不再辛勞，安息了，從此（ap artO，逋作修飾“死於”，亦通。

因善功跟着他們，一起了。

14我抬眼望去，啊，一片白雲，雲端坐着一位，恍若人子，引 ＜但以理書》 

7:13。頭戴金冠，手持快鐮。14 15這時寶殿裹走出一位使者，對坐於雲端的那位髙

喊：揮起你的鐮刀，收割吧，收穫的時刻到了 =因為大地的莊稼黃燦燦的了！ 

exeranthe，變乾、枯輿，轉指（果實）成熟。莊稼，喻忠信者，＜馬可福音》4:29。16 17 *於是那坐於雲端

的，把鐮刀揮向大地，冉讓不通：扔在地上。下同。大地便割了莊稼。

17天上寶殿裏又走出一位使者，也提着一把快鐮。IX跟着，那位掌火天使由 

祭堉下來，或即加百列，10:1注；祭壞，聖徒析播的金堉，8:3-5。朝那提鐮刀的大叫：揮起 

你的快鐮，收穫大地的串串葡萄吧，喻惡人，《約讯書＞ 4:13，因為葡萄都熟了！ 19於

是那使者把鐮刀揮向大地，盡收大地的葡萄，扔在上帝榨取聖怒的大酒池裏。

典出《以賽亞書》63:1-6 = 20那酒池就在城外，納太傳統，末日來臨，子民將在聖城外與'•萬族”

決戰，《撒迦利亞書》14:2以下。要踩到怒血溢出，紅酒如血，象徵至髙者降罰，漫至馬的嚼 

環，淹掉六百里地°或指巴勒斯坦。直譯：一千六百跑，21:16，《馬太福音＞ 14:24注。
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摩西與羔羊之歌

十五章

我還望見，天上另一個異兆，大而奇妙：七位天使帶着最後的七災，呼應t 

帝降災埃及，拯救f民，《出埃及記〉7-10章要藉此［斟］滿上帝的聖怒。2同時又彷彿看 

到，一玻璃海摻了火，見4:6注。那些戰勝了怪獸與獸像及其名號之數的，戰勝，美 

稱殉道，13:15。立於玻璃海邊，手持上帝的琴，3 —塊兒唱着上帝忠僕摩两的歌•同 

上，15章。並羔羊之歌，此五字或是插注。道：

何等的奇迹，你的大功，化自 ＜ 詩篇》92:5，111:2等。

主啊，上帝全能！

大道正直，萬邦之王，邦，通行本：世。同t，145:17。

4誰敢不敬畏你，主啊，引 ＜耶利米書》10:7.

不把榮耀歸你的名？

因你至聖唯一，

因萬族都要來敬拜你，湏自天下皈依，＜詩篇＞ 86:9-

因你公義之判決已彰明。

七盅災

5之後，就看見那寶殿即天上的會幕開開了，預備決戰推翻“巴比倫’，11:19。 

6那掌管七災的七位天使自寶殿出來，一身潔白光明的亞麻袍，另作（寶）石，《以丙 

結畜＞ 28:13 ■胸束金帶。同7那冈員天尊之一便取七隻金盅，盛滿了萬世永生 

上帝的聖怒，交給這七位天使。'殿上已瀰漫着上帝榮耀與大能的青烟，形容上帝 

報臨，＜出埃及記〉24:16。無人能進殿，直至那七災由七位天使降完。
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啟示練

16:1

十六章

只聽殿上一聲洪亮，吩咐七位天使：去，把這七盅上帝的聖怒都倒在大地

上！

2第一位天使遂去把自己那盅往大地一傾，那些打了怪獸烙印、膜拜獸像的 

人身上，就生了劇痛的毒瘡。同上，9:8-11 •

1第二位把自己那盅往海裏一傾，大海就變得如死屍的污血，滅絕r生靈。

4第三位把自己那盅往江河水泉一傾，立刻污血漫流。同上，7:17-21。5然後，

便聽見掌水的天使説：

公義在你，啊今是昔是而至聖，

你下這樣的判決！

6只因他們流了聖徒與先知的血，同18:24。

你才給他們血喝----即飲自己的血 '喻懲罰，＜以賽亞書＞ 49:26。

他們該喝！

7又聽得祭壇應答：

是呀，主啊，上帝全能，

你的判決至真至公。化自 ＜詩篇》119:137 •

"接着，第四位把自己那盅往太陽一傾，日頭便受命用火焰炙人。9人們雖 

然為炙熱所苦，卻詛咒統禦這些災殃的上帝的名，明知是誰降罰，仍如法老“心硬”， 

＜出埃及記〉4:21。而不肯悔改了把榮耀歸他。

第五位把自己那盅往怪獸的寶座一傾，它的國就陷入了黑暗。國.指羅馬帝 

阀，同t，10:22。人們痛苦得咬自己舌頭，"卻仍舊不肯悔改［惡］行，反而因為痛楚 

和毒瘡，便詛咒在天的上帝。

12第六位把自己那盅往大河幼發拉底一傾，河水就乾了，給來自日出之地的

• 554 •



啟示錄

17:6

諸王預備了通途。暗喻帕提亞騎兵人侵，羅馬無天險（大河）可守，9:14注。13俄爾，又見那戾 

龍、怪獸和假先知的口裏，爬出三個穢靈，狀若青蛙，同1：，8:2-3。14卻是些能顯 

徴兆的邪靈。它們四出鼓動普天下的君王，要他們集結了投入全能上帝之大日

的決戰----15看明P，我來了，像賊［上門］!似人子説話，《帖撒羅尼迦前書》5:2注，而一切

皆在上帝宏岡與洞察之中、福哉，本篇七福之三，13，19:9。男P警醒着不月兑夕h袍的人！不脱， 

直繹：守。他不必赤身出去，給人看自己的羞耻——16那幫君王集結的地方，希 

伯來話叫作麥吉度山。Harmagedon ＜希伯來語har megiddo，以古戰場象徴末曰決戰，《士師記》 

5:19 等。

17末了，第七位把自己那盅往空中一傾，便有宏大的聲音從殿內寶座上傳 

下，道：成了！ 18頓時，道道閃電，隆隆驚雷，大地震顫如此之猛，自世上有 

人以來，還聞所未聞。19大城裂作了三段，萬族的都邑一片瓦礫：上帝沒忘記 

巴比倫大城，給她喝了滿滿一杯聖怒的烈酒！回放14:8。島嶼遁沒，群山不見； 

天上落下大冰電棚＞:人，重演11:19，《出埃及記》9:24。一顆就有一秤車！約合公制34公 

斤，《馬太福音》18:24注。而雹災下的人們詛咒了上帝，因為那一災太慘了。

大淫婦

十七章

而後，那手捧七盅的七天使之一，過來對我説：來，我指給你看，那坐於百 

水之上的大淫婦要受的懲罰'淫婦' 喻巴比倫/羅馬•百水，大城借幼發拉底河之利，廣修運河水 

渠，《耶利米害》51:13、2世上眾王都同她行淫，修神潮，拜皇帝。大地的居民也醉倒了， 

喝了她淫亂的酒。3説着，他帶我在靈中進了一片荒野。班中，指得異象，hlO，4:2»

只見一個婦人，騎一匹血紅怪獸，那怪獸長着七首十角，通體是亵漬的名 

號。見13:1注=4那婦人身着紫紅，名貴衣裙 ＞《箴言》31:22注，綴滿黄金與寶石珍珠， 

手裏舉一隻金杯，盛滿她淫行的污穢；5額上寫一名號，當時羅馬妓女的做法。是奥 

秘：巴比倫大城，一切淫婦及世上穢物之母。淫婦，通行本：淫行。6我看她醉醺醺 

的，喝飽了聖徒的血同耶穌見證的血。羅馬如同耶城，也犯有拜偶像、屠聖民之罪，11：8 »
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啟示妹

17:7

望着她，我大為驚愕。舊課希奇，誤。下同。7天使遂對我説：為何吃驚昵？讓 

我吿訴你，這婦人和馱她的那匹七首十角怪猷的奧秘吧。

x你看到的那怪獸，它昔是而非今是，但必從深淵上來，律仿上帝與基督的尊 

虢，1:4，18，反飄尼祿復活的迷信，13:3注一。然後滅亡！而大地的居民，即世界奠基以 

降，所有名字不載於生命冊的，尤指敵視聖民者，=—見那怪獸——它昔是而非 

今是，但必來——都要大吃一驚。

9這兒需要一點心智：天使解釋奥秘，13:18。七首，指那婦人所坐的七山；羅馬城 

有七山。亦指七位君主，即羅馬皇帝；七，概數，10其中五個已傾覆，一個還在，另一 

個尚未到來；但到後，必有片刻逗留。末B前亂世，"那昔是而非今是的怪獸，它 

既是第八個，也屬於這七個，並且也得滅亡。12至於你看到的那十角，指十位 

藩王；羅馬的藩閑，＜但以押.書＞ 7:24他們還未得王位，但會依附怪獸掌權，立為藩 

王，只一個時辰。”這夥人一條心，把自己的力能權柄都交與怪獸，14一起去攻 

打羔羊；但羔羊必戰勝他們，因為，他乃是萬主之主、萬王之王，至商者的尊號， 

（申命記＞ 10:17 • ＜瑪加伯下〉13:4。一切與他同在的，必蒙召蒙選而立信。反言新子民須 

與怪酞抗爭，14:4。

15他還説：你看到的那淫婦座下的百水，座下，H+ :坐（水上/旁），喻統治，上文1節

注。指芸芸萬民，萬族萬語。16而所見那十角，他們同怪獸要恨這淫婦，將她化 

為廢墟，傳譯+確：冷落，孤獨凄涼。一絲不掛，喻大城毀滅之慘狀，《詩篇》137:7注，（以西 

結書〉16:39 25:29。再吃她的肉，殘骸一把火燒了。”其實，那是上帝撥了他們的 

心，撗直譯：放入（思想感悄） ＞ 令其實行聖意，一條心把自己的王權都交與怪獸，直 

至上帝之言全部應驗。你看到的這個婦人，便是那座統治世上眾王的大城。

哀大城

十八章

之後，就望見一位使者得了大權，從天而降，遍地映照着他的榮耀；引 ＜以

西結畲》43:2,2他以大力之聲高呼：
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放示錄

18:8

覆滅了，覆滅了，大城巴比倫！同14:8 »

她成了邪靈的居處，

一切穢魂的老窩，

一切不潔又可憎的鳥（猷）的巢穴，不潔，就律法而言，《以賽亞書》13:21-22

3因為萬族都喝了她淫亂的

怒酒，世上的王

皆同她行淫，各地商賈

紛紛發財，全靠她窮奢極欲！今世之財源於罪惡；參觀《耶利米書》51:7。

4接着，又聽天上傳來一個聲音，道：

出來吧，我的子民，離開她，同上，51:45。

免得你們跟她同罪，

逍受她的災殃。

5因為她罪惡滔天，

椿椿不義上帝記得。同上，51:9，50:15 - 16:18 •

6她如何待人，你們就

如何待她，按她的作為

加倍回敬，用她調酒的杯

雙倍調還！ 7她怎樣炫耀自己

而極盡奢華，就給她

怎樣的苦楚與哀傷。

她心想：我升座為女王，basilissa -舊譯皇后，誤。升座，喻統治，17:15注。

而非寡婦，哀傷

我決不會見到！引《以賽亞書》47:8 «

s為此，一日之內

必到齊她的災殃：
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啟示錄

18:9

瘟疫、哀痛、饑荒 

再加一場大火將她焚滅。

因為，定她罪的主上帝至强。

9那些同她行淫、窮奢極欲的世上的王，見了那焚燒的黑烟，都要為她捶胸 

痛哭；又因懼怕她的苦楚，就遠遠站着，説：

禍來了，禍來了，這大城，

巴比倫啊强盛的城，

一時之間，你的懲罰已到！

11世上的商費也要為她哀號，因為再也無人來買他們的貨物了——12金銀寶 

石與珍珠，細麻紫紅和絲綢；各種香木、象牙器皿，各色貴重木料、銅鐵跟雲 

石製品；13還有肉桂、豆蔻 "* amomon， 或泛指來自印度的香料•熏香' 沒藥同乳香；酒

和橄攪油' 細麪與麥子，牛羊車馬並奴隸人口：直譯：身r和眾人的采，＜以西結离》 

27:13。

14那果品，你的靈貪愛的， 

已消失，你所有的珍饈 

與榮華富貴，都去了，

再也尋不回來。

15凡販賣這些貨物、靠她發財的人，因懼怕她的苦楚，都要遠遠站着，邊痛

哭流涕，16邊説：

禍來了，禍來了，這大城， 

身披細麻與紫紅，
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18:23

綴滿黃金和寶石珍珠 :同 17:4。

17—時之間，這許多財富

便化作/廢墟！ eremothe -舊澤不確：歸於無、有、潘然無存，17:16注一•

所有船主和乘客，水手及靠海謀生的人，都遠遠站着，18望着那焚燒的黑烟

哀號：啊，有誰及得上這大城？ 19説着，又往頭上撒土，志哀，《以西結害》27:27以

下。大聲痛哭流涕：

禍來了，禍來了，這大城，

凡有船出海的，致富 

都是靠她的奢侈：

可一時之間竟成了廢墟！

〜歡慶吧，蒼天，她完了，讓聖民使徒和先知一同慶祝！因上帝已替你們申 

冤，定了她的罪。

21跟着，一位大力使者拿起一塊磨盤似的巨石，拋進海中，象徵水世沉淪，《耶 

利米書》51:63-64。道：巴比倫大城就要這樣，狠狠打翻，再也覓不回來！

22你［城］裏面再不會聽到

彈琴唱歌，吹簫奏號的樂音，傳統意向，＜以赛亞書＞ 24:8-《以丙結書》26:13。

再不會尋見 

各行各業的手藝人，

連推磨的響聲也已沉寂；直譯：再不會聽到，《耶利米害＞ 25:10。

23再也沒有燈光

照進你裏面，也不會聽到

新郎新娘的笑語；同上，7:34，16:9。

只因你的商賈曾是世上的貴人，
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啟示棘

18:24

萬族曾為你的巫術所蒙蔽。

24她內中流了先知和聖徒的血，她，指大城，上接21節。流了，直譯：見有。大地之 

上，每一個被屠殺者的血。呼應 ＜馬太福音＞ 23:35，37。

天上的凱歌

十九章

之後，便聽見彷彿天上萬眾在齊聲放歌：哈利路亞！意美耶和单，

救恩榮耀與大能，屬我們上帝！

2因他的判決至真至公，見16:7注。

是他，定了大淫婦的罪，

那淫行敗壞世界之罪，

並替自己的僕人申冤，

討還她手上的血債。

'繼而：哈利路亞！

她的黑烟要不停升騰，

綿延萬世。同14:11 »

4跟着，那二十四長老與四員天尊-道，俯伏敬拜髙踞寶座的上帝，説：阿 

門，哈利路亞！

5一個聲音自寶座下傳來，道：御前天使或神獣語，

讚美我們上帝，
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19:13

一切敬畏他的人——

無分貴賤，他的僕人！見11:18注三。

6又聽得彷彿萬眾齊聲，如洪水喧嘩或巨雷轟羿：同14:2 <.哈利路亞！

有主（我們）上帝全能者為王，

7讓我們歡呼雀躍•把榮耀歸他！

因為，羔羊的婚禮來了，象徵人國降臨，《馬太福音》22:2。

新娘已預備停當，新娘，諸抄本：妻？。喻得救之會眾/新耶路撒冷>21:2,9。

8受了恩賜，穿上

細麻袍，光明（而）潔白——

那細麻袍便是聖徒之義行。尤指歸信耶穌，《羅馬害》5:18。

9末了，他吩咐我：他，大力使者之一，18:1，21。你寫：福哉，七福之四，1:3，20:6。 

那受邀赴這羔羊婚宴的人！還説：這些話至真，是上帝之言。“1我就伏在他腳 

前，要拜他。然而他説：萬萬不可！瞀吿會眾，不可膜拜天使枭異，《歌羅四書》2:18。我 

與你同是道僕，一如你的兄弟，那些為耶穌作見證的。直譯：有耶穌之見證的，6:9， 

12:17。對上帝，才須敬拜。

的確，耶穌之見證，乃是預言之靈。此句不分段，作直接引語，亦通。

濺血的王袍

11我抬眼望去，天穹洞開，啊，一匹白馬！象徵勝利，6:2,那騎馬的（名為）至 

可信靠而至真；羔羊化為戰士，3:14。至可信靠（pistos），舊譯不妥：誠信、忠信，他審判爭 

戰皆憑公義。12他阐眼若有火焰，頭戴重重王冠，示其至尊。鐫一名號，除了他 

自己，誰也不識。同2:17。13他披一件王袍，濺滿鮮血，上帝酿的怒酒，《以賽亞書》 

63:1-3。濺，另作淋/灑。他的名字就叫：上帝之言。為世人彰顯上帝、#施救恩者，《約翰福
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19:14

音》1:1，14 » 14天軍緊隨其後，一色白馬，身着潔白細麻。寫眾祌子。解作白衣狗道者， 

亦通，3:5，6:11。15他口銜利劍，以擊殺異族；泛指拒絶歸信者或異教徒，與新f民相對。他 

要親自以鐵杖放牧列國 ，見2:27注。要在全能上帝榨取聖怒的酒池裏猛踩。象徵末 

H降罰，14:19-20。16在他的王袍和大腿上，寫着他的尊號：萬王之王，萬主之主。 

見 17:14注一。

17俄爾，又見一位天使，站在太陽上，髙聲呼唤翱翔中天的群鳥：來呀， 

集合了吃上帝的盛宴！化自《以西結書》39:17-20。18有君王的肉給你們吃，還有將軍 

肉、豪强肉、駿馬肉、騎手肉，以及自由人奴隸，大大小小各等人的肉。

19只見那怪獸率領世上眾王，點起大軍，集結了對抗騎馬的那一位同他的天 

軍。但怪獸被擒，一起抓獲的還有那個奉命顯徵兆，以騙人接受怪獸烙印、 

膜拜獸像的假先知。見13:11以下。這兩個遂被活活扔進那口硫磺燃燒的火湖；形 

容地獄，20:10。21其餘的則由騎馬的那一位口吐利劍，一總殺死，屍身讓飛烏隻 

隻撑飽。

千年王國

二十章

接着，又見一位使者從天而降，手裏拿着那深淵的鎗匙並一條大鎖鏈。2他 

捉住那戾龍，又名古蛇，即惡魔撒旦，見12:9將他捆了千年之久；概數，象徵天地 

終I■•前的和平時期；又，千年於上帝不啻一H，《詩篇》go:4。3就是拋下深淵，閉上［穴口］， 

貼好封條，不許他繼續誘騙萬族，直至千年期滿。之後，須把他釋放片時。

4我還看見一列寶座，讓他們坐了，或指十二使徒，《馬太福音》19:28。受賜審判 

之權。化自《但以H#》7:22。同時，所有為耶穌作見證，即為了上帝之言而被砍 

頭的，及拒拜怪獸與獣像、額頭或手上也不打烙印的，這些靈都活了，殉道者重 

生，6:9-10 -並隨同基督為王，達千年之久。此句歧解紛紜；或從羅馬滅亡起算，或自耶稣復 

活，迄末Q審判。5其餘死者卻沒有活轉來，直至千年期滿。參較《約翰福音〉5:25以下。

此即頭一次復活。6福哉，七福之五，1:3，22:7。聖哉，那有份加入這頭一次復
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活的人！對這些人，那第二遍的死無能為力；反言得了永生。相反，他們必做上帝 

和基督的祭司，與之一道為王，達千年之久。呼應5:10。

7及至千年期滿，撒旦就要被釋出牢獄，8回來誘騙萬族，直到大地四角， 

勾戈和瑪勾戈，小亞細亞蠻夷，借指聖民的未日仇敵，《以西結咨＞ 38章都鼓動起來，兵 

丁多如海沙。9然後遍地發難，洶洶而上，圍攻聖民的營壘，那座蒙大愛的城。 

耶路撒冷，兼喻钤眾，＜詩篇》78:68。可是天火如雨，通行本：天火自上帝降下，＜以西結書》 

38:22。吞噬了他們。|()而那蒙騙他們的惡魔，被拋進了那口硫磺火湖，同怪獸和 

假先知一處受刑，日日夜夜，永世不息。

末曰審判

"之後，就望見一巨大的潔白寶座，那一位髙踞其上。從他面前，天地都逃 

遁了，不留一點痕迹。指太初受造的今世，21:1 » 12我看見，死者芸芸，大大小小， 

皆立於寶座前，天書卷卷展開。分述人類功罪，《但以理書〉7:10。另有一卷，即生命 

冊 ，見3:5注。也展開了，死者就依照書卷所載，按其行事 受審。

13於是大海吐出海底的死人，死亡與冥府交出地下的死人，一律按他［生前］ 

的行事受審判。14而後，死亡與冥府便被扔進火湖。今世之生死結束，永死永生分途， 

(哥林多前害》15:26, 54。這火湖，就是第二遍的死；15凡名字沒有記在生命冊上 

的，都一同扔進了這口火湖。

新天新地

二十一章

於是，我看見一派新天新地，引(以赛亞書〉65:17.66:22因為之前的天地都過 

去了，大海，也已不存。象徵罪惡溃滅，《約伯記》26:12 • ＜詩篇》74:13。2只見那聖城， 

那新耶路撒冷從天而降，出於上帝，宛如一位新娘妝飾停當，來迎她的夫君。 

呼應19:7,《以赛亞害》61:10。'隨即，就聽得一個宏大的聲音，自寶座傳下，道：
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看哪•與人同在這上帝的帳幕，

要扎在世人中間！

他們要當他的子民，另作萬民，〈以丙結書＞ 37:27。

一如上帝要親自與他們同在，暗示人子名號：以馬內利，《馬太福音＞ 1:23注， 

做（他們的上帝）；重申與子民之約，〈出埃及記》6:7，＜利未記＞ 26:12。

4還要楷乾他們的眼淚。同7:17，引 ＜以#亞書》25:8。

從此再無死亡——沒有悲傷

沒有哀號，沒有痛苦，

（因為）之前的一切

都過去了。下接22:3。

5那髙踞寶座的遂説：上帝訓示。看哪，萬象更新，在我！呼應《哥林多後書》 

5:17。還説：你寫下來，這些話至可信靠而至真。6接着又道：成了！同16:17。我 

是“阿爾法”，又是“奧米伽”，重中神性，1:8，1:17注二•是太初與永終。telos，兼 

指終結，永遠、宏W，《約翰福音》13:1，《哥林多前書＞ 15:24，＜雅各書〉5:11。口渴的人，我 

必取生命之泉水，象徴S廉22:1注。無償贈送。7那得勝的，必繼承這份［產業］: 

我要做他的上帝，他要當我的兒子。引《撒母耳記下＞ 7:14。*而那些怯懦、背信、拜 

穢物的，那夥兇手淫棍、弄巫術偶像的，連同所有撒謊的人，尤指異教徒。該他 

們的那一份，卻是在硫磺烈火熊熊的湖裏，即那第二遍的死。

新耶路撒冷

9一位使者，那捧着滿滿七盅最後七災的七位天使之一，七盟災，見15:5以下。 

過來對我説：來，讓我把新娘，羔羊的妻，指給你看。説着，便在靈中帶我 

上了一座極高的大山，語出（以西結窬》40:2。靈屮，見1:10注。將那從天而降、出於上 

帝的聖城耶路撒冷，指給我看。城（polis），如希伯來語（'ir），足陰性名詞，故謂“她“；兼喻 

件眾。"她披着上帝的榮耀，光彩熠熠猶如寶石，又似蒼玉，亮如水晶。12城牆又
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髙又厚，共有十二座門，由十二位天使守衛，門上寫着以色列子民十二支族 

的名字；13東邊三門，北邊三門，南邊三門，西邊三門。同上，48:30-35 o 那城 

牆有十二道基石，上面鐫有那羔羊十二使徒的十二個名字。十二，象徵秩序與完

滿，7:4注一。

15指點已畢，那［天使］拿出一根金葦竿，來丈量全城包括城門城牆。I"城為 

四方形，長寬一樣；用葦竿丈量一周，計一萬二千跑，stadion ：奥林匹亞競技場的跑 

程，一跑約合公制185米，14:20注三，《哥林多前書》9:24。長寬髙相等'象徴堅固-完美，《以 

西結書》42:20。然後量城牆，按天使用的人的尺寸，髙一百四十四肘。約合公制 

66米，《馬太福音》6:27注。18那牆是水蒼玉造的，城則是純金，玻璃般明淨。19城牆 

的基石镶嵌了各色寶石：象徵上帝的榮耀，參較大祭司禮服胸袋的制式與寶石排列，《出埃及 

記》28:15以下=第一道基石是水蒼玉，第二道藍寶石，第三道玉髓，第四道祖母 

綠，2()第五道赤瑪瑙，第六道紅寶石，第七道金石英，第八道綠玉，第九道黃 

玉，第十道翡翠，第十一道藍瑪瑙，第十二道紫晶。21那十二座城門［如］十二顆 

珍珠，各用一種珍珠造就。城內大街卻是純金，似玻璃透明。

22然而城中不見聖殿，迥別於再耶路撒冷。因她的聖殿在主，在全能上帝並那羔 

羊。23這城也無需日月照明，因有上帝的榮耀輝映，語出《以賽亞書》60:19-20。有羔 

羊作她的燈。24萬族要籍她的光行走，世上眾王也要為她獻上各自的尊榮。通行

本另有：與財富。喻臣服、版依，同上，60:3，11。25白天，她的城門從不關閉--- 而那兒

並無黑夜；絕對太平。26萬族的尊榮與財富，都要運來。27凡騮不潔、koinon • W - 

W指低賤、(被異教)玷污，＜馬可福音》7:2注。穢行跟謊言的，皆不得入內；唯有名字載 

於羔羊的生命冊的，她才接納。

二十二章

接着，他又指給我看一條河，他，指金忠天使，21:9。明亮如水晶，乃是源自上 

帝同羔羊的寶座下的生命之水，聖班的象徵：父、子、避£位並提。2流經城內大街的中 

央。河兩岸植生命之樹，一年結十二樣果子，樣，或作茬，《以西結書》47:12 »每月 

一巷，樹葉貝U可醫治萬族。當指地上的千年王國；天國無病痛。
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3從此，再無咒誓：上接21:4，詳述必成的應許，《撒迦利亞書》14:11。 

上帝同羔羊的寶座 

要立於其中；他的忠僕

要侍奉他，4瞻仰他的聖容，見 ＜詩篇〉17:15注。

額頭要寫上他的聖名。

5黑夜也要去掉，

再也不用燈光甚而日光，同上，36:9。

因為有主上帝在照耀，

他們要永遠為王，萬世無疆！

尾聲

6最後，他吿訴我：他，為約翰傳啓示的天使，1:1 »這些話至可信靠而至真；同 

21:5。是主上帝，為眾先知賜靈的那一位，遣了天使來給忠僕昭示，那必然而快

成的一切---- 7看哪，我快要到了！插人人子》吿，如16:15，福哉，七福之六，1:3，20:6。

那信守此書預言的人！

"我，約翰，這些都是我的所見所聞。我聽完看過，就俯伏在那位指點我的 

天使腳前。同1940。9然而他説：萬萬不可！我與你同是道僕，一如你的兄弟，那 

些先知和信守此書（預）言的。對上帝，才須敬拜。

1°他還説：此書的預言，不可封起，因為時候已近。"就讓不義的照舊不 

義，讓污穢的污穢下去吧，功堀皆颺上帝宏岡，《但以理書》12:10。一如行義的要叫他 

繼續行義，聖潔的要叫他聖潔到底——12看哪，我快要到了！耶解降言。賞罰都隨 

身帶着，要按各人的行事報應。見2:23注。"我是“阿爾法”，又是“奧米伽”， 

是第一和末後，太初與永終。三申神性，1:8，17，21:6。

14福哉 *七福之七，1:3。那洗淨广自己長袍的人！喻蒙赦罪，7:14。如此，他們便 

有權享用生命之樹 ，見2:7注二，由各座城門進入聖城。15城外，則是些狗類，貶稱 

罪人，《馬太福音》7:6，《腓立比害》3:2注。那些淫棍兇手和弄巫術偶像的，連同所有
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愛撒詭造假的人'此段似接上文2節，寫千年王國而非天國，故城外仍有罪人，21:8。

16是我，上接13節。耶穌，派了我的使者，來為你們見證諸會眾的一切。讓作關 

於（epi）諸會眾或其中（en）的事，皆通。我是大衛的根，見5:5注一 > 他的後裔，是那顆明亮的 

晨星。美稱“大衛之子”耶穌，2:28，（民數記》24:17 »

17於是聖靈同新娘道：來吧！新娘，喻得救之會眾，19:7，21:9。

讓聽到的一起説：來吧！會眾椅辭，求耶穌，如下文20節。

讓口渴的都來，

讓願意的都領取

生命之水，那無償的恩澤。化自《以賽亞書》55:1。

18我要警吿所有聽了此書預言的人：插人一段傳統儆戒，維護聖言，《申命記》4:2， 

134。誰若是對之有添加，上帝必把此書所載各樣災禍加於他身上；19誰如果對 

（此）書預言有删減，上帝必從此書所載生命之樹，從聖城，删去那人的一份。

2°那為此作見證的有言：基督發話。

是呀，快了，我就要降臨。ft申3:11。

阿門。來吧，主耶稣！會眾應答，亞蘭語nmana'tha'，《哥林多前書》16:22。

21願主耶穌的恩典，通行本：我們主耶穌基督之恩與全體同在。另作：你們全體/聖民 

同在。（阿門）同《帖撒羅尼迦後書》3:18 -

二零零九年十月初稿•二零一零年二月定稿
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